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ಬಸವಂತ : ಬಲವಂತ
ಒಂದು ಜನಪದ ಕತೆ ಈ ಸಣ್ಣಾಟದ ವಸ್ತು. ಬಸವಂತ ಅಣ್ಣ ಬಲವಂತ ತಮ್ಮ. ಇಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿರುವ ಸೋದರರು. ಒಮ್ಮೆ ಅಣ್ಣ ಬಸವಂತನು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪರಊರಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಇತ್ತ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ತಾರಾ ಮೈದುನ ಬಲವಂತನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವಳು. ನೇರವಾಗಿ ಕೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಅವಳಿಗಿಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಮ್ಮನೆಂಬ ಮುದುಕಿಗೆ ಆಸೆ ಆಮಿಷ ಒಡ್ಡಿ ಬಲವಂತನನ್ನು ಕೈವಶಮಾಡಿಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿಸುವಳು. ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಬಲವಂತನಿಗೆ ತಾರಾಳ ಅಪೇಕ್ಷೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಅವನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದರೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಬೈದು ಕಳಿಸುವನು. ಅವಮಾನಿತಳಾದ ತಾರಾ ಮಲ್ಲಮ್ಮನ ನೆರವಿನಿಂದ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಊರ ಹೊರಗಿನ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಂಜಾ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಗಂಡಗಾರಿ ಮುಳ್ಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಲವಂತ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಅವನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿದಳು. ಬಲವಂತ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾದ. ತಾರಾ ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಹಾಕಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಬೇಡರ ತಿಮ್ಮನು ಸಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ರಾಜನು ಡಂಗುರ ಸಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೇಡರ ತಿಮ್ಮ ತನ್ನ ನಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಶಪಥಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮಾತಿನ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳು ಪೊಲಾವತಿಯನ್ನು ನಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಪೊಲಾವತಿಗೆ ನಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ಅನಿವಾರ‌್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ತನ್ನ ಪತಿ ನಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಸರಸವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಾಯಿಯ ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮುಳ್ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿದಳು. ನಾಯಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಲವಂತ ಮುಂದೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷವೆನಿಸಿತು. ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಬಲವಂತನನ್ನು ನಾಯಿಯಾಗಿಸಿದ್ದ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ತಾರಾ ಶಿಕ್ಷಗೆ ಗುರಿಯಾದರು. ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಸವಂತನಿಗೆ ತಮ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ರಾಜನು ಬಲವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಬ್ಬರೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು.
ಪ್ರಥಮ ಘಟ್ಟದ ಈ ಸಣ್ಣಾಟದ ಕರ್ತೃ ಯಾರೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಣ್ಣಾಟ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಒಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ವಸ್ತು ಹೇಗೆ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಪಠ್ಯಗಳಾಗಿ ಆಕಾರ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಠ್ಯ ಬೆಳಗಾಂವ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸೌದತ್ತಿ ತಾಲೂಕಿನದು.








ದೃಶ್ಯ : 1
ತಾರಾ ಚೆಂದ ಚೆಂದ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟಕೊಂಡು ಒನಪು ವೈಯಾರದಿಂದ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ರಂಗದ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಿಂದ ಮಲ್ಲಮ್ಮಳು ಬರುವಳು. ತಾರಾ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಪರಸ್ಪರರು ತಮ್ಮ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ತಾರಾ ಊರ ಸಾವುಕಾರ ಬಸವಂತನ ಹೆಂಡತಿ. ಬಲವಂತನ ಅತ್ತಿಗೆ. ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಊರಿನ ಹಿರಿಯಜ್ಜಿ. ಆಕೆಗೆ ಪುಟಾಣಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾರಾ ತಾನು ಗಾಯನ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆಂದು ತಾನು ಬಂದ ವಿಷಯ ಹೇಳುವಳು.
ಮುಮ್ಮೇಳ : ಹಿಮ್ಮೇಳ
ಚಂಚ ಚಂದಸೀರಿ ಉಟ್ಟ
ಚಂದ್ರಕಾಳಿಕುಬಸಾ ತೊಟ್ಟ
ಬಂದಾಳ ತಾರಾ ಓಣ್ಯಾಗ ॥
ಮಿರಿ ಮಿರಿಮಿಂಚತಾಳ
ಥಳಾ ಥಳಾಹೊಳಿತಾಳ
ಬಂದಾಳ ತಾರಾ ಊರಾಗ ॥
ತಾರಾ
ಯೇ ಯಮ್ಮಾ ಯಾರದಿ ಹೇಳ ನೀನ
ಇಲ್ಲಿ ತನಕಾ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನ ॥
ಈ ಸಭಾದಾಗ ಏನ್ ಐತಿ ಅಂತಾದ
ನೀ ಯಾರು ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳುಯೆನಗ
ನಿನ್ನ ಕೂನಾ ಗುರ್ತಯೆನಗ ಹೇಳಬೇಕ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಯೆನ್ನ ಮಗಳ ಕೇಳ ಚೆಂದವಾಗಿ ನನ್ನ ಹೆಸರ
ಕಟ್ಟಾನಿ ಬುತ್ತಿಯಿಟ್ಟಪುಟಾಣಿ ತಿನ್ನುವಂತ
ಪುಟಾಣಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಅಂತಾರ ॥
ಮಗಳ ನೀ ಯಾರ ನಿನ್ನ ಕೂನಾ ಗುರ್ತ ಹೇಳಬೇಕ ॥
ತಾರಾ
ಬಾಯಮ್ಮ ಮಲ್ಲಮ್ಮಹಿಡಿ ನನ್ನ ಕೂನಾ ಗುರ್ತ
ರಾಗದಲ್ಲಿ ರತ್ನಬೋಗದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಿ ಸ್ವರ್ಗದಾಗ
ನಿರಂಕಾರ ಮಾಡುವಂಥಾರತ್ನ ಸಾನಿಯ ಮಗಳು
ನನಗೆ ತಾರಾ ಅಂತಾರಬಸವಂತ ನನ್ನ ಕಾಂತಾ
ಬಲವಂತ ಮೈದುನ ಆಗತಾರ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಆ ಕಪ್ಪತಗುಡ್ಡದಾಗಿನ
ಇರಬಸವೇಶ್ವರನ ಮಕ್ಕಳು
ಬಲವಂತ ಬಸವಂತ ನಿಮ್ಮವರೇನು
ತಂಗಿ ಕುಂತ ನಿಂತ ಜನಕ್ಕೆ
ಗೊತ್ತಾತ ನಿನ್ನ ಕೂನಾ ಗುರ್ತ
ತಂಗಿ ಇಲ್ಲಿತನಾ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು ॥
ತಾರಾ
ಯಮ್ಮಾ ನಾ ಬಂದೀನ ಗಾಯನಕ
ಗಾಯನ ಮಾಡಿ ಹೋಗಾಕ ॥
ನೆರದಾರ ಜನ ನನ್ನ ಗಾಯನ ಕೇಳಾಕ
ಯೆನ್ನ ಕಾಲಗೆಜ್ಜಿಯೆನ್ನ ಕಂಠದ ನಾದ
ಸರ್ವರಿಗೂ ತೋರಿಸಿ ಹೋಗಾಕ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 2
ಮುಂಬಯಿಂದ ಬಂದ ಸಿಪಾಯಿ ಊರ ಚಾವಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಳವಾರನಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಬಸವಂತನ ಮನೆ ಹುಡಿಕಿ ಪತ್ರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಬೈಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು, ರತ್ನದ ವ್ಯಾಪಾರ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಸವಂತ ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ತಾರಾ ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರೆಂದು ಹೇಳುವಳು. ಬಸವಂತ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು, ಮನೆ, ಹೊಲದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರಲೆಂದು ಹೇಳುವನು. ಬಲವಂತ ಅಣ್ಣಾ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸಂಶಯ ತಾಳಬೇಡ. ಚಿಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರೆಂದು ಬೀಳ್ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಗಂಡ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ತಾರಾ, ಮೈದುನನ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಬಲವಂತ, ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದರೆ ತಾಯಿಯ ಸಮಾನ ಇಂಥಹ ಆಲೋಚನೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬರಬಾರದೆಂದು ಕೈ ಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಸಿಪಾಯಿ
ಮುಂಬಯಿಂದ ಬಂದೀನಿ ಈ ಉರಿಗೆ
ಒತ್ತರದಿಂದ ಪತ್ರ ತಂದೀನಿ ಈ ಊರಿಗೆ ॥
ಊರಾಗ ಹುಡಿಕಿದರ ಚಾವಡಿ ಸಿಗಲಿಲ್ಲೊ
ಹಳಬ ತಳವಾರ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸಿಗವಲ್ಲರೊ ॥
ಬಸವಂತನ ಮನಿ ಯಾವಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ರಿ ಯೆನಗ ॥
ಬಸವಂತ
ಹೋ ಹೋಮುಂಬಯಿಂದ ಶೆಟ್ಟಿ
ಸಾಹುಕಾರ ಕಳಿಸ್ಯಾನೊ ಪತ್ತರಾ ॥ಪ ॥
ಪತ್ರದ ಮಜಕೂರ ತಿಳದತೊ
ಮುಂಬಯಿದಾಗ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕದ
ವ್ಯಾಪಾರ ಚುರುಕ ನಡೆದತೊ
ಈ ಪತ್ರ ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ
ತುರ್ತ ಬಾ ಅಂತ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸ್ಯಾನೊ
ಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರ ಈಗಿಂದೀಗ ಜರೂರ
ಹೋಗಬೇಕೊ ಮುಂಬಯಿ ಶಹರಕ್ಕ
ಪ್ರಾಣಸಖಿ ಬರುವಂತಳಾಗು ಈ ಕಡಿ ॥
ತಾರಾ
ಪ್ರೀಯಾ ಕರೆಸೀದ ಕಾರಣವೇನು
ಹಂತಾ ಕೆಲಸ ಯಾವುದು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳು ॥ಪ ॥
ಇದ್ದ ಕೆಲಸ ನಾನು ಬಿಟ್ಟ ಬಂದೇನು
ನೀನಾದರು ಹೇಳು ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸನ
ಬಿಟ್ಟ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹೇಳು ಕಾಂತಾ ॥
ಬಸವಂತ
ನನ್ನಮಾತ ಕೇಳ ಕಾಂತಿ ಗುಣವಂತಿ
ಮುಂಬೈದಾಗ ವ್ಯಾಪಾರ ಚುರುಕತಿ ॥ಪ ॥
ಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನಪತ್ರ ಬಂದತಿ
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕದವ್ಯಾಪಾರ ಜೋರೈತಿ
ನಾ ಹೋಗಿಬರುವೇನ ಗುಣವಂತಿ
ನನ್ನ ಬದುಕ ಬಾಳ ಐತಿಮೈಮರತ ನೀ ಕುಂತಿ
ಜೋಕಿಂದ ಇರಬೇಕಹೋಗಿ ಬರುವೆನ ವ್ಯಾಪಾರಕ ॥
ತಾರಾ
ನೀವು ಎಂದ ಬರತೀರಿ ಕಾಂತಾ
ಹೋಗತೀರಿ ಬಾಳ ದಿನಾ॥ಪ ॥
ಹೆಂಗಸ ಜಾತಿಯ ನಾನು
ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮಗ್ಹೇಳರಿ ಧ್ಯಾನ ॥
ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಸಾಮಾನ
ಎಷ್ಟೊ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಲಿ ನಾನಾ
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಸೇರುದಿಲ್ಲ ಮೈದುನ
ನನ್ನ ಕಂಡ ನೋಡತಾನ ಕೆಟ್ಟ ಕಣ್ಣ ॥
ಕರೆಸಿ ಹೇಳರಿ ಬುದ್ಧಿ ಧ್ಯಾನ
ಲಘು ಹೋಗಿ ಬರ‌್ರೀ ನೀವು
ಬಾಳ ದಿವಸ ನಿಂದ್ರ ಬ್ಯಾಡ್ರಿ
ಕೈ ಮುಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ ನಿಮಗ ॥
ಬಸವಂತ
ಬಾ ತಮ್ಮಾ ಬಲವಂತಕೇಳೊ ಎನ್ನ ಮಾತ
ನಾ ಹೋಗತೀನ ವ್ಯಾಪಾರಕ ॥ಪ ॥
ಮುತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂಬೈದಾಗ ಬಾಳ ಐತಿ
ಹೋಗಿ ಬರುವೇನು ಅಲ್ಲಿತನಕಾ ॥
ಮಂದಿ ಸಲಿಗಿ ಹಿಡಿಬ್ಯಾಡ ವಿಪರೀತ
ಹೊಲ ಮನಿ ನೊಡಿಕೊತ ಇರ ತಮ್ಮಾ ॥
ಅತ್ತಿಗೆ ಮಾತ ಕೇಳತಾ ಮ್ಯಾಲಿಂದ ಮ್ಯಾಲ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳತಾ
ಜ್ವಾಕಿಂದ ಇರತಮ್ಮಾ ಮನಿಯಾಗ ॥
ಬಲವಂತ
ಅಣ್ಣಾ ಮಾಡಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಅನುಮಾನ
ಮನಿಯೊಳಗಿನ ಚಿಂತೀಯನಾ॥ಪ ॥
ಲಗು ಹೋಗಿ ಬರ‌್ರಿ ಮೂರ ದಿನಾ
ನಿಂದ್ರ ಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಬಾಳ ದಿನಾ
ಊರಾಗ ಹಬ್ಬೇತಿ ಕಳ್ಳರ ವಾಯಿನ ॥
ಮನಿ ಮುಂದ ಹಗಲಿ ರಾತ್ರಿ ಇರುವೇನು ನಾನಾ
ತಾಯಂತಹ ಅತ್ತಿಗೆ ಮಾತ ಮೀರುದಿಲ್ಲ ನಾನಾ ॥
ಹೊಲಮನಿ ನೋಡಿಕೊತ ಇರುವೇನು ನಾನಾ ॥
ಬಸವಂತ
ಹೋಗಿ ಬರುವೇನು ತಾರಾಬಿಡು ಅನುಮಾನ
ತಮ್ಮನ ಜೋಪಾನ ॥
ಇರಲಿ ಕರುಣಾ ಅವನ ಮ್ಯಾಲ
ತಮ್ಮಗ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಬೇಕು
ಹರುಷದಿಂದ ಇರಬೇಕು
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುಹೋಗಿ ಬರುವೇನು ವ್ಯಾಪಾರಕ ॥
ತಾರಾ
ಹಿರ‌್ಯಾ ಹ್ವಾದ ಚಿಂತಿ ಮಾಡ ಬ್ಯಾಡ್ರಿ ನೀವು
ನಾವು ನೀವು ಕೂಡಿ ನಡಿಸೋಣ ಮನಿತಾನ॥ಪ ॥
ಮನದಾಗಿನ ಮಾತಆಡಲಾರೇನು ನಾನಾ
ಹರುಷದಿಂದ ಇರೋಣಬಾಳ ದಿನಾ
ಸವಿ ಸುಖ ಉಣಿಸುವೆ ಬಲವಂತ ನಿನಗ
ಬಲವಂತ ಬರಬೇಕಯೆನ್ನ ಮಂಚಕ ॥
ಬಲವಂತ
ಚೀ ಚೀ ತಾಯವ್ವ ಎಂಥಾ ಬುದ್ಧಿ ಬಂದಿತ್ತ ನಿನಗ
ಚೀ ತಾಯವ್ವ ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚತನ॥ಪ ॥
ತಾಯವ್ವ ಮಾಡತೀನ ನಿನಗ ಶರಣ
ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನ ॥
ಆಗದೊ ಯೆನೆಗೆ ನೋಡಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಮನಸ್ಸ
ಯವ್ವಾ ನೀ ತಿನಿಸೀದಿನೀ ಉಣಿಸೀದಿ
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಾಲು ತುಪ್ಪಹಾಕಿ ಸಾಕಿ ಸಲುಹಿದಿ
ಚಿಕ್ಕಂದಿರತ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಗುರ್ತಯಿಲ್ಲ ನನಗೆ
ಈಟಿರತ ಮಾಡೀದಿನೀ ನನ್ನ ಜೋಪಾನ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗ್ಯಾನ
ತಾಯವ್ವ ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗೆ ಶರಣ
ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡ್ರಿ ಯವ್ವಾ ನಿಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟ ಕಲ್ಪನಾ ॥
 * * *
ತಾರಾ ಊರಿನ ಹಿರಿಯಳಾದ ಮಲ್ಲಮ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಲವಂತನ ರೂಪ, ವೈಯಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವನು ನನಗೆ ಒಲಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಬಸವಂತನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಳೆ ಮಾಡೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಮೈದುನನೆಂದರೆ ಮಗನಂಗ ಸಲುಹಬೇಕು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳುವಳು. ಬಲವಂತನನ್ನು ತಂದುಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ತಾನು ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ತಾರಾ ಮಲ್ಲಮ್ಮಳಿಗೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಮಲ್ಲಮ್ಮ ತಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳು. ನೀನು ಮುಖ ಮರೆಯಾಗಿಸಿ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೂಡಬೇಕೆಂದು ತಾರಾಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ.



ದೃಶ್ಯ : 3
ತಾರಾ
ಆದಿಯೇನಮಲ್ಲಮ್ಮಾಮನಿಯಾಗ
ಬಾ ಯಮ್ಮಾ ತಾರಾ ಬಂದಾಳ ಹೊರಗ ॥
ಒಂದ ವಚನಾ ಕೊಡತನ ನಾ ನೀನಗ
ಚಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟ ಕೇಳಬೇಕ ನನ್ನ ವಚನಾ
ಹಾಕತೀನ ಕೊಳ್ಳಾಗ ದಾಗೀನ
ವಚನ ಕೊಡತೀನ ಬಾರಮ್ಮ ನೀ ಹೊರಗ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾ ತಂಗಿತಾರಾ ಮನಿಯೊಳಗ
ಮನಿಯೊಳಗಯಾರು ಇಲ್ಲವ್ವ ಈಗ
ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾತಾ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳವ್ವ ನೀನಾ ॥
ಸಾಧ್ಯ ಆದರಮಾಡಿ ಕೊಡುವೇನುನಿನಗ
ಲಗು ಹೇಳ ತಾರಾ ನಿನ್ನ ಮಾತಾ
ಕೊಡ ತಂಗಿ ಕೈಯಾಗ ನೀ ವಚನ ॥
***
ದೃಶ್ಯ : 4
ತಾರಾ
ಯಮ್ಮಾ ಏನ ಹೇಳಲಿ ಮಾತಾ
ಸೊಗಸಿಲ್ಲ ಯೆನ್ನ ಜೀವಕ್ಕ ॥
ಒಂದ ದಿನಾ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕ
ತೊಳ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಣಿಕದವನ
ಏನ ಹೇಳಲಿ ಯಮ್ಮಾಅವನ ಚೆಲುವಿಕೆ
ಯೆನ್ನ ಮನಿಗಿ ತಂದ ಕೊಡಬೇಕ ನೀ ಅವನ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ತಾರಾ ಊರಾಗ ದೊಡ್ಡ ಮನಿತಾನ ನಿಮ್ಮದು
ನಿಮ್ಮ ಮನಿಗೆ ನೂರೆಂಟು ಜನ ಬರ‌್ತಾರ ಹೋಗ್ತಾರ
ಯಾರನಂತ ಯಾವನಂತ ಹುಡಕಲಿ ನಾನಾ
ಅವನ ಕೂನಾ ಗುರ್ತ ಹೇಳಿದರೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೇನು ॥
ತಾರಾ
ಯಮ್ಮಾ ಕೇಳಬೇಕಯಮ್ಮಾ ಮಾಡಬೇಕ॥ಪ ॥
ಅಂಚಿಧಡಿ ದೋತರದವನತಂದ ಕೊಡಬೇಕ ನನಗ
ತಿದ್ದಿ ತೀಡಿ ಮಾಡಿದಂಗಕಣ್ಣು ಹುಬ್ಬ ಕೆನ್ನಿ ಗದ್ದ
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ ಯಮ್ಮಾಅವನ ಚೆಲುವಿಕೆ
ಅವನ ಯಮ್ಮ ಬಲವಂತಅವನ ಮ್ಯಾಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಾ
ತಂದ ಕೊಡಬೇಕಈಗಿಂದೀಗ ಬಲವಂತನ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಏನ್ ಮೆತ್ತಾನ ಮಳ್ಳಿಯಂಗಮಾತನಾಡಿದಿನೀನಾ
ಈಗ ತಿಳಿದೀತ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ್ಯಾಗೀನ ಗುಣಾ॥ಪ ॥
ಮಾರಿ ಮ್ಯಾಲ ಹೊಡದೀನಮನಿಗ್ಹೋಗ ಸುಮ್ಮನ ॥
ಇದ ಬರಾನ ಬರಬ್ಯಾಡನನ್ನ ಮನಿಗಿ ನೀನಾ
ಇದ ಅನ್ನಾನ ಅನ್ನಬ್ಯಾಡ ಈ ಮಾತಾ
ಬಲವಂತ ನಿನ್ನ ಮೈದುನಮಗನಂಗ ನೀ ಸಲುಹ
ಅವನ ಮ್ಯಾಲ ಮನಸ್ಸ ಮಾಡಿ ಹೋಗಬ್ಯಾಡ ಪಾಪಕ್ಕ ॥
ತಾರಾ
ಕರೆದುಕೊಂಡ ಬರಬೇಕಮಲ್ಲಮ್ಮ ಬಲವಂತನ
ಅವನ ರೂಪಾ ನೋಡಿಜೀವಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನ
ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಚಂದ್ರನಂಗಐತೆವ್ವ ಅವನ ರೂಪ
ಕಮಲಮುಖ ಹರಳಿನಂಗಐತೆವ್ವ ಅವನ ಕಳಾ
ಕವಳಿ ಹಣ್ಣಿನಂಗಅದಾವ ಅವನ ಕಣ್ಣ
ಬಾಳ ಡೌಲ ಅದಾನವ್ವಊರಾಗ ಬಲವಂತ
ಯಾವ ಪುಣ್ಣೇದ ತಾಯಿಹಡೆದಾಳೊ ಬಲವಂತನ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಕೆಡಬ್ಯಾಡ ತಾರಾಕೆಟ್ಟ ಹೋಗಬ್ಯಾಡ
ಬಲವಂತ ನಿನ್ನ ಮೈದುನಮಗನಂಗ ತಿಳಿಬೇಕ ॥ಪ ॥
ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಬಸವಂತಅದಾನ ರೂಪವಂತ
ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಬಸವಂತಅದಾನ ಗುಣವಂತ
ಅವನ ಜೋಡಿ ಬಾಳೆ ಮಾಡಬರತತೀ ಪುಣ್ಯವ
ಮೈದುನ ಮ್ಯಾಲ ಮನಸ್ಸ ಮಾಡಿ ಹೋಗಬ್ಯಾಡ ನರಕಕ್ಕ
ತಾರಾ
ಬಾಳ ನಂಬೀನ ಮಲ್ಲಮ್ಮನ
ಕೈಕೊಡಬ್ಯಾಡ ನೀನಾ॥ಪ ॥
ತಾಯಿಯಂಥಾನಿನ್ನ ಮುಂದ
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳತೀನಹೊಟ್ಯಾಗಿಂದ
ಬ್ಯಾಸರ ಮಾಡಬ್ಯಾಡನಡು ನೀರಾಗ ಕೈಕೊಡಬ್ಯಾಡ
ಈ ಸಂಸಾರದಾಗ ಏನ ಐತಿಮೂರ ದಿನದ ಸಂತಿ
ಈ ಕೆಲಸ ನೀಮಾಡದಿದ್ದರ
ಹೋಗತತಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ॥
ಕತ್ತಿತಗೊಂಡಕುತ್ತಿಗಿ ಹಾಕ್ಕೊಂಡ
ಬಿಡ್ತೇನಿ ಯಮ್ಮಾನಾನು ಪ್ರಾಣ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ತಾರಾ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕಉರಲ ತಂದಿ
ಬಲವಂತಗೇಳಿಕೊಡತನ ಸೂಚನ ॥ಪ ॥
ಏನಾರ ನೆವಾ ಹೇಳಿಕರಕೊಂಡ ಬರ‌್ತನ
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂಗಮಾರಿ ಮುಸುಕ ಹಾಕೊಂಡ
ಗಪ್ಪಗಾರಿನ್ಯಾಗಕೂಡ್ರಬೇಕ ನೀನಾ
ಯಾರೊ ಏನೋ ಅಂತಬಲವಂತ ಮಾತಾಡತಾನ ॥
ತಾರಾ
ಒಳ್ಳೆದು ಮಲ್ಲಮ್ಮಹೋಗಿ ಬಾ ನೀನಾ
ನೀ ಹೇಳಿದಂಗ ಮಾಡತನನಾ ಒಂದ ಬೇತಾ
ಲಗು ಬಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾಜೀವಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನ
ಮನಿ ಮಾರಾ ಧ್ಯಾಸಯಿಲ್ಲದಗದಾ ಮಾಡಾಕ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ
ನಿಂತರು ಅವನದ ಧ್ಯಾನಕುಂತರು ಅವನದ ಧ್ಯಾನ
ಬಿಳ್ತಾವ ಯಮ್ಮಾ ನನಗಬಲವಂತನ ಕನಸ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ವಚನ ಕೊಟ್ಟ ಹಾನಿಗಿ ಬಿದ್ದೇನ ನಾನಾ
ಹೋಗುವೆ ನಾ ಈಗ ಪಾಪಕ್ಕೆ ॥ಪ ॥
ಸುಂದರ ಪುರುಷನಹೆಂಗ ಕರಿಯಲಿ ನಾನಾ
ಅರಿಯದ ಬಾಲಕನಹೆಂಗ ಕರಿಯಲಿ ನಾನಾ
ತಾರಾ ದುಂಬಾಲ ಬಿದ್ದ ಬಿಟ್ಟಾಳ ಯೆನಗ
ಆಕಿಗಿ ವಚನಾ ಕೊಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟೇನಿ ನಾನಾ ॥
ಒಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಪಾಲಿಸಬೇಕ ವಚನ
ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆಹೊಂಟ ಬಿಟ್ಟೇನಿ ನಾನಾ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 5
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಬಲವಂತನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಿನಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಾ ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಮಲ್ಲಮ್ಮನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಅರಿಯದ ಬಲವಂತ ಮಲ್ಲಮ್ಮಳ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಗುವನು.
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಅದಿಯೇನೋ ಬಲವಂತ ಮನಿಯಾಗ
ಹಂತಾದೇನ ಮಾಡೇನಿಬರದಂತಾದ ॥ಪ ॥
ದಿನಾ ಬಂದಕೂಡ್ರತಿದ್ದಯನ್ನ ಬದಿಯಾಗ
ಇಂದ್ಯಾಕ ಮುನಿಸೋನಿನ್ನ ಮಾರಿ ಮ್ಯಾಗ
ನಾ ಕರೆದರ ಹೋಗಬ್ಯಾಡಂತಅತ್ತಿಗೆ ಹೇಳ್ಯಾಳೇನೊ
ಮನದಾಗಿನ ಒಂದ ಬೇತಾಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಾಕ ಬಂದೀನ
ಚಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟ ಕೇಳಬೇಕಬಲವಂತ ಆ ಬೇತಾ ॥
ಬಲವಂತ
ಓಹೋ ಮಲ್ಲಮ್ಮಹಿಡಿಬ್ಯಾಡ ಸಂಶಯ
ಬರತೀನ ಮನೀತನನಡಿಯವ್ವ ಹೋಗೋಣ ॥ಪ ॥
ಅಣ್ಣ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಹೋಗ್ಯಾನ ಅವನು
ಬರುವತನಕಪುರುಸೊತ್ತಿಲ್ಲ ಯಮ್ಮ ನನಗ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಈಗನಾಜೂಕದ ದಿನಮಾನ
ಕಳ್ಳರ ವಾಹೀನಮನಿ ಮುಂದ ಇರುವೆ ನಾನಾ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಲವಂತ ಹೇಳ್ತನ ಕೇಳೊಒಂದ ಮಾತ
ಆಗ ಬ್ಯಾಡ ನೀ ಸಿಟ್ಟನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ॥
ಉದ್ದಲ್ಲ ಗಿಡ್ಡಲ್ಲತುಂಬಿದ ಮೈಕಟ್ಟ
ಕೆಂಪಲ್ಲ ಕರ‌್ರಲ್ಲಸಾದಗಂಪ ಹೆಣ್ಣ
ಅಂಥಾ ಹೆಣ್ಣ ತಂದೀನಿಬಾರೊ ಲಗು ಹೊಂಟ
ರೂಪದಾಗ ಅಕಿಯಂಗಊರಾಗ ಯಾರಿಲ್ಲ ॥
ಆಕಿ ನಿನ್ನಮ್ಯಾಲಮನಸ್ಸಿಟ್ಟ ಬಾಳ ದಿನಾ
ನಮ್ಮ ಮನಿಯಾಗ ಕುಂತಿದ್ದಾಳೊಮಾತನಾಡುತ ॥
ಬಲವಂತ
ನಡಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಬರ‌್ತಿನಿಮನಿ ತನಕಾ ॥ಪ ॥
ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಾಇರಬೇಕ ಒಂದ ಗುಟ್ಟ
ಊರಾಗ ಸುದ್ದಿಯಾಗದಂತ ಇರಬೇಕ
ಜನದಾಗ ಆಗಬಾರದ ಅವಮಾನ ॥
ಆ ಹೆಣ್ಣ ಯಾರಂತಹೇಳಬೇಕ ನನಗ
ಗುರುರಾಮಲಿಂಗನ ಪಾದ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ
ಆಕಿ ಕೂನಾ ಗುರ್ತ ಹೇಳಿದರಬರುವೆ ನಾ ಹೊಂಟ
ನಾಜೂಕದ ಕಾಲಮಾನಾಹೊರಲಾರೆ ಹರಲಿಯ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಲವಂತ ನಿನಗ್ಯಾಕೊ ಹೆಣ್ಣಿನ ಗುರ್ತ
ಇಲ್ಲೆನೊ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ವಿಶ್ವಾಸ ॥
ಚಿನ್ನ ಬಣ್ಣದಂಥಾ ಹೆಣ್ಣ
ಮಲಗೆತೊ ಮನಿಯೊಳಗ ॥
ಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿಸೊ ನೀ ಒಳಗ
ಮಂದ್ಯಾಗ ಆಗದೋ ಅಪಮಾನ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 6
ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಾರಾ, ಬಲವಂತನನ್ನು ನೋಡುವಳು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿ, ಮೋಹವನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಬಲವಂತ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಲ್ಲಮ್ಮ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸ ಮಾಡಿ ತಾರಾಳ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳೆಂದು ತಾಪ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡನು.
ತಾರಾ
ಬಾರೊ ನನ್ನ ಬಲವಂತ ॥ಪ ॥
ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ನನ್ ಮನಸ್ಸಾ
ಬಾಯಿ ತೆರೆದ ಕೇಳಿದರ
ಒಲ್ಲಿ ಅಂದ ಹೋಗತಿ
ಗಂಡನ ಮ್ಯಾಲ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ
ಹತ್ತೇತಿ ನಿನ್ನ ಭ್ರಾಂತಿ
ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ಆಗೇತಿ ಪ್ರೀತಿ
ಬಾ ಬಲವಂತ ಕೂಡಿ ಇರೋಣ ॥
ಬಲವಂತ
೧
ಒಲ್ಲಿನೊಗಒಲ್ಲಿನೊಗತಾಯವ್ವ
ಕರಿಬ್ಯಾಡ ಸುಮ್ಮನ
ನಾ ಮಾಡುದಿಲ್ಲ ಇಂಥಾ ಕೆಲಸ
ಊರಾಗ ಮರ‌್ಯಾದಿಮನಿತನದ ನಮ್ಮದು
ಅಣ್ಣ ಊರಾಗ ಹಿರ‌್ಯಾ ಆಗ್ಯಾನು
ಅಬ್ರು ಹ್ವಾದೀತು ಮನಿತನದಾ
ಕಾಮನ ಅಳಿಬ್ಯಾಡ ಜನದಾಗ
ಅಲ್ಲದ್ದ ಆಡಬ್ಯಾಡ ಕೆಟ್ಟ ಹ್ವಾದಿ ನೀನಾ
ಬಲ್ಲವಳಾಗಿ ತಿಳಕೊರ ನನ್ನ ಮಾತಾ ॥
ಬಲವಂತ
೨
ಏನೊ ಸೋಜಿಗ ಕಾಣುವದೊ
ಮಲ್ಲವ್ವ ಮಾಡ್ಯಾಳೊ ಅಪಮಾನ ॥
ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ಹತ್ತಿರ ತಂದಾಳೊ
ಅಯ್ಯ ಏನ್ ಮಾಡಲಿ ನಾನಾ
ಮಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಗಯಿತ್ತ ನನ್ನ ಬರೋಸ
ನಿನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಬಂದೀನಿ ನಾನಾ
ಅಂಜೀಕಿ ಬಂದತಿ ನನಗ
ಮಂದೀಗ ಮಾರಿ ಹೆಂಗ ತೋರಲಿ ॥
ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದರ ತಾಯಂತ ತಿಳಿದೀನ
ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಯಾಳೋ ನನಗೆ ಘಾತ ॥

ಬಲವಂತ
೩
ಎಲೆ ಮಲ್ಲಿಯೆಂತಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡೀದಿ ॥ಪ ॥
ನಿನ್ನ ಮನದಾಗ ಹೀಗಿತ್ತೇನಮಾಡೀದಿ ನೀ ಮೋಸ
ತಿಳಿದು ತಿಳಿದು ಮಾಡೀದಿಹುಚ್ಚ ಕಾರಭಾರ
ಮುದಿಕ್ಯಾದಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲಇಂಥ ಕಾರಭಾರ
ಮಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕೆಲಸಯಾರ ಕಲಿಸಿದರು
ಇಂತಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವದು ಬಲುಹೀನಾ
ನಿನ್ನ ಒದ್ದ ನಡಾ ಮುರದ ಬಿಡ್ತೆನ ನಾನಾ
ಬೆನ್ನ ತ್ವಾಟಿ ಕಿತ್ತ ಗೂಟಕ್ಕ ಹಾಕತೆನ
ನಿನ್ನ ಹೆಣ ಹಾಡಾಹಗಲಿ ಹುಗಿತೆನ
ನಿನ್ನ ಜೀವನ ಕೊಡತೆನ ಯಮಧೂತರ ಕೈಯಾಗ ॥
ದೃಶ್ಯ : 7
ತಾರಾ ತನ್ನ ಮೋಹವನ್ನು ವಿವಿಧ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಳು. ತಾಯವ್ವ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾಳೆ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಮರ‌್ಯಾದೆ ಹೋಗುವುದು. ಅತ್ತಿಗೆಯೆಂದರೆ ತಾಯಿಯ ಸಮಾನ. ಮಾಯಕ್ಕೆ ಬಿಳಬ್ಯಾಡ. ಕಾಯುವ ಸುಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಬೇಡ ಎಂದು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಹೋಗುವನು.
ತಾರಾ
೧
ಬಲವಂತ ನಿನ್ನಮ್ಯಾಲ ನನ ಮನಸ್ಸಾ ॥ಪ ॥
ಜೀವಕ್ಕಿಲ್ಲ ಚೇತನನೆನಿತತಿ ನನ್ನ ಮನಾ
ಗಂಡ ಮೈದುನ ಎಲ್ಲಾಒಂದೆ ಸಮಕ
ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಕುವ್ವತ್ತಗೊತ್ತತಿ ಯೆನಗ
ಹೋಗೋಣ ನಡಿ ನಾವುಮ್ಯಾಲ ಮಾಡಿಗೆ
ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳೋಣ ಬ್ಯಾಡಹೋಗೋಣ ಸುಮ್ಮನ
ಜೀವನದಾಗ ಸವಿಬೇಕೊರತಿ ಸುಖಾ
ಯಾವ ನೆವಾ ಹೇಳ ಬ್ಯಾಡಬಲವಂತ
ಮಂಚ ತಯಾರಾಗೇತಿಕೂಡಿ ಮಲಗೋಣ ನಾವು ॥


ತಾರಾ
೨
ಕಾಮ ತಡೆದು ಪರಿ ಪರಿ
ಬೋರಾಡತನಕರುಣ ಇಲ್ಲಪ್ಪ ನಿನಗ ॥
ನಾಳಿ ಹಿರ‌್ಯಾನ ಮುಂದ ಹೇಳುವೇನು
ಬಲವಂತ ಎಳಿದಾಡಿ ಕೆಡಿಸಾಕ ಬಂದಿದ್ದ ॥
ಬಾಗಲದೂಡಿ ಕ್ಯಾರಿನನ್ನ ಮಂಚಕ್ಕ ಬಂದಿದ್ದ
ನನ್ನ ತೆಕ್ಕಿ ಹಾಯಾಕಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ॥
ಬಲವಂತ ಯಾಕ ಸುಮ್ಮನ ನಾಶಕ್ಕಿ ಬಾರೊ
ಕೂಡಿ ಸವಿ ಸುಖ ಸವಿಯೋಣ ಬಾರೊ ॥
ಬಲವಂತ
ಚೀ ಚೀ ತಾಯವ್ವ
ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗೆ ಶರಣ ॥ಪ ॥
ಕೈ ಮುಗಿದೆ ಕಾಲ ಬೀಳುವೆ
ಆಗದೋ ಈ ಕೆಲಸ ॥
ನಾಳಿ ಅಣ್ಣ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ
ಕೊಡುವೇನು ಯನ್ನ ಪ್ರಾಣ ॥
ಈ ಮಾತ ಯಾರಾರ ಕೇಳಿದರ
ಹರಿದ ಹ್ವಾದೀತ ಒಗತಾನ ॥
ತಾರಾ
ಸುಂದರ ಸುರತಾ ನೋಡಿ ನಿಂತನ ಬೆರತಾ ॥ಪ ॥
ಕಾಮಸ್ತಾನ ಏರಿ ಬಂದೇತಿ ಮಸ್ತಾ
ಇಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ಜೋಡಿಆಗೋಣ ಬಲವಂತ
ಬಲವಂತ ನೀ ಮಾತಾಡೊಜರಾ ಸೋಕ
ಚಂದ್ರಹಾರ ಕೊಡಸತನೊ ಕೊಳ್ಳಾಗ
ನಾಕು ಬೆರಳಿಗೆ ನಾಕ ನಾಕಉಂಗರಾ ಇಡಸತನೊ
ಜರದ ರುಮಾಲಕೊಡಸತನೊ ನಿನ್ನ ತಲಿಗೆ
ಮನ ಮುರಿದ ಬಂದರಆಗುದೊ ಸಮಾಧಾನ
ಹಗಲಿ ರಾತ್ರಿ ಬಿಳತಾವ ನಿನ್ನ ಕನಸಾ
ತಡ ಮಾಡಬ್ಯಾಡ ಬಲವಂತ ಲಗುಬಗಿ ಬಾರೊ ॥

ಬಲವಂತ
ಅಲ್ಲ ತಾರಾ ನಿನ್ನ ರೀತಿಮಾಯಕ ಬಿದ್ದ ಕೆಡತಿ
ನೀ ಯಾಕ ಮರುಳಾದಿನನ್ನ ರೂಪಕ್ಕ
ಪಕ್ಕದ ಹುಳಾ ದೀಪಕ್ಕಬಿದ್ದಂಗಾದೀತು
ಕಾಯುವ ಸುಣ್ದಾಗಕೈಯಿಟ್ಟಂಗಾದೀತು
ಸುಟ್ಟ ಸಾಯತಿ ಯಾಕತಿಳಕೋರ ನಿನ್ನ ಮನಕ
ದೇಹಕ ಚೌವರಾಸಿಬಂದ ಬೀಳ ಬ್ಯಾಡ ಪಾಪಕ್ಕ
ನಾಳಿ ಯಮದೂತಗ ಒಯ್ಯುವಾಗ ಏನ್ ಜಡತಿ ಕೊಡತಿ ॥
ತಾರಾ
ದೊಡ್ಡ ಗಂಡಸಾಗಿಧೈರ‌್ಯ ಇಲ್ಲೊ ನಿನಗ
ಸೀರಿ ಉಟಗೊಂಡಅಂಗಳ ಕಸಾ ಹೊಡಿಯೊ
ಬಳಿ ಹಾಕ್ಕೊಂಡಹೋಗು ಯಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡಕ್ಕ
ಕುವ್ವತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾತಾಡಿಆಗೋ ಗಂಡಸ
ಇದರ ಹತ್ತೇಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲಇದೈತಿ ನಪುಂಸಕ
ಗುರು ರಾಮಲಿಂಗನ ಪಾದಕ್ಕಶಿರವಿಟ್ಟ ನಮಸ್ಕಾರ ॥
ಬಲವಂತ
ಹಲಕಟ್ಟ ಮಾತಾಡ ಬ್ಯಾಡ
ಮುರದಿನ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕ
ನಾ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರಲತ್ತಿ ತಿಂದಿನೀನಾ
ಅತ್ತಿಗಿಗಂತಮರ್ಜಿ ಕಾದೀನ ನಾನಾ
ನಾಲಿಗಿ ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಮಾತನಾಡ ನೀನಾ
ಅಲ್ಲದ ಆಡಬ್ಯಾಡಸಲ್ಲದೊ ನನಗಿದಾ
ಜಡದೀನ ಹೋಗಅಂಜುದ್ಯಾಕೊ
ಪಾಪು ಪುಣ್ಯವನಿನ ಕೂಡ ಇರಲಿ
ಗುರು ರಾಮಲಿಂಗಪಾದಕ್ಕ ಶಿರಯಿಟ್ಟ ॥
* * *



ದೃಶ್ಯ : 8
ಬಲವಂತ ತನಗೆ ಒಲಿಯದಿದ್ದಾಗ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಮಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಾರಾ, ಮಲ್ಲಮ್ಮಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ. ಊರ ಹೊರಗಡೆ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಾರನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವರು.
ತಾರಾ
೧
ಅಯ್ಯಅಯ್ಯಮಾಡಲ್ಯಾಂಗೊ ॥ಪ ॥
ಪರಿಪರಿ ಕಾಡಿದ ಬಲವಂತ
ಚಂಡಾಲರ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಸುವೆ ಅವನ
ಕೈ ಕಾಲ ಮುರಿದ ಚೆಲ್ಲುವೆ ಬಾವ್ಯಾಗ
ಹೆಂಗಾರ ಮಾಡಿ ಅವನ ಮಾಯ ಮಾಡಬೇಕು
ನಾಳಿ ಹಿರ‌್ಯಾ ಬಂದ ನಂತರಹೇಳ್ತಾನ ನಮ್ಮ ಗುಟ್ಟ
ಆಗ ನಾನಾ ಏನ್ ಹೇಳಲಿ ಪಂಟ
ಅಯ್ಯ ಸೂರ‌್ಯ ಚಂದ್ರ ಕಣ್ಣ ಮುಚ್ಚಿರೊ ನನ್ನದಾ ॥
ತಾರಾ
೨
ಅಯ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರ ಮಾಡುವೆ ದುಃಖ
ಹಕ್ಕಿಪಕ್ಕಿಯಂಗ ಹಲಬತೇನೊ ॥
ತಾಯಿ ತಂದೆಯಿಲ್ಲದಪರದೇಶಿ ನಾನು
ಮರಾ ಮರಾ ಮರಗತೇನೊ ಮನದಾಗ ॥
ನಾಳಿ ಹಿರ‌್ಯಾ ಬಂದ ಕೇಳಿದರ ಏನ್ ಹೇಳಲಿ
ಕಣ್ಣಿಗಿ ನಿದ್ದಿಬರವಲ್ಲದೊ ಯೆನಗ ॥
ಹೊಟ್ಟಿಗಿ ಊಟ ಹತ್ತವಲ್ಲದೊ ಯೆನಗ
ಅಯ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರದೂರ ಮಾಡೊ ದುಃಖ ॥
ತಾರಾ
೩
ಕೇಳವ್ವ ಮಲ್ಲವ್ವ ಆಗೇತಿ ಅಪಮಾನ
ದುಷ್ಟ ಬಲವಂತ ಬಲ್ಲಂಗ ಬೈದಾನ ॥
ಒಟ್ಟ ಗಂಡಸನಮಾತ ಬಾಳ ಬಿರಸಾ
ನಿನ್ನ ಕಡಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲನನ್ನ ಕಡಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ ॥
ನಾಳಿ ಹಿರ‌್ಯಾನ ಮುಂದ ಏನಾದರ ಹೇಳ್ತಾನ
ಹಿರ‌್ಯಾನ ಮುಂದ ನಾವು ಏನಂತ ಹೇಳೋಣ ॥
ಹೆಂಗ ಮಾಡೋಣಯಮ್ಮಾ ಮಸಲತ್ತಾ
ಯಮ್ಮಾ ಬಲ್ಲಂತಾಕಿ ನೀನಾಮಾಡವ್ವ ಒಂದ್ ಕಲ್ಪನಾ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
೧
ತಾರಾ ಮೊನ್ನಿ ಜನದಾಗಕಳದಾನ ನನ್ನ ಮಾನ
ನನ್ನ ಬೈದ ನಿನ್ನೂ ಬೈದತುಂಬಿದ ಜನದಾಗ ॥
ಅಂದಾಕರ ಕೊಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಯಾಅದಾನ ಬಲವಂತ
ತಾರಾ ನಿನ್ನ ದಶಿಂದಹೋತವ್ವ ನನ್ನ ಮಾನ ॥
೨
ತಾರಾ ಇಷ್ಟಾಕ ಚಿಂತಿ ಮಾಡಕೊತ
ಕುಂತಿದಿ ಸುಮ್ಮನ ॥
ಊರ ಹೊರಗಿನ ಮಠದಾಗ
ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಐದಾನ
ಮಾಟ ಮಂತ್ರದಾಗ ಬಾಳ ನಿಪುಣ ಅದಾನ
ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನಾವು
ಮಂತ್ರ ಮಾಡಿಸೋಣ ॥
ಅವನು ಬೇಡಿದಷ್ಟರೊಕ್ಕಾ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡೋಣ
ಬಲವಂತನ ಮಾಯಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡೋಣ ॥
***
ದೃಶ್ಯ : 9
ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿಪುಣ. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನಾಯಿಯಾಗಿ, ನಾಯಿಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಲವಂತನನ್ನು ನಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ, ನೀನು ಬೇಡಿದಷ್ಟು ರೊಕ್ಕ, ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ತಾರಾ, ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಸೇರಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಮಂತ್ರ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಬಲವಂತನ ನಡುನೆತ್ತಿಯ ಸುಳಿ ನೋಡಿ ಚುಚ್ಚಿದರೆ, ಬಲವಂತ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂದನು. ತಾರಾ, ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಸೇರಿ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿ ಬಲವಂತನ ನೆತ್ತಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದರು. ಬಲವಂತ ನಾಯಿಯಾದನು.

ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ಜೈ ಶಂಕರಾಜೈ ಶಂಕರಾ
ಜೈ ಪಂಡರೀನಾತಾ ಜೈ ಜೈ ॥
ಮಾಟ ಮಂತ್ರಮಾಡಾಕ ಬಂದೇವು
ಯೆನ್ನ ನಾಲಿಗಿ ಎಡದಾಗಕಪ್ಪ ಮಚ್ಚಿ ಐತಿ
ನಾನಾ ಹೇಳಿದ ವಚನಹುಸಿ ಹೋಗುದಿಲ್ಲ
ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿಂದನಾ ಬಲ್ಲೆ
ಅಂಗೈ ನೋಡಿಆಯುಷ್ಯ ಅಳಿಬಲ್ಲೆ
ಆಗದವರನ್ನುಕೊಲ್ಲುಸುವುದು ಬಲ್ಲೆ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರೆನೀವು ಯಾವ ಊರಿನವರು
ಈ ಉರಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದೀರಿ ॥
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ತಾಯವ್ವ ನಾವು ಬಬಲಾದಿ ಕಡೆಯವರು
ಯಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ
ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು ಈ ಊರಲ್ಲಿ
ವಸ್ತಿಯಿದ್ದ ನಾಳಿಗೆ ಹೋದರಾಯಿತ್ತೆಂದು ಉಳಿದೆ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರೆ ಈ ಊರಾಗ
ನೀವು ಎಲ್ಲಿ ವಸ್ತಿ ಇರ‌್ತೀರಿ ॥
ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾರೆ
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ತಾಯವ್ವ ನಾವು ಬಾವಾಗಳು
ಈ ಊರಾಗಾ ಯಾರ‌್ಯಾರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ॥
ನೀರ ಕಂಡಲ್ಲಿ ನೀರ ಕುಡಿತ್ತೇವಿ
ಕೂಳ ಸಿಕ್ಕಲಿ ಊಟ ಮಾಡ್ತೇವಿ
ರಾತ್ರಿಯಾದಲ್ಲಿ ವಸ್ತಿ ಮಾಡ್ತೇವಿ
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕ ನಮಗೆ ಕಾವಲು
ಈ ಊರಿನ ಅಡಿವೆಪ್ಪನ ಮಠದಾಗ
ವಸ್ತಿಯಿದ್ದ ನಾಳಿ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುತ್ತೇವೆ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರೆ
ನೀವು ಯಾವ ಯಾವ
ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಕಲಿತ್ತೀರಿ
ಏನೇನ ಮಾಯ ಮಾಟ
ಮಾಡತೇರಿ ಹೇಳ್ರಿ ಯಮಗ ॥
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ತಾಯವ್ವ ನಾವುಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯೊಂದರೆ
ಮನುಷ್ಯನ್ನ ನಾಯಿ, ನರಿ, ಹುಲಿ, ಕರಡಿ ಮಾಡ್ತೇವಿ
ನಾಯಿ, ನರಿ, ಹುಲಿ ಕರಡಿಯನ್ನ ಮನುಷ್ಯನ್ನ ಮಾಡ್ತೇವಿ
ಮಾಯ ಮಂತ್ರ ಮಾಡುವ ಕಲಾ ನಮಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಆಗೇತಿ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ॥
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ತಾಯವ್ವ ನನಗೆ ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಅಂತಾರ
ತಾಯವ್ವ ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರೆ ನನಗೆ ಪುಟಾಣಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಅಂತಾರ
ಇದೇ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಾಸ ॥
೨
ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಕೇಳೊಯೆನ್ನ ಮಾತಾ
ಯಾರಿಗೆ ತಿಳಿದಂಗಮಾಡೋ ಬೇತಾ ॥
ಬಲವಂತನ ಮಟಾಮಾಯ ಮಾಡಬೇಕು
ಬಲವಂತ ಮಾಡ್ಯಾನೊನಮಗ ಮೋಸ ॥
ಬಲವಂತ ಕಳದಾನಮಂದ್ಯಾಗ ಮಾನ
ಬಲವಂತನ ಮಾಡಬೇಕೊ ನಾಯಿನ ॥
ನಾಯಿಯಂಗನಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಬೇಕೊ
ನೀ ಬೇಡಿದಷ್ಟು ರೊಕ್ಕ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವೆವು ॥
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ಒಳ್ಳೆದು ಮಲ್ಲಮ್ಮಮಾಡತೇನು ನಾನಾ
ನಾನೂರು ರೂಪಾಯಿಕೊಡರೆವ್ವ ಕೈಯಾಗ
ಗಂಡ ಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳತಂದ ಕೊಡಬೇಕು
ಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳಿಗಿಹಾಕುವೆ ಮಂತ್ರವ
ಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳಅಂತರಲಿ ಒಯ್ದು
ಬಲವಂತನ ನಡುನೆತ್ತಿಸುಳಿ ನೋಡಿ ಚುಂಚಬೇಕು
ಆಗ ಬಲವಂತ ಹೋಗ್ತಾನಕರಿ ಸ್ವಾನಾಗಿ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಮಾಡುವೆನಿಮಗ ಶರಣಾ
ನಾನೂರು ರೂಪಾಯಿತಗೋರಿ ನೀವು
ಇನ್ನೇನು ಬೇಕಹೇಳರಿ ನೀವು
ನೀವು ಬಯಸಿದ್ದಕೊಟ್ಟ ಕಳಿಸುವೆವು
ಕೊಡುವಂತರಾಗೀರಿಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳ
ಜೋಕಿಂದ ಒಯ್ಯುವೆನಾನು ಮನಿಗೆ
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಸಾಹೇಬರೆಯಾವಾಗ ಚುಂಚಬೇಕು
ಈ ಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳಹೇಳರಿ ನೀವಾ ॥
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಅಕ್ಕಿಕಾಳಗಿಮಂತ್ರ ಹಾಕುವೆ
ಅಕ್ಕಿಕಾಳ ಬಲವಂತನಮೈಮ್ಯಾಗ ಒಗಿಬೇಕು
ಬಲವಂತ ಸುಸ್ತಾಗಿಮಲಗತಾನ ಮನಿಯಾಗ
ಮೈಮ್ಯಾಲ ಖಬರಇರುದಿಲ್ಲ ಅವಗ
ಆಯಾಳಿ ನೋಡಿನಡುನೆತ್ತಿನ ಸುಳಿ ನೋಡಿ
ಚುಂಚಬೇಕುಈ ಗಂಡಗಾರಿಯ ಮುಳ್ಳ
ಆಗ ಬಲವಂತನಾಯಾಗಿ
ಹೋಗತಾನಕಂಡ ಕಂಡವರ ಮನಿಗಿ
ಗಾಂಜಿ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನ ಕೈಯಂದರಸಿದ್ಧಿಸಿದ ಕೈ ॥
ದೃಶ್ಯ : 10
ತಾರಾ ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಸೇರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಬಲವಂತ ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾ ಅಣ್ಣನ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದನು.
ಬಲವಂತ
೧
ಅಣ್ಣಾ ಯೆಂದ ಬಂದಾನೊ
ಕಾಯುವೆ ಅಣ್ಣನ ದಾರಿ ॥
ಏನಾತೊ ಎನ್ನ ಜನ್ಮಾ
ಆಗೇತೊ ನಾಯಿ ಪಾಡಾ
ಅತ್ತಿಗಿ ಮಾಡ್ಯಾಳೊ
ಮಾಡಿಕಿ ಮಾಡಿಸ್ಯಾಳೊ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ಹಚ್ಚಾಳೊ
ನನ್ನ ಮಾರಿಗಿ ಮಡಿ ॥
ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಯಾಳೊ
ನನ್ನ ಮನಕ ಘಾತ
ನನ್ನ ಮರಗದ ಶಾಪ
ಹತ್ತಬೇಕೊ ಅವರಿಗೆ ಪಾಪ ॥
೨
ಅಣ್ಣ ಮಾಡ್ಯಾಣುನನ್ನ ಜೋಪಾನ
ಈಟಿರತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಸಾಕಿ ಬೆಳಿಸ್ಯಾನೊ
ತಾಯಿ ತಂದಿ ಗುರುತುಇದ್ದಿಲೋ ನನಗ
ಆಡಿನ ಮಲಿಯಂಗಜೋಡಯಿದ್ದೆವು
ಚಿಲಕದ ಕೊಂಡಿಯಂಗಬೆಸೆದೆ ಬಂದೇವು
ತಾರಾ ಹರಿಸ್ಯಾಳೊಅಣ್ಣ ತಮ್ಮರ ಜೋಡಿ
ಅಣ್ಣನ ಮಾರಿ ನೋಡಿಬಿಡುವೇನು ನಾ ಪ್ರಾಣ
ಸತ್ಯುಳ್ಳ ರಾಮಲಿಂಗನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ॥
* * *

ದೃಶ್ಯ : 11
ಬಲವಂತ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಹೋದನೆಂದು ತಾರಾ, ಮಲ್ಲಮ್ಮ ತುಂಬ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ನಾಳೆ ಗಂಡ ಬಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಬಲವಂತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿದರು.
ತಾರಾ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ತೀರಿತನಮ್ಮ ಪಂಥ
ನಾಯಾಗಿ ಹೋಗ್ಯಾನಬಲವಂತ ॥ಪ ॥
ಶಿರಗೇಡಿ ಹೆಂಗಕುಂತತಿ ನೋಡ
ನಮ್ಮ ಮಾತ ಕೇಳಿದರಹಿಂಗ ಆದಿತೇನ
ಒದಿಯಮ್ಮ ಮಲ್ಲಮ್ಮಮನಿ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಂತ
ಹೇಳಮ್ಮ ಮಲ್ಲಮ್ಮಓಣೋಣಿ ತಿರಗಂತ
ನಾಳಿ ಹಿರ‌್ಯಾ ಬಂದ ಕೇಳಿದ್ರಏನ್ ಹೇಳೋಣ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ ನೀ ಮಾಡಬೇಕಒಂದ್ ಬೇತಾ
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಕೇಳ ತಾರಾ ಹೇಳುವೆಒಂದು ಬೇತಾ ॥ಪ ॥
ಮನಿ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗ್ಯಾನಬಲವಂತ
ಹಿಂತಾ ದೊಡ್ಡ ಮನ್ಯಾಗಒಬ್ಬಳನ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ್ಯಾನ
ಹೊಲಕ್ಕ ಹೊಕ್ಕನಂತಹೇಳಿ ಹೋಗ್ಯಾನ
ಸೂಳಿ ಮನಿ ಸೇರಿ ಕುಂತಿರಬೇಕಬಲವಂತ
ನನ್ನ ಸರಿಗಿ ಬಂಗಾರಬಳಿಯ ತುಡಗ ಮಾಡ್ಯಾನ
ತಾರಾ ಹೇಳಬೇಕ ಹಿಂಗನಿನ್ನ ಹಿರ‌್ಯಾನ ಮುಂದ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 12
ಬಸವಂತ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆತಂಕ, ಹಳಹಳಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮನ ಮುಗ್ಧ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಓಣೋಣಿ ತಿರುಗುವನು.
ಬಸವಂತ
ನನ್ನ ಮೋಜಿನ ತಮ್ಮನಎಲ್ಲಿ ಕಳುಹೀದಿಯಾ ॥ಪ ॥
ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟ್ಯಾಗಇಲ್ಲ ಸಮಾಧಾನ
ಓಣೋಣಿ ತಿರುಗುತಬಂದೇನು ನಾನಾ
ಮನಿ ಮನಿ ತಿರುಗುತಹುಡಿಕಿದಿನಿ ನಾನಾ ॥
ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣವಲ್ಲನೊ
ತಮ್ಮನ ಮಾರಿಯನೋಡದೇ ಬಾಳ ದಿನಾ ॥
ಕೂಳ ನೀರ ಸವಿಯಹತ್ತವಲ್ಲದೊ ಯನಗ
ಈಟಿರತ ಕೂಡಿಬೆಳೆದೇವ್ರ ನಾವು ॥
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಗುರ್ತಅವನಿಗಿಲ್ಲೊ
ನಾನು ಮಾಡೀನಿಅವನ ಜೋಪಾನ
ಯೆನ್ನ ಧ್ವನಿಯ ಕೇಳಿದರಓಡಿ ಬರುವ ಬಲವಂತ
ಯಾಕೊ ಏನೂ ಸಂಶಯಬಂದತಿ ನನಗ ॥
ಮನದಾಗ ಇಲ್ಲೊ ಚೇತನಜೀವಕ್ಕಿಲ್ಲೊ ಸಮಾಧಾನ
ಎಲ್ಲಿ ಹುಡಕಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿನನ್ನ ಮೋಜಿನ ತಮ್ಮನ ॥
ತಾರಾ
ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಮಾತಚಿತ್ತವಿಟ್ಟ ಕೇಳರಿ
ನೀವು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಹ್ವಾದ ಮರದಿನಾ
ಒಬ್ಬಳನ್ನ ಬಿಟ್ಟಹೋಗ್ಯಾನ ಮನಿಬಿಟ್ಟ
ನೆರೆಹೊರೆಯವರ‌್ನುಕೇಳರಿ ಮಲ್ಲವ್ವನ
ನನ್ನ ಕಡೆ ಏನೇನುತಪ್ಪಿಲೋ ಪ್ರೀಯಾ
* * *
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ಬಸವಂತ ತಮ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಮನೆ : ಮನೆಗೆ, ಬೀದಿ : ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಮಲ್ಲಮ್ಮ, ತಾರಾ ಸರಿಯಾದ ಮಾಹಿತಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬಲವಂತ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು, ಕೆಟ್ಟ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಬಸವಂತ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ತಾರಾಳೇ ಜಗಳವಾಡಿ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕಳಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಸಂಶಯ ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ಅವಳ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮನನ್ನು ಆಗಲಿದ್ದರಿಂದ ಬಸವಂತನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಅವನು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವನು.
ಬಸವಂತ
ಕಂಡಿರೇನ ತಾಯವ್ವ ತಮ್ಮನ ॥ಪ ॥
ಶಿರಬಾಗಿ ಮಾಡುವೆ ಶರಣ
ತಮ್ಮ ಯೆನ್ನಬಿಟ್ಟ ಹೋಗ್ಯಾನ
ಪುಣ್ಯ ಬರತತಿತೋರಿಸರಿ
ಏನು ಅರಿಯದಮಂದ ಬುದ್ಧಿ ಅವನ
ಏನು ತಿಳಿಯದಮುಗ್ದ ಬುದ್ದಿ ಅವನ
ಹಿಗ್ಗಾಸಿಗ್ಗಾ ಅವಗಗೊತ್ತು ಇದ್ದಿಲ್ಲೊ
ಎಲ್ಲಿ ಹ್ವಾದನವ್ವಾಎತ್ತ ಹ್ವಾದನವ್ವ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮಬಲವಂತ
ಶ್ರೀ ರಾಮಲಿಂಗ ದಯೆಇರಲಿ ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಗ
ಶಿರವಿಟ್ಟು ಪಾದಕ್ಕಮಾಡುವೆ ಶರಣ ॥
ಮಲ್ಲಮ್ಮ
ಬಸವಂತ ಕೇಳಪ್ಪಚಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟ
ತಾರಾನ ಕಡೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲಎಳ್ಳಷ್ಟ ॥ಪ ॥
ಪ್ರೀತಿ ಅತ್ತಿಗಿ ಬಿಟ್ಟಹೋಗ್ಯಾನ ಹೊಂಟ
ಪರಿಪರಿ ಹೇಳಿನೂಬಲವಂತಗ
ಅವನು ಯೆನ್ನಮಾತ ಕೇಳಲಿಲ್ಲೊ
ಹೊಲಕ್ಕ ಹೋಗಿಬರ‌್ತನಂತ ಭಾಸಿ ಕೊಟ್ಟ
ಭಾಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೋಗಿಮೋಸ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ
ಶ್ರೀ ರಾಮಲಿಂಗನಿಗೆಮಾಡುವೆ ನಮಸ್ಕಾರ ॥
ಬಸವಂತ
ತಾರಾ ಜಗಳಾಡಿತಮ್ಮನ ಕಳಿಸಿದೇನ
ಸಂಶೇ ಬಂದತಿಯೆನಗ ॥
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮರ ಮನಸ್ಸಒಡಿಲಂತ ಮಾಡಿಯೇನ
ಬಾಳ ನಂಬೀನಿ ತಾರಾಮಾಡೀದಿ ನೀ ಮೋಸಾ
ಬಿಡ ನಿನ್ನ ಬಡಿವಾರಮಾಡಿದಿ ಕಾರಭಾರ
ಆಕಳಂತಹ ತಮ್ಮನ್ನಎಲ್ಲಿ ಕಳಸಿದೀ ನೀನಾ
ಹೊಲಿ ರಂಡಿ ನೀನಾಮಾಡಿದಿ ಕೇಡವನಾ
ಛೀ ರಂಡಿ ಕಳಿದೀನೀ ನನ್ನ ಮಾನಾ ॥
ತಾರಾ
ಪ್ರಿಯಾ ಮಾಡತೇವ್ರಿನಿಮಗ ಶರಣ
ಅಂದಿಲ್ಲ ಆಡಿಲ್ಲಬೈಬ್ಯಾಡರಿ ನೀವು ॥
ಎಂದೂ ಬೈಯದಪ್ರಿಯಾ ನೀವು
ಏನೂ ಅನ್ನದಪ್ರಿಯಾ ನೀವು
ಈಗ್ಯಾಕೊ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಗಸಂಶೆ ತಾಳತೀರಿ
ಸುಮ್ಮನ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಗಹರಿಯ ಹಾಯಬ್ಯಾಡ್ರಿ
ಮರಮರಾ ಮರುಗುವೆಮನದಾಗ ॥
ಬಸವಂತ
ಬಲವಂತನ ಹುಡುಕುತಹೋಗುವೆ ಓಣೋಣಿ
ತಮ್ಮ ಬಿಟ್ಟ ನನ್ನ ಜೀವ ತಾಳಂಗಿಲ್ಲ ॥
ದೇಹ ಎರಡಿದ್ದರೂಒಂದಿತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನಾ
ಬಲವಂತ ಹ್ವಾದಾಗಿಂದಹೊಟ್ಟಿಗಿ ಉಂಡಿಲ್ಲ
ಕಣ್ಣಿಗಿ ನಿದ್ದಿಲ್ಲಹೋಗುದಿಲ್ಲ ಮುಕ್ಕ ನೀರ
ದೇಹ ಎರಡಿದ್ದರೂಒಂದಿತ್ತು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸ
ಒಂದಿನ ನಾವುಕದನವ ಮಾಡಿಲ್ಲ
ಬಲವಂತ ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟುಇಲ್ಲೊ ನನಗೆ ಚೇತನ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 14
ಬೇಡರ ತಿಮ್ಮನೆಂಬುವನು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಸಿಂದಿ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂದಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಮೋಜಿನ ನಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇದು ನನಗೆ ಬೇಟೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಅವನು ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರಬೂತ್ಯಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟನು.
ತಿಮ್ಮ
ಸಿಂದಿ ಅಂಗಡಿ ಎಲ್ಲೇತಿಹೇಳೊ ತಮ್ಮ
ಬಿಸಿಲಾಗ ಬಾಯಾರಿ ಬಂದಿನ ನಾನಾ
ನೀರಡಿಸಿ ಗಂಟ್ಲ ಆರಿಬಂದಿನ ನಾನಾ
ದಿಕ್ಕದೇಶಿ ತಿರುಗುತಬಂದಿನ ನಾನಾ
ಅಡವಿ ಅರ‌್ಯಾಣತಿರುಗುತ ಬಂದಿನ ನಾನಾ
ಸಿಂದಿ ಅಂಗಡಿ ಎಲ್ಲೇತಿ ಹೇಳೊ ತಮ್ಮ ॥
ದಾರಿಕಾರ
ಏನೊ ಹಿರ‌್ಯಾ ನಿನ್ನ ಮಾರಿ ನೋಡಿದರ
ಬಾಳ ನೀರಡಿಸಿದಂಗ ಕಾಣತತಿ
ಈ ದಾರಿಗುಂಟ ಹೋಗ್ರಿ ಹಳ್ಳ ಬರ‌್ತತಿ
ಅದನ ದಾಟಿ ಒಂದೂರ ಐತಿ ॥
ತಿಮ್ಮ
 ೧
ಏನಪಾ ನಾಲ್ಕ ದಿನದಿಂದ
ಬ್ಯಾಟಿ ಆಡಿ ಆಡಿ ಬ್ಯಾಸರ ಬಂದೈತಿ
ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಆರಾಮ ತಗೊಂಡ
ಹೋಗಬೇಕಂತ ಈ ಕಡೆ ಬಂದೀನ ॥
ತಿಮ್ಮ
೨
ಊರ ಸಮೀಪ ಬಂದತಿ
ಸಿಂದಿ ಅಂಗಡಿ ಕಾಣಸತತಿ ॥
ಸಿಂದಿ ಅಂಗಡಿಗಿ ಹೋಗಿ
ಮಗಿ ಇಸಗೋ ಬೇಕು
ಮಗಿ ತುಂಬ ಸಿಂದಿ ಕುಡಿದು
ಢರಕಿ ಹೊಡಿಬೇಕು
ಏನ್ ಸಿಂಧ್ಯೊಏನ್ ಸಿಂಧ್ಯೊ
ಹೊಟ್ಟಿ ತನ್ನಗಾತ ನೋಡೊ
ಇನ್ನಮ್ಯಾಲ ಹೋಗಬೇಕೊ ಊರಾಗ ॥
ಸಿಂದಿಗಾರ
ಏನೊ ಹಿರ‌್ಯಾ ಗೊಬ್ಬಿ ಕುಡದಹಂಗ ಹ್ವಂಟಿ
ಹಿರ‌್ಯಾ ರೊಕ್ಕಾಕೊಟ್ಟ ಹೋಗ
ನಮ್ಮ ಸಿಂದಿ ಹೆಸರಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಬಾಳ ಐತಿ
ತುಡಗರಂಗ ಸುಮ್ಮನ ಯಾಕ ಹ್ವಂಟಿಯೊ ನೀನಾ
ಯಾತರ ಮರ್ಜಿನಿಂದ ಯೆನಗ
ಕೊಡದಿದ್ದರ ಚಾವಡಿಗೋಗಿನಾನಾ ತಿಳಿಸ್ತನ
ಸುಮ್ಮನ ಕೊಟ್ಟ ಹೊಗುಕುಡದ ಸಿಂದಿ ಲೆಕ್ಕ ॥
ತಿಮ್ಮ
೧
ಯಾಕೊ ನಾನಾಯಾರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇನು
ನನ್ನ ಹೆಸರ ಬ್ಯಾಡರ ತಿಮ್ಮ
ನನ್ನ ಹೆಸರ ಕೇಳಿದರ ಜನ ನಡಗತಾರ
ನೀ ಸಿಂದಿ ರೊಕ್ಕಾಕೇಳತಿ
ಎಷ್ಟತೊ ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕಇಲ್ಲಿ ನೋಡ ಚಪಕೊಡ್ಲಿ
ಕಡದ ಬಿಡುವೇನು ನಿನ್ನಕೂಡ್ರಬೇಕು ಸುಮ್ಮನ ॥
೨
ಒಂದ ಮೋಜಿನ ನಾಯಿ ಸಿಕ್ಕತಿ
ಕರಿ ಬಣ್ಣದತಿನೋಡಾಕ ಕಳಾ ಐತಿ ॥
ಇದ ನೋಡ ಮಾಡುವೆಜೋಪಾನ
ನಾಳಿ ಬ್ಯಾಟಗಿ ಹೋಗುದತಿ
ಇದು ಬ್ಯಾಟಗಿ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗತತಿ
ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಸರ ಏನ್ ಇಡಬೇಕೊ
ಸರಬೂತ್ಯಾ ಅಂತ ಇಡಲೇನೊ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 15
ಒಂದು ದಿನ ಆ ಊರಿನ ರಾಜ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿ ಸೇರಿ, ಬೇಟೆಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಅವರು ಹೋದನಂತರ ರಾಜನ ಅರಮನೆ ಕಳುವಾಗಿತ್ತು. ರಾಜನ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ಕಳ್ಳರ ವಶವಾಯಿತು. ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಆಘಾತವಾಯಿತು. ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ರಾಜ ಡಂಗುರ ಹಾಕಿಸಿದನು. ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಡರ ತಿಮ್ಮ ವಿಳ್ಯೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ರಾಜ
ನಡಿ ಮಿತ್ರಹೋಗೋಣ ಶಿಕಾರಿಗಿ
ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾರಹೋಗೋಣ ತಿರುಗುತ
ಬೇಟೆ ಯಾಡುತಶಿಕಾರಿ ಹೊಡೆಯುತ
ಬಿದ್ದಾವ ಯಮಗಮಿಕಗಳು
ಗುರಿಯಿಟ್ಟ ಹೊಡಿಬೇಕೊಮಿಕದ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ
ಮಿಕ ತಂದ ಬಿಟ್ಟೇವೊ ರಾಜಕ್ಕ ॥
೨
ಘಾತವಾಯಿತೊಮಂತ್ರಿಸುತ
ಅರಮನೆಯ ಬದುಕುಮಾಯ ಆಗೇತಿ
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ ಹವಳಎಲ್ಲ ಹೋಗ್ಯಾವೊ
ವಜ್ರ ವೈಡೂರ‌್ಯಕಾಣದಾಗ್ಯಾವೊ
ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರದಹವಳ ಇಲ್ಲದಾಗ್ಯಾವೊ
ಕಳ್ಳರ ವಾಹಿನಾಹಬ್ಬೆತಿ ಊರಾಗ
ನಮ್ಮ ಬದುಕ ಭಾಗ್ಯಕಳ್ಳರ ಪಾಲಾತು
ಜಾಣ ಮಂತ್ರಿ ನೀನುಮಾಡಬೇಕ ಒಂದ ಅಕಲಾ
ಕರುಣ ತೋರಿ ಹಾಕಬೇಕೊಒಂದ ಹಂಚಿಕೆ ॥
ಮಂತ್ರಿ
ಈ ಸುದ್ಧಿ ಕೇಳಿ ಘಾತವಾಯಿತೊ ಮನಕ
ಶರಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆ ಭೂಪಾಲ ॥
ಚಿಂತೀಯ ಮಾಡಬ್ಯಾಡ್ರಿಉಪಾಯ ಹುಡುಕೋಣ
ಊರಾಗ ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸೋಣ
ಕಳ್ಳರನ ಹಿಡಿದವರಿಗೆಕೊಡವೇವು ಮಾನೆವ
ಭೂಪಾಲ ಇಂದ ಚಾವಡಿಕರೆದು ಸಾರಿ ಹೇಳೋಣ ॥
ರಾಜ
ಒಳ್ಳೆಯ ಹಂಚಿಕಿಹಾಕೀದಿ ಪ್ರಧಾನಿ
ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸರಿಸುತ್ತು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಲ್ಲ ॥
ಕಳ್ಳರನ್ನ ಹಿಡಿದವರಿಗೆಕೊಡುವೆನು ಮಗಳನ್ನ
ವಜ್ರ ವೈಢೂರ‌್ಯಕೊಟ್ಟ ಕಳಿಸುವೆನು
ಅರಮನೆಯ ಅರ್ಧ ಪಾಲು ಕೊಡುವೆನು ॥
ತಿಮ್ಮ
ದೊರಿ ವಿಳ್ಯೆವ ಕೊಡರಿ ಯಮಗ
ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವೆನು ಕಳ್ಳರನ
ನಮ್ಮ ನಾಯಿ ತಗೊಂಡ ಬರತೇನ ನಾನಾ
ನಾಯಿ ಹಿಡಿತತಿ ಕಳ್ಳರನ್ನ ॥
ರಾಜ
ನೀ ಬಾರೊ ತಿಮ್ಮವಿಳ್ಳೆ ಹಿಡಿಯೊ
ಹಿಡಕೊಂಡ ಬಾರೊ ಕಳ್ಳರನ್ನ ॥
ಇಂದ ರಾತ್ರಿ ಸುತ್ತೆಲ್ಲನಿನ್ನ ಕಾವಲಿರಲಿ
ಇದಕ್ಕ ತಪ್ಪಿದರಒಡೆದ ಹಾಕುವೆ ಶಿರವ
ಇಂದ ರಾತ್ರಿ ಬಂದಮಲಗು ವಾಡೇದ ಅಗಸ್ಯಾಗ
ವಾಡೇದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಇರಲೊ ನಿನ್ನ ಕಾವಲ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 16
ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ತಿಮ್ಮ ತನ್ನ ಸರಬೂತ್ಯಾ ಎಂಬ ನಾಯಿಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾಹರ ಸುತ್ತುವನು. ಕಳ್ಳರಿಗೂ ಆಳುಕು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ತಿಮ್ಮನ ನಾಯಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿ, ತಿಮ್ಮ ಸೇರಿ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹೊಡೆದು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವರು.
ಕಳ್ಳರು
ನಮ್ಮನ್ನ ಹಿಡಿಬೇಕಂತ
ಹಾಕ್ಯಾನೊ ರಾಜ ಅಕಲ
ರಾಜ ಹೊಡಿಸ್ಯಾನೊ ಡಂಗುರ
ಆ ಬ್ಯಾಡ್ರ ತಿಮ್ಮಹಿಡದಾನೊ ವಿಳ್ಳೆಯನಾ
ಇದಕ ಅಂಜು ಕಳ್ಳರ ನಾವಲ್ಲ
ಹೇಳಿ ಕೇಳಿದರೋಡಿ ಮಾಡ್ತೇವಿ
ನಮ್ಮ ಹೆಸರು ಗಡದ್ಯಾ ಗುಡದ್ಯಾ ॥
೨
ತುಡಗ ಮಾಡಬೇಕತುಡಗ ಮಾಡಬೇಕ
ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕುಂತ ಉಂಡರುಸವಿದಷ್ಟು ಮಾಡಬೇಕ
ಪೊಲೀಸ ಗೌಡರಿಗೆಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಇರಬೇಕ
ಹುಗ್ಗಿ ಹೋಳಿಗಿ ಮಾಡಿ ನಾವುಉಣಬೇಕ
ಹುಗ್ಗಿ ಹೋಳಿಗಿ ಉಂಡ ನಾವುಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಮಾಡಬೇಕ
ಕುಮ್ಮಕ್ಕು ಮಾಡಿರಾಜನ ಮನಿ ಒಡಿಬೇಕ ॥
ರಾಜ
ಎಲೆ ತಿಮ್ಮ ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಿಕಳೆದೆ ನನ್ನ ಬದುಕ
ಕಳ್ಳರು ನುಗ್ಗಿ ತೊಳದರುನನ್ನ ಬದುಕ
ಕೆಟ್ಟ ಮಂತ್ರಿ ಮಾತ ಕೇಳಿಬಿದ್ದಿನೊ ಪಾಶೇಕ
ನಿನ್ನ ಬಿಡುದಿಲ್ಲೊ ತಿಮ್ಮಏರಿಸುವೆ ಸುಲಿಗೆ
ತಲೆ ಒಡೆದ ಹಾಕುವೆ ಬೇಲ್ಯಾಗ
ಇಸವಾಸ ಕೊಟ್ಟಿನೊಗೋಣ ಕೊದ್ಯೊ ತಿಮ್ಮ ॥
ಭಾಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಮ್ಯಾಲ ತಿಮ್ಮಮೋಸ ಮಾಡೀದಿ
ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಾಕ ಬಂದಿದ್ದೇನೊಯೆನ್ನ ವಾಡೇಕ ॥
ತಿಮ್ಮ
೧
ನನ್ನ ಹಾಕತಾರೊ ಸೂಲಿಗಿ
ಏನ್ ಮಾಡಲಿ ನಾನಾ ॥
ಕೆಟ್ಟ ನಾಯಿ ಮಾಡೇತಿ ಕೇಡವನ
ರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಸೇರಿಹರಿದ ಬಿಡ್ತಾರ ನನ್ನ
ದೂರಿ ಶರಣ ಮಾಡಿ ಕೇಳುವೆ
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು ಹಿಡಿಯುವೆ ಕಳ್ಳರನ ॥
೨
ನಾಯಿ ಹೋಗೆತಿ ನೋಡಿದರೇನು
ಇಂದಿಗಿ ಮೂರ ದಿನ ಆಗೇತಿ ॥
ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾಹರಹುಡಿಕಿ ಬಂದೇನಿ ನಾನಾ
ಕುಂತೀರಿ ಜನ ನೀವುನೋಡಿರೆನೊ ನಾಯಿನ
ರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಯೆನ್ನಜಗ್ಗಾಡತಾರೊ
ಶಿರ ಕತ್ತರಸತನಅಂತಾರೊ
ಯಾರ‌್ಯಾರೊ ಬಂದಉಳಿಸಿರೊ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ॥
೩
ಏನ್ ಹೇಳಲಿ ತಂದೆ ಕಳ್ಳರ ಮುಂದ
ಕುಂತತಿ ಯೆಮ್ಮ ನಾಯಿ ॥
ರಾಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಂತ ಅಂತೀರಿ
ನನ್ನ ಕೊಲ್ಲಾಕ ಹವಣಸತಿರಿ
ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ಇರಲೆಪ್ಪ ನಿಮ್ಮ ಕರುಣ
ತಡ ಮಾಡೋಣ ಬ್ಯಾಡ ನಾವು ॥
ಕಳ್ಳರನ ಹಿಡಿದ ಮಾಡೋಣ ಊಟವ
ಬಂದದ್ದು ಬರಲಿ ಗುರುವಿನ ದಯೆಯಿರಲಿ ॥
ರಾಜ
ನಡಿ ಹೋಗೊಣ ತಿಮ್ಮ
ಕಳ್ಳರನ ಹಿಡಿಯಾಕ
ಯಾವ ಗುಡ್ಡಕ್ಕ ಮುತ್ತಿಗಿ
ಹಾಕಿ ಬರೋಣ
ಯಾವ ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾಹರ
ಸುತ್ತಿ ಬರೋಣ
ಕಳ್ಳರನ ಹಿಡಕೊಂಡ
ಬರಬೇಕೊ ನಾವು ॥
ಮಂತ್ರಿ
ಏನ್ ಸಿಕ್ಕಿರಿ ಕಳ್ಳರ‌್ಯಾ ನೀವು
ನಮ್ಮ ಕೈಯಾಗ ॥
ದೊರಿ ರಾಜನ ಮನಿ ನೀವುಮಾಡಿದಿರಿ ಕಳ್ಳತನ
ಪರಿಪರಿ ಕಾಡಿದಿರೊ ನಮ್ಮನ್ನ
ನಮ್ಮ ವಜ್ರ ವೈಡೂರ‌್ಯ ಬಿಚ್ಚಿ ಚೆಲ್ಲರಿ
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕದ ಹವಳ ಬಿಚ್ಚಿ ಚೆಲ್ಲರಿ ॥
ನಿಮ್ಮನೊದ ಹಾಕುವೆ ಶೂಲಕ್ಕ
ಜೀವದಿಂದ ಬಿಡುದಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮನ್ನ ॥
ಕಳ್ಳರು
ನಮ್ಮ ತಂದೆ ತಾಯಿಬಂಧು ಬಳಗಾ
ಯಾರ‌್ಯಾರಿಲೊ ಜೋಡಾ
ಕಾಲ ಬೀಳುವೆವುಕೈಯಾರೆ ಮುಗಿಯುವೆವು
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತು
ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೋಗುವೆವು
ಜನ್ಮದಾಗ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುದು ಬಿಟ್ಟೆವು
ಶರಣ ಮಾಡುವೆವುಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕಬೇಡಿರಿ ॥
* * *



ದೃಶ್ಯ : 17
ರಾಜ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ತನ್ನ ಮಗಳು ಪೊಲಾವತಿಯನ್ನು ನಾಯಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಡುವನು. ಪೊಲಾವತಿಗೂ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ನನ್ನ ಹಣೆಬರಹ ಇದೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಯಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳು.
ತಿಮ್ಮ
ರಾಜ ಮಾಡಬ್ಯಾಡ್ರಿಅನುಮಾನ
ನಮ್ಮ ನಾಯಿ ಹಿಡದತಿ ಕಳ್ಳರನ ॥
ನಾಯಿ ಕೂಡಮಾಡಬೇಕರಿ ಲಗ್ಗನ
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನಕೊಡಬೇಕರಿ ನಾಯಿಗೆ
ನೀವು ಕೊಟ್ಟ ವಚನಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ॥
ರಾಜ
ಮಗಳೆ ಪೊಲಾವತಿ ಬಾ ಬಾ
ರಾಹ ಹಂಸೆ ಬಾ ಬಾ ॥
ಹಣ್ಣು ಹಾಲ ತಿನಿಸಿನ್ನಿ
ಪಂಜರದ ಗಿಳಿಯಂತ ॥
ದೊಡ್ಡ ಸಂಸ್ಥಾನಕ ಕೊಡಬೇಕೆಂದ
ಅಕಲ ಹಾಕಿದ್ದೆ ॥
ಸೆಟವಿ ಬರೆದ ಹಣೆಬರಹ
ಹರಿದರು ತಪ್ಪದು ॥
ಪೊಲಾವತಿ
ಕರಸೀದ ಕಾರಣವೇನು ತಂದೆ
ತೀವ್ರದಿಂದ ಬಂದೇನು ॥
ಗೆಳತಿಯರೊಳಗೆ ಕೂಡಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆ
ಯಾಕೊ ಸಪ್ಪಗೆ ಮಾರಿ ಆಗೇತಿ ನಿಮ್ಮದು ॥
ಮಾರಿ ಯಾಕೊ ಬತ್ತಿದಾಂಗ ಆಗೇತಿ
ನೀವು ತಡೆಯದೇ ಹೇಳರಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದ ॥
ರಾಜ
ಅಯ್ಯ ಮಗಳೆಏನ್ ಹೇಳಲಿ
ತಿಮ್ಮನ ನಾಯಿಹಿಡದತಿ ಕಳ್ಳರನ ॥ಪ ॥
ಕಳ್ಳರನ ಹಿಡಿದವರಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು ಮಗಳನ
ವಚನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನಾನು ॥
ಸುತ್ತ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಲ್ಲಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸಿದ್ದೆ
ಹಿಂಗ ಆಗುತ್ತದೆಂದುಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನನಗ ॥
ಕೊಟ್ಟ ವಚನತಪ್ಪಿದರ ಹತ್ತುವದು ಪಾಪ
ನಾಯಿ ಕೂಡಮಾಡುವೆ ನಿನ್ನ ಲಗ್ನನ ॥
ಪೊಲಾವತಿ
ಅಯ್ಯ ಯೆನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ
ಜನದಾಗ ಆತೊ ಅಪಮಾನ ॥
ನಾಯಿ ಕೂಡ ಲಗ್ಗನ ಆಗುದ ಬಂತೊ
ಕಳೆಯಿತೊ ನನ್ನ ಅಭಿಮಾನ ॥
ನನ್ನ ಹಣೆ ಮೇಲೆ ಬರದಾಳೊ ಸೆಟವಿ
ತಂದಿ ಮಾತ ಮೀರಿದರ ಹತ್ತುವದು ಪಾಪ ॥
ರಾಜ
೧
ಪಾಪದಾಗ ಬಿದ್ದೇನುಪಾಪ ಮಾಡಿ ಕೆಟ್ಟೆನೊ
ಪೊಲಾವತಿ ಮಗಳನ್ನಬಂಗಾರದಂತಹ ಮಗಳನ್ನ
ರತ್ನ ತೂಕದ ಮಗಳನ್ನನಾಯಿ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿನೊ
ನಾಯಿ ನನ್ನ ಅಳಿಯ ಆಯಿತೊಬ್ರಹ್ಮ ಬರೆಹ ಹಿಂಗಿತ್ತೇನೊ ॥
೨
ಪ್ರಧಾನಿ ಮಾಡಪ್ಪ ಲಗ್ಗನನೋಡಲಾರೆನೊ ನಾನಾ
ಹೆಂಗ ನೋಡಲೊನಾಯಿಯ ಮಾರಿಯ
ಕೊಟ್ಟ ವಚನತಪ್ಪದು ಮಾಡಪ್ಪ ಲಗ್ಗನವ ॥
* * *




ದೃಶ್ಯ : 18
ಪೊಲಾವತಿ ತನ್ನ ಪತಿ ನಾಯಿಯ ಜೊತೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸರಸವಾಡುವಾಗ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುವಾಗ, ಅವಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಹತ್ತಿತು. ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತಳು. ತಕ್ಷಣ ನಾಯಿ ಮನುಷ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನೇ ಬಲವಂತ. ಅವನು ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವನು. ಪೊಲಾವತಿಗೂ ತುಂಬ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಅವಳು ತಾರಾ, ಮಲ್ಲಮ್ಮರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಲು ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಿದಳು.
ಪೊಲಾವತಿ
೧
ಅಯ್ಯ ಯೆನ್ನ ನಾಯಿಕ ರಾಜ
ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗ ಶರಣ ॥
ಮಾತನಾಡೊ ನೀನಾ ಇರದಿದ್ದರ
ಬಿಡುವೇನು ನಾನಾ ಪ್ರಾಣ ॥
ಪ್ರೇಮದಿಂದಲಿ ಕಾಯೊ
ಯೆನ್ನ ಮುತ್ತೈದ ತನವ ॥
ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ
ಮಾಡೋಣಹರುಷದಿಂದ ಬಾಳೆ
ಸುಖ ಸರಸದಿಂದ ಇರೋಣ ನಾವು ॥
೨
ನಮ್ಮ ರಾಜನ ನೆತ್ತಿಯೊಳಗ
ಏನಿದು ಯಾವ ಮುಳ್ಳ ॥ ॥ಪ ॥
ಗಂಟಾಗಿ ಸೋರುವದು ಕೀವಾ
ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಗೆಮಾಡುವೆ ಅಡುಗೆ
ನಮ್ಮ ಕಾಂತಗವೇಳೆ ಆದೀತೊ
ತುತ್ತ ಮಾಡಿಉಣಿಸುವ ಬಾಯಾಗ
ನಮ್ಮ ರಾಜಾಗಮುಳ್ಳಿನ ಬ್ಯಾನಿ
ಆಗುವದೊ ಯೆನಗಜೀವ ಮರುಗುವದೊ
ನೆತ್ತಿ ಮ್ಯಾಲಿನ ಮುಳ್ಳ ಕಿತ್ತ ಬಿಡುವೆನು ನಾನಾ ॥
ಬಲವಂತ
ನೀ ಕೇಳ ಪೊಲಾವತಿಯೆನ್ನ ಕಾಂತಿ
ಯೆನ್ನ ಹೆಸರ ಬಲವಂತನಬಸವಂತನ ತಮ್ಮ ನಾನಾ ॥ಪ ॥
ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ತಾರಾ ಮಾಡ್ಯಾಳ ಈ ರೀತಿ
ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಯಾಳ ಪಿತೂರ ಈ ರೀತಿ ॥
ನಾನಾ ನಾಯಾಗಿ ದೇಶಾವರಿ ಹೋಗಂತ
ಮಾಡ್ಯಾರೊ ಮಾಡಿಕಿ ಮಂತ್ರ ಮಾಡಿ
ನಾಯಿ ಮಾಡ್ಯಾರೊಮರಗತನ ಮನದಾಗ ॥
ಪೊಲಾವತಿ
ಪ್ರಾಣಕಾಂತ ನಿಮ್ಮ ಮಾತ ಕೇಳಿ
ಜೀವಕ್ಕಿಲ್ಲೊ ಸಮಾಧಾನ
ಆಗಿಂದೀಗ ಕರೆಸುವೆ ತಂದಿಯ
ಆ ತಾರಾ ಮಲ್ಲಿ ಶಿರಾ ಹೊಡಿಸುವೆ
ಇದಕ್ಯಾಕ ಮಾಡುವಿರಿ ಅನುಮಾನ ॥
* * *
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ನಾಯಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ಮಗಳು, ಈಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳೆಂದು ರಾಜ ಸಂಶಯ ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ಮಗಳನ್ನು ಬೈಯುವನು. ಪೊಲಾವತಿ ಮತ್ತು ಬಲವಂತ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ರಾಜನಿಗೆ ವಿಷಯ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ರಾಜ
ಕೆಟ್ಟ ಮಗಳೆಕಳದಿ ನೀ ಮಾನಾ
ಕುಂದ ತಂದೀಯ ನಮಗ
ಈಗಿಂದೀಗ ಕೀಳುವೆ ಎರಡೂ ಕಣ್ಣ
ಕಾಲ ಮ್ಯಾಲ ಮಾಡಿ ಹಾಕುವೆ ಗೂಟಕ
ನಾಯಿ ಕೊಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ
ನಿನ್ನ ತಲಿ ಬಿಡಿಸಿ ಚೆಲ್ಲುವೆ ಬಾವ್ಯಾಗ ॥
ಪೊಲಾವತಿ
ತಂದಿ ಯಾಕೊ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ಕೋಪವ ನಾ
ನಾಯಿ ಕೊಂದಆಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ॥
ಪಾಪ ಪುಣ್ಯವ ಎರಡು ಮಾಡಿರಿ ತೂಕವನ
ಅನ್ನೆದ ಮಾತಆಡಿ ಕೆಡಬ್ಯಾಡ್ರಿ ನೀವಾ
ಈಗೀಂದೀಗ ನಾಯಿಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವೆ
ಮಾಡಿರಿ ಚೆಂದವಾಗಿ ಜೋಪಾನ
ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕಶಿರ ಬಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ ॥
ಬಲವಂತ
ಶರಣ ಶರಣ ಮಾವ
ಮಾಡಿರಿ ನನ್ನ ಜೋಪಾನ ॥
ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಮಾಡ್ಯಾಳೊ ಈ ರೀತಿ
ಮಲ್ಲಿ ಯೆನಗ ಮೋಸ ಮಾಡ್ಯಾಳೊ
ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ಸಂಶಯ ಪಡಬ್ಯಾಡರಿ
ಶರಣ ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗ ॥
* * *
ದೃಶ್ಯ : 20
ರಾಜ ಬಲವಂತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದನು. ಅವರ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. ಅಣ್ಣ : ತಮ್ಮಂದಿರರು ಪರಸ್ಪರ ಭೇಟಿಯಾದರು. ಬಲವಂತ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಬಲವಂತನನ್ನು ನಾಯಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ತಾರ, ಮಲ್ಲಮ್ಮಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತು. ರಾಜನು ಬಲವಂತ : ಬಸವಂತರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಧ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಅರ್ಧ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದರರು ಸುಖ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾಳ ತೊಡಗಿದರು.
ರಾಜ
ಬಾರೊ ಬಲವಂತ ಯೆನ್ನ ಅಳಿಯ
ಬಲವಂತ ನೀ ಗುಣವಂತ ಅಳಿಯ ॥ ॥ಪ ॥
ತಿಳಿಲಿಲ್ಲಪಾ ಯೆನಗಮಾಡುವೆ ಶರಣ
ನಿನ್ನ ನಾಯಿ ಮಾಡಿದವರನ್ನ
ಕರಿಸುವೆ ಈ ಗಳಿಗಿಯಲಿ
ತಾರಾ ಮಲ್ಲಿ ಶಿರಾ ಹರಿಸುವೆ
ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ಬಸವಂತನನ್ನ
ಕರೆಸುವೆ ಈ ಕ್ಷಣದಾಗ ॥
ಬಸವಂತ
ಬಾರೊ ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಬಲವಂತ
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ಯೋ ನೀನಾ ॥
ನಿನ್ನ ಮಾರಿ ನೋಡಿಆಗೀತು ಬಾಳ ದಿನಾ
ಕೂಳ ನೀರ ಸವಿಹತ್ತವಲತೊ ಯೆನಗ
ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾಹರಸುತ್ತಿ ಬಂದೀನ
ಒಂದು ದಿನ ನಾವು ಕದನ ಮಾಡಿಲ್ಲ
ತಂದೆ ತಾಯಿ ಗುರ್ತ ಇಲ್ಲೊ ನಮಗ
ಚಿಕ್ಕಂದಿರತ ಕೂಡಿಬೆಳೆದೇವು ನಾವು ॥
ಬಲವಂತ
೧
ಅಣ್ಣ ಕೇಳೊ ಚಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟಯೆನ್ನಮಾತ
ಹೆಂಗಸರ ಮಾತಪಿತೂರವೆಷ್ಟ ॥ಪ ॥
ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಮಾಡ್ಯಾಳೊ ಮಸಲತ್ತ
ಪಕ್ಕದ ಮನಿ ಮಲ್ಲಿಮಾಡ್ಯಾಳೊ ಕೆಟ್ಟಬೇತಾ
ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ ಕದಿಯಾಕಬಂದಿದ್ರ ಯೆನ್ನ ಮನಸ್ಸ
ಆಗದೆಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ ನಾನಾ
ತಾರಾ ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕಿಮಾಡಿಸ್ಯಾರೊ ಯೆನಗ
ನಾಯಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಪಾಡು ಅಲೆದಾಡುದಾತು
ತಿಮ್ಮ ಕೂಳ ನೀರ ಹಾಕಿ ಸಲುವ್ಯಾನ ಯೆನ್ನ ॥
೨
ಅಣ್ಣಾ ಕೇಳೊ ಚಿತ್ತ ಕೊಟ್ಟ ಯೆನ್ನ ಕಷ್ಟ
ಊರಿನ ದೊರಿ ಮನಿ ಕಳು ಆಯಿತೊ ॥ಪ ॥
ಕಳ್ಳನ ಹಿಡಿದವರಿಗೆಕೊಡುವೆ ಮಗಳನ
ನುಡಿಸ್ಯಾನ ದೊರಿಊರಾಗ ಡಂಗರು
ತಿಮ್ಮ ನಾಯಿ ಹಿಡಿದೇನುನಾನಾ ಕಳ್ಳರನ
ದೊರಿ ಮಾಡ್ಯಾನಹೆಸರ ಪೊಲಾವತಿ
ಆಕಿ ಬಾಳ ರೂಪವತಿಬಾಳ ಗುಣವಂತಿ
ಪೊಲಾವತಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಶಿರ ಕೈಯಾಡಿಸಿದಾಗ
ಹತ್ತಿತು ಗಂಡಗಾರಿಯೆಂಬ ಮಾಡಿಕಿ ಮುಳ್ಳ
ಕಿತ್ತಳು ಪೊಲಾವತಿಗಂಡ ಗಾರಿ ಮುಳ್ಳ
ನಿಜ ರೂಪ ಆದೇನು ಈ ಬಲವಂತ
ತಾರಾ ಮಲ್ಲಿ ಮಾಡ್ಯಾರೊ ಈ ರೀತಿ ॥
ರಾಜ
ತಾರಾ ನಿನ್ನ ಹಾಕುವೆ ನೇಣ ಕಂಬಿಗಿ
ಮಾಡಿದಿ ಮೋಸದಾಟ ನೀನಾ ॥
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮರ ಅಗಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನೀನಾ
ಹಾಕಿ ಬಿಡುವೇನು ನೇಣಕ್ಕ ॥
ತಲೆಯನು ಬೋಳಿಸಿ, ಸುಣ್ಣವ ಹಚ್ಚಿ
ಕೊರಳಿಗಿ ಹಾಕುವೆ, ಸುಣ್ಣವ ಹಚ್ಚಿ
ಕೊರಳಿಗಿ ಮ್ಯಾಲ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಊರೆಲ್ಲ ಮೆರೆಸಿ
ಕಳೆಯುವೆ ನಿನ್ನ ಮಾನವ ನಾ ॥
ಜನದಾಗ ಮಾರಿಯೆತ್ತದಂಗ ಮಾಡುವೆ
ತಿಳಿಕೋರ ನಿನ್ನ ಮನಕ ॥
ತಾರಾ
ಅನ್ನೆ ಮಾಡಿನಿ ನಾನಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೀವಾ
ಹರೆಯದ ಕಾಲಕ್ಕ ಹಾದರ ಮಾಡಿ ॥
ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕ್ಕ ಮುಲಗಾ ಹೋಗುವುದು
ದೇವರಂತ ಮೈದುನ ನಮ್ಮ ಬಲವಂತ ॥
ಬಲವಂತನ ಮ್ಯಾಲ ಮನಸ್ಸ ಮಾಡಿ ಕೆಟ್ಟೆನು ನಾನಾ
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೊಳಗೆ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಮಗಳೆಂದು ॥
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅನ್ನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳರಿ ನೀವಾ
ಕೈಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಶರಣು ಮಾಡುವೆನು ॥
೨
ಚಾಂಡಲಗಳಿರಾಬಿಡರೋ ನನ್ನ
ಅಡವಿ ಪಾಲ ಆಗುವೆ ನಾನಾ ॥
ಮೈಮ್ಯಾಗಿನ ದಾಗೀನಎಲ್ಲ ತಗೋರಿ ನೀವಾ
ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡ್ರಿ ಯೆನ್ನ ॥
ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೊಲ್ಲುವದುಕಲ್ಯಾಣ ಅಲ್ಲೊ
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಡಿ ಬ್ಯಾಡರಿ ನೀವಾ ॥
ಕೈಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಹೇಳುವೆ ಬಿಟ್ರ ಬಿಡ್ರಿ ಯೆನ್ನ ॥
ರಾಜ
ಬಾರೊ ಬಲವಂತಒಪ್ಪಿಸುವೆ ಈ ರಾಜ್ಯ
ಧನ ದ್ರವ್ಯ ಐತಿಕೊಡುವೆ ನಿನಗ ॥
ಅರ್ಧ ರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟ ಕೊಡುವೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನ
ಅರಸನಾಗಿ ಆಳೋ ನೀನಾಯೆನ್ನ ರಾಜ್ಯದೊಳಗ ॥
ಗುಣವಂತ ಬಲವಂತಇರಪ್ಪ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೆ
ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಕರಕೊಂಡ ಬಾರೊ ನೀನಾ ॥
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಇರಬೇಕೊ ಸುಖವಾಗಿ
ಅದನ್ನೋಡಿ ನಾನಾಸಂತಸ ಪಡತನೊ ॥
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಇರುಬೇಕೊ ನಿಮ್ಮಂಗ
ನಿಮ್ಮನ ನೋಡಿಕಲಿಬೇಕೊ ಜನವೆಲ್ಲ ॥
ಬಲವಂತ : ಬಸವಂತನಿಮಗ ಶರಣು ಶರಣು ॥
ಮಂಗಳಂ
***


ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ
ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಬೆಳಗಾಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸೌದತ್ತಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಸೊಪ್ಪಡ್ಲ ಗ್ರಾಮದ ವೀರಪುರುಷ. (ಕಟ್ಟಿ ಎಂಬುದು ಅವನ ಮನೆಯ ಹೆಸರು) ಅವನ ವಂಶಜರು ಇನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 19ನೇ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನ ತನ್ನ ಸಾಹಸಗುಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. ಅವನ ಸಾಹಸ : ಶೌರ್ಯಗಳು ಈ ಸಣ್ಣಾಟದ ವಸ್ತು.
ಚೆನ್ನನ ತಂಗಿಯನ್ನು ತ್ವಾಣಗಟ್ಟಿಗೆ (ತೋರಣಗಟ್ಟಿ) ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. ಚೆನ್ನ ಎತ್ತು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ತಂಗಿ ಕರೆಯಲು ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಗೆ ಹೋದ. ಆ ಊರಿನ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಎತ್ತಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಅಗಸಿಯನ್ನುಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಚೆನ್ನ ಎತ್ತು ಹತ್ತಕೊಂಡೇ ಊರೊಳಗೆ ಬಂದ. ಊರ ಗೌಡ ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದಾಗ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆದು ಜಗಳವಾಯಿತು. ಆವೇಶದ ಭರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನು ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಊರನ್ನು ದರೋಡೆಮಾಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಯೂ ಬಿಟ್ಟ. ದರೋಡೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಳಬರ ಅಯುಧಗಳನ್ನು ಗೌಡನಲ್ಲಿದ್ದ ದಫ್ತರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋದ. ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದ ಗೌಡನಿಗೆ ತ್ವಾಣಗಟ್ಟಿಗೌಡ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ. ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದಗೌಡ ಚೆನ್ನನ ಅಣ್ಣ ಗದಿಗೆಪ್ಪನನ್ನು ಕರೆಸಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಹೇಳಲು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ. ಚೆನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಹಿತೋಪದೇಶ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಊರಗೌಡನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿಬೈದು ಊರುಬಿಟ್ಟು ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡಸೇರಿದನು. ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರಾದ ಸಿದ್ಧ ಹುಸೇನಿಯರೊಂದಿಗೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ದರೋಡೆ ಮಾಡುತ್ತ ಆರಾಮಾಗಿ ಉಳಿದ. ಸೊಪ್ಪಡ್ಲಗೌಡನ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬೆಟಗೇರಿಯ ಪೋಲೀಸರು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಲು ಹೋಗಿ ಸೋತು ಓಡಿಬಂದರು.
ಪೋಲೀಸ್ ಅಧಿಕಾರಿ ಮತ್ತು ಸೊಪ್ಪಡ್ಲಗೌಡ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಕಾರ್ಯತಂತ್ರರೂಪಿಸಿದರು. ಜೂಲಗಟ್ಟಿ ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ ಆಸೆ : ಆಮಿಷ ತೋರಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರು. ಬಂಧಿತ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಬೆಳಗಾಂವಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಾಗ ನಡುವೆ ಗಚ್ಚಿನ ಕುರುಬಗಟ್ಟಿಯ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತಿ ಮಾಡಿದರು. ಚೆನ್ನ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಸೆರೆಕುಡಿಸಿ ಮೋಸಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾರಾದನು. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದಾಯಿತು. ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಏಳುಹಳ್ಳಿ ಇನಾಮು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಸಾರಿದರು. ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡನು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ವೀಳ್ಯ ಹಿಡಿದನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚೆನ್ನನು ಶಿವಾಪುರಗೌಡನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಕಲಿಸಲು ಊರ ಹೊರಗಿನ ಕೆರೆಯದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಗೌಡನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಅಪಮಾನಿಸಿದನು. ಚೆನ್ನ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಮ್ಯಾದಾರ ಶಿವಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪೋಲೀಸರು ಆ ಮನೆಯ ಮೆಲೆ ದಾಳಿಮಾಡಿದರು. ಚೆನ್ನನ ಗೆಳೆಯ ಸಿದ್ದು ತಾನೇ ಚೆನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಅವನನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಲಾಯಿತು. ಚೆನ್ನ ಬೈರಾಗಿಯಾಗಿ ಗುಡ್ಡಸೇರಿದ.
1900ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ರಚನೆಗೊಂಡಿಬಹುದಾದ ಈ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಸಣ್ಣಾಟದ ಕರ್ತೃ ಯಾರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಈ ಆಟವನ್ನು ಧಾರವಾಡ ಹಾವೇರಿ ಪೇಟೆಯವರು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಆಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ*. 
ಗಣಸ್ತುತಿ
ಬಾ ಗಜವದನಾಬಾ ಗಜವದನಾ
ಬಾ ಗಜವದನಾಇಡೊ ಕರುಣಾ
ಮೂಸಕಧೀರಾವಾಸುಕಿ ಹಾರಾ
ಪಾಶಾಂಕುಶಧರಾಈಶ ಗಣೇಸೊರಾ
ದುರಿತ ಸಂವಾರನಾಸುರನುತ ಚರಣಾ
ವರಗುಣಭರಣಾತರಳರೊಳನುದಿನಾ
ನುತಜನಪಾಲಾಯತಿಜನಲೋಲಾ
ನೀಲಕಂಠ ಬಾಲಾಸದ್ಗುಣ ಶೀಲಾ
ದೃಶ್ಯ 1
ಸೊಡ್ಲಪ್ಪ : ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನ ಅಣ್ಣ ಗದಿಗೆಪ್ಪ ಒಬ್ಬನೇ ರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಅವನ ಮನೋ ಬಯಕೆಯೆಂದರೆ ನಾಗರ ಪಂಚಮಿ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತಂಗಿ ಚಿನ್ನವ್ವನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಬೇಕೆಂಬುದು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಕೆಲಸ. ಕಾರಣ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು ಹಂಡಹೋರಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಬೀಗರ ಮನೆಗೆ : ಅದೂ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲು : ಹೋಗುವುದೆಂದಾಗ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷದ ಭಾವ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಂಬಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಚೆನ್ನ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಅಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಅವನವೇ ಆದ ಕೆಲವು ಕರಾರುಗಳಿವೆ; ಬೀಗರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ತಾನು ಸರಳ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೋಗಲಾರ. ಇದರಿಂದ ಬೀಗರೆದುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಾನವೇನು? ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾಮನಂತೆ ಶೋಭಿಸುವವ ತಾನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಧರಿಸಲು ಗೋಪಿಚಂದ್ರಹಾರ, ಉಡಲು ಕರವತಕಾಟಿ ದೋತರ, ಸುತ್ತಲು ಮದರಿ ರುಮಾಲು, ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಜರದ ಸೆಲ್ಲೆ ತನಗೆ ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ ಚೆನ್ನ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸುಂದರ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ತಾನು ಬೀಗರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಕರಾರು ಹಾಕಿ ಅಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಲುಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಗದಿಗೆಪ್ಪ ನಗು ನಗುತ್ತ ಅವನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಗದಿಗೆಪ್ಪ
ಎನ್ನ ಬುದ್ದುಳ್ಳ ತಮ್ಮಯ್ಯತಿದ್ದಿ ಹೇಳುವೆ ನಿನಗ
ಸಂದೇಶ ಲಾಲಿಸೊ ಎನ್ನ ಮಾತಾ ॥
ನಾಗರ ಪಂಚಮಿಗೆತಂಗಿನ ಕರಿಲಾಕ
ಹೋಗಿ ಬಾರಪ್ಪಾ ನೀನು ಬ್ಯಾಗನಾ
ಹಂಡಹೋರಿ ಹಿಡಿಕೊಂಡಪುಂಡನಾಗಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡ
ಹೋಗಿ ಬಾರಪ್ಪಾ ನೀನು ಬ್ಯಾಗನಾ
ಚೆನ್ನ
ಎನ್ನ ಮತಿವಂತ ಅಣ್ಣಯ್ಯಹಿತದಿಂದ ಕೇಳೋ ನೀನಾ
ಪ್ರೀತಿಲಿಂದಲಿ ಕೊಡೊ ಅಪ್ಪಣಿನಾ ॥
ಬೀಗsರ ಮನಿತನಾಹೋಗಾಂವ ಆಗಿ ಟೀಕಾ
ಗೋಪಚಂದರ ಹಾರಾ ಕೊಡೊ ನೀನಾ
ನಾಕಮಂದಿ ಗೆಳಿಯಾರೊಳಗಇರುವಾಂವ ಕಾಮನ್ಹಾಂಗ
ದೋತರ ಕರವತಕಾಟಿ ಉಡಾವನಾ
ಮದರಿ ರುಮಾಲಸುತ್ತಿ ಜರದ ಸಲ್ಲೇವ ಹೊತ್ತು
ಇಷ್ಟು ಎಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟರ ಹೋಗುವೆ ನಾ
 * * *
ದೃಶ್ಯ 2
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಚಿನ್ನವ್ವ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅಣ್ಣನು ಇದುವರೆಗೆ ಕರೆಯಲು ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿದೆ. ಓರಗೆಯವರೆಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದು ಅವಳ ದುಗುಡವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ.
ಪರಮ್ಮ (ನೆರೆ ಮನೆಯ ಮುದುಕಿ) ಚಿನ್ನವ್ವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತ ಅಣ್ಣನ ದಾರಿಯನ್ನು ಇನ್ನೆರಡು ದಿನ ಕಾಯಬೇಕು. ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಚಿನ್ನವ್ವನ ತವರಿನ ಬಂಧು : ಬಳಗದ ಪರಿಚಯವಿರುವ ಪರಮ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂಗಿ ಚಿನ್ನವ್ವನನ್ನು ಚೆನ್ನ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಅಂಶ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನ ಬಿಡಲಾರ, ಕರೆಯಲು ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಭರವಸೆಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾಳೆ. ಇದೀಗ ಹಲ್ಲಿಯೂ ನುಡಿದು ಆ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವಳಾದ ಪರಮ್ಮ ಚಿನ್ನವ್ವನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ನೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ; ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅತ್ತೆಮಾವರ ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕು. ಇರುವುದನ್ನು ಉಂಡು, ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಸಹನೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಸಂಗಡ ಸಹನೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು.
ತರುವಾಯ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಹಾಡುತ್ತ ಬೀಸುತ್ತಾರೆ.
ಚಿನ್ನವ್ವ
ತಾಯಿ ಕೇಳ ಹೇಳುವೆ ಮಾತೊಂದಮನಸ್ಸಿನೆಂದ
ಕುಸಿಲಿಂದ ಕುಸಿಲಿಂದ ॥॥
ನಾಗರಪಂಚಮಿ
ನಾಡಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೇಮಿ
ನಾರ‌್ಯಾರ ಹಬ್ಬಾ ಒಳೆಚಂದಾ
ಆಗುದು ಆನಂದಾ
ವಾರಿಗಿ ಗೆಳೆತ್ಯಾರೆಲ್ಲಾ
ತವರೂರಿಗೆ ಹೋದಾರಲ್ಲಾ
ಅಣ್ಣನು ಬರತಾನ ಕರಿಲಾಕ ಕುಸಿಲಿಂದ
ಕುಂತೇನ ಚಿಂತಿಲಿಂದ
ಮೂರೆತ್ರ ಗುಳ್ಳವಾ
ಮುಗದ ಹೋದೀತವ್ವಾ
ಧಾರವಾಡದೀಶನ ದಯದಿಂದ ಕುಸಿಲಿಂದ
ಕುಂತೇನ ಚಿಂತಿಲಿಂದ
ಪರಮ್ಮ
ತಂಗಿ ಚಿನ್ನವ್ವಾ ಚಿಂತಿಯು ಮಾಡಬ್ಯಾಡಇನ್ನೆರಡ ದಿನಾ ನೋಡಾ
ಬಾಳೇವ ಮಾಡದೈರ್ಯವ ಬಿಡಬ್ಯಾಡ ॥
ಕರಿಲಾಕ ನಿಮ್ಮಣ್ಣಾ
ಬರತಾನ ಕಟ್ಟಿಚೆನ್ನಾ
ನನ್ನ ಮಾತ ಖರೆವ ತಿಳಿನೋಡ
ಸುಳ್ಳ ಅಂತ ತಿಳಿಬ್ಯಾಡ   ॥ಮಾಡ॥
ಇದ ಈ ಮ್ಯೂಲಾಗ
ಗವಳಿ ನುಡದಿತ ಈಗ
ಸುಭಕರನಾದೀತ ಮುಂದ ನೋಡ
ಸುಳ್ಳ ಅಂತ ತಿಳಿಬ್ಯಾಡ    ॥ಮಾಡ॥
ಪರಮ್ಮ
ಬಂದದ್ದು ಉಣಬೇಕ ಬಾಳೆವಂತರ ಮಾತಿದು ಕೇಳಬೇಕ ॥p ಪ ||
ಅತ್ತಿಮಾವರ ನಿನಗ ದೇವರು ಇದ್ದಾಂಗ
ಪತಿವರತಿ ನಾರಿಯರ ನಡತಿ ಹಿಂಗ ಇರಬೇಕ
ಇದ್ದುದು ಉಣಬೇಕು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ತೊಡಬೇಕ
ದೊಡ್ಡವರ ಮುನಿಮಗಳ ದೊಡ್ಡಿಸ್ತಾನ ಬೇಕವ್ವಾ ನಿನಗಿನ್ನಾ
ತಂಗಿ ಬ್ಯಾಡವ್ವಾ ಕದನಾ ಹೋದೀತ ನಮ್ಮ ಮಾನಾ
ಹೌದ್ಹೌದ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನೀನಾ ಕೀರ್ತಿಬರುವುದ ಜಗದಾಗ
ಚಿನ್ನವ್ವ
ಜಾತರಿಗೆ ಹೋಗವಗಜರದ ರುಮಾಲಬೇಕ
ಮ್ಯಾಲ ಸುವರ್ಣದ ಕೊಡಿಬೇಕ ಬೀ ಬೀ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರನಾ
ಅಣ್ಣ ನಿನ್ನ ಜಲುಪಿಗಿ ರವಿರತನ ಬಹು ಜತನ
ಮ್ಯಾಲೆ ನಿ ಸುವರ್ಣದ ಕೊಡಿಬೇಕ ಚೆನ್ನಣಗ
ಎಡಕೊಂದ ನಾರಿ ಇರಬೇಕ
ಬೀ ಬೀ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರನಾಅಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ
ಜುಲುಪಿಗಿ ರವಿರತನಜಹುಜತನ
ಗರಡಿಯ ಮನಿಗೆ ಗಂಭೀರ ಹೋಗ್ಯಾನ
ಗಂಧದ ಲೋಡ ತಿರವ್ಯಾನ
ಬೀಬೀ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರನಾಅಣ್ಣ ನಿನ್ನ
ಜುಲಪಿಗೆ ರವಿರತನಬಹುಜತನ
ಗಂಧದ ನೀ ಲೋಡ ತಿರಿವ್ಯಾನ ಚೆನ್ನಣಗ
ಗಂಭೀರಗ ಮಗಳ ಕೊಡಬೇಕ
ಬೀಬೀ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರನಾಅಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ
ಲಪಿಗಿ ರವಿರತನಬಹುಜತನ
ದೃಶ್ಯ 3
ಅಣ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆ ಹೊತ್ತು ಹಂಡಹೋರಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಪ್ಪ ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದ. ಯಾರೂ ಎತ್ತು ಹತ್ತಿ ಅಗಸಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಈ ಊರ ಗೌಡನ ನಿಯಮ. ಆದರೆ ಯಾರ ದರಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎತ್ತು ಹತ್ತಿಯೇ ಅಗಸಿಯ ಕಡೆಗೆ ಚೆನ್ನ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಗೌಡ ಕಂಡು, ಕೋಪದಿಂದ ತಡೆದು, ಅಗಸಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಿಗಿಯುವಂತೆ ಹಳಬರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸಂಗೊಳ್ಳಿರಾಯಣ್ಣನನ್ನೇ ಹಾಯಗೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇವನದೇನು?
ಹಳಬರು ಬಂದು ಚೆನ್ನನನ್ನು ತಡೆದರು. ಯಾವ ಪರವೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎತ್ತು ಹತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಸೊಕ್ಕೆಷ್ಟು? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಳಬರು. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಳಗೆ ಕೆಡಹುತ್ತೇವೆ. ಗಂಡಸಾಗಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷ ತೋರಿಸು, ಹೆಂಗಸಾದರೆ ಶರಣು ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗು ಎಂದು ಚುಚ್ಚು ಮಾತು ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾಕೆ ಚೀರುತ್ತೀರಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಗುದ್ದಿ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಯುತ್ತೇನೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂಬುದು ಚೆನ್ನನ ಮಾರುತ್ತರ. ಹಳಬರು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹೇಡಿಯೆಂದು ಕರೆದಾಗಲಂತೂ ಅವನ ಕೋಪ ಭುಗಿಲ್ಲೆಂದಿತು.
ಚೆನ್ನ ಎತ್ತಿನಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಊರಿನ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಲೂಟಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿಯೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ.
ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಹಳಬನ ಮುಖಾಂತರ ಗೌಡನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿತು.
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಗೌಡ
ರಾಮ್ಯಾ ಹನುಮ್ಯಾ ಬರ‌್ಯೋ ನೀವು ಲಗುಬ್ಯಾಗ
ತಯ್ಯರಾಗರೋ ಈಗ
ಬಂಟಸ್ತಾನಾ ತೋರಿಸಬೇಕೋ ನಮಗೀಗ ॥ ಪ ||
ಗಂಡಮೆಟ್ಟ ಜಾಗಾ ಇದು ತ್ವಾನಗಟ್ಟ್ಯಾಗ
ಹಾಯಗೊಟ್ಟಿಲ್ಲೊ ರಾಯಾಗ
ಎತ್ತ ಹತ್ತಿ ಯಾವನೊ ಬರತಾನ ಅಗಸ್ಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಧೈರ್ಯ ಇರಬೇಕೋ ತಮ್ಮ ಮನದಾಗ
ಹೋಗಿ ತರಬುನು ಅವನ
ಹುಲಿಕಯ್ಯಗ ನರಿಸಿಕ್ಕ ಹೋದೀತ ಹ್ಯಾಂಗ  ॥ ಪ ||
ಹಳಬರು
ಯಾರೋ ನೀನು ಎಷ್ಟು ಸೊಕ್ಕ ಮಾತನಾಡನೋ
ದರಕಾರಿಲ್ಲದ ಎತ್ತಹತ್ತಿ ಒಳಗ ಬಂದ್ಯೆಲ್ಲೊ॥ ಪ ||
ಗಂಡಸಾದರ ಬಂಟಸ್ತಾನಾ ಬ್ಯಾಗ ತೋರಲೋ
ಒದ್ದ ನಿನ್ನ ಕೆಡವತೇವಿ ನೆಲಕ್ಕ ಬೀಳಲೋ
ಪುಂಡನಾದರ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಗೆದ್ದ ಹೋಗಲೋ
ಹೆಂಗಸಾದರ ಸೆರಣಮಾಡಿ ತಿರಗಿ ಹೋಗಲೋ
ಚೆನ್ನ
ಹೆಂಗಸುರಾಂಗ ಚೀರಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲರೋ
ಪುಂಡ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನ ಒಂದು ಕೂದ್ಲಾ ಕೀಳರೋ ॥ ಪ ||
ಗುದ್ದಿ ನಿಮ್ಮ ಹಲ್ಲು ಮುರಿದೇನಿ ಪೆಟ್ಟ ತಾಳಿರೋ
ಹೆಣತಿ ಕೊಳ್ಳಾನ ತಾಳಿ ಹರಿದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡರೋ
ತಾಯಿಹೊಟ್ಟಿ ತಣ್ಣಗಿದ್ದರ ಬದಕಿ ಹೋಗರೋ
ಜೀವದಾಸೆ ಇದ್ದರ ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುವರೋ
ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಆಪ್ತರಿದ್ದರ ಕರಸಿಕೊಳ್ಳರೋ
ಹಳಬರು
ಯಾತಕ್ಕ ಇಂಥಾ ಡೌಲಿನ ಮಾತನಾಡುವಿ ॥ ಪ ||
ಗಂಡಸ ಅದರ ಈಗ
ತೋರಿಸೋ ಕೈಯಿಂದ
ಹೌದ ಅಂತೇವಿ ಬಾದ್ದೂರಾ
ಪುಂಡ ಹುಡಗರೆಲ್ಲಾ
ನಿಂದರಗೊಡಾವರಲ್ಲಾ
ಹೊಳ್ಳಿ ಹೋಗಲೋ ಸುಮ್ಮನಾ
ನಿನ್ನಂಥಾ ಹೇಡಿನಾ
ಕಂಡಿಲ್ಲೊ ನಾವಿನ್ನಾ
ಗುಲ್ಲಮಾಡದೆ ಹೋಗೋ ಸುಮ್ಮನಾ
ಚೆನ್ನ
ಬಪ್ಪರೆ ಗೆಳಿಯಾ ತಿಳಿಯಲೋ ನಿಮ್ಮ ಬಂಟಿಸ್ತಾನಾ ॥ ಪ ||
ಇಂದಿನ ರಾತರಿs
ಹೇಳುವೆ ಖಾತರಿs
ಊರ ಮಾಡರೋ ಜ್ವಾಕೀನಾ
ಹಚ್ಚಿ ನಾ ಬೆಂಕಿ ನಾ
ಮಾಡುವೆ ಲೂಟೀನಾ
ಚೆಂಡಿ ಕೊಯ್ಯುವೆ ಕಟ್ಟಿ ನಾ
ಹೇಳತೀನಿ ಸಾರಿ
ಘಟ್ಟಿ ನೀವು ತಿಳಿಯರಿ
ಹೋಗುವೆ ಹೇಳಿ ನಾ ಇನ್ನಾ
* * *
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ತನ್ನಣ್ಣ ಚೆನ್ನಣ್ಣ ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಹಳಬರ ಸಂಗಡ ಕದನವಾಡಿ ಊರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನೂ ಪರಮ್ಮನ ಮುಖಾಂತರ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು ಚಿನ್ನವ್ವ. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣನಲ್ಲಿಗೆ ಅವಳು ಕಾತರದಿಂದ ಬಂದು ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆ, ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಚೆನ್ನ, ತನಗೂ ಹಳಬರಿಗೂ ನಡೆದ ಕದನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ತಾನು ಹಾಕಿರುವ ಪಂಥ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಾನ ಹೋದ ಮೆಲೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ತಾನು ನಾಡಮೇಲೆ ತಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ತಂಗಿ ಈ ಹಟಬಿಡುವಂತೆ ನಾನಾ ಪರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಇಂಥ ಪಂಥ ಹಾಕಿದರೆ ಸರಕಾರ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಇದು ಅಪಾಯ ತರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಇಂಥ ನಡತೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಆಘಾತವನ್ನೊಡ್ಡಿ, ಅವರು ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟಾರು ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಚೆನ್ನನ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಮಾನ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಬಾಳುವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವುದೇ ಯೋಗ್ಯ ಕ್ರಮ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಾಯುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಅವನದು. ಏನೆಂದರೂ ಪಂಥ ಬಿಡಲಾರೆನೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಚೆನ್ನ ಹೊರಟು ಹೋದನು.
ಅವನ ಈ ನಡತೆ ತಂಗಿಗೆ ಚಿಂತೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು.
ಚಿನ್ನವ್ವ
ಬಾರಪ್ಪಾ ಎಣ್ಣಾ ಹೋಗಬ್ಯಾಡೋ ನೀನಾ
ಬಾರಪ್ಪಾ ಮನಿತಾನಾ
ಕರಿಲಾಕ ಬಂದ ತಿರಗಿ ಹೋಗುವರೇನಾ ॥ ಪ ||
ಕಾಲಬಿದ್ದ ಕರೀತೇನಿ ಮಾಡೊ ಕರುಣಾ
ತಂಗಿಮ್ಯಾಲ ಇಟ್ಟ ಪೂರ್ಣಾ
ದಿಕ್ಕ ಇಲದಾಂಗ ಮಾಡಬ್ಯಾಡೋ ನೀನಾ
ನಿಮ್ಮ ಹಾದಿ ನೋಡತಿದ್ದೆ ಬಾಳ ದಿನಾ
ನೆನಸಿ ನೆನಸಿ ನಾನಾ
ಸೊರಗಿ ಮರಗಿ ಸಾವತೇನಿ ಮಾಡೊ ಕರುಣಾ
ಚೆನ್ನ
ಒಲ್ಲಿನ್ಹೋಗವ್ವಾ ತಂಗಿ ಬರುದಿಲ್ಲಾ
ಮಾನಾ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮ ಊರ ಲೂಟಿ ಮಾಡತೇನಲ್ಲಾ
ಹುಂಬಸೂಳೆ ಮಕ್ಕಳು ಇಂದು ಎನ್ನಮ್ಯಾಲಾ
ಕೈಯ ತೋರಿಸ್ಯಾರಲ್ಲಾ
ಮೀಸಿ ಇಟ್ಟ ಫಲವೇನೋ ಭೂಮಿಮ್ಯಾಲಾ
ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದೈತೆಲ್ಲಾ
ಶಾಂತವಾಗುವುದಿಲ್ಲಾ
ತಳ್ಳಿ ಮಾಡಾಕ ಹೋಗತೇನಿ ನಾಡಮ್ಯಾಲಾ
ತಂಗಿ ರಿಣಾ ಹರಕೊಳ್ಳ ಬೀಳತೇನಿ ಕಾಲಾ
ಆಸೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲಾ
ಮುಂದ ಅಣ್ಣನ ಮಾರಿ ನೀನು ಕಾಣಾಕಿಲ್ಲಾ
ಚಿನ್ನವ್ವ
ಭೂಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಕೋಪ ಶಾಂತ ಮಾಡರಿಂದು
ಸಾರಸದ್ಗುಣಶೀಲನೆ ॥ ಪ ||
ಇಂಥಾ ಪಂತ ಮನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬ್ಯಾಡೊ ನೀನಾ
ಇದರಿಂದ ಆದೀತ ಮುಂದೆ ಕೇಡಾನಾ
ಜನದಾಗ ಆದೀತೋ ನಗ್ಗೇಡನಾ
ಇದು ಕೆಟ್ಟ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಸರಕಾರನಾ
ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಮಾಡ್ಯಾರೊ ನಿಮಗ ಠಾರಾನಾ
ಇಷ್ಟ ತಿಳಿಯಿರಿ ಮುಂದಿನ ಹುನ್ನಾರಾ
ತಾಯಿ ತಂದಿ ಕೇಳಿದರ ಹಾರಿ ಹಲ್ಲಣಾ
ಜಲ್ಲವೊಡದ ಬಿಟ್ಟಾರ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣನಾ
ಇಂಥಾ ದಗದಾ ಮಾಡಬ್ಯಾಡೋ ಮತಿವಂತನಾ
ಚೆನ್ನ
ತಾಯಿ ತಂಗೆವ್ವಾ ನಿನ್ನ ಮಾತ ನೀತ ರೀತ ಕೇಳಿ
ಶಾಂತವಾದೆ ನಾನಾ ॥ ಪ ||
ಈ ಬದುಕು ಬಾಳೇವ ಯಾರಿಗಿ ಬೇಕ
ಮಾನಾ ಹೋದಿಂದ ಇದ್ದೇನ ಸುಡಬೇಕ
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಬೇಕ
ನಾವು ಹುಟ್ಟುದು ಸಾವುದು ಒಂದು ದಿನಾ
ಜೀವದಾಸೆ ಇಟ್ಟಿಲ್ಲೊ ನಾವು ಏನೇನಾ
ನಿನ್ನ ಪಾದಸಾಕ್ಷಿ ಕೇಳವ್ವಾ ನೀನಾ
ಹಿಡಿದ ಪಂತ ಬಿಡಾವನಲ್ಲ ನಾನಾ
ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಅಂಬುದ ಇದ ಕೂನಾ
ರಾಜೆದ ಮ್ಯಾಲ ಆಗಲಿ ವಾಹೀನಾ
ಚಿನ್ನವ್ವ
ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಎನ್ನ ಮಾತು | ಕೇಳದ ಹೋದಾನ
ಶಂಬೋಶಂಕರ ನೀನು | ಕಾಯಬೇಕ ಅವನ್ನಾ
ತಾಯಿ ತಂದಿಗೆ ಸುದ್ದಿ | ಹೇಳಿ ಕಳವಲ್ಯಾ
ಎಂಥಾ ಯಾಳೇವ ಬಂತೊ | ಹ್ಯಾಂಗ ಮಾಡಲಿ ನಾ
ಬೀಗರ ಬಿಜ್ಜರ ಮುಂದೆ ಮಾನಾ | ಹೋಗುದು ಬಂತೊ
ಸರಿಬಾರದವರ ಮುಂದೆ | ಹ್ಯಾಂಗ ತೋರಲಿ ನಾ
* * *
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ಚೆನ್ನನ ಪಂಥದ ಅಂಜಿಕೆ ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಯು ಗೌಡನಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಳಬರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಬೆಳೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರನ್ನು ಊರ ರಕ್ಷಣೆಗೂ ನಿಯಮಿಸುತ್ತ ಪಂಜು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಕಾಯಬೇಕೆಂದೂ ಚೆನ್ನನು ಮೋಸಗಾರನಾದುದರಿಂದ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮೈ ಮರೆಯಬಾರದೆಂದೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಚೆನ್ನ ಬಂದು ಗದ್ದಲು ಮಾಡತೊಡಗಿದೊಡನೆಯೇ ಸುಳುಹುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಿ ಗೌಡನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತಾವು ಕಾವಲಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಉರುಳಿಸುವ ಉಮೇದಿನ ಮಾತನಾಡಿದ ಹಳಬರು ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಕಾವಲಿದ್ದು ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಮಲಗಿಕೊಂಡರು.
ಇದೇ ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಚೆನ್ನನು ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಬಣವೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿ ಊರ ದರೋಡೆ ಮಾಡಿದನು. ಹಳಿಬರ ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತೊಯ್ದನು. ತರುವಾಯ ಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಗೌಡನ ಎಲ್ಲ ದಫ್ತರಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತೊಯ್ದನು. ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಚ್ಯುತರಾದ ಹಳಬರ ಮೇಲೆ ಗೌಡ ಸಿಟ್ಟಾದನು.
ಹಳಬರು ಎಚ್ಚರಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಈಗ ಗೌಡನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು.
ಗೌಡ
ಎಲ್ಲಾ ಹಳಬರ ಬನ್ನಿರೀಗ ಮೈದಾನಕ
ಕತ್ತಿ ಕಠಾರಿ ಹಿಡಕೊಂಡ ಲಡಾಯಿಕ ॥ ಪ ||
ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಬರತಾನಂತ ಈವತ್ತ
ಅವನ ಹಿಡಿಯಾಕ ಮಾಡಬೇಕ ಒಂದ ಬೇತಾ
ಬಂದೋಬಸ್ತ ಮಾಡಬೇಕೊ ಊರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಾ
ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕರ ಮಾಡುವೆ ಅವಗ ಗಿರಕ
ಓದ ಹಾಕುವೆನೊ ಮಾವಿನ ಕೊಳ್ಳಕ
ಬಾಳ ಜೋಕಿಲಿಂದ ಕಾಯಬೇಕೊ ಊರಾಗನಾ
ಪಂಜ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಇರಬೇಕೊ ಬೆಳತನಾ
ನಿದ್ದಿ ಹತ್ತಿ ಮಲಗಬಾರದೊ ಹುಸ್ಯಾರನಾ
ಬಾಳ ಮೋಸಗಾರ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನಾ ರಾಜೇಕ
ಪಿತೂರಿ ಮಾಡಿಹಾಕಿ ಹೋದಾನ ಪಾಸೇಕ
ಜೋಳದ ನೆಲದ ಕಾಯಾಕ ನಾಲ್ಕೂ ಮಂದಿನಾ
ಅಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟುಳ್ಳವರ ಕಳಸಬೇಕೊ ಬ್ಯಾಗನಾ
ಮದ್ದು ತುಂಬಿ ಇಟ್ಟಿರಬೇಕೊ ಬಂದೂಕನಾ
ಗದ್ದಲಾದ ಕ್ಷಣಕ ಕೊಡಬೇಕೋ ಪಾಜಕ
ಹಿಡಿದಕೊಡುವೆ ಅವಗ ಸರಕಾರಕ
ಚೆನ್ನ
ಲೂಟಿ ಮಾಡುವೆ
ತ್ವಾನಗಂಟಿ ಊರಾಗ
ತಯಾರಾಗಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ನಿದ್ದಿ ಹತ್ತಿ ಮಲಗ್ಯಾರೊ
ಎಲ್ಲಾ ಹಳಬರಾ
ಕತ್ತಿ ಕಠಾರಿ ಒಯ್ಯುವೆ
ಎಲ್ಲಾ ಒತ್ತರಾ
ಒಳೆ ಸಮಯ ದೊರಕಿತೊ
ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿನಾ
ಕೈಗೂಡಿತೊ ಎನ್ನಪಂತ ಜಗದಾಗ
ತಯಾರಾಗಿ ಹೋಗುವೆ ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ಕಡ್ಡಿಕೊರದ ಹಚ್ಚುವೆ
ಬಣವಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ನಾ
ಚಂಡಿಕೋದ ಹೊರುವೆ
ಕಟ್ಟಿ ಮಟ್ಟಿ ನಾ
ತಳ್ಳಿ ಮಾಡುವೆ ಹೊಕ್ಕು
ಊರಾಗ ನಾ
ಮಾಡಿತೋರಿಸುವೆ ಇವರ ಮೂಗ ಕೋದ್ಹಾಂಗ
ತಯಾರಾಗಿ ಹೋಗುವೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ಯಾಂವ ಬಂಟ ಆದೀರೋ
ಈ ಊರಾಗನಾ
ಬಂದು ತಡೆಯಿರೋ
ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನಾ
ದಾಟಿ ಹೋಗುವೆ ಪಾರಾಗಿ
ಈ ಕ್ಷಣಾ
ತಯಾರಾಗಿ ಹೋಗುವೆ ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ಹಳಬರು
ಘಾತವಾದಿತೋ ನಮಗ
ಕೇಳಿರೊ ಬ್ಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಪುಂಡ ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾ
ಇಂದು ಕಳದಾನೊ ಮಾನಾ
ಲೂಟಿ ಮಡಿ ಹೋದಾ
ಮಾಡುನಿನ್ಹ್ಯಾಂಗ
ಕೈಯಾನ ಕತ್ತಿsನಾ
ಕಸಗೊಂಡ ಹೋದೊ ಜಾಣಾ
ಮನಿಯಾನ ಹೆಂಡತಿ
ಕೊಟ್ಟಾಂಗಾತು ಅವಗ
ಕಿತ್ತಾಂಗ ನಮ್ಮ ಮೀಸಿ
ಮಾಡಿ ಹೋದಾನೊ ಘಾಸಿ
ಏನಂತ ಹೇಳೂಣು
ಸರಕಾರದಾಗ
ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಿಸ್ತಾನಾ
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲೊ ಏನೇನಾ
ಊರಾಗ ಮಾರಿsನಾ
ತೋರೂದು ಹ್ಯಾಂಗ
ಹಳಬರು
ಮಾಡೂದು ಇನ್ನೇನತಿ ಕೇಳಿರೋಬ್ಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಗೌಡರ ಮನಿತನಾಹೋಗವ ಬ್ಯಾಗನಾ
ಆತನ ಪಾದಕ ಬೀಳೋಣು ಈಗ
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗಿಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೋಣೋ ಮಾಫಿ
ಸರಕಾರ ಚಾಕರಿ ಎರವಾತೊ ನಮಗ
ಧಾರವಾಡದೀಶನಆತನ ದಯ ಕರುಣ
ಸಂಪೂರ್ಣ ಇರುವುದು ಎಲ್ಲಾರ ಮ್ಯಾಗ
* * *
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ಗೌಡ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಫಲರಾದುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಹಳಬರಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂಜುಂಜುತ್ತಲೇ ಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಗೌಡನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಮಗೆ ಎಂಥ ಶಿಕ್ಷೆ ಕಾದಿದೆಯೋ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ನಡುಗುವ ದನಿಯಿಂದ, ಚೆನ್ನನು ತಮಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಊರು, ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಲೂಟಿಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಹತಿಯಾರಗಳನ್ನು ಒಯ್ದಿರುವನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಹೋದ ದಫ್ತರು ಸೋತ ಹಳಬರು : ಒಟ್ಟಾರೆ ಗೌಡ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಪಮಾನದಿಂದ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಗೌಡನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬೇರೂರಿರುವ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ : ಚೆನ್ನನು ತನ್ನ ದಫ್ತರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಹೋಗುತ್ತದೆ! ಅವನ ಕಳವಳದಲ್ಲಿ ಆಪಮಾನ, ಅಂಜಿಕೆ ಎರಡೂ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿವೆ.
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಗೌಡನಿಗೆ ಬೇರೆದಾರಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನು ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಧ್ವಂಸಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರೂರಿನ (ಸೊಪ್ಪಡ್ಲ) ಗೌಡನಿಗೆ ಪತ್ರದ ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಪತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ.
ತಳವಾರನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಪತ್ರ ಒಯ್ಯಲು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಜಾರಿಯಾಗಿದೆ ಮುಂತಾಗಿ ನೆಪಹೇಳಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಜೋಳ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಗೌಡ ಹೇಳಿ ಮನವೊಲಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಹಳಬರು
ರಾಮ ರಾಮ ಮಾಡುವೆ ಗೌಡಾ
ಮಾಡರಿ ದಯ ಕರುಣಾ ॥ ಪ ||
ಕಟ್ಟಿಯಾ ಚೆನ್ನಾಮಾಡಿ ಮೋಸವನಾ
ಓದಾನೊ ಹತಿಯಾರಾ
ಮಾಡರಿ ದಯ ಕರುಣಾ
ನಿನ್ನಿನ ರಾತ್ರಿಕೇಳರಿ ಪಜೂತಿ
ಲೂಟಿಮಾಡಿ ಹೋದಾ
ಮಾಡರಿ ದಯ ಕರುಣಾ
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಮೂಗಕೋದಬಿಟ್ಟಾನ ಈಗ
ಕಳದಾನೊ ನಮ್ಮ ಮಾನಾ
ಮಾಡರಿ ದಯಾ ಕರುಣಾ
ಗೌಡ
ಬ್ಯಾಗ ಬರ್ರ‌್ಯೊ ಹಳಬರೆಲ್ಲಾ
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದೈತೋ ನನಗ ॥ ಪ ||
ಗೌಡಕಿ ಕೆಲಸಾ
ಹೋಗೂದು ಬಂತೋ ದಿವಸಾ
ಮಾಡಲಿನ್ಹ್ಯಾಂಗ
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದೈತೋ ನನಗ
ಸಪ್ಪಡ್ಲಿ ಗೌಡಗ
ಪತ್ರಾ ಬರೆಯುವೆನೀಗ
ಓದ ಮುಟ್ಟಸರಿ ಅವಗ
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದೈತೋ ನನಗ
ಕಟ್ಟಿಯು ಚೆನ್ನಗ
ಹುಡಿಕ್ಯಾಡಿ ಊರಾಗ
ತರಬೇಕೋ ಹತಿಯಾರಾ
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದೈತೋ ನನಗ
ತಳವಾರ
ಸಪ್ಪಡ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುದುಲ್ಲಾ
ಲಕ್ಕೋಟಿ ಒಯ್ಯುದುಲ್ಲಾ
ಏನ ಮಾಡತಿ ಮಾಡಗೌಡಾ ಸಲಾಮ ಸಲಾಮ
ದುರಗಿಗೆ ಆಗೇತೋ ಜೋರಾ
ಹೋಗುದುಲ್ಲ ಮುಕ್ಕನೀರಾ
ಏನ ಮಾಡತಿ ಮಾಡಗೌಡಾ ಸಲಾಮ ಸಲಾಮ
ಎತ್ತೊಂದ ಸತ್ತೈತಿ
ಬಿಚ್ಚ ಪಾಲಾ ಹಾಕೂದೈತಿ
ನಾ ಹ್ವಾದರ ನನ್ನ ಪಾಲಾ ಮುಳಗತೈತಿ
ಗದಿಗೆಪ್ಪ
ಕೇಳೋ ಗೌಡಾ ಎನ್ನ ವಚನಾ
ಮಾಡತೇನ್ರಿ ನಿಮಗ ಶರಣಾ
ಏನ ಕಾರಣ ಕರಸೀರಿ ನಮ್ಮನ್ನಾ ॥ ಪ ||
ಹಂತಾ ದೌಡ ಐತಿ ಏನಾ
ಹಳಬರ ಕಳಿಸಿ ಮನಿತಾನಾ
ಮಾಡಿದ್ದೇನ ತಪ್ಪನಾನಾ
ಹೊಲದ ಹಪ್ತೆ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಾಯಿನಾ
ತೀರಿಸಿಬಿಟ್ಟೇನಿ ಮನ್ನೆ ನಾನಾ
ಸುಳ್ಳ ಆದರೆ ನೋಡೋ ಪಾವತಿನಾ
ಸೊಪ್ಪಡ್ಲ ಗೌಡ
ಗದಿಗೆಪ್ಪಾ ಕೇಳೋ ನೀನಾ
ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನಾ
ಮಾಡಿದ್ದಾನೊ ಒಂದ ಕದನಾ॥ ಪ ||
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಊರಗೌಡನಾ
ಪತ್ರಬಂದೈತಿ ನೋಡೋ ನೀನಾ
ಕದ್ದ ತಂದಾನ ಅವನ ಕತ್ತೀನಾ
ಬುದ್ದಿಮಾತ ಹೇಳೋ ನೀನಾ
ಕೊಡಿಸಿಬಿಡೋ ಅವರ ಕತ್ತೀನಾ
ಕೊಡದಿದ್ದರಾದೀತೋ ಕಠೀಣಾ
* * *
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ಗದಿಗೆಪ್ಪ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮನಿಗೆ ಕದನಬಿಡುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಯ ಹಳಬರು ತನ್ನ ಮಾನ ಕಳೆದದ್ದರಿಂದ ಈ ಕತ್ತಿ ಕಠಾರಿ ತಂದಿರುವುದಾಗಿ ಚೆನ್ನನ ಸಮರ್ಥನೆ. ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ತಾನು ಈ ಪಂಥಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡಲೂ ಸಿದ್ಧರಿವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಗದಿಗೆಪ್ಪ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಯವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಡು. ಇಂಥ ಈರ್ಷೆ ನಮಗೆ ತರವಲ್ಲ. ಊರ ಗೌಡ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಹಾಕಿ ಅದು ಇನ್ನೂ ಉರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಜನರಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟು, ದಂಗೆ ಹೀಗೇ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಊರ ಜನರೆಲ್ಲ ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಇರಗೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಗದಿಗೆಪ್ಪನ ಮಾತನ್ನು ಚೆನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ. ತನಗಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನ ಕತ್ತಿಯೊಪ್ಪಿಸಲಾರ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಣ್ಣ ತನ್ನಿಂದಾಗಿ ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾಗುವುದೂ ಅವನಿಗೆ ಬೇಡವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿದ್ದು ಒಂದೇ ಒಂದು ದಾರಿ : ತಾನು ಊರು ಬಿಡುವುದು. ತಾನು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ತಳ್ಳಿ : ಮಾಡುತ್ತ ನಾಡಮೇಲೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ ವೈರಿಯ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ ಚೆನ್ನ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ. ತಾನು ಊರು ಬಿಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೌಡನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈತೋರಿಸಬಯಸುತ್ತಾನೆ.
ಗದಿಗೆಪ್ಪ
ಬಾರೋ ಜೀವದ ತಮ್ಮಾ
ನಿನ್ನ ರೂಪ ಹುಣವಿಯ ಚಂದ್ರಾಮ
ಚಿತ್ತಿಟ್ಟ ಎನ್ನ ಮಾತಾ
ಕೇಳಪ್ಪಾ ಈ ಹೊತ್ತಾ
ಸಿಟ್ಟಿಗಿ ಬರಬೇಡೋ ತಮ್ಮಾ
ಕೊಟ್ಟಬಿಡೋ ನೀನಾ
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲಪ್ಪಾ ಕದನಾ
ಗೌಡ್ರ ಕರೆಸಿದ್ರೊ ತಮ್ಮಾ
ಚೆನ್ನ
ಕೇಳೋ ಮೋಹದ ಅಣ್ಣಾ
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಮೀರಾವಲ್ಲೊ ನಾನಾ
ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿ ಹಳಬರು
ಕಳೆದಾರೊ ನನ್ನ ಆಬರು
ಅದಕಾಗಿ ತಂದೇನೋ ನಾನಾ
ಮಾಡಲಿ ಬೇಕಾದ್ದಾ
ಅದಕ ಅದೇನೋ ಸೀದಾ
ತೋರುವೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾ
ಹೋಗುವೆ ಗೌಡನಹಂತಿ
ಮಾಡುವೆ ಫಜೂತಿ
ಮನಿಯಾಗ ಇರೋ ನೀನಾ
ಗದಿಗೆಪ್ಪ
ಹಿಂತಾ ಹ್ಯಾವದ ಮಾತ ನಮಗ ತರವಲ್ಲಾ
ನಾವು ಬಡವರಾಗಿ ಬಾಳವೆ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲಾ
ಊರಗೌಡಾ ಬೆಂಕಿಹಾಕ್ಯಾರೋ ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲಾ
ಉರದರ ಮ್ಯಾಲೆ ಹುಲ್ಲ ಹಾಕ್ಯಾರಲ್ಲಾ
ದಂಗೆ ಮಡಿದಾರ ಈ ಊರ ಜನರೆಲ್ಲಾ
ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿ ಊರಾಗ ಇರಗೊಡಾಕಿಲ್ಲಾ
ಚೆನ್ನ
ಅಣ್ಣಾ ಕೇಳೋ ಎನ್ನ ಮಾತ ಕುಸಿಯಾಲಾ
ನೀನು ಅಂಜಬ್ಯಾಡ ಧೈರ್ಯವ ಇರಬೇಕಲ್ಲಾ ॥
ಮನಿಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುವೆ ಬಾಳೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲಾ
ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ರಿಣಾ ಇಂದು ತೀರಿತಲ್ಲಾ
ಬಾಳೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಇರೊ ಅನಗಾಲಾ
ತಳ್ಳಿ ಮಾಡಾಕ ಹೋಗುವೆನು ನಾಡಮ್ಯಾಲಾ
ಹುಲಿಯಾಂಗ ಗುಂಡಗ ಹೊಡೆದು ಊರಾಗೆಲ್ಲಾ
ಒದ್ದ ಮುರಿತೇನಿ ವೈರಿ ಬಾಯಾನ ಹಲ್ಲಾ
* * *
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ಗೌಡನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ಗದಿಗೆಪ್ಪನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ತಾಕೀತು ಮಾಡಿದ್ದು ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟವನು ಮುಂಚೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಂತೆ ನೇರವಾಗಿ ಗೌಡನ ಮನೆಗೆ ಬರುವನು. ಗೌಡನೆದುರು ನಿಂತು ನನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಮನಬಲ್ಲಂತೆ ಮಾತನಾಡುವ ಕಾರಣವೇನಿತ್ತು? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾನ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು ಎಂದು ಕೆಂಡಾಕಾರುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ವೈರವೇನಿದ್ದರೂ ನನ್ನೊಂದಿಗಿರಲಿ, ನನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಮೇಲೇಕೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಮಾತನಾಡಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ರಾಣಿಸರಕಾರವೇ ಶಿಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂದು ನುಡಿದು ಚೆನ್ನ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.
ತನಗೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಲು ಅವಕಾಶಕೊಡದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಹೋದ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಡಬಾರದು ಎನ್ನಿಸಿತು ಸೊಪ್ಪಡ್ಲ ಗೌಡನಿಗೆ ಈ ಅವಮಾನದ ಸೇಡಿಗಾಗಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲೇಬೇಕೆಂದು ಗೌಡನು ಪಂಚರನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೆನ್ನನು ಇದುವರೆಗೆ, ತ್ವಾನಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದೊಂಬಿ ತೋರಿಸಿದ ಅವಿಧೇಯತೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಜಿಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದ ಗೌಡ. ಆದರೆ ಚೆನ್ನನ ಸೇಡಿನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಪಂಚರಿಗೆ ಅವನ ವಿರುದ್ಧ ಸಹಿಮಾಡಲು ಅಂಜಿಕೆ. ನಾಳೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಾನೆಯೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ. ನಿಮಗೇನೂ ಇದರಿಂದ ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ರಕ್ಷಣೆಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಗೌಡ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರದೂ ಸಹಿಯಾಯಿತು. ರಿಪೋರ್ಟು ಬೆಟಗೇರಿಗೆ ಹೋಯಿತು.
ಚೆನ್ನ
ಯಾಕಲೇ ಗೌಡಾ ಎಷ್ಟಲೆ ನಿನ್ನ ಅಹಂಕಾರಾ ॥ ಪ ||
ಕರಸಿ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣಗ
ಆಡಿದಿ ಬಲ್ಲಾಂಗ
ಕಳದಿಯೊ ನನ್ನ ಅಬರೂನಾ
ಮಾಡುದಿದ್ದರೆ ನನಗ
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸೊ ಈಗ
ಹೌದ ಅಂತೇನಿ ಬಾಹದೂರಾ
ರಂಡಿಮುಂಡ್ಯಾರ ಸೆಗಣಾ
ತಿನ್ನಾವ ನೀನಾ
ಇಷ್ಟ ಯಾಕೊ ನಿನ್ನ ಕಾರಬಾರ
ರಾಣಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ
ಬೀಳುವೆ ಪಾದಕ್ಕೆ
ಹೊಡಿಯಲೊ ನನ್ನ ಶಿರಾನಾ
ಸೊಪ್ಪಡ್ಲಗೌಡ
ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾಮಾಡಿದ ಅಪಮಾನಾ
ನೋಡರಿ ಸೂರಿಯನಾ ॥ ಪ ||
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಈತನಾಹುಡುಕಿಸಿ ಈ ಕ್ಷಣಾ
ಮಾಡಿಸುವೆ ಶಿಕ್ಷವನಾ
ಕೂಡಿಸಿ ಪಂಚರನಾತರಸೂವೆ ಈ ಕ್ಷಣಾ
ಮಾಡುವೆ ಚೌಕಸಿನಾ
* * *
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ಜೀವದ ಗೆಳೆಯರಾದ ಹುಸೇನಿ, ಸಿದ್ಧರು ಚೆನ್ನನ ಮನೆಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಬಂದರು. ಗದಿಗೆಪ್ಪ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಚೆನ್ನ ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡ ಸೇರಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿಚಾರಬಿಟ್ಟು ಬಾಳ್ವೆವಂತರಾಗಿ ಇರಲು ಇವರಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ.
ಆದರೆ ಈ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಕೂಡುತ್ತಾರೆ. ಅಡವಿ ಸೇರಿದ ಚೆನ್ನದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಮರಗುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನನ ಸ್ಥಿತಿ ಚಿಂತಾಜನಕವಾಗಿದೆ. ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಕಳೆಯು ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಸರಿಯಾಗಿ ಅರವಿ ಅಂಚಡಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಕೂದಲು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಚೆನ್ನ ಹುಚ್ಚನಂತಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಚೆನ್ನನು ತನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ ಗೆಳೆಯರೆದುರು ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಊಟವಿಲ್ಲದೆ ಮೂರುದಿನವಾಗಿದೆ; ಗಿಡದ ತಪ್ಪಲು ತಿಂದು ದಿನಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಊರ ಗೌಡನು ತನ್ನ ಮೆಲೆ ದ್ವೇಷ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಗುಡ್ಡ ಸೇರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಸಿದ್ಧ. ಹುಸೇನಿಯರು ಈಗ ಚೆನ್ನನ ಜೊತೆಗಿರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಸಾವಿನ ತರುವಾಯವೇ ನಿನ್ನ ಸಾವು ಎಂದು ವಚನಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರ ತ್ಯಾಗದ ಮಾತುಗಳು ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ತುಂಬ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವು.
ಹುಸೇನಿ
ಬಾರೋ ನನ್ನ ಜೀವದ ಗೆಳಿಯಾ ಚೆನ್ನಣ್ಣಾ
ಬಾಳ ದಿನಕ ಆದೀತೋ ಬೆಟ್ಟೆ ತಗೊ ಶರಣಾ ॥ ಪ ||
ಮಾರಿ ಮ್ಯಾಲಿನ ಬಣ್ಣಾ
ಕಳಿಯುಗುಂದಿತೊ ಚೆನ್ನಾ
ಹಂತಾಚಿಂತಿ ಏನ ಬಂತೊ ಹೇಳೋ ನೀನಾ
ಊರ ಸೀಮಿಯ ತೊರೆದು
ಗುಡದಾಗ ಬಂದ ಕುಂತು
ಹುಚ್ಚ ಹಿಡಿದಾಂಗ ಮಾತನಾಡೂದೂ ಏನ ಕಾರಣಾ
ಬೆಳೆಸಿ ನೀ ಗಡ್ಡಾ ಜಡಿ
ಗುರತಾ ಹತ್ತದಾಂಗ ಮಾಡಿ
ಮೈಮೇಲೆ ಅರವಿ ಅಂಚಡಿ ಇಲ್ಲೊ ಏನಾ
ಚೆನ್ನ
ಕೇಳೋ ನನ್ನ ಜೀವದ ಗೆಳಿಯಾ ಹುಸೇನಾ
ನನಗ ಬಂದ ಸಂಕಟ ಹೇಳಿಲಿನ್ನೇನಾ ॥ ಪ ||
ಮೂರ ದಿವಸ ಆತೋ
ಕೂಳ ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ ತುತ್ತಾ
ಗಿಡದ ತಪ್ಪಲ ತಿಂದ ಕಾಲ ಕಳಿತೇನಾ
ಊರಗೌಡ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ
ತಳ್ಳಿ ನಡಿಸ್ಯಾನಲ್ಲಾ
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರೇನಿ ಗುಡ್ಡವನಾ
ಊರ ಕೇರಿಯ ಜನಾ
ಗೌಡಗ ಕಟ್ಟಿ ಬೆನ್ನಾ
ಕೊಡಬೇಕಂತಾರೋ ನನ್ನಾ
ಸಿದ್ಧ
ಚನ್ನಪ್ಪಾ ನಾನು ಹೇಳುವೆ ತಿಳಿಮನಕ ॥ ಪ ||
ಧೈರ್ಯ ಬಿಡಬ್ಯಾಡೊ ನೀನಾ
ಇರತೇವಿ ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನಾ
ಶಾಂತ ತಗೊಳೊ ಮನಕ
ಹೋದಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾ
ನಿಂದು ಹೋಗಲೋ ಜಾಣಾ
ವಚನ ತೊಗೊಳೊ ನಿರಕ
ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಹಳ್ಳಿಗಳನಾ
ಮಾಡುವೆ ಲೂಟೀನಾ
ಕುಶಿಲಿಂದ ಇರೂಣ ಕಡಿತನಕಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪ
ಬಪ್ಪಾರೆ ಗೆಳಿಯಾ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟೆಪ್ಪಾ ನನಗ ॥ ಪ ||
ಇದ್ದರ ನಿಮ್ಮಂಥಾ
ಇರಬೇಕೋ ಜೀವದ ಮಿತ್ರಾ
ಪಾದಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ವ್ಯಾಳೆಕ
ನಾವು ನೀವು ಸಾಯುತನಕಾ
ಜೋಡಿಲೆ ಇರವೂಣು ಟೀಕಾ
ಧಾರವಾಡ ಹಾವೇರಿ ಪ್ಯಾಟ್ಯಾಗ
* * *
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ಸುಬೇದಾರನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪೋಲಿಸರಾದ ಅಬ್ದುಲ್, ಕಾಸೀಮರು ಸೊಡ್ಲಪ್ಪ ಗೌಡನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಬೆಟಗೇರಿಯಿಂದ ಸೊಪ್ಪಡ್ಲಕ್ಕೆ ಬಂದರು.
ಗೌಡನೆದುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪೋಲೀಸು ದರ್ಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಫಜೀತಿ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಸರಕಾರದಿಂದ ಹುಕುಮು ತಂದಿದ್ದೇವೆ; ಸಿಕ್ಕರೆ ಬೇಡಿಹಾಕಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನನ ಪುಂಡಾಟಿಕೆ ನಾಡಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ಬಂಧಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂದೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಇವರ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನು ಸಾಮಾನ್ಯ, ಕ್ಷುಲ್ಲಕನೆಂಬ ಧ್ವನಿಯಿದೆ. ತುಡುಗುಮಾಡುತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡುವ ಅವನದೇನು, ಒದ್ದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ ಅಹಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ. ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅತಿಯಾದ ಆತುರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬೇಗನೇ ಅವನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಸೊಡ್ಲಪ್ಪದ ಗೌಡನಿಗೆ ಚೆನ್ನನ ತಾಕೀತು ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆತುರದಲ್ಲಿರುವ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ಜನ ಅವನಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದಿದ್ದಾರೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಶ್ರೀಮಂತರನ್ನು ಲೂಟಿ ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದು ಕಠಿಣವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನು ವಾಸವಾಗಿರುವನೆಂದು ಗೌಡ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಪೋಲೀಸರು ಆ ಕಡೆ ಹೊರಡುವರು.
ಸಿಪಾಯಿಗಳು
ಗೌಡಾ ತೋರಿಸೊ ಕಳ್ಳ ಚೆನ್ನಗ
ಹಿಡಿದ ಫಜೂತಿ ಮಾಡತೇವಿ ಈಗ ॥ ಪ ||
ಹುಕಮ ತಂದೇವಿ ಸರಕಾರದಿಂದಸಿಕ್ಕಲಿ ಹಿಡತಂದ
ಬೇಡಿ ಕೈಯಾಗಹಾಕಿ ಒಯ್ಯತೇವಿ ಎಳಕೊಂಡ ಈಗ ॥
ಎಷ್ಟ ಪುಂಡಾಟಿಕೆ ಅವಂದು ನಾಡಮ್ಯಾಗಹೇಳತೇನಿ ನಿಮಗೀಗ
ತೋರಿಸೊ ಲಗುಬ್ಯಾಗರಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿ ಎಳಕೊಂಡ ಹೋಗತೇನಿ ಈಗ
ನಮ್ಮ ಪೋಲಿಸರ ಧೈರ್ಯವ ನೀ ನೋಡಮಾಡತೇವಿ ಗಡಮುಡ
ತುಡಗ ಚೆನ್ನಗಒದ್ದ ಒಯ್ಯತೇವಿ ಎಳಕೊಂಡ ಈಗ
ಗೌಡ
ಚೆನ್ನ ಹೋಗಿ ಸೇರ‌್ಯಾನೊ ಗುಡದಾಗ
ತಪಾಸ ಮಾಡರಿ ಪೋಲಿಸರು ಲಗುಬ್ಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಬಾಳ ಬೆರ್ಕಿ ಅದಾನ ಮೋಸಗಾರಮಾಡ್ಯಾನೊ ನಿಮಗ ಜೋರ
ಹುಶ್ಶಾರೊ ಮೈಯಮ್ಯಾಗಎಚ್ಚರಿಟ್ಟ ಹೋಗರಿ ಗುಡದಾಗ
ಎಷ್ಟೊಮಂದಿ ಅವನ ಕೈಯಾಗಸಿಕ್ಕ ಬಲ್ಲಾಂಗ
ನಷ್ಟವಾಗ್ಯಾರೀಗಸುಲಕೊಂಡ ಕಳಸ್ಯಾನೊ ದಾರ‌್ಯಾಗ
ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಲೂಟಿಓದಾನೊ ಮಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿ
ಬರತಾನೊ ರಾತ್ರ್ಯಾಗತಳ್ಳಿ ನಡಿಸ್ಯಾನೋ ಹಿಂಗ ನಾಡಮ್ಯಾಗ
* * *
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ಪೋಲೀಸರು ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನನು ಕಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು : ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಒಗೆದು ಎಬ್ಬಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಬಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಎದುರಿಸೋಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗದಂತೆ ಕಾವಲಿರೋಣ ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ರಂಗದ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಿಂದ, ಚೆನ್ನ : ಸಿದ್ದ : ಹುಸೇನಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಪೋಲೀಸರು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಚೆನ್ನ ಮೊದಲು ಕಂಡು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಾನೆಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತೇನೋ ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಚೆನ್ನ, ಸಿದ್ಧ ಹುಸೇನಿಯರೆದುರು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಇರುವವರೆಗೆಚಿಂತಿಸಬಾರದಾಗಿ ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಪೋಲೀಸರನ್ನು ತಾವು ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹುವುದಾಗಿ ಪೌರುಷದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮೂವರೂ ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು, ಅವರು ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಪೋಲೀಸರು ಸಮೀಪ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಚೆನ್ನ ಮತ್ತು ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ಅವರ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯ್ದು ಹೊಡೆದು ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯುವುದಾಗಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಪೋಲೀಸರು ಚೆನ್ನನ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ಕ್ಷಮಾಪಣೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಸಿಪಾಯಿಗಳು
ತುಡುಗ ಚೆನ್ನನ ಹುಡಕರ‌್ಯೋ ಗುಡದಾಗ
ಕಲ್ಲಿಲೊಗದ ಕಂಟ್ಯಾಗ
ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೋ ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳದಾಗ
ಮದ್ದು ತುಂಬಿ ಬಂದೂಕ ಬಾರ ಮಾಡೋಣೀಗ
ಕತ್ತಿ ಹಿರದ ಕೈಯಾಗ
ಬಡದ ಕೆಡವುನೋ ಅಡವಿ ಮಲಾ ಬಡದಾಂಗ
ಸುತ್ತಗಟ್ಟಿ ಪಾರಾ ಇರೋಣೋ ಈಗ
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗದ್ಹಾಂಗ
ಹುಲಿ ಕೈಯಾಗ ನರಿ ಸಿಕ್ಕರ ಹೋದೀತ್ಹೆಂಗ
ಚೆನ್ನ
ಹುಬ್ಬಗೈಯ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡ್ರ್ಯೋ ಹುಸೇನಿ ಸಿದ್ದಣ್ಣಾ
ಈ ಗುಡ್ಡದವಾರಿ ಕೆಳಗಬಂತೋ ಸಾವಿರಾರ ಜನಾ ॥ ಪ ||
ಬಿಚ್ಚಗತ್ತಿ ಬಂದೂಕ ಪಾರ ಪೋಲೀಸ ಪಾರ್ಟಿಯನಾ
ಕುದರಿಹತ್ತಿ ಹುಡಕ್ಯಾಡತಾರೋ ಗುಡ್ಡಗೌವಾರನಾ
ಹಳ್ಳಿಪಳ್ಳಿ ಜನಾ ನೋಡೋ ನಿಂತೈತಿ ಪೋಜವನ
ಕಟ್ಟಿಚೆನ್ನಾ ಸಿಗತಾನಂತ ಮಾಡತಾರೋ ದುಃಖವನಾ
ಹುಸೇನಿ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಬಿಡಬ್ಯಾಡೊ ನೀನು ಧೈರ್ಯವನಾ
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇರುತನಾ ಬಂದದ್ದು ಬರಲಿನ್ನಾ
ಹಸದ ಹುಲಿಯಾಂಗ ಗುಡಗ ಹೊಡಿತೇನಿ ಗುಡಗನಾ
ಈ ಕರಿ ಅಂಗಿ ಸಿಪಾಯರನ ಆಡತೇವಿ ಹುಡದಿಯನಾ
ಹುಕಮಕೊಟ್ಟ ನೋಡೋ ಎಣ್ಣಾ ಮಾಡಬ್ಯಾಡೋ ಅನುಮಾನಾ
ಈ ಕ್ಷಣದಾಗ ಕೆಡುತೇವಿ ವೈರಿಗಳ ಹೆಣಾ
ಪೋಲೀಸರು
ನೋಡರ‌್ಯೋ ಬ್ಯಾಗಾ
ಬಂದಾರೋ ಇಲ್ಲೇ ಮೂವರಾ
ಇವರು ಕಾಣತಾರೋ ಭಾರಿ ತುಡಗರಾ
ತರಬೂನು ಹೋಗಿ ತೀವರಾ
ಮಾಡಿ ಮುಂಗೈ ಜೋರಾ
ಮುಂದಿನ್ಯಾವ ಕಾಣಸ್ತಾನೊ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಧೀರಾ
ದೊಡ್ಡ ಮುಂಡಾಸ ಸುತ್ತಿದಾನ ಹಳದಿ ದುಂಡಕಾರಾ
ಎಷ್ಟ ಇವನ ಅಹಂಕಾರಾ
ನಮ್ಮನ ಕಂಡ ಮಾಡವಾ ಏಟ ದರಕಾರಾ
ಹಿಡಿದ ಮಾಡಬೇಕೊ ಇವರಿಗೆ ಸುಮಾರಾ
ಎಲ್ಲಾ ಪೋಲೀಸರಾ
ಚೆನ್ನ : ಹುಸೇನಿ : ಸಿದ್ಧ
ಯಾಕಲೆ ತುಡಗ ಸಿಪಾಯಿ ಬಾರೊ ಬ್ಯಾಗನಾ ॥ ಪ ||
ಒಂದ ಕಡತಕ್ಕ ತಗೊ :
ತೇವಿ ಪ್ರಾಣಾ
ತುಣಕಮಾಡಿ ಹೆಣಾ
ಹತ್ತಾಕಿಲೊ ಕೂನಾ
ದೂರದಿಂದ ನೀವು ನಗತೀರರೋ
ನೋಡಿ ನಮ್ಮನಾ
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗರೋ
ನೀವು ಈ ಕ್ಷಣಾ
ಒದ್ದ ಕೆಡುವತೇವ ನಿಮ್ಮನಾ
ಮಾಡತೇವಿ ಅಪಮಾನಾ
ಕಲ್ಲಹೊತ್ತ ಕಚ್ಚತೀರೋ
ಹುಲ್ಲಕಡ್ಡಿಯನಾ
ಅಂದರ ಬಿಡತೇವಿ ನಿಮಗ
ಜೀವದಾನಾ
ಇಲ್ಲದಿದ್ರ ಹೆಣಾ ಹತ್ತಾ ಕಿಲ್ಲೋ ಕೂನಾ
ಪೋಲೀಸರು
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣಾ ಹಿಡದೇವಿ ನಿಮ್ಮ ಚರಣಾ
ಧರಮ ಸರಿ ಬಿಡರಪ್ಪಾ ನಮ್ಮನ್ನಾ
ಮಕ್ಕಳಂತ ತಿಳಿರೆಪ್ಪಾ ನೀವಿನ್ನಾ
ಕಲ್ಲ ಹೊತ್ತು ಕಚ್ಚತೇವ್ರಿ ಹುಲ್ಲಕಡ್ಡಿಯನಾ
ಹತಿಯಾರ ಒಗದು ಮಾಡತೇವ್ರಿ ಮುಜರಿಯನಾ
ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾಡರಿ ಅಂತಃಕರುಣಾ
ಹಡದ ಹೆಸರ ಇಡತೇವಿ ನಿಮ್ಮನ್ನಾ
ಹಚ್ಚು ದೀಪಾ ನಿಮ್ಮದಂತ ತಿಳಿಯರಿನ್ನಾ
ಹೆಂಗಸರು ಸರಿಮಾಡಿ ಬಿಡರೋ ನಮ್ಮನ್ನಾ
* * *
ದೃಶ್ಯ 13
ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುತ್ತೇವೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದ ಪೋಲೀಸರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತಮ್ಮ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಚೆನ್ನ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೆಳೆಯರಿಂದ ಪೋಲೀಸರು ತಿಂದ ಪೆಟ್ಟಿನ ಆಘಾತ ಇನ್ನೂ ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಸಿ ಹಸಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಅಘಾತವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಸಾಹೇಬರು ಏನೇ ಅನ್ನಲಿ ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚೆನ್ನ ಮತ್ತು ಅವನ ಗೆಳೆಯರಿಂದ ತಮಗಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸಾಹೇಬರೆದುರುಅಬ್ದುಲ್ ಕಾಸೀಮರು ವಿವರಿಸುತ್ತ ತಾಯಿಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಡಗಳಿಹರಿದು ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದರು ಎಂದು ಹಲಬುತ್ತಾರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಒದ್ದು ಮೈಯನ್ನು ಹಣ್ಣಣ್ಣು ಮಾಡಿದರೆಂದು ನರಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇಂಥ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ತಮಗೆ ನೌಕರಿ ಸಾಕು, ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು ಸಾಹೇಬರೆದುರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ.
ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದ ಫೌಜದಾರನು ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದಿಂದ ಗೌಡನನ್ನು ಕರೆಸಿ. ಪೋಲೀಸರಿಗಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮುಂದೆ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಉಪಾಯ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಜೂಲಗಟ್ಟಿ ನಿಂಗವ್ವನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಸ್ನೇಹವಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಅವನು ಆಗಾಗ ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಗೌಡ ಸುಳುಹು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ ಕರೆಹೋಯಿತು.
ಸಿಪಾಯಿಗಳು
ಸುಬೇದಾರಾ ಮಾಡತೇವಿ ಮುಜರಿಯನಾ
ಸಾಕಾತ್ರಿ ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿನಾ
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಬಾರದೋ ಸೀಪಾಯಿಗೇರಿನಾ ॥ ಪ ||
ಸಿಕ್ಕ ನಾವು ಚೆನ್ನನ ಕೈಯಾಗಿನ್ನಾ
ಪಾರಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಾ
ತಾಯಿಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಿತ್ತರಿ ಇನ್ನಾ
ಜನದಾಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲೊ ನಮ್ಮ ಮಾನಾ
ಡಗಳಿ ಹರಿದು ಮಾಡಿದಾ ಫಜೂತಿಯನಾ
ಒದ್ದ ಒದ್ದ ಮಾಡಿದಾರೋ ಮೈಯ ಹಣ್ಣಾ
* * *
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ಕರೆ ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ನಿಂಗವ್ವ, ಗೌಡರೊಂದಿಗೆ ಫೌಜದಾರರಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಯಾಕೆ ಕರೆಸಿದ್ದಾರೋ ಎನ್ನುವ ಭೀತಿ ಅವಳ ಮುಖದ ತುಂಬ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸ ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಚನಕೊಡು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಗೌಡ : ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ. ಯಾವ ಕಾರ್ಯ? ಏನು? ಎಂತು? ತಿಳಿಯದೆ ಹಾಗೇ ಹೇಗೆ ವಚನ ಕೊಡಲಿ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಅವಳು. ಗೌಡ ಬಹಳ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯದೆ ವಚನ ಕೊಟ್ಟಳು. ಚೆನ್ನನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೌಡ ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬಂದಿತು. ತಾನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿಸಿದರೆ ಚೆನ್ನ ತನಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಗೌಡ ಹಣದ ಜಾಲವೊಡ್ಡುತ್ತ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬಹುಮಾನದ ಭರವಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಂಗವ್ವನಿಗೆ ಈಗ ಹೊಯ್ದಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಗೌಡನ ಅಂಜಿಕೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದ್ರೋಹ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹಣದ ಆಮಿಷ. ಕೊನೆಗೂ ನಿಂಗವ್ವ ಹಣದ ಕಡೆಗೇ ವಾಲಿ, ಚೆನ್ನನನ್ನು ಪೋಲೀಸರ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಳು.
ನಿಂಗವ್ವ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗಿ, ಚೆನ್ನನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು.
ಜೂಲಗಟ್ಟಿ ನಿಂಗವ್ವ
ಸಾಹೇಬರ ಮಾಡತೇವರಿ ನಿಮಗ ಶರಣಾ
ಏನ ಕಾರಣ ಕರಸಿದಿರಿ ನಮ್ಮನ್ನಾ
ಗೌಡ್ರನ ಕಳಿಸೀರಿ ಮನಿತನಾ
ಹಂತಾ ತಪ್ಪಾ ಮಾಡಿದ್ದು ನಾಯೇನಾ
ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾಡತೇವರಿ ನಿಮಗ ಶರಣಾ
ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾಡರಿ ದಯ ಕರುಣಾ
* * *
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ಸೊಗಲದಗುಡ್ಡ; ಚೆನ್ನನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಮುದುಕಿ ಬಂದು ನಿಂಗವ್ವ ಬರ ಹೇಳಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸುವಳು. ಬಂದ ಮುದುಕಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರೆದುರು ತನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ : ನಿಂಗವ್ವ ತನಗೆ ಬರಲು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೈನವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸೋಮವಾರ ಒಂದು ದಿವಸ ಹೋಗಿ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಹುಸೇನಿ ಸಿದ್ಧರು ಗೆಳೆಯನ ಈ ಆತುರವನ್ನು ಅಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲಿಲ್ಲ.
ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಸಾವಿನ ಹೊನ್ನು ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಸರಕಾರದವರು ಈಗಾಗಲೇ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ಸರಕಾರದ ಈ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರೂ ನಿಂಗವ್ವನನ್ನು ನಂಬಬಾರದಾಗಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಿಂಗವ್ವ ಈಗ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ್ದು ಹಣದ ಆಸೆಗೆಯೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲ : ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ ಗೆಳೆಯರು. ತಮಗಂತೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂಶಯವಿದೆ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗೆಳೆಯುರ ಮಾತನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ ಚೆನ್ನ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ನಿಂಗವ್ವನ ಗೆಳೆತನ ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದು ಬಂದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಥ ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಾನು ಬೇಗನೆ ಹಿಂದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಭರವಸೆಕೊಟ್ಟು ಚೆನ್ನ ಜೂಲಗಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ.
ಚೆನ್ನ
ಸಿದ್ದಾ ಹುಸೇನಿ ಕೇಳರೋ ಹೇಳುವೆ ಬ್ಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಜೂಲಗಟ್ಟಿಯತನಾಹೋಗಿ ಬರತೆನೋ ನಾನಾ
ಹೇಳಿಕಳಿಸ್ಯಾಳೊ ನಾರಿ ಸೋಮವಾರ ದಿನಾ
ಕೇಳಿ ಆಕಿ ಸುದ್ದಿಯನಾಇಲ್ಲೊ ಮನದಾಗ ಚೈನಾ
ಹೋಗಿ ಬರತೇನೋ ನಾನು ಒಂದು ರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ಹೆಂಗಸೂರ ಸಂಗತಿಯನಾಹೋಗದ ಬಾಳ ದಿನಾ
ಆದೀತೋ ಮನದಾಗ ಇಲ್ಲೋ ಚೈನಾ
ಸಿದ್ದ : ಹುಸೇನಿ
ಹೋಗಬ್ಯಾಡೊ ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಇಂದಿನ ದಿನಾ ॥ಪ ||
ಸರಕಾರ ಹುಕಮಾಆಗಿತೋ ಹಿಂಗ ನೇಮಾ
ಹಿಡದ ಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಾ
ರೊಕ್ಕದ ಆಸೆಕಕಳಿಸ್ಯಾಳೋ ಈ ಕ್ಷಣಕ
ಸೌಂಶೆ ಬರತೈತೋ ನಮಗ ತಿಳಿಯೋ ನೀನಾ
ಹೆಂಗಸುರ ಗೆಳಿತಾನತರವಲ್ಲೋ ಸುಗಜಾಣಾ
ನಂಬಿಗಿ ಇಟ್ಟ ಕೊಯ್ಯುರ ಕುತಗಿಯನಾ
* * *
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ಚೆನ್ನನ ದಾರಿಯನ್ನು ನಿಂಗವ್ವ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಚೆನ್ನನು ಯಾವಾಗ ಬಂದಾನೋ ಅವನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಯಾವಾಗ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಪಡೆದೇನೋ ಎಂಬ ಕಾತುರದಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ ನಿಂಗವ್ವ. ತನ್ನ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿದರೆ ಹೊನ್ನ ಕಳಸದ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ನಿಂಗವ್ವ ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆಹೊರುತ್ತಾಳೆ. ತರುವಾಯ ಪರಮ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಬೀಸಲು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಬೀಸುಕಲ್ಲಿನ ಹಾಡಿನ ತುಂಬ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನನ ವರ್ಣನೆಯೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಬೀಸುವುದಾದ ಮೇಲೆ ಪರಮ್ಮ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ನಿಂಗವ್ವ ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿರಲು ಚೆನ್ನ ಬಂದ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಶೃಂಗಾರದ ಮಾತು : ಕತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪೋಲೀಸರು ಬಂದು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರು. ಪೋಲೀಸರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಅಣಕದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಈಗ ತೋರಿಸು ನೋಡೋಣ ಎಂದು ಹಂಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗೋ ಬಾಹದ್ದೂರಾ ಎಂದು ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ.
ಬಯಲಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಕೈಚಮತ ನೋಡುವಂತೆ ಚೆನ್ನನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಹಾಕಿ ನಡುವಿನ ಸರಪಳಿ ಬಿಗಿದು ಚೆನ್ನನನ್ನು ನಾಡಮೇಲೆ ಮೆರೆಸುತ್ತ ನಡೆಯಿರೆಂದು ಫೌಜದಾರನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಮಿತ್ರರು ಬೇಡವೆಂದರೂ ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಜೂಲಗಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಇವಳನ್ನು ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟೆನೆಂಬುದು ಚೆನ್ನನ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ, ಪಕ್ಕ ಕಿತ್ತ ಹಕ್ಕಿಯಾದೆನೆಂದು ಚಡಪಡಿಕೆ.
ನಿಂಗವ್ವ
ಸುಂದರ ಚೆನ್ನನು ಎಂದಿಗ ಬರುವನು
ಹೊಂದುವೆ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಾ ॥ ಪ ||
ಬಂದು ಸರಕಾರಕ್ಕ ಇಂದು ಕೊಟ್ಟಿನೋ ವಚನಾ
ತಂದ ಕೊಡುವೆನು ನಾನಾ
ಸೋಮವಾರ ದಿನಾ ನೇಮದಿ ಬಾಯೆಂದು
ಪ್ರೇಮದಿ ಹೇಳಿ ಕಳವೇನಾ
ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ ಮಾತು ಸ್ವಾಮಿ ನಡಸಿದರ
ಹೇಮದಿ ಕಳಸಾನಿಡುವೇನಾ
ಪೊಡವಿಯೊಳ ದುರ್ವೆಪುರ ಒಡೆಯ ಪತ್ರೇಶ್ವರಾ
ಬಿಡದೆ ನಡಿಸೆಮ್ಮ ವಚನಾ
ಸೆಡಗರ ಧಾರವಾಡ ಕಡಕ ಹಾವೇರಿ ಪ್ಯಾಟಿ
ಹಿಡದೇವಿ ಸ್ವಾಮಿ ಚರಣಾ
ನಿಂಗವ್ವ : ಪರಮ್ಮ
ಬೀಸನು ಬಾ ಗೆಳತಿ ಕಾಶಿ ಈಶನ ನೆನಸಿ
ಬೀಸಾಕ ಕುಂತೇವಿ ಬಿಳಿಗೋದಿ
ಗೆಳೆತವ್ವಾ ನಗಿ ನಮಗ್ಯಾತಕ
ಹಂಡ ಹೋರಿಯ ಮ್ಯಾಲ ಹತ್ತಿಹೋಗವನವನ್ಯಾರ
ಕಾಸ ನಮ್ಮ ಮಾವ ಚೆನ್ನನ
ಗೆಳೆತವ್ವಾ ನಗಿ ನಮಗ್ಯಾತಕ
ಕುಸ್ತಿಯ ಕಣದಾಗ ಕೂಡಿದ ಜನದಾಗ
ವಸ್ತಾದಿ ಒಗದ ಬರತಾನ
ಗೆಳೆತವ್ವಾ ನಗಿ ನಮಗ್ಯಾತಕ
ಚೆನ್ನ
ಬಾ ಸಖಿ ತಡವ್ಯಾತಕ
ಮನ ನಿಲ್ಲದೊ ಕಾಮನಾಟಕ ॥ ಪ ||
ವಿರಹ ತಾಪಾ ಸೈರಿಸಲಾರೆ
ಬಾರೆ ಮೋಹದ ಬಾಲೆ ನೀ
ವಾರಿಜಮುಖಿ ಬ್ಯಾಗನಾ
ಕಂದರ್ಪ ಕದನಾನಂದದಿ ಮಾಡುನ
ಚಂದ್ರವಾರದಿ ನಿಂದ್ರದೆ ಬಾರೆಂದು
ಹೇಳಿ ಕಳವೆ ನಾ
ಜೀವದ ಗೆಳಿಯತನಾ ಬಿಟ್ಟ ಬಂದೆನೀ ನಾನಾ
ಗಡಾನಡಿ ತಡಮಾಡದೆ
ಒಡಗೂಡದೆ ಬಡವಾದೆನು
ನಿಂಗವ್ವ
ಬಾ ಪ್ರಿಯಾ ಸ್ಮರನಾಟಕ
ಹಿಡಿ ಶಾಂತೊಗೆ ಮಂದಿರಕ
ಕನಸು ಮನಸಿನೊಳು ನೆನಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನಾ
ಪ್ರಾಣನಾಥನ ಕಾಣದೆ ನಾ
ಪೋರ ವಿಲಾಸ ತೋರೋ ನೀ ವೇಷಾ
ವೀರನೆ ಮನೋಹರನೆ ಗುಣಸಾಗರನೆ ಗಂಭೀರನೆ
ಚೆನ್ನ
ಸುಕವಾಣಿ ರಾಣಿ ಜಾಣಿ ಸರಸಿದಲನಯನೆ ॥ ಪ ||
ರಮಣೀ ವಿಮಲಾ ಕಮಲಾವದನೆ
ನಲಿಯುತ ಕಲೆಯುತ ಸಲಹುತ ಬಾರೆ
ಮಾರಬಾಧೆ ಶಾಂತಗೊಳಿಸೆ ಜಗದೊಳು
ದೀರನಾಗಿ ಬಂದೆ ಕಲಹಂಸ ಗಮನಿಯಳೇ
ನಿಂಗವ್ವ
ರಣಧೀರ ಶೂರ ಮಾರ ಬಾರೊ ಹುಣವಿಯ ಶಶಿವದನಾ ॥ ಪ ||
ಕ್ಷೀರಪೂರಕೆ ಕರವತಾರೊ ತೋಳಗಳನ್ನಾ
ತಳಕಿಸಿ ಎದೆಯೊಳು ಕಡಿಯುತ ಗಲ್ಲವನಾ
ಸುರತ ಸುಖವ ಸವಿದು ಸುಗುಣಾ ಬಿಡದೆನ್ನ ಮುನ್ನ
ರನ್ನಾ ನನ್ನ ಸಲಹುತ ಸಖಿಯಳನಾ
ಪೋಲೀಸರು
ವಹವ್ವರೇ ಚೆನ್ನಾ ಸಿಕ್ಕಲ್ಲೊ ನಮ್ಮ ಕೈಯಾಗ ॥ ಪ ||
ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡದಾಗ
ಬರತಿದ್ಯೊ ಮೈಮ್ಯಾಗ
ತಿಳಿಯಲೊ ನಿನ್ನ ಬಂಟಸ್ತಾನಾ
ಬಂದೂಕ ಬಾರ ಮಾಡಿ
ಹೊಡಿತೇವಿ ನಿನಗ ನೋಡಿ
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳೊ ಬ್ಯಾಗನಾ
ನಮ್ಮ ಕೈಯಾಗಿಂದ
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗ ಇಂದ
ಹೌದ ಅಂತೇವೋ ಬಹಾದ್ದೂರಾ
ಚೆನ್ನ
ಬಪ್ಪರೆ ಬಂಟ ಸಿಪಾಯಿ ಕೇಳ್ರೋ ನೀವಿನ್ನಾ
ಕತ್ತಿಯವರ ಗಂಡ ನಾ
ಗುಂಡಿನವರ ಮಗ ನಾನಾ
ಹೊಡಿಯಬ್ಯಾಡರೋ ನಮ್ಮನ್ನಾ
ಹೊರಗಬಿಟ್ಟ ನನ್ನ ನೋಡರೋ
ಬೈಲಾಗ ಕೈಯ ಚಮತ
ತೋರಿಸುವೆ ನಾನಾ
ಧಾರವಾಡದೀಶsನ
ಆತನ ದಯಾ ಕರುಣಾ
ಇರವದೋ ಎಲ್ಲಾರ ಮ್ಯಾಗ ಸಂಪೂರ್ಣಾ
ಫೌಜದಾರ
ತುಡುಗ ಚೆನ್ನನ ಹಿಡಿಯರೋ
ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಗಿಯರೋ
ಕುಂಡಿ ಮ್ಯಾಗ ಒದ್ದ ಇವನ
ಬಂಡಮಾಡಿ ಎಳಿಯರೋ
ಚಂಡ ಹಿಡಿದ ದೂಡರೋ
ಕೈಕಾಲ ಒತ್ತಿ ಮುರಿಯರೋ
ಸೊಕ್ಕಿಲಿಂದ ಉಕ್ಕಿ ಮೆರದಾನ
ಕಕ್ಕುಹಾಂಗ ಗುದ್ದರೋ
ಕೈಯಾಗ ಬೇಡಿ ಹಾಕರೋ
ನಡುವಿನ ಸರಪಳಿ ಹಚ್ಚರೋ
ದೇಶದಮ್ಯಾಗ ಮೆರಸುತ ಅವಗ
ಬೆಳಗಾಂವ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಒಯ್ಯರೋ
ಚೆನ್ನ
ಅಯ್ಯೋ ಮಾಡಲಿ ಇನ್ನೇನಾ
ಜಾಲದೊಳಗ ಬಿದ್ದೇನಾ ॥ ಪ ||
ಸಿದ್ದಾ ಹುಸೇನಿ ಮಾತನಾ
ಮೀರಿ ಬಂದ ಸಿಕ್ಕೆ ನಾ
ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸ ರಂಡಿನಾ
ನಂಬಿಕೆಟ್ಟ ಹೋದೆನಾ
ಅಗಲಿಬಂದ ಗೆಳೆಯರನಾ
ಮಾರಿನೋಡದೆ ಹೋದೆ ನಾ
ಹುಲಿಗೆ ನರಿಯು ಹಿಡಿದಾಂಗ
ಆತೊ ನೆರೆದ ಜನದಾಗ
ಕತ್ತಿ ಇಲ್ಲೋ ಕೈಯಾಗ
ಪಕ್ಕಾ ಕಿತ್ತ ಹಕ್ಕಿ ಹಾಂಗ
* * *
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ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹುಸೇನಿ ಸಿದ್ಧರು ದನಕಾಯುವವ ನಿಂದ ಕೇಳುವರು. ತಮ್ಮ ಮಾತು ಮೀರಿ ಹೋಗಿ ಗೆಳೆಯನುಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡನೆಂದು ಮರಗುವರು. ಇದುವರೆಗೆ ಜೀವನ ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದವರು ಈಗ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಆಗಲಿ ಬಾಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ದುಃಖಿಸುವರು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಜೂಲಗಟ್ಟಿ ನಿಂಗವ್ವನೇ ಕಾರಣವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅವಳು ತಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೇ ಕೊಯ್ದಳು ಎಂದು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಉರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಮಾನದ್ದು. ಇದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದಿದ್ದು, ಅನೇಕರನ್ನು ಎದರು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಾಳಿದವರು ಈಗ ಚೆನ್ನನಿಂದ ಆಗಲಿ ಹೇಗೆ ಮುಖ ತೋರೋಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಗೆಳೆಯರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿರಾಶೆ ಗಾಢವಾಗಿ ಕವಿದಿದೆ. ಬದುಕಿನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು, ಬಾಳುವುದರ ಗುರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ, ದೇವರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ನಿರಾಶೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕವಿಯುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಗೆ, ಆಗಿರುವ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಜೂಲಗಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂಗವ್ವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಸಿದ್ದ : ಹುಸೇನಿ
ಘಾತ ಮಾಡಿದೋ ಚೆನ್ನಣ್ಣಾ
ಮೀರಿ ನಮ್ಮ ವಚನಾ ॥ ಪ ||
ನಂಬಿ ಹೆಂಗಸ ರಂಡಿನಾ
ಕೋದ ನಮ್ಮ ಕುತಗಿನಾ
ಜನದಾಗ ಮುಖವನಾ
ಹ್ಯಾಂಗ ತೋರುನೊ ಈ ಕ್ಷಣಾ
ಭೂಮಿ ಮ್ಯಾಲ ನಾವಿನ್ನಾ
ಹುಟ್ಟಿ ಏನ ಫಲವೇನಾ
ಗುಡ್ಡದಾಗ ನಾವಿನ್ನಾ
ಕೊಡತೇವಿ ಪ್ರಾಣನಾ
ಮುನಿದ ಸ್ವಾಮಿ ಭಗವಾನಾ
ಬಂತೊ ಜೀವದ ಕಟಿಣಾ
* * *
ಹುಕಮಕೊಟ್ಟ ನೋಡೋ ಎಣ್ಣಾ ಮಾಡಬ್ಯಾಡೋ ಅನುಮಾನಾ
ಈ ಕ್ಷಣದಾಗ ಕೆಡುತೇವಿ ವೈರಿಗಳ ಹೆಣಾ
ಪೋಲೀಸರು
ನೋಡರ‌್ಯೋ ಬ್ಯಾಗಾ
ಬಂದಾರೋ ಇಲ್ಲೇ ಮೂವರಾ
ಇವರು ಕಾಣತಾರೋ ಭಾರಿ ತುಡಗರಾ
ತರಬೂನು ಹೋಗಿ ತೀವರಾ
ಮಾಡಿ ಮುಂಗೈ ಜೋರಾ
ಮುಂದಿನ್ಯಾವ ಕಾಣಸ್ತಾನೊ ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಧೀರಾ
ದೊಡ್ಡ ಮುಂಡಾಸ ಸುತ್ತಿದಾನ ಹಳದಿ ದುಂಡಕಾರಾ
ಎಷ್ಟ ಇವನ ಅಹಂಕಾರಾ
ನಮ್ಮನ ಕಂಡ ಮಾಡವಾ ಏಟ ದರಕಾರಾ
ಹಿಡಿದ ಮಾಡಬೇಕೊ ಇವರಿಗೆ ಸುಮಾರಾ
ಎಲ್ಲಾ ಪೋಲೀಸರಾ
ಚೆನ್ನ : ಹುಸೇನಿ : ಸಿದ್ಧ
ಯಾಕಲೆ ತುಡಗ ಸಿಪಾಯಿ ಬಾರೊ ಬ್ಯಾಗನಾ ॥ ಪ ||
ಒಂದ ಕಡತಕ್ಕ ತಗೊ :
ತೇವಿ ಪ್ರಾಣಾ
ತುಣಕಮಾಡಿ ಹೆಣಾ
ಹತ್ತಾಕಿಲೊ ಕೂನಾ
ದೂರದಿಂದ ನೀವು ನಗತೀರರೋ
ನೋಡಿ ನಮ್ಮನಾ
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗರೋ
ನೀವು ಈ ಕ್ಷಣಾ
ಒದ್ದ ಕೆಡುವತೇವ ನಿಮ್ಮನಾ
ಮಾಡತೇವಿ ಅಪಮಾನಾ
ಕಲ್ಲಹೊತ್ತ ಕಚ್ಚತೀರೋ
ಹುಲ್ಲಕಡ್ಡಿಯನಾ
ಅಂದರ ಬಿಡತೇವಿ ನಿಮಗ
ಜೀವದಾನಾ
ಇಲ್ಲದಿದ್ರ ಹೆಣಾ ಹತ್ತಾ ಕಿಲ್ಲೋ ಕೂನಾ
ಪೋಲೀಸರು
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣಾ ಹಿಡದೇವಿ ನಿಮ್ಮ ಚರಣಾ
ಧರಮ ಸರಿ ಬಿಡರಪ್ಪಾ ನಮ್ಮನ್ನಾ
ಮಕ್ಕಳಂತ ತಿಳಿರೆಪ್ಪಾ ನೀವಿನ್ನಾ
ಕಲ್ಲ ಹೊತ್ತು ಕಚ್ಚತೇವ್ರಿ ಹುಲ್ಲಕಡ್ಡಿಯನಾ
ಹತಿಯಾರ ಒಗದು ಮಾಡತೇವ್ರಿ ಮುಜರಿಯನಾ
ನಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾಡರಿ ಅಂತಃಕರುಣಾ
ಹಡದ ಹೆಸರ ಇಡತೇವಿ ನಿಮ್ಮನ್ನಾ
ಹಚ್ಚು ದೀಪಾ ನಿಮ್ಮದಂತ ತಿಳಿಯರಿನ್ನಾ
ಹೆಂಗಸರು ಸರಿಮಾಡಿ ಬಿಡರೋ ನಮ್ಮನ್ನಾ
* * *
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ಸಿದ್ಧ ಹುಸೇನಿಯವರು ನಿಂಗವ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರು. ಗೆಳೆಯರ ಕೋಪವನ್ನು ಕಂಡು ನಿಂಗವ್ವ ಅಂಜಿದಳು. ಚೆನ್ನನ ಬಂಧನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಊರಜನ, ಗೌಡ, ಕುಲಕರ್ಣಿ : ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಸಿದರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.
ಇದನ್ನು ನಂಬದ ಚೆನ್ನನ ಗೆಳೆಯರು ಸುಳ್ಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನೇ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಆಪಾದಿಸಿ, ಜರಿದು, ನಿಂಗವ್ವನ ಮೂಗು ಕೊಯ್ದರು. ಚೆನ್ನನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬದುಕಿರಲಾರೆನೆಂದೂ ಸೊಗಲದ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ ಹುಸೇನಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು.
ಮೂಗನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವಮಾನಿತಳಾದ ನಿಂಗವ್ವ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಎನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ಸಿದ್ಧನು ಕೊಯ್ದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ತಿರುಗದಂತೆ ಮಡಿದನೆಂದು ಅವನನನ್ನು ಜರಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಕಾರಣವೆಂಬ ಅರಿವು ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಅವಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವುದು. ಹಣದಾಶೆಗೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದು ತಾನು ಅಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ತನಗೆ ಈ ಗತಿಯಾಯಿತೆಂದು ಆಲಾಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನೆರೆಹೊರೆಯ ಜನವೆಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದೇ ಅವಳ ದುಃಖದ ಮುಖ್ಯಾಂಶವಾಗಿದೆ.
ನಿಂಗವ್ವ
ಕಾಲಬಿದ್ದ ಹೇಳತೇನಿ ಕೇಳೋ ಎಣ್ಣಾ
ಬಿಡೋ ಕೋಪವನಾ
ನನ್ನ ಕಡೆ ತೆಪ್ಪ ಏನ ಇಲ್ಲ ತಿಳಿಯೋ ನೀನಾ
ಊರ ಮಂದಿ ಸಾಸಮಾಡಿ ಪ್ರಿಯಾನ್ನಾ
ಹಿಡಿದ ಕೊಟ್ಟಾರೊ ಅವನಾ
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ಮಾಡಿರಿ ದಯಾ ಕರುಣಾ
ಗೌಡ ಕುಲರ್ಣಿದು ಅವನ ಮ್ಯಾಲ ಕಣ್ಣಾ
ಇತ್ತ ಸಂಪೂರ್ಣಾ
ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಕರಿತಂದ್ರ ಸರಕಾರನಾ
ಸಿದ್ದ
ಏನ ಘಾತಾ ಮಾಡಿದೆಲೆ ಬೆರಕಿ ರಂಡೆ
ಬಾರಾ ಹುಚ್ಚಮುಂಡೆ
ನಿನ್ನ ಮೂಗ ಕೋದ ಒದುತೇನಿ ಎಲೆಮಿಂಡಿ
ಜೀವದ ಗೆಳಿಯಾನ್ನ ಹಿಡಿದ ಕೊಟ್ಟಿ ಮೋಸಮಾಡಿ
ಸರಕಾರಕ್ಕ ಹೇಳಿ ಚಾಡವನಾ
ಪ್ರೀತಿಲಿಂದ ಕರಿಸಿಕೊಂಡಿ ದೌಡಮಾಡಿ
ಹೇಸಿ ಕಲಕಿ ರಂಡೆ ನಿನ್ನ ಲಗುಮಾಡಿ
ಚಂಡಹಿಡಿದ ದೂಡಿ
ಈ ಸಬಾದಾಗ ಮಾಡತೇನಿ ಮಾನಗೇಡಿ
ನಿಂಗವ್ವ
ಅಯ್ಯೋ ಏನ ಅದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಬರದಾನೊ ಕೆಟ್ಟಾ
ಮಾನಾ ಕಳದಾನೊ ಹೈವಾನಾ ಬೇಮಾನಾ
ಕೂಡಿದ ಜನದಾಗ
ಕೋದಾನೊ ಎನ ಮೂಗ
ತೋರಲ್ಯಾಂಗ ಮುಖವನಾ
ನಾ ಇನ್ನಾ
ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಕ
ಬಿದ್ದಿನೋ ಪಾಸೆಕ
ನೋಡರಿ ಸೆರೆಸೂರಿನಾ
ಅಪಮಾನಾ
ನೆರಿಹೊರಿ ಜನನೋಡಿ
ನಗತಾರೋ ತಲೆಗೂಡಿ
ಮಾಡಲಿ ಇನ್ನೇನಾ
ಸೈತಾನಾ
* * *
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ಚೆನ್ನನನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಬಂಧಿಸಿ ಬೆಳಗಾವಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಚೆನ್ನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಹುರುಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಪೋಲೀಸರು ಸಹಜವಾಗಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ದಬಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಚೆನ್ನನ ಅವಮಾನ. ಅದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಫೌಜದಾರನೂ ಚೆನ್ನನನ್ನು ನಾಡಮೇಲೆ ಮೆರೆಯಿಸುವಂತೆ ಹುಕುಮು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಧಿಕಾರ, ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಜಂಬಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : ಪೋಲೀಸರು, ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿಸಿ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ತರುತ್ತೇವೆ. ಫಾಸಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸರಕಾರದ ಆಜ್ಞೆಯೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಚೆನ್ನನು ಹಿಂದೆ ಬಹಳ ಜನರನ್ನು ಕಾಡಿಕಾಡಿ ಭಂಗಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಿಪಾಯಿಗಳು ನಿನ್ನ ರಿಣಹರಿಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಕಾರಣವಾಗಿ ಚೆನ್ನ ಜರ್ಜರಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆ ಈ ಪೋಲೀಸರಾಡುವ ಮಾತುಗಳು ಅವನನ್ನು ತೀರ ಹಿಂಸೆಗೊಳಗುಮಾಡಿವೆ. ಜನರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದೇವರು ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹಳಹಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನನ ನಿರಾಶೆ ಒಡೆದು ತೋರುತ್ತಿದೆ. ತನ್ನ ಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲ ಕೈ ಮೀರಿ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆ, ಈ ಕ್ಷಣಕ್ಕಂತೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಆಸೆಯ ಒಂದು ಎಳೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ ಚೆನ್ನ.
ಪೋಲೀಸರು
ಬ್ಯಾಗ ನಡಿಯೋ ಚೆನ್ನಾ ನೀಚನಾ
ಬ್ಯಾಗ ನಡಿಯೋ ಚೆನ್ನ ॥
ದೇಶ ದೇಶವ ತಿರಗಿ ತರತೇವ ಕೋರ್ಟಿಗಿ
ಕೊಡತೇವ ಪಾಶಿಯನಾಈ ಕ್ಷಣಾ
ಸರಕಾರ ಹುಕಮಾಆಗೇತಿ ಹಿಂಗ ನೇಮಾ
ಅಂಜಿಕೆ ನಮಗೇನಾಈ ಕ್ಷಣಾ
ಬಾಳಮಂದಿ ಸುಲಕೊಂಡಮಾಡಿದ್ಯೊ ಹಿಂಗ ಭಂಡಾ
ತೀರೀತೊ ನಿನ್ನ ರಿಣಾಈ ಕ್ಷಣಾ
ಚೆನ್ನ
ಶರಣ ಮಾಡುವೆ ಜನಕ ದೈವಕ
ಶರಣ ಮಾಡುವೆ ಜನಕ
ಮುನಿದಾನೊ ಭಗವಾನಾಬಂದಿತೊ ಕಠೀಣಾ
ಅಗಣಿತಾದಿತೊ ಜನಕದೈವಕ
ಮೀರಿತೊ ಎನ್ನ ಯತನಾಮಾಡಲಿ ಇನ್ನೇನಾ
ಪೋಗುವೆನೀ ಕ್ಷಣಕದೈವಕ
ಧಾರವಾಡದೀಶನಉಳವಿ ಬಸವೇಶನ
ಇರವೇನೊ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲಕದೈವಕ
* * *
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ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ದಾರಿ ನಡೆದು ದಣಿದಾಗ ಗಚ್ಚಿನ ಕುರುಬಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಸತಿ ನಿಲ್ಲುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತು. ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಚೆನ್ನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಹಂಚಿಕೆಮಾಡಿ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಸೆರೆ : ಸಿಂದಿ ಮತ್ತು ತಿಂಡಿ : ತಿನಿಸು ತರಲು ತಿಳಿಸುವನು. ಅದರಂತೆ ಪೋಲೀಸನೊಬ್ಬ ಹೋಗಿ ಕೊಂಡು ತರುವನು.
ಚೆನ್ನನು ಪೋಲೀಸರಾದ ಅಬ್ದುಲ್ ಕಾಸಿಮರಿಗೆ ಸೆರೆ ಕುಡಿಸಿ ಅಮಲೇರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸ್ಮತಿ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಚೆನ್ನ ಚಾವಡಿ ಜಿಗಿದು ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಕೂಡಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬೇಡಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಗೆಳೆಯ ಕುಂಬಾರ ಸಿದ್ದಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಣ್ಣನಿಂದ ಬೇಡಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ.
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಚೆನ್ನ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಮಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಇನ್ನು ಅವನಿಗಾಗುವ ಶಿಕ್ಷ ತಮಗೇ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಪೋಲೀಸರು ಹೆದರಿದರು. ತಮಗೆ ಸೆರೆ : ಸಿಂದಿ ಕುಡಿಸಿ ಮೋಸಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಉಂಡು ತಿಂದು ನೌಕರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಬಾಯಿಗೆ ಚೆನ್ನ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿದ, ಅಯ್ಯೋ ಘಾತವಾಯಿತು ಎಂದು ಪೋಲೀಸರು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೊರಗೆ ಕತ್ತಲು ಗಾಢವಾಗಿ ಕವಿದಿರುವಾಗ ಎತ್ತ ಹುಡುಕೋಣವೆಂದು ತಮ್ಮ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಚೆನ್ನ
ಯುಕ್ತಿಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವೆನಾ ॥ ಪ ||
ಸಿಂದಿ ಸೆರೆ ಮನಮುರಿ ಕುಡಸುವೆನಾ
ಅಮಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನ
ಸಿಪಾಯರನಾ ಎಬಿಸುವೆನಾ ತಿಳಿಸುವೆನಾ
ರೂಪಾಯಿ ರೊಕ್ಕ ಮಾಡುವೆ ಸೂರಿsಯನಾ
ಲಾಡು ಬರ್ಪೆ ಜಿಲೇಬಿ ತಿನ್ನಿಸುವೆನಾ
ಪೋಲೀಸರು
ಅಬ್ದುಲ್ ಕಾಸೀಮ ಕುಡಿಯೋಣ ಬಾಟ್ಲಿಯನಾ ॥ ಪ ||
ಪುರಮಾಸಿ ತಿದ್ದಿ ಮೀಸಿ ಕುಡಿಯಬೇಕಲ್ಲಾ
ಹಿಂತಾ ಅಮಲು ಎಂದೆಂದು ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲಾ
ಫಳಾರಾ ಮನೋಹರಾ ದೊರಕೀತಲ್ಲಾ
ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನ ಬಾದೂರಾ ರಾಜೇದ ಮ್ಯಾಲಾ
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಡ್ಯಾನಲ್ಲಾ
ನಿದ್ದಿ ಅಮಲು ಬಂದಿತು ತಡೆಯೋದಿಲ್ಲಾ
ನೆರಳಿಗೆ ಸಂಪಾಗಿ ಮಲಗೂನಲ್ಲಾ
ಚೆನ್ನ
ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿ ಮಲಗ್ಯಾರೋ ಎಲ್ಲಾರು ಸಿಪಾಯರು
ಕೈಸೆರಿ ಆತೋ ಕೆಲಸಾ
ಕಂಬಾರ ಸಿದ್ದಣ್ಣನಂತೇಲಿ ಹೋಗುವೆ ನಾ ಇನ್ನಾ
ಕಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕಬ್ಬಿಣ ಸರಪಣಿ ಹೋಗುವೆ ನಾ
ಮೂರ ಆಳುದ್ದ ಗ್ವಾಡಿ ಜಿಗಿತೇನಿ ಲಗುಮಾಡಿ
ಆರ ತಾಸ ರಾತ್ರ್ಯಾಗ ಹೋಗುವೆ ಬ್ಯಾಗ
ಗೆಳಿಯಾರ ಮುಖವ ನಾ ಯಾವಾಗ ನೋಡೇನಾ
ದೇಶದೊಳು ಧಾರವಾಡದೀಶನ ದಯದಿಂದ
ಪೋಲೀಸರು
ಘಾತವಾದೀತಯ್ಯೋ ಮಾಡುನೂ ಇನ್ಹೆಂಗ
ಮೋಸಮಾಡ ಹೋದೋ ಚೆನ್ನಾ
ಸರಕಾರ ಮುಂದ ನಿಂತಹೇಳೂಣು ಏನಂತ
ಚೆನ್ನಗಾಗು ಶಿಕ್ಷೆ ನಮಗಾದುದು ಬಂತೋ ಈಗ
ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೋದೋ ಚೆನ್ನಾ
ಸಿಂದಿಸೆರೆವ ಕುಡಿಸಿ ಹಾಕ್ಯಾನೋ ನಮಗ ಫಾಸಿ
ಉಣ್ಣು ತಿನ್ನು ಬಾಯಿಲೆ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿಕೊಂದೊ
ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೋದೋ ಚೆನ್ನಾ
ಕತ್ತಲ ಇಂಜಾನಾ ಹುಡಕೂದು ಹ್ಯಾಂಗನಾ
ದೇಶದೊಳು ಧಾರವಾಡದೀಶನಾ
ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೋದೋ ಚೆನ್ನಾ
* * *
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ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದ ಪೋಲೀಸರು ನಿಸ್ತೇಜರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಫೌಜದಾರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಪೋಲೀಸರು ಹೀಗೇ ಹೌಹಾರಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಫೌಜಧಾರನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಚೆನ್ನನು ತಮಗೆ ರಾತ್ರಿ ಮೋಸಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಫೌಜದಾರನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಅವನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡವರು. ಈಗ ಇದು ಫೌಜದಾರನಿಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪೋಲೀಸರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ಇನ್ನೇನು ತಾನು ಸೊಪ್ಪಡ್ಲದ ದಾರಿ ಕೇಳಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚೆನ್ನನೇ ಎದುರಾದನು.
ಫೌಜದಾರನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಚೆನ್ನನ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂದಿಗ್ಧವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಚೆನ್ನನು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಫೌಜದಾರನು ಅವನಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಹೇಳಿ ನೀನು ಎತ್ತ ಓಡಿಹೋದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಕಡಿಯುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವನು. ಕುದುರೆಯ ಕಾಲಲ್ಲಿ ತುಳಿಸಿ ಕೊಲ್ಲವ ಬೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕುವನು.
ಚೆನ್ನನೂ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಫೌಜದಾರನ ಮೂಗು ಕೊಯ್ಯುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಕುದುರೆಯ ಕಾಲನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕುವುದಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುವನು. ಹೆದರಿದ ಫೌಜದಾರನು ಮಗನಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುವನು.
ಪೋಲೀಸರು
ಕರುಣವಿರಲಿ ರಾಜಾ ಶಿರವ ಬಾಗುವೆನ
ಕರುಣವಿರಲಿ ॥ ಪ ||
ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾಕೋದಾನೋ ಗೋಣಾ
ಮೋಸಮಾಡಿ ಹ್ವಾದಾನೊ ರಾತ್ರ್ಯಾಗ ಪಾರಾಗಿ
ಮಾಡರಿ ದಯಾಕರುಣಾ
ಹೊಟ್ಟಿದಸಿಂದ ಪಾದಕ ಬಿದ್ದ ಕೈಯ ಮುಗದ ಬೇಡುವೆ
ತೆಪ್ಪ ಮಾಫ ಮಾಡರಿ
ಕೈಯ ಮುಗದ
ರಾಣಿ ಸರಕಾರಾ ಪೇಶವೆ ದರಬಾರಾ
ಬಡವರ ಮ್ಯಾಲೆ ದಯಕರುಣವಿರಲಿ
ಮಾಡರಿ ದಯಾಕರುಣಾ
ಫೌಜದಾರ
ತುಡುಗಚೆನ್ನ ದಾವಲ್ಲಿ ಇರತಾನ ಹುಡಕರ‌್ಯೋ ॥ ಪ ||
ಬೆಟಗೇರಿ ಊರಾ
ನಿಟವಾದ ಶಾರಾ
ಡೇರೆ ಹೊಡೆದ ಸಾಹೇಬ ಇರತೇನೋ ಇಲ್ಲೆ ನಾ
ಹತ್ತಿ ಕುದರಿಯನಾ
ಹೋಗುವೆ ನಾನಾ
ಚೆನ್ನ ಇರವುವ ಮೆಟ್ಟಿಗೆ ಹುಡುಕುತ ಹೋಗುವೆನಾ
ಸಪ್ಪಡ್ಲ ದಾರಿ
ಯಾವದ ಹೇಳರಿ
ತಿರುವುತ ಫೇರಿ ಹೊಡೆಯುತ ಕುದರಿಯನಾ
ಫೌಜದಾರ
ನಿಲ್ಲೊ ನಿಲ್ಲೊ ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾ
ತುಡಗರೊಳು ಜಾಣಾ
ಕುದರಿ ಕಾಲಾಗ ತುಳಸುವೆ ನಿನ್ನಾ
ವೇಶ ಹಾಕಿ ಹಿಡಿದ ನಿಂತಿ ದಾರಿ
ಮೋಸ ಮಾಡುದು ಬಲ್ಲೆಯೊ ಭಾರಿ
ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರ ಹತ್ತಿ ಬೆನ್ನಾ
ಕಡುವೆನೋ ನಿನ್ನಾ
ಮೀರಿ ನಿಂತಿದಿ ಗಡಿನಾಡಿನೊಳಗ
ಶೂರತಾನವು ತಿಳಿಯಲೋ ಈಗ
ಚಿಚ್ಚಗತ್ತಿ ಬಂದೂಕ ತಯಾರ ಕಡದ ನಿನ್ನಾ
ಕುದರಿ ಕಾಲಾಗ ತುಳಸುವೆ ನಿನ್ನಾ
ಮೂರ ಲೋಕದೊಳಗ ಜಾಹೀರಾ
ಧೀರ ಆಗಿ ನಿಂತಿದೋ ಮುಂಜೋರಾ
ನನ್ನ ಕೈಯಾಗ ಪಾರಗೋ ನೀನಾ
ಕೆಡವತೇನೋ ನಿನ್ನಾ ಕುದುರಿ ಕಾಲಾಗ ತುಳಿಸುವೆ ನಿನ್ನಾ
ಚೆನ್ನ
ಬಾರೊ ಬಾರೋಲೆ ಫೌಜದಾರಾ ನೀನಾ
ಅಹಂಕಾರ ಬಿಡೊ ನೀನಾ
ಜಿಗದ ಮೂಗ ಕೊಯ್ಯುವೆನು ನಾನಾ ॥ ಪ ||
ಒಂದ ಕಡತಕ್ಕ ಕುದರಿಯ ಕಾಲಾ
ಕಡದ ಕೆಡವೇನು ಭೂಮಿಯ ಮ್ಯಾಲಾ
ತುರ್ತಾ ತುರ್ತ ತೋರಿಸೊ ನಿನ್ನ ಬಂಟಸ್ತಾನಾ
ಜಿಗದ ಮೂಗ ಕೊಯ್ಯುವೆ ನಾನಾ
ಉಪ್ಪಿನ ಬೆಟಗೇರಿ ತುರಮಂದ್ಯಾಗ
ಸಾಹೇಬ ಇಳದಾನೊ ಡೇರೇದ ಒಳಗ
ಡೇರೇದಮ್ಯಾಗ ಗುರಿಯಿಟ್ಟ ಬಂದೂಕನಾ
ಹೊಡೆದ ಸಾಹೇಬನಾ
ಸಾಸಮಾಡಿ ಬಂದಿರೋ ಹಿಡಿಯಾಕ ನನ್ನಾ
ಲೇಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳರೋ ಕಾರ್ಯವನ
ನೆಲಕ ಒಗುತೇನಿ ಪೌಜದಾರನಾ
ಕಡದ ಕುದರಿsನಾ
ಫೌಜದಾರ
ಕೊಲ್ಲಬ್ಯಾಡೋ ಎನ್ನಾಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ
ಬೀಳುವೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲನಾ
ತಿಳಿ ಎನ್ನ ತಪ್ಪಾ
ಮಾಡಬೇಕೋ ಮಾಪಾ
ಮಗನ ಸರಿಯೋ ನಾನಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಬೀಳುವೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲನಾ
ಹೆಂಡರ ಮಕ್ಕಳ ಮಾರಿನೋಡಿ
ನಮಗ ಬಿಡರಿ
ಇಡತೇವಿ ಹಡದ ಹೆಸರಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಬೀಳುವೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲನಾ
ಸರಕಾರ ಚಾಕರಿ
ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕರಿ
ಕೊಡತೇವಿ ರಾಜೇನಾಮೀನಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಬೀಳುವೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲನಾ
* * *
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ಚೆನ್ನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೋತು ಬಸವಳಿದು ಬಂದ ಫೌಜದಾರ ತನ್ನ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಯೆದುರು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಮುಂದಿನ ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗೌಡರಿಗೆ, ಪೋಲೀಸಿನವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಚೆನ್ನನು ಸಿಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕರೂ ಆಗಿಂದಾಗಲೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ನುಣುಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮ ಇಲಾಖೆಗೇ ಇದು ಅಪಮಾನಕರ ಸಂಗತೆಯೆಂದು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದವರಿಗಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ಏಳುಹಳ್ಳಿಯ ಇನಾಮು ಕೊಡುವ ತೀರ್ಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹುಮಾನದ ಆಶೆಗಾದರೂ ಜನರು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಯುವವನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದರು.
ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಯುವವನು ಬಂದು ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿರದ ತನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕರೆಸಿದರೆಂದು ತಳವಾರನಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆ. ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿಯಾವ ದನದ ಗೋಣು ಮುರಿದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೇವೆಗೆ ತಯಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ತನಗೆ ಕೆಲಸವೊಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಫೌಜದಾರ ಡಂಗುರದ ವಿಷಯ ಹೇಳುವೆನು. ಡಂಗುರ ಸಾರಲ್ಪಟ್ಟಿತು.
ತಳವಾರ
ಏ ಎಪ್ಪಾ ಮಾಡತೆನ ಮುಜರಿ
ಏ ತಂದೆ ಮಾಡತೇನಿ ಮುಜರಿ
ಯಾಕ ನನ್ನ ಕರಸಿದಿರಿ
ದಗದ ಏನ ಐತಿ
ಹೇಳಬೇಕ ಧೊರಿ
ನಾ ಬಂದೇನಿ ಆಗಿ ತಯಾರಿ
ಯಾವ ದನದ ಗೋಣ ಕೋದಿಲ್ಲಾ
ಚರಮ ಸುಲಿದಿಲ್ಲಾ
ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿಲ್ಲಾ
ನಾ ಬಂದೇನಿ ಆಗಿ ತಯಾರಿ
ಧಾರವಾಡ ಊರಶ್ಯಾರ
ಗುಜ್ಜರ ಅಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಕೇರಿ
ಸ್ವಾಮಿ ಚಾಕರಿ
ನಾ ಬಂದೇನಿ ಆಗಿ ತಯಾರಿ
* * *
ದೃಶ್ಯ 23
ಡಂಗುರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡ ಫೌಜದಾರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ವೀಳ್ಯೆ ಹಿಡಿಯುವುದು ಈ ದೃಶ್ಯದ ವಿಷಯ. ತಾನು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟರೆ ಏಳು ಹಳ್ಳಿಯ ಇನಾಮು ಸಿಗುವುದಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬರವೆನೆಂಬ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡ.
ಈ ಆಶೆಯಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುತ್ತೇನೆ. ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಚೆನ್ನನಂಥವನನ್ನು ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಮುದ್ದತ್ತು ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಗೌಡನಿಗೆ ದೀರ್ಘ ಅವಧಿ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ತಾಳಿದ್ದಾನೆ.
ಶಿವಾಪುರ ಗೌಡ ತನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೊಚ್ಚುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಆವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಬೈಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಅವನ ಆಟ ಸಾಗಲಾರದು. ತಪ್ಪದೇ ಹಿಡಿದುಕೊಡುವೆನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಕಳ್ಳನಾದಂಥ ಚೆನ್ನನ ಕೀರ್ತಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೇ ಹಬ್ಬಿದೆ; ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಕಠಿಣವಿರುವುದೆಂದು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಮೇಲೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗೌಡ.
ಶಿವಾಪುರ ಗೌಡ
ಕೊಡಬೇಕರಿ ಹುಕಮಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಗ ಹಿಡಿದ ಕೊಡುವೆ ನಾನಾ
ಮೂರ ತಿಂಗಳ ಮುದ್ದತ್ತ ಕೊಡಬೇಕರಿ ನಮಗ
ಹಿಡದೇನಿ ವೀಳೆವನಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಗ ಹಿಡದ ಕೊಡುವೆ ನಾನಾ
ತುಡಗ ಸೂಳೆಮಗಾ ಬಿಡುದಿಲ್ಲರಿ ಅವಗ
ತಿಳಿದಹೋಗಲಿ ಅವನ ಶೌರ್ಯವನಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಗ ಹಿಡಿದ ಕೊಡುವೆ ನಾನಾ
ಕಳ್ಳ ಚೆನ್ನನ ಕೀರ್ತಿ ರಾಜೇಕ ಹಬ್ಬೇತಿ
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲಿನ್ನಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಗ ಹಿಡಿದ ಕೊಡುವೆ ನಾನಾ
* * *
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ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡನು ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ವೀಳ್ಯ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಡಂಗುರಹೊಡೆಯುವ ತಳವಾರ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನನ ಬಗೆಗೆ ತುಂಬ ಮರುಕಪಟ್ಟ. ಬೇಡಿದವರಿಗೆ ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡುವ, ಬಡವರ ಬಂಧುವಾಗಿರುವ ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌಡನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟೂ ಬಂದಿತು. ಈತನನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ ತಳವಾರ ಚೆನ್ನನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿದ. ಚೆನ್ನನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೇ ತಳವಾಳ ಹೋಗಿದ್ದನು. ತಳವಾರನ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಹುಸಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನ ಉದಾರಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ : ತಳವಾರನಿಗೆ ಹಣನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲೆ ಸೆರೆ ಕುಡಿದು ಮಜಾ ಮಾಡುತೇನೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಯೇ ಅವನಿಂದ ಹಣಪಡೆದ ತಳವಾರ ಈಗ ಸೆರೆ ಕುಡಿದು ನಿಶೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೆರೆಯ ಅಂಗಡಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ.
ಸೆರೆ ಕುಡಿದ ತಳವಾರ ತನ್ನ ಗುಣ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡಿಸ್ತಿಕೆಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಸೆರೆಯಂಗಡಿವನೆಂದುರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ದಿನಾಲು ಸೆರೆ ಕುಡಿಯುವ ತಾನು ಯರೊಂದಿಗೂ ತಗಲುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ತನಗೆ ಸೆರೆಯೇನು ಪುಕ್ಕಟೆಬೇಕಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹಣವು ಎಷ್ಟೇ ಹೋಗಲಿ, ಅದರ ಪರಿವೆ ತನಗೇನೋ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ.
ತಳವಾರ
ದರ ಹಮೇಶಾ ನಾ ಸೆರೆ ಕುಡಿಯಾಂವಾ
ತಗಲ ಮಾಡಾವನಲ್ಲಾ
ರೊಕ್ಕ ಎಣಿಸಿಕೋ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿಕೋ
ಪುಕ್ಕಟ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲಾ
ಮಡ್ಡ ಗಾಣಿಗ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡಲಾಕ
ಬಡ್ಡಿ ಸಾವಕಾರನಲ್ಲಾ
ದಡ್ಡಿಯೊಳಗ ಕುರಿಹಿಂಡ ತರಬಲಾಕ
ಕುರುಬನಲ್ಲಾಣ
ಕುಂತ ಪೆಟ್ಟಿನಮ್ಯಾಲ ಹತ್ತಹ್ವಾದರ
ದರಜ ಮಾಡಾವನಲ್ಲಾ
ರೊಕ್ಕ ಎಣಿಸಿಕೋ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿಕೋ
ಪುಕ್ಕಟ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲಾ
* * *
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ಶಿವಾಪುರದ ಹೊರವಲಯ :
ಚೆನ್ನನು ಹೊಲ : ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ತಳವಾರನ ಮುಖಾಂತರ ತನಗೊದಗಿದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಈಗ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಸನ್ನಾಹದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗೌಡನು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ವೀಳ್ಯೆ ಹಿಡಿದದ್ದು ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಗೌಡನ ಮೇಲಿನ ಸೇಡಿಗೆ ಗೌಡನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಅಪಮಾನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಾರುವೇಷದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತ. ಅವನ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಸುಳ್ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡನ ಸೊಸೆ ನೀರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ರಣಗುಡುವ ಬಿಸಿಲು ತಾನು ಹರೆಯದವಳು ಒಬ್ಬಳೆ ಆಗಿದ್ದೇನೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಅನೇಕರನ್ನು ಸಂಗಡ ಬರಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಮುದುಕಿ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಚೆನ್ನ ಥಟ್ಟನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.
ಅವಳು ದಾರಿ ಬಿಡಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಮಾವ ಮತ್ತು ಗಂಡನ ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಚೆನ್ನ ಮೋಹವಶನಾದಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದವರ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಗೌಡನ ಸೊಸೆ ಹೇಳಿದರೆ ಪ್ರಾಣದಂಜಿಕೆಯನ್ನು ತಾನು ತೊರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಚೆನ್ನನು ಹೇಳಿ, ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪಮಾನ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಶೋಕಪಡುತ್ತಾಳೆ : ಗೌಡನ ಸೊಸೆ.
ಚೆನ್ನ
ಸುದ್ದಿಕೇಳಿ ನಾ ಕೋಪವನಾಕೋಪವನಾ
ತಡಿಲಾರೆ ನಾನಾ
ಗೌಡನ ಸೊಸಿನಾ ಬಿಡಬಾರದಿನ್ನಾ
ಹೋಗಿ ಅಪಮಾನಾ
ಮಾಡಬೇಕೋ ನಾನಾ
ಹೋಗುವೆ ಬ್ಯಾಗ ಶಿವಾಪುರದಾಗ
ತುರಮಂದ್ಯಾಗ ನಿಲ್ಲುವೆನಾ
ನಿಲ್ಲವೆನಾ ಹಾಕಿ ವೇಷವನಾ
ಧಾರವಾಡದೀಶಾ ಕೊಡಬೇಕೋ ವೇಶಾ
ಸೇವಾಮಾಡುವೆ ನಂದೇಶನಾ
ನಂದೇಶಾ ಒಲಿಯೋ ಬ್ಯಾಗ ನೀನಾ
ಶಿವಾಪುರ ಗೌಡನ ಸೊಸಿ
ಕೆರಿ ನೀರಿಗೆ ಬರತೀರೇನಬರತೀರೇನ
ಗೆಳೆತ್ಯಾರು ಎಲ್ಲಾ ॥ಪ ||
ಕಲ್ಲವ್ವಾ ಮಲ್ಲವ್ವಾ ನೀಲವ್ವಾ ನಿಂಗವ್ವಾ
ವಾರಿ ನೋಟದ ಸಕಿಯಾರೆಲ್ಲಾ
ಬರ‌್ರೆ ಬ್ಯಾಗ ನೀವಾ
ಒಬ್ಬಾಕಿ ನಾನಾ ಇಲ್ಲ ಸಂಗತಿನಾ
ಪ್ರಾಯದಾಕಿ ನಾ ಹೋಗಲಾರೆ ಬಿಸಲಾಗ ನಾನ
ಬ್ಯಾಗ ಬರ‌್ರೆ ನೀವಾ
ಮಧ್ಯಾನ ಬಿಸಲಾ ಏರೇದ ಅಸಲಾ
ತಡ ಮಾಡದೆ ಹೋಗೋಣ
ಬರ‌್ರೆ ಗೆಳತ್ಯಾರೆಲ್ಲಾ
ಗೌಡನ ಸೊಸಿ
ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿದಿ ಮಾನಗೇಡಿ
ದಾರಿಬಿಡೊ ಯಾರಾವ ಶಿರಗೇಡಿ ॥ಪ ||
ಗಂಡುನುಳ್ಳ ಬಾಲಿಯನಾ
ತರಬುವ ರೀತೇನಾ
ಗಂಡ ಕೇಳಿದ್ರ ತಿಂದೀಯ ಲತ್ತಿ ಪೆಟ್ಟು
ಅಕ್ಕ ತಂಗೇರು ನಿನಗ
ಇಲ್ಲೇನ ಮನಿಯಾಗ
ಹುಂಬ ಜಾತಿ ಕಾಣತಿದಿ ಅಡಮುಟ್ಟ ಕೆಟ್ಟರಿಷ್ಟ
ಹುಲಿಯಂಥ ನಮ್ಮ ಮಾವಾ
ಕೇಳಿದರ ನಿನ್ನ ಜೀವಾ
ಠಾರ ಕಡದ ಹಾಕಸ್ಯಾನೋ ನಿನ್ನಾ
ಚೆನ್ನ
ನಿನ್ನ ದಸಿಂದ ಬಂದೆನೆಲೆ ಪೋರಿ
ಬಾರೆ ನಾರಿ ಮೋಹದ ಸುಂದರಿ
ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಕಾಂತಿಸುದ್ದ ಚಂದ್ರನ ಜ್ಯೋತಿ
ನಾಗರ ಹಾವಿನಾಂಗ ಅರಭಾಟ ನೋಟ
ವೋಟ ಬಾರೆ ನಾರಿ
ತೋಳ ನೋಡ ಬಾಳಿದಿಂಡಾಬಟ್ಟಕುಚಾ ಮುತ್ತಿನ ಚಂಡಾ
ನಿರಿಗಿ ಒದಿಯತ್ತ ಬರತೀದಿ ಕುಣಿಕೊಂತ
ಸೋತ ನಿಂತೆ ಬಾರೆ ನಾರೀ
ಕಾರ್ಮುಕದಂತೆ ಕುಡಿ ಹುಬ್ಬಾನಡುವಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಡಾಬಾ
ಮುಂಗಾರಿ ಸಿಡ್ಲ ಹೊಡದ್ಹಾಂಗ ನಿನ್ನ ಮಾತ ಗೀತಾ
ಬಾರೆ ನಾರೀ
ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಾ ಮಾತಾ ಹಾಕಿಕೊಂಡೆನಾ ಪಂಥಾ
ಧೀರ ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನ ನಾನು ಪುಂಡಗಂಡ ಮಿಂಡ
ಬಾರೆ ನಾರೀ
ಗೌಡನ ಸೊಸಿ
ಛೀ ತಗಿ ಅಲ್ಲೊ ರೀತಿಪರನಾರಿ ಕೇಳತಿ
ಸತ್ತ ಹೋದಿಯೋ ವೆರಥಾಬಂದಾನದೊಳು
ಸತ್ತಹೋದಿಯೋ ವೆರಥಾ
ಗುರುಪತ್ನಿ ದಸಿಂದಾಯೋಗಿಧರಿಸಿದೋ ಇಂದ್ರಾ
ಮನ್ಮಥಾ ಸುಟ್ಟಹೋದಾಬಂದನದೊಳು
ಸತ್ತ ಹೋದಿಯೋ ವೆರಥಾ
ದ್ರೌಪದಿ ದಸಿಂದಾಕೀಚಕ ಮಡದ ಹೋದಾ
ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಪ್ಪಾ ನೀನಾಬಂದಾನದೊಳು
ಸತ್ತ ಹೋದಿಯೋ ವೆರಥಾ
ಚೆನ್ನ
ನಾರಿ ಕೇಳಕ್ಕಾ ನಿನ್ನ ನಡಕಟ್ಟಿ ಹೊರತೇನಿ
ಹೋಗಲಿ ನನ್ನ ಶಿರಾನಿನಗಾಗಿ ಹೋಗಲಿ ನನ್ನ ಶಿರಾ
ಸೀತಾಗ ರಾವಣಾ ಓದಾಂಗ ವೈತೇನಾ
ಮಾಡುವೆ ಸಂಸಾರನಾನಿನಗಾಗಿ …..
ಭಾವ ಮೈದುನರಿಗೆ ಬರತಿದ್ರ ಬಾ ಅನ್ನ
ಸಾರಿ ಹೇಳುವೆ ಧೀರಾನಿನಗಾಗಿ ……
ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ಹೋಗುವೆ ಊರಾಗ
ವೈರಿಗಿ ಆಗಿ ಎದುರಾನಿನಗಾಗಿ ……
ಗೌಡನ ಸೊಸಿ
ಅಯ್ಯೋ ದೇವಾ ಮಾಡಲೇನಾ
ನಾರೇರೊಳಗ ಅಬುರ ಕಳದಾ ॥ಪ ||
ಊರ ತುರಮಂದ್ಯಾಗಹಿಡಿದ ಜಗ್ಗಿದ ಸೆರಗ
ಅಡ್ಡಾದಿಡ್ಡಿ ಆಡಿ ಮಾತನಾರೆರೊಳಗ ಅಬರು ಕಳದಾ
ಪರಪುರಷರ ಮಾರಿನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲವ್ವಾ ನಾರಿ
ಪತಿವ್ರತಿಗಿ ಆಡಿ ಮಾತನಾರೆಯೊಳಗ ಅಬರುಕಳದಾ
ಮಾವನ ಹೆಂಡತಿರಂಡಿಯಾಗಲಿ ಸವತಿ
ಪಂಥ ಹಾಕಿ ಗೋಳ ತಂದಾತಾಯಿತಂದಿ ಮಾನಾ ಕಳದಾ
 * * *
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ಚೆನ್ನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟು ಏಳು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಇನಾಮು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡನಿಗೆ ತೀರ ಆಘಾತವಾಗಿದೆ. ಚೆನ್ನನಂಥವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ಜಂಬಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ತಾನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಯ ಸಾಧಿಸುವುದು ಹೋಗಲಿ, ಅವನ ವೈರ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮನೆತನದ ಮಾನವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರಗು ಗೌಡನದು.
ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ಸೇಡಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಅಪಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಗೌಡ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ತನ್ನ ರೀತಿ ತನಗೇ ಮುಳುವಾದಂತಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡ ಅಪಮಾನ ಪಾಶ್ಚಾತ್ತಾಪಗಳಿಂದ ದಗ್ಧನಾಗಿ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.
ತಾನೀಗ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಶಿವಾಪುರ ಗೌಡನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ಚೆನ್ನ ಮಣ್ಣುಮುಕ್ಕಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಮೂರೇ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ಸರಕಾರದಿಂದ ವೀಳ್ಯೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದವ ತಾನು. ಈಗ ತಾನೇ ಅಪಮಾನಿತನಾಗಿ ಹಿಂತಿರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿ ತಾನು ಏನು ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವನು ಮುನಿದಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಚೆನ್ನನು ಮ್ಯಾದಾರ ಶಿವಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ಗೌಡ ಫೌಜದಾರನಿಗೆ ಸುಳುಹು ನೀಡುತ್ತಾನೆ.
ಶಿವಾಪುರ ಗೌಡ
ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾ ಕಳೆದಾನೊ ಮಾನವನಾ
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲೊ ಏನೇನಾ
ಹಿರಿಸೊಸಿನಾ ತಡದು ತಾನಾ
ಮಾಡಿದೊ ಅಪಮಾನಾ
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲೊ ಏನೇನಾ
ಸರಕಾರದಾಗಿನ್ನಾ ಹೇಳಲಿ ಇನ್ನೇನಾ
ಕೊಟ್ಟಿದ ವಚನಾ
ಕಟ್ಟಿಯ ಚನ್ನಾ
ಭೂಮಿಯ ಮ್ಯಾಲಿನ್ನಾ ಹುಟ್ಟಿದ ಫಲವೇನಾ
ಮುನಿದಾನೊ ಭಗವಾನಾ
ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನಾ
ದೃಶ್ಯ 27
ಶಿವಾಪುರದ ಗೌಡ ಕೊಟ್ಟ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಂದು ಮ್ಯಾದಾರ ಶಿವಪ್ಪನ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಸಿದ್ದನು ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಬೇಗ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲು ಸಲಹೆಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂಗ್ರೇಜಿಯವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆಂದೂ ನೀನು ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಚೆನ್ನನು ನಿನ್ನನ್ನು ವೈರಿಗಳ ವಶಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಮಗೆ ಎಂಥ ದುರದೃಷ್ಟ ಸಮಯ ಬಂದಿತೆಂದೂ ತಮ್ಮ ರಿಣವೀಗ ಹರಿಯಿತೆಂದೂ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತ ಈಗಾಗಲೇ ಹುಸೇನಿ ತನಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಚೆನ್ನನು ಪಾರಾಗಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧನು ತಾನೇ ಚೆನ್ನನೆಂದು ಪೋಲೀಸರ ವಶವಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಪೋಲೀಸರು ಸಿದ್ಧನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಒಯ್ಯಲು ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಪ್ರಾಣಕೊಡಲು ಹೊರಟ ಸಿದ್ಧನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಪೋಲೀಸರು ತನಗೆ ಮುಂದೆ ಕೊಡಬಹುದಾದ ತೊಂದರೆಯ ಬಗೆಗಾಗಲಿ, ಫಾಸಿಯ ಬಗೆಗಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಎಳ್ಳಿನಿತು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಫಾಸಿಯಾದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಗೆಳೆಯ ಚೆನ್ನಣ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಸಭಾ ಜನರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಸಿದ್ಧ
ದಾಟಿಹೋಗೋ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸುಗಜಾಣಾ
ಚೆನ್ನಪ್ಪಣ್ಣಾ ಕೇಳ ಎನ್ನ ವಚನಾ ॥ಪ ||
ಇಂಗ್ರೇಜಿಯವರು ಬರತಾರೋ ಹುಡುಕುತ ನಿನ್ನಾ
ಮಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗೋ ಬ್ಯಾಗನಾ
ಸರಕಾರಕ್ಹೋಗಿ ಆಗುವೆ ಭೆಟ್ಟಿ ನಾನಾ
ಬೇಕಾದ್ದ ಮಾಡಲಿ ನನಗಿನ್ನಾ
ಸಾಸಮಾಡಿ ಹುಡುಕತಾರೋ ನಿನ್ನಾ
ನೀ ಸಿಕ್ಕರ ಮಾಡತಾರೋ ಅಪಮಾನಾ
ಚೆನ್ನ
ದುಃಖ ಬಂತೋ ನನಗ ಮನದಾಗ
ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಲಿ ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ
ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ರಿಣಾ ಹರಿತೊ ಈಗ
ಇನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿ ಆಗೂದು ಯಾವಾಗ
ಹೆಂತಾ ವ್ಯಾಳೆ ಬಂತೊ ನಮಗೀಗ
ಶಿವಾ ಮುನದಾ ಇನ್ಹ್ಯಾಂಗ
ಪ್ರಾಣಕೊಟ್ಟ ಹುಸೇನಿ ನಿನಗಾಗಿ
ಅವನಂತೆ ಆಗಲಿ ಈಗ
ಸಿದ್ಧ
ಜೀವದ ಗೆಳಿಯಾನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನಾ
ಪ್ರಾಣ ಕೊಡುವೆನಾ ಇನ್ನಾ
ಕಟ್ಟಿಯ ಚೆನ್ನ ಗಿನ್ನಾ ಹೇಳರಿ ಸುದ್ದಿಯನಾ
ಹಾಕ್ಯಾರೊ ಪಾಸಿಯನಾ
ಧಾರವಾಡದೀಶನ ಉಳವಿ ಬಸವೇಶನ
ಹೊಂದುವೆ ಮುಕ್ತಿಯನಾ
* * *
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ಬೈರಾಗಿ ವೇಷದಲ್ಲಿಚೆನ್ನನೊಬ್ಬನೇ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನಿರಾಶೆ ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಡುಗಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಗೌಡರು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದರು; ಪೋಲೀಸಿನವರು ತನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಬೇಕು, ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಅವರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ನಿರರ್ಥಕವಾದವು. ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದ ಯಶಕ್ಕೆ ತನ್ನೊಬ್ಬನ ಪರಾಕ್ರಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಗೆಳೆಯರ ಸಹಕಾರವೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶ ಚೆನ್ನನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದು ತನಗೆ ಜೊತೆಗೊಟ್ಟು ಮೊದಲು ಹುಸೇನಿ, ಈಗ ಸಿದ್ಧ ಮರಣವನ್ನಪ್ಪಿದುದು ಚೆನ್ನನ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಮಾಸದ ಗಾಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿವೆ. ಹಿಂದೆ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಪರದೇಶಿಯಂತೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರೂ ಬಂದು ತನಗೆ ಆಸರೆಯೊದಗಿಸಿದ್ದು, ತನಗಾಗಿ ಜೀವ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಕೊಟ್ಟದ್ದು, ಜೀವದಲ್ಲಿ ಜೀವವಾಗಿ ಬೆರೆತದ್ದು : ಎಲ್ಲ ಈಗ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿವೆ ಚೆನ್ನನಿಗೆ.
ಬಂಧು ಬಳಗ ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂಮಿ ಸೀಮಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ತನಗೆ ಗೆಳೆಯರೇ ಸಂಸಾರವಾಗಿದ್ದರು. ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿದ್ದರು. ಈಗ ಏನು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನನಿಗೆ, ಯಾವ ಆಶೆಗಳೂ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡವೆನ್ನಿಸಿವೆ. ಆಶೆಗಳೆಲ್ಲ ಈಗ ಕೊನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಸಿದ್ಧನೊಂದಿಗೆ ಮುಳುಗಿ ಹೋದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೈರಾಗಿ ವೇಷಧರಿಸಿ ದೈವಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಗುಡ್ಡದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ.
ಚೆನ್ನ
ದೈವಕ ನಾನಾ ಮಾಡುವೆ ಶರಣಾ
ಆಗಿ ಹೋಗುವೆ ಬೈರಾಗಿ ನಾ
ಜೀವದ ಗೆಳಿಯನಾ ಆಗಲಿ ಇನ್ನಾ
ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನಾ
ಕಲಗಿ ರಂಡಿದು ಕೋದ ಮೂಗವನಾ
ಹಚ್ಚಿದೇವೋ ತುರಾಯಿನಾ
ಧಾರವಾಡದೀಶನಾ ಉಳವಿನಂದೀಶನಾ
ಸ್ಮರಿಸುವೆ ನಾ ಇನ್ನಾ
***
ಅರಬರಾಟ
೧
ಅರಬರಾಟ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಣ್ಣಾಟ. ಗುಲಬರ್ಗಾ : ಸೊಲ್ಲಾಪುರಗಳ ಮಧ್ಯದ ಗಡಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಅರಬರ ಪಾತ್ರಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಅರಬಸ್ತಾನದದಿಂದ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಿರುವ ಒಂದು ಜನಾಂಗದವರೇ ಅರಬರು.
ಬಸವಲಿಂಗ ರತ್ನಾವತಿ ದಂಪತಿಗಳು ಬಡವರು, ಗೌರವಸ್ಥರು. ಊರಲ್ಲ ಮೂರು ವರ್ಷ ಸತತ ಬರಗಾಲ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಪಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಪರ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಸೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಸಾಹುಕಾರ. ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಇಚ್ಛಿಯಂತೆ ಅವನು ದಾಸೋಹ ನಡೆಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಬಸವಲಿಂಗ ರತ್ನಾವತಿ ದಂಪತಿಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಸಾಲದ ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ಆ ಊರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಅರಬ ಸಹೋದರರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಬಾವಿಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ರತ್ನಾಬಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಣ್ಣ ಅರಬ ಅವಳ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅವಳ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೂಗಾರ ಮಾಳವ್ವನ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ವಿಫಲನಾಗುವನು. ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ರತ್ನಾಬಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಡ ತರಲಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರಬ್ ಸೋದರರು ದೇವರ ಮೇಲೆ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಭರವಸೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಗಂಡ ಬಸವಲಿಂಗನನ್ನು ಕರೆದು ತಂದಾಗ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಸವಲಿಂಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು. ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಸವಲಿಂಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಮುತ್ತೈದೆ ಭಾಗ್ಯ ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ದುಷ್ಟ ಅರಬರ ಹೀನಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರು ಅವರ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ರತ್ನಾವತಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದಾಗಿ ಅರಬ ಸೋದರರ ಪ್ರಾಣಹೋಯಿತೆಂಬ ಅಪವಾದ ಬೇಡ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನ ನೀಡು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗ ದೇವರು ಅರಬ ಸೋದರರನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗುವನು. ಅರಬರು ರತ್ನಾಬಾಯಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಅರಬರ ಶೋಷಣೆಯ ಚಿತ್ರಣ ಈ ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬಡವರ ದೈನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾಲಗಾರರ ಕ್ರೂರ ನಡತೆಯನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆಗೆ ಅಲೌಕಿಕತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶ ನೀಡಲು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ನೀಡುವುದನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಅರಬರಾಟ ರಚಿಸಿದವರು ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಕ್ಕಲಕೋಟ ತಾಲೂಕಿನ ಮೈಂದರಗಿ ಗ್ರಾಮದ ಕಟಬರ ರಾಚು ಮತ್ತು ಉಪ್ಪಾರ ಮಾರುತಿ ಎಂಬ ಗೆಳೆಯರು. 1900 ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಠ್ಯ ಅಕ್ಕಲಕೋಟ ತಾಲೂಕಿನ ಆಹೇರವಾಡಿ ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರತಿ.
ಗಣಪತಿ ಸ್ತುತಿ
ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಗಜವದನ ಬಾ
ಗಜವದನಾ ಬಾ ಗಜವದನ ಬಾ ॥1 ॥
ಸುರನುತ ಚರಣ ವರಗುಣ ಸದನಾ
ಪರಮ ಪಾವನ ಹರನ ನಂದನಾ ॥2 ॥
ಮೂಷಕ ವಾಹನ ಪೋಷಿಸು ತನಯನಾ
ಈಶಾನಂದನ ಮಾಡೊ ದಯಾ ಕರುಣಾ ॥3 ॥
ದೇಶಕ್ಕಧಿಕವಾದ ವಾಸುಳ್ಳ ಮೈಂದರ್ಗಿ
ಈಶ ಗೈಬಿ ಪೀರನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎರಗುವೆನೊ ॥4 ॥
ಆದಿಮಾಯಿ ಸ್ತೋತ್ರ
ನಮೋ ನಮೋ ನಮಿಸುವೆ ಆದಿಮಾಯಿ
ಆದಿಮಾಯಿ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ತಾಯಿ ॥1 ॥
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರಗ ತೂಗಿ ತೊಟ್ಟಿಲಾಗೆ ಹಾಕಿ
ತೊಟ್ಟಿಲಾಗ ಹಾಕಿ ತಾಯಿ ಮಾಡಿದಿ ಜೋಗಿ ॥2 ॥
ಸ್ವರ್ಗ ಮೃತ್ಯು ಪಾತಾಳಲೋಕ ಮುಚ್ಚಿದಾಕಿ
ಮುಚ್ಚಿದಾಕಿ ಸೆರಗ ಹೊಚ್ಚಿದಾಗಕಿ ॥3 ॥
ದೇಶದೊಳು ವಾಸುಳ್ಳ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಊರೊಳ ಇರುವಾಕಿ
ಊರೊಳ ಇರುವಾಕಿ ಗರೀಬ ಬಾಪುಗ ದೊರಕಿದಾಕಿ ॥4 ॥
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಬಂದವರು ದಾರು ಸ್ವಾಮಿ ಕಂದನಾಗಿ
ಪೇಳುವೆ ಚಂದಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ನಿಮ್ಮ ನಾಮಕರಣ ॥1 ॥
ನಾಮಕರಣ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತು ಖೂನಾ
ಮರತು ಕೂಡಲಿ ಬೇಡ ವ್ಯರ್ಥ ವ್ಯಾಳೆ
ಆಗದು ನಿರ್ಥ ನೀವು ಬಂದದ್ದು ಏನ ಕಾರಣಾ ॥2 ॥
ಹೆದರದೆ ಬೆದರದೆ ಸದರಿಗಿ ಶಿರಬಾಗಿ
ಮಧುರಾಸಿ ಸುಧರಾಸಿ ನುಡಿ ವಚನಾ
ನುಡಿ ವಚನಾ ಬಿಡು ಭಯವನಾ ಮರತು ॥3 ॥
ಬಂದವರು ದಾರೆಂದು ದ್ವಂದ್ವ ಕರಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ಕಂದ ನಾನು ಬಂದು, ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಂದು ಚಂದದಿಂದೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. ನೀವು ದಾರು ? ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಾಮ ಯಾವದು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವಿರಿ ? ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿ.
ಬಡವ : ಶಿವ…. ಶಿವ…. ಶಂಕರ, ಇವನಾರು ಇರಬಹುದು? ಶ್ರೀಮಂತನು ನಾನಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯವಂತನು ನಾನಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮದಿಂದೆ ಬಂದು ಎನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಕೇಳುವನು. ಇರಲಿ! ಅಪ್ಪ ನನ್ನ ಹೆಸರು ತಕ್ಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುವಿ? ತಿರುಕನಂತೆ ತಿರುಗುತ್ತ, ಹರಕು ಬಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ತಿರುಕರು ಸಹ ಸೇರದಂತೆ, ಮುರಕ ಮನೆ ಸಹ ಎನಗಿಲ್ಲ. ಎನಗೆ ಕೇಳಿ ನಿಮಗೆ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಮಿ! ಆಗಲಿ ನಾನು ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಅಪ್ಪಯ್ಯ! ಅಯ್ಯ ನೀ ನೀನಾರು?
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಒಂದು ದುಡ್ಡು ಪಗಾರವಿಲ್ಲದೆ ದೊಡ್ಡವರ ಮನೆ ಕಾಯುತ್ತ, ಅಡ್ಡ ಬಂದವರಿಗೆ ಅವರ ನಾಮ, ಅವರ ಖೂನ, ಅವರ ಗುರುತು. ಅಲ್ಲಪ್ಪ ಧಡಿ ಧಡೀತ ನಮ್ಮ ಸಾವಕಾರನ ಮನೆಮುಂದ ಹಾಯ್ದು ನಡೆದಿದ್ದಿ. ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಕಥೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗಲ್ಲಾ ?
ಬಡವ : ಏನರೀ ! ಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನ ನಾಮ ಹೇಳಬೇಕೆ ?
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಹೌದು ! ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು.
ಬಡವ : ಆಗಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ! ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಗುರುತು ನನ್ನ ನಾಮ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಮಕರಣವೇನು ಸ್ವಾಮಿ ?
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ ! ಏನಪ್ಪ ? ಇವ ನನಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಡಿ. ಮೈಯ ಮೇಲೆ ಬೊಟ್ಟಿನಷ್ಟು ಅರವಿ ಇಲ್ಲಾ. ಹರಕ ಕೋರಿ ಹಾಯಕೊಂಡು ನ್ಯಾರಿ ಅದು ಮಾಡಿದಿ ಇಲ್ಲಾ. ಹಾಗೆ ಹೇಳು. ಇಲ್ಲಂದ್ರ ನಮ್ಮ ಸಾವಕಾರ ಮನೆಯಾನ ಎರಡು ರೋಟಿ ತಂದು ಕೊಡತ್ತೇನೆ.
ಬಡವ : ಏನು ಬ್ಯಾಡರಿ ಸ್ವಾಮಿ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಹಾಗಂದರ ನನ್ ಹೆಸರೆಬೇಕೆನು ನಿನಗ. ಎಷ್ಟು ಹಂಬಲಪ್ಪ ನನ್ನ ಹೆಸರ ಮ್ಯಾಲ ನಿಂದು. ಬಂದ ಹೋಗವರಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವಂಥಾ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ಅಂತಾರ. ನಿಂದಿಷ್ಟು ಹೆಸರ ಹೇಳಿ ಬಿಡು. ತಕರಾರೆ ಬ್ಯಾಡ.
ಬಡವ :
ಬಡವ ಬಂದೆನು ನಾನು ಪೊಡವಿಗೆ ಶಿರಬಾಗಿ
ಅಡವಿ ಸೇರುವೆ ಬೇಗಾ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೆನಗೆ
ಬಂಧು ಬಳಗನಿಲ್ಲಾ ಒಂದೂರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ॥1 ॥
ಜೋಡಿ ಸುಡಲಿ ಬಡತನ ಒಳ್ಳೆ ಹೀನ
ಸ್ವಾನ ಮಾನಗೇಡಿ ಅನ್ನದ ಸಲವಾಗಿ ॥2 ॥
ದರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆ ಶಿರಬಾಗಿ
ಅನ್ನ ಹಾಕಿದರೆ ಎನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ದುಡಿಯುವೆನು
ದುಡಿಸಿಕೊಂಬುವರೆನಗೆ ವೀರ ಶೂರ ಧೀರನಿಲ್ಲ ॥3 ॥
ಮೋಹದ ಸತಿಯಳನ್ನು ಕರಿಸಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿತಾನ
ಸಾವರಿಸಿ ಮಾತಾಡುವೆನಾ ಉತ್ತಮ ರೀತಿ ಅವಳೊ
ಮತ್ತೇನು ಪೇಳಿಕೊ ರಾಚು ಮಾರುತಿ ದೇವರ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ತಾಳ ನುಡಸಿ ॥4 ॥
ಅಣ್ಣಾ ! ಪ್ರಚಾರಿಕಾ, ಎನ್ನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ನಾವು ಇರುವದು ಸುರಪುರ ಗ್ರಾಮ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದ ಜನರು ಬಡವ ಬಸವಲಿಂಗಾ, ಬಡವ ಬಸವಲಿಂಗಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಅಬ್ಬಾಬಾ ! ಎಷ್ಟು ದೂರಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಊರು. ಅಲ್ಲೋ ಮಹಾರಾಯಾ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಹ್ಯಾಂಗ ಬಂದರೊ ನೀವು? ಎಲ್ಲಿ ಸುರಪೂರ ? ಎಲ್ಲಿ ನೀವು ? ಅಲ್ಲೋ ಏನ ಗಾಡಿಗೆ ಬಂದಿರಿ ? ಏನು ಮೋಟಾರಕ ಬಂದಿರಿ ? ನಡಕೊಂತ ಬಂದಿರಿ? ಏನ ಆಡಕೊಂತ ಬಂದ್ರಿ ?
ಬಡವ : ಅಲ್ಲರಿ, ನಮ್ಮಂಥವರಿಗಿ ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡಬಾರದು ? ಅಣ್ಣಾ ! ಗಾಡಿ ಮೋಟಾರಕ್ಕೆ ಬರುವ ತ್ರಾಣ ನಮ್ಮದು ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಕಾಸ ಕವಸಿ ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿವಸ ಆಯಿತು. ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತುತ್ತು ಅನ್ನ ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದುಡಿದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಬಂದೆವಪ್ಪ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಥೂ….ಥೂ….ಥೂ….ಥೂ ಭಾಳ ಹೈರಾಣ ಆಗಿದಲ್ಲೋ. ಮತ್ಯಾರ‌್ಯಾರು ? ತಾಯಿ : ತಂದೆ, ಅಣ್ಣ : ತಮ್ಮ, ಬಂಧು ಬಳಗ, ಅಕ್ಕ : ತಂಗಿ, ಹೆಂಡರ : ಮಕ್ಕಳ ಯಾರು ಇಲ್ಲಾ?
ಬಡವ : ಯಾ….ಯಾರು ಇಲ್ಲ ತಂದಿಯೇ. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪಶು ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸತಿ ಪತಿ ಇಬ್ಬರ ಹೊರತು ಮತ್ಯಾರು ಇಲ್ಲ ತಂದಿಯೇ. ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕ ಮೂರು ವರ್ಷ ಬರ ಬಿದ್ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಅನ್ನ ನೀರಿನ ಅಡಚಣಿಗಾಗಿ ದೇಶ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮಂತಹ ಪಾಪಿಯ ಜನ್ಮ ಇರಬಾರದು ತಂದೆಯೇ ! ಇರಬಾರದು. ಆಹಾ ! ತಂದೆಯೇ, ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಇಬ್ಬರು ಸತಿ ಪತಿಗೆ ಅನ್ನ ಹಾಕಿ ದುಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ದುಡಿಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೇವು. ಅಣ್ಣಾ ನಮ್ಮನ್ನು ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರಿದ್ದರೆ ಹೇಳು.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಆಹಾ !…. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿನು ಆದಾಳೆನು ತಮ್ಮಾ ? ಎಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದೋ? ನೀನು ಹರೆದವನೆ ಕಾಣುತ್ತೀ ಆಕೆನು ಹರೆದಕಿನೆ ಇರಬೇಕು.
ಬಡವ : ಹೌದು ! ತಂದಿಯೇ ನನ್ನ ಸತಿಯು ಇದೇ ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರೆಯನ್ನು ಮಾರುತಾ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬರಮಾಡಪ್ಪ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಥೂ ! ಇವನೌನ ಛೊಲೊ ಹತ್ಯಪ್ಪ ಇದು. ಕೂಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಕುರಿ ಕಾಯುದು ? ಅಲ್ಲೋ, ಯಾ ಓನಿಗೆ ಹೋಗ್ಯಾಳೋ? ಆಕಿ ಖೂನರ ನಮ್ಮಗ ಹ್ಯಾಂಗ ? ಆಕಿ ಹೆಸರಾರ ಹೇಳು ಮಹಾರಾಯಾ.
ಬಡವ : ಅಣ್ಣಾ ! ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗುರುತು ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ ಹದಿನಾರು ಗಂಟಿನ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹುರಿ ಹಾಕಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡಪ್ಪ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಅಲ್ಲಪ್ಪ ! ನಾನು ಹುಡಕೊಂತ ಹೋದೆ. ಆಕಿ ಸಿಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲಿ ? ಕಳಸಿ ಕೊಡು ಎಲ್ಲಿ ? ನೀ ಇರುತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳು?
ಬಡವ : ಅಣ್ಣಾ ! ಇದೇ ನಿಮ್ಮ ಊರು ಹೊರಗೆ ಇರುವಾ ಧರ್ಮಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವೆನು. ಬೇಗನೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡು ಅಪ್ಪ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳಪ್ಪ ? ಹ್ಞಾಂ ! ಹ್ಞಾಂ…. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕಿ ಹೊಂಟಾಳ ಬಹುತೇಕ ಆಕೀನೆ ಇರಬೇಕು.
[ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಬರುವಳು]
ಅಲ್ಲಾ…. ಯಾರವ್ವಾ ನೀ. ಗಂಡಸರು ಕಾಣಿಸುವಂಗಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗ ಹಾದ್ಯಾಗ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹಾಂಗಲ್ಲಾ ಅಣ್ಣಾ ! ನೀ ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನಾದರೂ ಹೇಳುವೆ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಅಲ್ಲವ್ವ….. ಬಂದವರು ಹೋದವರು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಹೇಳು, ಮೊದಲಿನಿಂದ ಹೇಳು ಅಂತರಾ. ಯಾಕ ನಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ ಏನ ಆಗತಾದ ?
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹಾಂಗಲ್ಲಾ ಅಣ್ಣಾ ! ನೀನೇನು ಸಿಟ್ಟು ಹಚ್ಚಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನೊಬ್ಬವಳು ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಬಿಡು ಅಪ್ಪ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ನೋಡವ್ವ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಬೇಕೆ ? ಛ್ಯಾರಿ ಜೋಳದ ಕೂಲಿಗೆ ನ್ಯಾರಿಗೆ ರೊಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ಯಾಟಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವ ಸೊಟ್ಟ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ಅನ್ನುವರು. ಜಟ್ಟನೆ ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರು ಹೇಳವ್ವ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಅಪ್ಪ, ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ನಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಪ್ಪ. ಭಾಗ್ಯವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಬಡವ ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ಮಡದಿಯಾಗಿ, ಅಡಿ ಅಡಿಗೆ ಅವನ ನಾಮ ನುಡಿಯುತ್ತ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರೆಯನ್ನು ಮಾರುತ್ತ ಹೊರಟಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಇರುವದು ಅಣ್ಣಾ.
ಪ್ರಚಾರಿಕ : ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಹಾ…. ಮಾತು ಖರೆಬಂತು ನೆನಪಿಗೆ. ಮುಂಜಾನೆ ಮಾಲ ತಿಳಿತು ಬಿಡು. ಹೇಳಿನ ಮಾಲು ಈಕ್ಕಿನೆ ಇರಬೇಕು. ಏನವ್ವ…. ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಹೆಗಲಮೇಲೊಂದು ಕೋರಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಯಾಗ ಒಂದು ಬಡಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನಾ. ದಾರಿಗೆ ಬಂದ ಬಿಟ್ಟನಾಯಿತ್ತು. ನನಗ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಎಲ್ಲೆರ ಸಿಕ್ಕರೆ ಧರ್ಮಶಾಲಾಗ ಇರುತ್ತೀನಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು ಅಂತ ಹೇಳ್ಯಾನ. ಹೋಗಿಬಿಡು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಗಲಿ ಅಣ್ಣಾ. ನೀವು ಹೇಳಿದ ಗುರುತಿದಂತೆ ಅದೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಶಾಲೆಯೇ ನಮ್ಮ ಅರಮನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು ಅಣ್ಣಾ.
[ಹೋಗುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಕರಸಿದ ಬಗಿಯೇನು ಹೀರಸನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರೀಯಾ
ಸರಸಿ ಮಾತಾಡೊ ಎನಗ ॥1 ॥
ಅರಸಿಣದಂತ ಬಣ್ಣ ಪುರುಷ ನಿನ್ನ ಮುಖ
ಚಿನ್ನ ಖಿನ್ನಆಗಿ ತೋರುವದೊ ॥2 ॥
ಅಂತರಂಗದ ಚಿಂತಿ ಕಾಂತ ನೀ ಪೇಳು ಎನಗೆ
ಚಿಂತಿ ಶರೀರ ನಿಮ್ಮದು ಸಣ್ಣ ಹಣ್ಣ ಮಣ್ಣ ಆಗಿ ॥3 ॥
ಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ಜನರು ಶರ್ಮಿಸಿ ಆಡುವರೋ
ಕರ್ಮನಿಲ್ಲದೆ ಎನಗೆ, ಕರಸಿದ ॥4 ॥
ನಿಮ್ಮ ಪಾದಪೂಜೆ ಸೇವಾ ತಪ್ಪಿದೆನ ಹೇಳುದೇವಾ
ಸ್ವಚ್ಛ ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆ ಅಳಿದು ತಿಳಿದು ತಿಳಿದು ಬೇಸಿ ॥5 ॥
ಒಡಿಯ ನಿಮ್ಮಯ ನುಡಿಯ ಆಡಿ ಆಡಿ ತಡಿಯದೆ
ನುಡಿ ಅಂತ ನುಡೀವೆನೊ ಬಂದ ಸಂಕಷ್ಟ ಎಲ್ಲಾ ॥6 ॥
ಮೈಂದರ್ಗಿ ಈಶಾ ಬಲ್ಲಾ ರಾಚು ಮಾರುತಿ
ದೈವಕ ಸರದ ಹಿರದ ಕರದಿ ಬಾಗಿ ॥7 ॥
ನಮ ನಮೋ ಕಾಂತಾ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ವಂದಿಸುವೆನು.
ಬಡವ : ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗು. ಕಾಂತೆ ಏಳು ಏಳು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಹಾ ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತ. ಎನಗೆ ಕರಸಿದ ಬಗಿ ಏನು ಇರುವದು.
ಬಡವ – ಹೇ ! ಕಾಂತೆಯೇ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಮಾರುತ್ತ ಹೋದವಳು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಗಿ ಬಂದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಕಳವಳ ತಾಳದೆ ಬರಹೇಳಿದೆ ಸತಿಯಳೇ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ: ಕಾಂತಾ ಇಂದು ನಿಮ್ಮ ಮುಖ ಚಿನ್ನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಿರುವದಲ್ಲಾ. ಯಾವ ಮಾತಿನ ಚಿಂತಿ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದೀರಿ ? ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಆಗಿರುವಿರೇನು ? ನಿಂಬಿ ಹಣ್ಣಿನಂತಹ ಮುಖ ಚಿನ್ನ ಖಿನ್ನ ಆಗಿರುವದಲ್ಲಾ. ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಾನು ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲಾ. ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಪಂಚಾಮೃತ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಬಡತನದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡಿಯುತ್ತಾ ನಿಮ್ಮ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವಳು ನಾನು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎನಗೆ ಬಳಗವೇ ಇಲ್ಲಾ ಕಾಂತಾ.
ಬಡವ – ಹೇ ! ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಎಷ್ಟು ಧರ್ಮಶಾಲಿಯು. ನಿನ್ನ ಗುಣವು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಧರಣಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಡು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತ್ತಲ್ಲ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಪಾದೋದಕವೇ ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಪರಮೇಶ್ವರ ನೀನೆಂದು ಪರಮ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತು, ನೀವೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗವೆಂದು ನಡಿಯುವೆನು ಕಾಂತಾ. ನಿಮಗೆ ಬಂದ ಸಂಕಷ್ಟವನ್ನು ಆ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಈಶನೇ ಬೈಲ ಮಾಡುವನು. ಕಾಂತಾ ಸದ್ಗುಣವಂತಾ.
ಬಡವ :
ಸತಿಯಳೆ ಕೇಳ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ಚಿನ್ನ
ಜಗದೊಳ ಅಪಮಾನ ಉಟ್ಟೇನಂದರ ಬಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟಿ
ಸಿಗಲಾರದೋ ಖೊಟ್ಟಿ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಹೀನ ॥1 ॥
ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿಗಾಗಿ ದುಡಿಬೇಕಂದರೆ ದುಡಿಸಿ
ಕೊಂಬುವರ ಎನಗ ವೀರ ಶೂರ ಧೀರ ಇಲ್ಲ
ಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ದೈವಾ ದೈವಾನ ಇದ್ದರೆ ॥2 ॥
ತಡಿಯದೆ ಹೋಗುನು ನಡಿಯೇ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ
ಸಾಹುಕಾರ ಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾಹೀರ ಆತನ
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಬಾಗಿ ಬೇಗ ನಡಿಯೇ ಸಖಿಯೇ ॥3 ॥
ಅನ್ನ ಅರವಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕೆ ಈ ಚಿಂತೆ ಯಾರಿಗೆ
ಬೇಕೇ ಸ್ವಚ್ಛ ಇರುವದು ಟಿಕಾವು ಗುದ್ದಲಿ ಕೂಡಲಾ
ಕೂಲಿ ಹಚ್ಚವರಿಲ್ಲಾ ಹಸು ಆಗಿ ಆತ್ಮ ಸುಟ್ಟು ಗೋಳ ಭಾಳ
ತಾಳಲಾರೆ ಸತಿಯಳೆ॥4 ॥
ಹೇ ! ಸತಿಯಳೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರಬ್ಧವೇ ಹೆಂಥಾ ಖೊಟ್ಟಿ. ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ತುತ್ತು ಅನ್ನವಿಲ್ಲಾ.
ಮೈಗೆ ತುಂಬಾ ಬಟ್ಟೆ ಇಲ್ಲಾ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಹುಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟಲಾರದಂತೆ ನೋಡು ಸತಿ.
ಈ ರೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಯರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಇಬ್ಬರನ್ನು ದುಡಸಿಕೊಂಡರೆ, ಇರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಇರುವದು ನೋಡು ಸತಿಯಳೇ. ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾವಕಾರನು ಶ್ರೀಮಂತನಿದ್ದಾನಂತೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾವು ಹೋಗಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ವೃತ್ತಾಂತ ಹೇಳಿ; ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಳಿದರೆ, ರೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗೂನ ನಡೆವಂತವಳಾಗು ಸತಿಯಳೇ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಸುಂದರಾಂಗ ನಿಮ್ಮ ನುಡಿ ಕಂದವಾಗಿ ತೋರುವದೋ
ಚಂದ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ
ಎತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತೊತ್ತಾಗಿ ದುಡಿಯಲಿ ಹ್ಯಾಂಗ ॥1 ॥
ಹೊತ್ತು ಏರಿದರೆ ಎನಗೆ ಎತ್ತರ ಆಡುವರು
ಕತ್ತಿಯಂತೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮ ಹೀನ ಸ್ವಾನ ಮಾನಗೇಡಿ
ಪತಿಯಾಜ್ಞೆ ಮೀರಿದರೆ ಅತಿ ಪಾಪ ಆಗುವದು ॥2 ॥
ಗತಿಗಾಣುವದಿಲ್ಲ ಮಿಕ್ಕಿ ಮಾತು ಏಕೆ
ಚಕ್ಕನೆ ನಡಿರಿ ಇಗೆ ಹೊಕ್ಕ ಒಬ್ಬರ ಮನೆ ಮುಸರಿ
ತೊಳಿದು ಬಳಿದು ಅಳಿದು ಬೇಸಿ ಸುಂದರಾಂಗ ॥3 ॥
ಧೈರ್ಯ ಬಿಟ್ಟರೆ ಘೋರ ಭೀತಿಯೆಂಬುದು ವೈರಿ
ತನ್ನೊಳು ತಾ ಸೇರಿ ಸಂಕಷ್ಟ ಸದ್ಗುರುನಾಥ ಯಾರಿಲ್ಲೋ
ಮೈಂದರ್ಗಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವೀರ ಶೂರ ವೀರಭದ್ರ ॥4 ॥
ಹೇ ! ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ, ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀನರಾಗಿ ಇರುವ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥ. ತುತ್ತುರೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ ತೊತ್ತಾಗಿ ದುಡಿಯುವದು ಸರ್ವಥಾ ಆಗಲಾರದು. ಹೊತ್ತು ಏರಿದರೆ ಈ ಗತಿಗೇಡಿ ಜನರು ಯೆತ್ತಾರ ಮಾತಾಡಿ ಮನನೊಂದಿಸುವರು ಕಾಂತಾ. [ಸ್ವಗತ] ಅರೆರೇ ಶಿವ ಶಿವಾ ಶಂಕರಾ ಪರಮೇಶ್ವರಾ, ಪ್ರಭುಹರ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿರುವಿಯಾ? ಒಳ್ಳೇದು. ಇರಲಿ, ಪತಿ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೀರಿದರೆ ಅತಿ ಪಾತಕಳಾಗಿ, ಯಾತಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದಂತೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮವು ಆಗುವದು
ಹೇ ! ಪ್ರಾಣನಾಥ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಜಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿರಿ, ಹೊಟ್ಟಿಯ ತಾಪವು ತಡಿಯದು ಕಾಂತಾ, ನಡಿಯಿರಿ ಬೇಗನೆ ನಡಿಯಿರಿ. ಧೈರ್ಯ ಬಿಟ್ಟರೆ ಭೀತಿಯು ವೈರಿಯಾಗುವದು. ಧೈರ್ಯವಂತಳಾಗಿ ರಾಮರ ಸೀತೆ ರಕ್ಕಸರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು, ಅವರ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ ಏನು ? ನಡೆಯಿರಿ ಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿರಿ.
ಬಡವ : ಹೇ ! ಸತಿ ಉತ್ತಮಳೆ, ಹೆಂಥ ಸದ್ಗುಣವಂತಿ ನೀನು. ಸತ್ಯ ವಚನಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತವು ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಂಚಿ ಹರಿದೊಗದು, ಹರಿದಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಗ್ಗ ಹಚ್ಚಿ ನನ್ನಂತಹ ತೆಗ್ಗಿ ಮುಗ್ಗಿ ತಿರಗುವ ಕಮ್ಮನ ಮನಿಗೆ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣವನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ವರ್ಣಿಸಲಿ. ನಡಿ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾವಕಾರನ ಮನೆ ಶೋಧಿಸಿ ನಮ್ಮ ಬಡತನವನ್ನು ಬೈಲ ಮಾಡೋಣ ನಡಿ ಸತಿಯಳೆ.
[ಹೋಗವರು]
ಪ್ರಚರಿಕಾ :
ಗಡಬಡದಿಂದ ಬಂದೆನಪ್ಪ ನಡ ನಡದು
ಖೋಡಿ ಜನರ ನಡತಿ ನೋಡಿ ತಡಿಲಾರದು
ನೋಡಲಾರೆ ನಾನು ಜೀ ॥1 ॥
ಕರ್ಮದ ಕಾಯ್ದ ಕಾಯಿಯುವರು
ಧರ್ಮದ ಕೆಲಸವು ಮರತಾರೆ
ನೋಡಲಾರೆ ನಾನು ಜೀ ಜೀ ಜೀ ॥2 ॥
ಮಾನಕ ಮರ್ಯಾದೆ ಕೊಡುದಿಲ್ಲ
ಸ್ವಾನಾಗಿ ಬೊಗಳುವದು ಜಗವೆಲ್ಲಾ
ನೋಡಲಾರೆ ನಾನು ಜೀ ಜೀ ಜೀ ॥3 ॥
ಚಂದ್ರರೇ, ಇಂದ್ರರೆ ಅಥವಾ ದೇವ ದಾನವರೊ ಈ ಸುಂದರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತಿರುವಾ ತಾವು ಯಾರು ತಮ್ಮ ನಾಮಾಂಕಿತ ಏನು ? ಸ್ವಾಮಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂದವರ ನಾಮಾಂಕಿತ ಕೇಳುವವನು ನೀನು ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ನಾಮಾಂಕಿತವೇನು ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಹಳ್ಳಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಗುಣದವನಾಗಿ, ಕೊಳ್ಳಿ ಕುಳ್ಳರ ಸಂಗವಿಲ್ಲದೆ ನಿಸ್ಸಂಗ ಗುಣದವನಾಗಿ, ನಿಮ್ಮಂಥ ಶ್ರೀಮಂತರ ಹೆಸರು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವಂಥಾ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ, ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ಅನ್ನುವರು. ತಾವುದಾರು ? ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ? ಸ್ವಾಮಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ ಪ್ರಚಾರಿಕಾ, ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು.
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಅಬಬಬಾ…. ಇವಾ ನಮ್ಮ ಊರವನೇ ಅಂತ ನಮಗ ಖೂನೆ ಇಲ್ಲಲ್ಲಾ ? ಒಳ್ಳೇದು ಇರಲಿ. ಇವರು ಯಾರು ಇರಬಹುದು ? ಬತ್ತಿಸ ಖಳೆ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ತೆತ್ತೀಸ ಕೋಟಿ ದೇವತರೊಳಗೆ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವಾ ಕುಂತವರೂ ತಾಯಿ, ಪುಣ್ಯದೇವಿ.
ಚಂದ್ರುಣಿ : ಈ ಗ್ರಾಮದ ಒಡಿಯರಾದ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮಡದಿ ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ ಎನ್ನುವರು ಬಾಲಾ.
ಕಾಂತಾ ಕೇಳೊ ಸದ್ಗುಣವಂತಾ
ಹೀನ ಜನ್ಮ ನಮ್ಮದೋ ಕಾಂತಾ
ಕಾಂತಾ ಕೇಳೋ ಸದ್ಗುಣವಂತಾ ಹಾ ॥1 ॥
ಮಕ್ಕಳ ಇಲ್ಲದೆ ಮಂದಿರ ನಮ್ಮದು
ಮಸೂಟಗಿ ಅಂತೆ ತೋರುವದೋ
ಕಾಂತಾ ಕೇಳೋ ಸದ್ಗುಣವಂತಾ ॥2 ॥
ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೋಡಿ ಸೊರಗಿ ಸಣ್ಣ
ಆಗುವದೋ ದೇಹ ಚಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ಎಲ್ಲಾ
ಇದ್ದು ಏನು ನಿಷ್ಫಲ ಕಾಂತಾ ಕೇಳೊ ॥3 ॥
ಪರೋಪಕಾರ ಮಾಡರಿ ಧನಾ ಮಹಾದೇವಗ
ಮುಟ್ಟಲಿ ಖೂನ ಪ್ರಾಯ ನಮ್ಮದು ಸರ್ವ
ಹೋಗೈತಿ ಅಂತಕಾಲ ಸನಿ ಬಂದೈತಿ ॥4 ॥
ಹೇ ! ಕಾಂತಾ ಉತ್ತಮನೆ ಎಂತಹ ಹೀನ ಜನ್ಮ ನಮ್ಮದು ? ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರ ಬಾಳು ಬೆಕ್ಕಿನ ಸರಿಯಂತೆ. ಎಷ್ಟು ಹೊನ್ನ ಚಿನ್ನ ಇದ್ದರೇನು ? ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಕಷ್ಟ ಪಡಿಯಬೇಕು ? ಪತಿದೇವಾ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕರ್ಮ ದೂರಾಗುವಂತೆ ಬಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳುವಂತರಾಗಿರಿ ಪ್ರಿಯಾ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಕಾಂತಿಮಣಿಯೇ ಆದಾವದು ಹಂಚಿಕೆ ಹೇಳು ನೋಡುವಾ.
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ : ಹೇ ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಭವಿಷ್ಯಗಾರನು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೇಡಲಾಗಿ ನೀಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮ್ಮ, ನಿಮಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವ ಬಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳೆಂದನು. ಆದರೆ ನಾನು ಆತನ ಚರಣಕ್ಕೆ ನಮಿಸಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿ ಎನ್ನಲಾಗಿ, ಈ ನಿಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಏಳು ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ಅನ್ನಛತ್ರ ದಾನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಜೆತನವು ಹಿಂಗುವದೆಂದನು. ಆದರೆ ಆತನ ನುಡಿಯಂತೆ ಅನ್ನಛತ್ರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ನೋಡಿ ಕಾಂತಾ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೇ ! ಕಾಂತೆ ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಯಾವದಕ್ಕು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲಾ. ಆದರೆ ಆ ಭಗವಂತನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಮರತಿದ್ದಾನೆ. ನೀ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರ ದಾನ ಮಾಡಿ ಅನ್ನಛತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾಲರಾಗುವ ನಡಿ ಸತಿಯಳೇ.
[ಗುಮಾಸ್ತನಿಗೆ] ಈಗಿಂದೀಗೆ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಹೂಗಾರನನ್ನು ಕರಸಿ ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳುವಂತವನಾಗು ಗುಮಾಸ್ತ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲಾ ! ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮನೆ ಡಂಗರ ಹೊಡಿ ಅಂದರ ಎದರ ಸಲವಾಗಿ ಹೊಡಿಬೇಕು ಸಾಹುಕಾರ ಮಜಕೂರಾರ ಹೇಳಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಎಲೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ, ನಮಗೆ ಪುತ್ರ ಸಂತಾನ ಇಲ್ಲದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯು ಬಂದು ಖಾಲಿ ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ದೈವಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳು. ಏಳು ದಿವಸ ಅನ್ನದಾನ, ಹೊನ್ನದಾನ, ವಸ್ತ್ರದಾನ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಡಂಗುರ ಸಾರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು. ಬಡವರು, ಭಿಕ್ಷುಕರು, ಕುರುಡರು, ಕುಂಟರು, ಜೋಗಿ, ಜಂಗಮವರು, ಅಂಗಹೀನರು, ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಬಂದು ಪ್ರಸಾದ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸೋ ಗುಮಾಸ್ತ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಆಗಲಿ ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಡಂಗುರ ಹೊಡಿಸುವೆನು. ಏನು ಕಾಳಜಿ ಮಾಡಬೇಡಿ ಸಾಹುಕಾರ.
ಎಲ್ಲೊ ಹೂಗಾರಾ……ಎ……ಹೂಗಾರ.
ಹೂಗಾರ : ಯಾಕರಿ ಯಪ್ಪ ಯಾಕ ಒದರುತ್ತೀರಿ ?
ಗುಮಾಸ್ತ : ಏನ ಮಾಡತೊ, ಎಷ್ಟು ಒದರಿದರೂ ಓ ಕೊಡವಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಆದ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ.
ಹೂಗಾರ : ಯಾವ ಕೆಲಸರೀಯಪ್ಪ, ಸಧ್ಯ ನನಗ ಪುರಸತ್ತಗಿ ಇಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲಿಯಾನ ಹೋಗರಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲೊ, ಪುರಸತ್ತಗಿ ಇಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಯಾವದೋ.
ಹೂಗಾರ : ಕೋಣಿನ ಗಿಣ್ಣ ಕಾಸತೇನರಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅದನೇನ ಮಾಡತೋ.
ಹೂಗಾರ : ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನರಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಡೋ, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ.
ಹೂಗಾರ : ಯಾಕರಿ ಯಪ್ಪ ಯಾಕರಿ, ಬಲ ಉಪದ್ರ ನಿಮ್ಮದು. ಸಾಹುಕಾರ ಕೈಯಾನ ಗುಮಾಸ್ತಗಳದು. ಸಾಹುಕಾರ ನೌಕರಿ ಅಂದ್ರ ಅಮಲೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸೂಳೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ನಾಳೆ ನೌಕರಿ ಹೋದ ಮರುದಿನ ನಾಯಿ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲಾ. ಯಾಕಪ್ಪ ಯಾಕ ಏನದು? ಹೇಳಿ ಬಿಡು.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಎಲೋ ! ಹೂಗಾರ ನಮ್ಮ ಶೆಟ್ಟಿ ಸಾವಕಾರ ಇಲ್ಲಾ ? ಏಳು ದಿವಸ ಅನ್ನಛತ್ರ ಇಟ್ಟಾನಂತ. ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ಅನ್ನ ಅರವಿ ಎಲ್ಲಾ ದಾನ ಕೊಡುತಾನಂತಾ. ಊರಾಗ ದೌಡ ಡಂಗುರ ಹೊಡಿ ನಿನಗೂ ಏನಾರ ಸಿಕ್ಕೀತು.
ಹೂಗಾರ : ಯಾಕಾಗಲ್ಲದರಿ ಯಪ್ಪ ಯಾಕಾಗಲ್ಲದರಿ.
ಕೇಳಿರಿ ಡಂಗುರ ಗ್ರಾಮದೊಳಗಿನ ಜನರಾ
ಕೇಳಿರಿ ಕೇಳಿರಿ ಡಂಗುರವಾ ಕೇಳಿರಿ
ನಮ್ಮೂರ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ
ಏಳು ದಿವಸ ಅನ್ನ ಛತ್ರವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ॥1 ॥
ಬಡವರು ಬಗ್ಗರೂ ಕುರುಡರೂ ಕುಂಟರೂ ಅತಿಥಿ
ಅನಾಥ ಜನರು ಬಂದು ಪ್ರಸಾದತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕರಪ್ಪ
ಬೇಡಿದವರಿಗೆ ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡತಾರಂತ ಅನ್ನ ಅರವಿ ಹೊನ್ನ
ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರ ದಾನ ಕೊಡತಾರಂತ ಎಲ್ಲರು ತಕ್ಕೊಂಡ ಹೋಗಿರಿ ॥2 ॥

೨
ಬಡವ : ಏನು ಡಂಗುರ ಇರುವದು ತಂದಿಯವರೇ ?
ಹೂಗಾರ : ಅಲ್ಲೋ ! ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ತನಕ ಊರ ತುಂಬಾ ಒದರಾಡಿ ಸಾಕಾಯಿತ್ತು. ಈಗ ಬಂದಿನೀ ನಾ ಒದರಾಗ ನೀ ಸತ್ತಿದ್ದೇನೊ ?
ಬಡವ : ಹಾಂಗಲ್ ! ತಂದಿಯವರೇ ನೀವು ಅಂದಿದ್ದು ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಏನಿರುವದು ಹೇಳುವಂತವರಾಗಿರಿ ತಂದೇ.
ಹೂಗಾರ : ಥೂತ್ ! ಅವನೌನ ಹಡಾ. ಭಲೆ ಹತ್ತಿತ್ತಪ್ಪ ಇಂದು. ಮೂರು ಗೇಣ ಪಗಾರ ಇಲ್ಲ. ಮೂರು ತಾಸು ಒದರಾದು. ಅಲ್ಲೋ ! ನಮ್ಮೂರಾಗ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರ ಏಳು ದಿವಸ ಅನ್ನಛತ್ರ ಇಟ್ಟಾನ. ಹೋಗಿ ಉಂಡು ಬಾ. ಪಾಪ ಹಸದಂಗ ಕಾಣತೈತಿ.
ಬಡವ : ಹೌದು, ತಂದೆಯವರೇ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಾದವು. ನೀರು ಸಹ ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆ ತೋರಿಸಿರಿ ತಂದೆಯವರೇ.
ಹೂಗಾರ : ಅಬ್ಬಬ್ಬಾ ! ಭಲೆ ಹತ್ತಿತ್ತಪ್ಪ ಇದು. ರಸ್ತಾ ಕೇಳಿಕೊಂತ ಹೋಗಲ್ಲಾ; ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳತಾರ.
ಬಡವ : ಹಾಗಲ್ಲ ! ತಂದಿಯೇ ತನಗೆ ನೀಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೀಡುವವರ ಮನೆ ತೋರಿಸಬೇಕು ತಂದೆ. ಬೇಗನೆ ಅವರ ಮನೆ ತೋರಿಸಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದು ಸ್ವಾಮಿ.
ಹೂಗಾರ : ಥೂ ! ಇವನೌವನ ಹಡಾ. ಪೂಣೆ ಮುಂಬಯಿನಾಡು, ಊರೆಲ್ಲ ತಿರಗಿದರೂ ನ್ಯಾರಿ ರೊಟ್ಟಿ ಸಿಗುವಲ್ಲದು. ಇವನೌವನ ಕಿರಿ ಕಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ. ಅಲ್ಲೊ ಲ್ಲೊ ಲ್ಲೊ ಲ್ಲೊ ಕಾಗಿ ಕೂತದ ನೋಡು ಕಾಗಿ, ಅದೇ ಅವರ ಮನೆ, ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಗು ಈ ಸಂದಿ ಹಿಡಿದು. ದಾರಿ ತಪ್ಪೀತು, ನಡುವಿನ ಸಂದೀನೆ ಹಿಡಿ ನೆಟ್ಟಗ.
ಬಡವ : ಹಾಗಲ್ಲಾ ! ತಂದಿಯವರೇ, ಹಸಿದವರ ಸುದ್ದಿ ಉಂಡವರೇನು ಬಲ್ಲರಂತೆ ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ ತಂದಿ…. ಆ…. ಕಾಗೆ ಎದ್ದು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕು ತಂದಿಯೇ?
ಹೂಗಾರ : ನಿಂತು ಶಂಕಾ ಹಚ್ಚು. ಅದರ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತು. ಹತ್ತಿ ಸಾಕಾಗೆದ ಅದು ಎದ್ದು ಒದ್ದರೆ ನಾ ಏನು ಮಾಡಲಿ ?
ಬಡವ : ಹಾಗಲ್ಲ ! ತಂದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದೆ ನನಗೆ ನಡಿಯುವ ತ್ರಾಣಿಲ್ಲ. ಆ ದಾನಶೂರನ ಮನೆಗೆ ವೈದು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಕೋಟಿ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದು. ತಂದಿಯವರೇ ತಡಮಾಡದೆ ಕೈಡಿದು ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತವರಾಗಿರಿ.
[ಕರೆದೊಯ್ದು ಮನೆ ತೋರಿಸುವನು]
ಬಡವ :
ನಮೋ ನಮೋ ನಮಿಸುವೆ ಸಾಹುಕಾರ
ನಿಮ್ಮ ವಾರ್ತೆ ದೂರತನಕ ಜಾಹೀರ
ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ತುರ್ತ ಬಂದೆವು ಭಿನ್ನಘೋರ ॥1 ॥
ಸತಿ ಪತಿ ಕೂಡಿ ನಾವು ಇಬ್ಬರಾ
ನಿಮ್ಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಆಗಿ ನೌಕರದಾರ
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿ ಬುಟ್ಟಿ ಹೊರಸಿ ಮಾಡಿ ಜೋರಾ ॥2 ॥
ತಗಲ ಇಲ್ಲದೆ ಹಗಲ ರಾತ್ರಿ ದಗದ ಮಾಡುವರಾ
ಒಗದೇವು ನಿಮ್ಮ ಸೀರಿ ಧೋತರಾ
ಹೊಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ತಿಳಿಯಿರಿ ಚತುರಾ ॥3 ॥
ಉಪ್ಪು ಉಣ್ಣಸಿನವರು ಅವರು ಹೆಚ್ಚಿನವರು
ಧಂದೆ ಕಲಿಸಿದಾವ ತಂದೆ ರಾಮಚಂದ್ರ
ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಯಾವಾ ಗೈಬಿ ಫೀರಾ ॥4 ॥
ನಮೋ, ನಮೋ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ಸಾಹುಕಾರ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಆಶೀರ್ವಾದ ಆಗಲಿ ! ಏಳಪ್ಪ ಮಗ ನೀನಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ? ನಿನ್ನ ಮುಖ ಚಿನ್ನವು ಬಾಡಿರುವದೇಕೆ?
ಬಡವ : ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೇ ನಿಮ್ಮ ವಾರ್ತೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದೂರಿನಿಂದ ಕೇಳಿ ಅನ್ನದ ಸಲವಾಗಿ ನಡಿಯುವ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದೆ ಬೀಳುತ್ತ ಏಳುತ್ತ, ಹಂಬಲಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋಣವಾಯಿತು ಸಾಹುಕಾರರೇ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಆಹಾ ! ಹೆಂಥ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ. ಹೇ ! ಪ್ರಭುವೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಒಂದೇ ರೂಪ ಇಡಬಾರದೆ ? ಹೇ ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮ್ಮ ಆಟ ಹರಿಹರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ. ಈ ಬಡವನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ತಳಮಳ ಆಗ ಹತ್ತಿದೆ. ಇರಲಿ, ಅಪ್ಪ ಮಗನೆ ಹೋಗು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನಛತ್ರವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಹೋಗಿ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ ಉಂಡು ಬಾ. ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಊಟ ಮಾಡಪ್ಪ.
[ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು]
ಆಹಾ ! ಶಿವ ಶಿವಾ…. ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಹೆಂಥಾ ಕಾರ್ಯವು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅನಿಸುವವನು ನೀನೆ, ಕನಿಷ್ಟ ಅನಿಸುವವನು ನೀನೆ. ಬಡವ ಅನಿಸಿದವನು ನೀನೆ ಬಲ್ಲಿದ ಅನಿಸಿದವನು ನೀನೆ. ಈ ಬಡವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ ಮರಗುತ್ತಿದೆ. ಈತನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಊಟ ಮಾಡಿಬರಲಿ.
ಓಹೋ ! ಬಂದೇಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ. ಅಪ್ಪ ಬಡಬಾಲಕನೆ,
ಬಡವ : ಹಾಯ್ ! ತಂದೆಯವರ ಏನು ಇರುವದು ?
ಸಾಹುಕಾರ : ಅಪ್ಪ ಮಗನೇ, ನಿನ್ನ ಮುಖ ಚಿನ್ನ ನೋಡಿ ಬೆಣ್ಣಿಯಂತೆ ನನ್ನ ಮನ ಕರಗಿ, ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರು ಅಪ್ಪ ಮಗನೆ.
ಬಡವ : ಓಹೋ ! ಸಾಹುಕರರೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡ ದೇವರು ಎದರಿಗೆ ಬಂದಂತಾಯಿತ್ತಲ್ಲ. ಸಾಹುಕಾರರೇ ನಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ ಸತಿ : ಪತಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನ ಮೈಗೆ ಬಟ್ಟೆಕೊಟ್ಟರೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನಿಮ್ಮ ಆಳಾಗಿ ದುಡಿಯುವೆವು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೌದು ತಂದೆಯವರ ನಿಮ್ಮ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಬ್ಬರು ತೊತ್ತಾಗಿ, ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆನಿಮ್ಮ ನಾಮವನ್ನು, ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನು ಒಗೆದು ಹಾಕಿ, ಕಸ ಮುಸರೆಯನ್ನು, ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವೆನು. ನಮಗೆ ಅನ್ನ ಹಾಕಿ ಜೋಕಿ ಮಾಡು ತಂದಿಯೇ.
[ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು]
ಬಡವ : ಹೌದು ! ತಂದಿಯೇ, ಉಪ್ಪು ಉಣಿಸಿದವರ ಉಪಕಾರ ನೆನಪಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವ ಕರ್ತವ್ಯ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ. ತಂದಿಯೇ ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು.
[ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು]
ಸಾಹುಕಾರ :
ಯಾರ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತೇನು ಇರುವದು ಯಾವೂರು
ಸರ್ವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದವ ಶಂಕರ
ಯಾರಿಗೇನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲೊ ಅಹಂಕಾರ ॥1
ಹಮ್ಮು ಆಡಿ ಕೆಟ್ಟಹೋಯ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಾ
ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇರವಿ ಬಿನ್ನಘೋರಾ
ವ್ಯಾಳ್ಯಾ ಬಂದಂಗ ಬಾಳೆ ಮಾಡುನ ಎಲ್ಲರಾ ॥2 ॥
ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಮೇಲ್ ಮಂದಿರ
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕರುಣ ಪೂರಾ
ಬಡವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಂಗ ಆಯಿತ್ತೊ ಭಾಗ್ಯದದೇವರಾ ॥3 ॥
ನಮ್ಮದು ನಿಮ್ಮದು ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದರೆ ಹೇಳುವರ ಯಾರಾ
ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರಾ
ರಾಚು ಮಾರುತಿ ಹೇಳ್ಯಾರ ಹಿಂಗ ಕವಿ ಸಾರ ॥4 ॥
ಹೇ ! ಬಡಬಾಲಕನೇ, ನೀವು ಯಾರು ? ಯಾವ ಊರು ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು ?
ಬಡವ : ತಂದೆಯವರೇ, ನಮ್ಮ ಊರು ಸುರಪುರಗ್ರಾಮ. ಮೂರು ವರ್ಷ ಬರ ಬಿದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ಹೀನರಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಡಿಗೆ ಬರೋಣವಾಯಿತು ತಂದಿಯೇ. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಬಡವ ಬಸವಲಿಂಗಾ ಇರುವದು. ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರು ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಇರುವದು. ನಾವು ಇಬ್ಬರು ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೆಮದು ತಿಳಿದು ಅನ್ನ ಹಾಕಿರಿ ತಂದೆಯೇ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೇ ! ಮಗನೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀವಿಬ್ಬರು ಚನ್ನಾಗಿ ಇರುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಬಡವ :
ಒಳ್ಳೆ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷರಾದಿರಿ ತಂದೆ ಹಿಡದಿರಿ ಆಧಾರ
ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಶ ಬರಲಿ ಒಂದಕ್ಕ ನೂರಾ
ಬಡವನ ಹರಕಿ ಮುಟ್ಟಿ ಪೊಡವಿಗೆ ಆಗಿರಿ ಧೀರಾ ॥1 ॥
ಕಾಡೊ ಕಾಲ ತಪ್ಪದು ನಮಗ ಕರ್ಮದ ಜೋರಾ
ಹಿಂದಕ ತಿರಗಿ ತಿರಗಿ ಬಂದೆವೋ ದೇಶಾ ಸಂಚಾರ
ನಿಮ್ಮ ಪಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಆಗಲಿ ಉದ್ಧಾರ ॥2 ॥
ಎಂದ ಮುಟ್ಟಬೇಕೊ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರಾ
ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರಾ
ರಾಚು ಮಾರುತಿ ಹೇಳ್ಯಾರ ಹಿಂಗ ಕವಿಸಾರ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಧನವಂತರೇ ನೀವು ಆಡುವ ನುಡಿಯು ಎನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕೋಮಲತರವಾಗಿ ಉಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ಈ ಬಡವನಿಗೆ ನೀವು ಹಿಡಿದು ಪಡೆದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ಒಂದು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗದು. ತಂದೆಯವರೇ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ ತಂದೆಯವರೇ ಕಾಪಾಡಲಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಹಾ ! ತಂದೆಯವರೇ ಬಂಧು ಬಳಗವಿಲ್ಲದೆ ಬಂದ ನನ್ನಂಥ ಅನಾಥಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ಉಪಕಾರ ಎಂದು ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕು ತಂದಿಯೇ.
ಸಾಹುಕಾರ :
ತಂಗಿ ಕೇಳೆ ರತ್ನಾಬಾಯಿ ರತ್ನದ ಹಾರ
ಜತನ ಮಾಡಿಕ್ಕೊರಿ ನಿಮ್ಮ ಸಂಸಾರ
ಪತಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಇರು ನಿರಂತರಾ ॥1ನ್ನ
ಧಂದಿವಿಲ್ಲದೆ ಚಂದಾಗಿ ಉಣ್ಣರಿ ಬಿನ್ನ ಘೋರಾ
ಅನ್ನ ಅರವಿ ಕೊಟ್ಟು ಮರತಾನ ದೇವರಾ
ದೇಕರೇಖ ಇರಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಿ ಮಾರ ॥2 ॥
ದೇಶದೊಳಗೆ ವಾಸುಳ್ಳ ಜಗ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಊರಾ
ನಟ್ಟ ನಡವೆ ನೆನೆದಾರ ಸ್ವಾಮಿ ಗೈಬಿ ಫೀರಾ
ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿ ಮಾಡುವೆ ನಮಸ್ಕಾರ ॥3 ॥
ಅಮ್ಮಾ ! ಮಗಳೆ ರತ್ನಾಬಾಯಿ ನಿನ್ನ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರತ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವದು. ಆದರೆ ಮಗಳೆ ಇದು ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಸಂಸಾರ ಇಂದಿಗೆ ನಿನ್ನದಾಯಿತು. ಆದರೆ ನೀನು ಪತಿಪಾದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳಿವಂತವಳಾಗಮ್ಮ ಮಗಳೆ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಗಲಿ ತಂದೆಯವರೇ ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಪತಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ಕಳಿಯುವೆನು. [ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು]
ಸಾಹುಕಾರ : ಎಲೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಯಾಕರಿ ಎಪ್ಪಾ, ಯಾಕರಿ ?
ಸಾಹುಕಾರ : ಏನು ಮಾಡತೋ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹಡಿಯಲಾಗ್ಯಾಳ, ಟೊಂಕ ಹಿಡಿದಿನರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಏನೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡತೇನೋ ?
ಗುಮಾಸ್ತ : ಬಂದೆನರಿ ಎಪ್ಪ ಯಾಕರೆಪ್ಪ ಯಾಕ ಕರಿದ್ರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಇಷ್ಟ ಹೊತ್ತಿನ ತನ ಏನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಗುಮಾಸ್ತ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ ಖಾತೆ ಕೀರ್ದಿಯಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತಿ ಬುಟ್ಟಿಯಾಗ ತುಂಬಿ ತಿಪ್ಪಿಯಾಗ ಚೆಲ್ಲಿ ಬಂದೆ. ಅವನೌನ ಹೆಗ್ಗಣ ಕೆದರಾಕ ಹತ್ತಿದ್ದು ಸೂಳೆಮಗನು.
ಸಾಹುಕಾರ : ಏನೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡತೇನೋ ?
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲಾ ! ಹೆಂಥ ಮಾತರಿ ಸಾಹುಕಾರ, ಚೇಷ್ಟಿ ನಾ ಯಾಕ ಮಾಡಲಿ. ಸುಮ್ಮನ ಸ್ವಲ್ಪ ಥಟ್ಟೆ ಮಾಡದೆ. ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದರೇನು ? ನಾ ಬುಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ ಕಾಗದ ಎಲ್ಲಾ ವೈಯಾಗ ಅವ್ವಾ ಅವರು ಬಂದು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ, ಅದರಾನು ಒಂದು ತೊಡೆ ತೊಕ್ಕೊಂಡ ಒಯ್ದ ಒಳಗ ಹಾಯಕೊಂಡಾರ ಕೇಳರಿ ಬೇಕರಾ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಏ ! ಮೂರ್ಖಾ.
[ಹೊಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು]
ಗುಮಾಸ್ತ : ಇಲ್ಲರಿ ಎಪ್ಪ ಇಲ್ಲರಿ ! ತಪ್ಪಾಯಿತು, ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಿಗ ಬೀಳತ್ತೇರಿ ಎಪ್ಪ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಎಲೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಯಾಕರಿ ಎಪ್ಪ ?
ಸಾಹುಕಾರ : ನಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ಸೀರಿ ಕುಪ್ಪಸ ಮತ್ತು ಧೋತರ ರುಮಾಲದ ಗಳಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಬಾ ಹೋಗು.
[ಗುಮಾಸ್ತ ಹೋಗುವನು]
ಹೇ ! ಸತಿಯಳೆ ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂಥವಳಾಗು. ಇಕೋ ನೋಡು ಇವರಿಬ್ಬರು ದಂಪತಿಗಳು. ಆ ರತ್ನಾಬಾಯಿಯು ನಿನ್ನ ಮಗಳು. ಈ ಬಡವ ಬಸವಲಿಂಗನು ನನ್ನ ಮಗ. ಇಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬಂಜಿತನವೇ ಹೊಯಿತು. ಈ ರತ್ನಾಬಾಯಿಗೆ ನೀನಿರುವ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಸೀರಿ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿ ಬಂಗಾರದ ವಸ್ತು ಒಡವಿಗಳನ್ನು ಇಡಿಸಿ, ಉಣ ಬಡಿಸುವಂತವಳಾಗು ಬೇಗನೆ ಹೋಗು.
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ : ಅಮ್ಮಾ ! ರತ್ನಾಬಾಯಿ ನಡಿವಂಥವಳಾಗಮ್ಮ.
[ಐಯ್ಯರಿ ಮಾಡುವರು]
ಬಡವ :
ನಡಿ ಜಾಣಿ ನಡಿಹೋಗೊಣ
ಇಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ಸುಖದಿಂದೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವಣಾ ॥1 ॥
ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದುಡಿಕೊಂಡು
ಅನ್ನ ಅರವಿ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲಾ ಬ್ಯಾಗ ದೌಡ ಹೋಗುನ ನಡಿ ॥2 ॥
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ನಡಿ ಜಾಣ ನಡಿ ಹೊಗುನ ನಡಿ
ಇಬ್ಬರ ಕೂಡಿ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವಣ ॥1 ॥
ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊತ್ತಾಗಿ ದುಡಿದುಕ್ಕೊಂಡು
ವಸ್ತ್ರ ಒಡವಿ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲಾ ಬ್ಯಾಗ ದೌಡ ಹೋಗುಣ ॥2 ॥
ದೇಶದೊಳಗೆ ವಾಸುಳ್ಳ ಜಾಗ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಗ್ರಾಮ
ಈಶ ಗೈಬಿ ಫೀರನ ಪಾದಕ ಎರಗುನ ॥3 ॥
ಅರಬರ ಸಭಾ
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಕ್ಯಾಯ ರಂಗ ಭರಾ ಹೈ ದುನಿಯಾಮೆ
ದುನಿಯಾಮೆ ದುನಿಯಾಮೆ ಭಗವಾನ್ ತುಮ್ಹಾರ ಸಾತಮೆ ॥1 ॥
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವನಕೆ ವೀರಾ
ಹನುಮಾನ ತುಮಾರೆ ಸಾತೋಮೇ ॥2 ॥
ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿ ಬನಕೆ ವೀರ
ನೆಹರು ತುಮ್ಹಾರೆ ಸಾತೋಮೇ ॥3 ॥
ಆಯ್ ಅಲ್ಲಾ ಆಯ ಮೊಹವದು ರಸೂಲಲ್ಲಾ. ಕ್ಯಾ ತುಮಾರಿ ಕುದರತ್ ಹೈ. ಯಹ ಸಾರೆ ದುನಿಯಾ ತೇರಿ ಮಾಲೆ ಆತಿ ಹೈ. ವ್ಹಾಹಾ ವಾ ಕ್ಯಾ ಶ್ಯಾನ ಹೈ. ಕರಿಮ ಬಗರ ಹುಕುಮಕೆ ತೇರೆ ಏಕ ಪತಾ ಭೀ ಹಿಲ್ಲ ನಹಿ ಸಕತಾ. ವ್ಹಾ ವಾ ವಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :
ರಾಮ ರಹೀಮ ನಾಮ ಹೈ ತೇರಾ
ತುಹೈ ಜಗಕಾ ಪಾಲನೆ ವಾಲಾ ॥1 ॥
ಹಿಂದು ಬೋಲತಾ ಹೈ ಹರಿಹರ ಭಗವಾನ
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಲೆತಾ ಹೈ ಅಲ್ಲಾಕಾ ನಾಮ ॥2 ॥
ಯಹ ಖುದಾ ಕ್ಯಾ ಶಾನ ಹೈ, ಕಿತನೆ ನಾಮೆ ತುಜಪೆ ಫೀದಾ ಹೈ. ಭಗವಾನ್ ಭೀ ತೇರಿ ನಾಮ ಹೈ. ಶಿವ ಶಿವಾ ಭೀ ತೇರಾ ನಾಮ ಹೈ. ಔರ ಅಲ್ಲಾಲ್ಲಾ ಭೀ ತೇರಾ ನಾಮ ಹೈ. ಲೇಕಿನ ಸಬಕಾ ಅಲ್ಲಾ ತುಹಿ ಹೈ.
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಅಲ್ಲಪ್ಪ ! ಅಲಾಯಿ ಪಂಜಿಯಂತೆ ಹಿಂಗ ಯ್ಯಕ ಕುನೀಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರಿ ? ನಿಂದ್ರಿ, ನಿಂದ್ರಿ ನೀವು ಯಾರು ಏನು ಹೆಸರು ? ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ ನಾಮವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಅರೇ ! ಬೈಕುಬ ನೀ ಯಾರು ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಯ…. ಯ…. ಯ…. ಪ್ಪ…. ಪ್ಪ….ಪ್ಪ ನ…. ನ…. ನ…. ಪ್ರ…. ಪ್ರ…. ಪ್ರಚಾರಿಕರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನಾಯಿತೊ ನಗಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಇ…. ಇ…. ಇ…. ಇ…. ಇಲ್ಲರಿ.ಎ…. ಎ…. ಎಪ್ಪ [ಅಳುವನು] ನಾನೇನು ಬಂದೆ ಸಿಕ್ಕೆನಪ್ಪ. ಮರಗವ್ವ ದುರ್ಗವ್ವನ ಕೈಯಾಗ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎಲೋ ! ಪ್ರಚಾರಿಕಾ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ.
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಯ…. ಯ…. ಯಾಕರಿ. ಬ…. ಬ…. ಬ…. ಬಂತರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ಬಂತೋ ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಬ…. ಬ…. ಬೈಲಕಡಿ ಬಂತು. ಹೋಯಿತ್ತಿನಿ ಯಪ್ಪ. ಅಲ್ಲರಿ ನೀವು ಯಾರರಿ ಬಾಬಾ?
ಅರಬರು :
ಅರಬ ಜರಬ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೆನೊ ದಾರೊ ಅಧಮಾ
ಡರನೆಸೆ ಫೀರ ಪುಸ್ತ ಕೈಸಾ ಗುಲಾಮ
ಬಡದ ವೈರಿಗೆ ಹೊಡಿದು ಕಡದ ಹಾಕನೇಮೆ ॥1 ॥
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು ಸಡಗರ ನಮ್ಮಗೇನು ಕಡಿಮಾ
ಫೀರತೆ ಫೀರತೆ ನೀಕಾಲೆ
ಹಮಾರೆ ನಾಮ ಮಕ್ತೂಮ್ ॥2 ॥
ಗೈಬಿ ಫೀರ ನೆನದಾ ಸ್ವಾಮಿ
ಮೈಂದರ್ಗಿ ಗ್ರಾಮ ಅವರ ಚರಣಕ್ಕೆ
ಎರಗುವೆ ನಾನು ನಿತ್ಯ ನೇಮ ॥3 ॥
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೋ ! ಮೂರ್ಖಾ ನಮ್ಮ ಅರಬರೆಂಬ ಜರ್ಬ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲನು ಅಧಮಾ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಗೊ…. ಗೊ…. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲರಿ. ನಾಯಲ್ಲಿ ಕೇಳತಿದ್ದ ಗೊತ್ತಿದರೆ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಕ್ಯಾಂವ ಬೆವಖೂಬ. ಡರ ನಹಿಸೆ ಪುಚ್ಚ ರಹೇ ಗುಲಾಮ ಕಹಿಯೇ ನಾಲಾಯಕ, ಬದಮಾಶ, ಚೋರ, ಚುಪ, ಚುಪ್ಪ ರಹೋ ನಹಿತೋ ದೇಖ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೋ ! ದುಷ್ಟ, ನಮಗೆ ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು ಅಷ್ಟ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇಲ್ಲಂದ ತಿಳಿದಿರುವಿಯೇನು? ನೀಚಾ ನಾನು ಯಾರಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಖಾಸೀಮ್, ನನ್ನ ತಮ್ಮನ ಹೆಸರು ರಜವಿ. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಮಕ್ತೂಮ್ ಸಾಬ ಇರುವದು. ಏನು ಪ್ರಚಾರಿಕಾ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಇದೆ ಊರಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಗುಮಾಸ್ತನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಬರಮಾಡು.
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಎಲೋ ! ಹಳೆ ಗುಮಾಸ್ತ್ಯಾ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಯಾರವರು ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಏನು ! ಮಾಡತೋ ಖೋಲ್ಯಾಗೆ ಯಾರು ಎಂತ ಅಂತಿಯಲ್ಲಾ ಹೊರಗ ಬಾ ಹೊರಗ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಯಾಕರಿ ಯಾಕ ಕರದರಿ ?
ಪ್ರಚಾರಿಕಾ : ಅಲ್ಲೋ ! ಹಿಂದಕ ಮಕ್ತುಮಸಾಬ ಸಾಹುಕಾರನಲ್ಲಿ ಗುಮಾಸ್ತಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಂತ. ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿ ಹಾಕಿದಿ ? ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ವಸೂಲ ಮಾಡಿದಿ ? ಬಾಳ ದಿವಸ ಆತು ಹೋಗಿಲಂತ. ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಬಂದಾರ. ಕರಿತಾರ ಖಾತಾವನಿ ತಗೊಂಡು ನಡಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಯಪ್ಪ, ಬಿರಿ ಬಂತಪ್ಪ ಮಾತಾ. ಹೆಂತಾ ಹೊತ್ತಿನಾಗ ಬಂದಾರಪ್ಪಾ ಸುಗ್ಗಿಯಿಲ್ಲ ಸುಕಾಲಯಿಲ್ಲ ಸೂಳೆಮಕ್ಕಳು.
[ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗುವನು]
ನಮಸ್ಕಾರರಿ ಧಣ್ಯಾರೇ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೋ ! ಗುಮಾಸ್ತ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನತನಕ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಕರೆದ ಘಳಿಗಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಿನಲ್ಲರಿ ಬಾಬಾ. ನೀವು ಬಂದಿದ್ದು ನನಗೇನು ಖೂನಾ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಗುಮಾಸ್ತ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ತಂದಿ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಬಡ್ಡಿ ಗಂಟು ಎಷ್ಟು ವಸೂಲ ಮಾಡಿದಿ? ಖಾತೆಯನ್ನು ತೆಗಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಖಾತಾ ಖಾತ ಎಲ್ಲಿಂದರಿ ? ನಮ್ಮ ಮನ್ಯಾಗ ಏನ ದನಾನ ಕರಾನ ? ಒಲ್ಯಾಗಿನ ಬೂದಿ ವರ್ಷಕ್ಕ ಒಂದ ಗಾಡಿ ಆಗತ್ತದೆ, ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಒಮ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟಿನಿ ಸಾಹುಕಾರಗ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೋ ! ಮೂರ್ಖಾ, ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡತೇನು ? ಬೇಗನೆ ಖಾತೆ ಕೀರ್ದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ತೋರಿಸು.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಹಾ…. ಹಾ…. ! ಖಾತೆ ಕೀರ್ದಿ ಹಿಂಗ ಅನಬಾರದೆನರಿ. ಮೊದಲೆ ನೋಡರಿಯಪ್ಪ ಭಾಳ ದಿನದ ಬುಕ್ಕಗಳಯಲ್ಲಾ. ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಲೆ ಬಿದ್ದು ಹರಿದು ಹೋಗ್ಯಾವ. ಹೋಗಿದ್ದು ಹೋಯಿತ್ತು ಇದ್ದದು ಹೇಳತೇನಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹಾಂಗಂದರೇನೋ ? ನಮ್ಮದು ಹರಾಮಿ ಗಂಟು ಏನು ? ಜಟ್ಟನೆ ಬಡ್ಡಿ ಗಂಟನ್ನು ವಸೂಲ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವಂಥವನಾಗು.
ಗುಮಾಸ್ತ : ನೋಡರಪ್ಪ, ಲೆಕ್ಕೀಲೆ ನೆನಪಿದ್ದಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಪಿಂಜಾರ ಗೂಡುಸಾಬನ ಮ್ಯಾಗ ಪಾವಲಿ ಕಡಿಮಿ ಚಾರ ನಿಂತಾವ. ಕೊಟ್ಟಾ ಅಂದ್ರ ತಂದು ಕೊಡತೇನಿ. ನಾನೇನು ಕೇಳಾಕ ಹೋಗುದಿಲ್ಲ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೋ ! ಮೂರ್ಖಾ ನಿನ್ನ ಕೈಲಿ ವಸೂಲ ಮಾಡದ ಆಗತದೋ ಇಲ್ಲೋ ?
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲಾ, ಅವರು ಕೊಡಲಾರದೆ ತಂದು ಕೊಡಲೇ ? ಅವರು ಕೊಡಲಾರದೆ ಅವರಿಗೆ ಬೇಡಲಾಕ ಅವರ ಅಪ್ಪನ ಗಂಟತಿಂದಿನಿ ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹಾಂಗಲ್ಲೋ ! ಗುಮಾಸ್ತಾ, ಮತ್ಯಾರ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಇರುವದು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ರಗಡ ಆದಾವರಿ ಬಾಬಾ…. ಖರೆ ಕೇಳವರ‌್ಯಾರು ?
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹಾಂಗಂದರೇನು ! ಮೂರ್ಖಾ ? ನಮ್ಮ ಅರಬರ ಜರ್ಬ ಗುರುತಿಲ್ಲೇನು ನಿಮ್ಮಗ ?
ಗುಮಾಸ್ತ : ಅಲ್ಲಾ ಹೋಗರಪ್ಪ, ಹೋಗರೆಲ್ಲಾ. ಅರಬಅಂತ ಜರಬಅಂತ [ಮುಖ ಹೊರಳಿಸಿ] ಊರಿಗೆ ಗೌಡ ಇದ್ರ….. ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ನೌಕರಿ ಸಾಕು.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನಂದಿ ಮೂರ್ಖಾ.
ಗುಮಾಸ್ತ : ಮತ್ತೇನು ಅಂದರಿ ? ಕದ್ದ ಅಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಾ ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ನೌಕರಿನ ಸಾಕು. ನಿಮ್ಮ ಗೊಡ್ಡು ನೌಕರಿ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹೆಣ್ತಿ ಸಹಿತ ಗೊಡ್ಡ ಬಿದ್ದಾದ. ಗಬ್ಬ ಹಿಡಿವಲ್ಲದು ಭಾಡ್ಯಾಂದು. ಹೀಗಾಗಿನೇ ಬೆದಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಂಡ್ರದ . ಹದಾ ಹೋದಮ್ಯಾಗ ಬೆದಿ ಹ್ಯಾಂಗ ಸಿಕ್ಕಿತರೆಪ್ಪ ? ತಗೋರಿ ನಿಮ್ಮ…. (ಖಾತಾವಣಿ ಕೊಡುವನು]
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ತಮ್ಮಾ ನಡಿ ಸ್ವಂತ ನಾವೇ ತಿರುಗಾಡಿ ನಮ್ಮ ಬಡ್ಡಿ ಗಂಟನು ವಸೂಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನು ನಡಿ ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೌದು ಅಣ್ಣಾ ! ಹೀಗೆ ಬಡ್ಡಿ ಗಂಟನು ವಸೂಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಸ್ತನಕ ಬಹಳವೇಳೆ ಆಗುವದು. ಆದರೆ ಈಗ ಹಸಿವೆ ಆಗಿರುವದು ಅಣ್ಣಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ, ಹಾಂಗದರೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಫರಾಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾವಿದಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತಿಂದು ಹೋಗೂಣ ನಡಿ ತಮ್ಮಾ.
೩
[ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ ಬರುವನು]
ಮಿಠಾಯಿವಾಲ : ಗರಮ ಚಿವಡಾ, ತಾಜಾ ಲವಡಾ, ಜಿಲ್ಯಾನ ಬುಲ್ಲಿ ಕುಂಡ್ಯಾನ ಲಾಡು. ನನ್ನ ಬಾಳಕಾಯಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅಣ್ಣಾ ಇಲ್ಲಿ ಮಿಠಾಯಿ ಗಾಡಿ ಇರುವದು. ಫರಾಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ ನಡೆ ಅಣ್ಣಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎಲೋ ! ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ ನಿಮ್ಮ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಇರುವದು ? ಎಲೋ ಮೂರ್ಖಾ ತಾಜಾ ಲವಡಾ ಅಲ್ಲೋ, ತಾಜಾ ವಡಾ ಅನ್ನಬೇಕು.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಹಾಂ….. ಹಾಂ….. ತಾಜಾ ವಡಾರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಮತ್ತೇನು ಇರುವದು ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲ : ಆದುರಿ ಆದು ಜಿಲ್ಯಾನ ಬುಲ್ಲಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏ ! ಮೂರ್ಖಾ, ಜಿಲ್ಯಾನ ಬುಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋ, ಜಿಲೇಬಿ ಅನ್ನಬೇಕು.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲ : ಹಾಂ….. ಹಾಂ……. ಜಿಲೇಬಿರಿ ಜಿಲೇಬಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಮತ್ತೇನು ಇರುವದು ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅದು ಕುಂಡ್ಯಾನ ಲಾಡುರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏ ! ಮೂರ್ಖಾ, ಕುಂಡ್ಯಾನ ಲಡ್ಡು ಅಲ್ಲೊ, ಡಿಂಕ ಲಾಡು ಅನ್ನಬೇಕು.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಹಾಂ….. ಹಾ…… ಡಿಂಕ ಲಾಡು ಡಿಂಕ ಲಾಡು. ನನಗೇನ ಗೊತ್ತುಬಿಡಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಮತ್ತೇನಿರುವದು ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅದು ನನ್ನ ಬಾಳಿಕಾಯಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏ ! ಮೂರ್ಖಾ, ನನ್ನ ಬಾಳಿಕಾಯಿ ಅಲ್ಲೋ, ಹಣ್ಣ ಬಾಳೆಕಾಯಿ ಅನ್ನಬೇಕು.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಹಾಂ….. ಹಾಂ…… ಹಣ್ಣ ಬಾಳೆಕಾಯಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಒಳ್ಳೇದು ! ಜಿಲೇಬಿ ಹ್ಯಾಂಗ ಪಾವಸೇರು ಕೊಡತೋ ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಚಾರ ಆಣೆಕ ಛಟಾಕರಿ ಬಾಬಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಲಾಡು ಹ್ಯಾಗೆ ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅದು ಹಂಗೇರಿ ಅಪ್ಪ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ವಡಾ ಹ್ಯಾಗೆ ?
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅದು ಹಂಗೇರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಿಠಾಯಿ ಅರ್ಧ ಅರ್ಧ ಕಿಲೊ ಕೊಡು.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಹಾಂ….. ಹಾ….. ಕೊಡತ್ತೇನರಿ ಬಾಬಾ. ಬಾಬಾ ಕುಡತ್ತೇನರಿ. ತಗೋರಿ ಬಾಬಾ ತಗೋರಿ. ಇದು ಒಂದು ಇದು ಎರಡು, ಇದು ಮೂರು ತಗೋರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹಾಂ….. ತಮ್ಮಾ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೀರಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಫರಾಳ ಮಾಡೋಣ ನಡೆ.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅಲಾ ! ಅಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ನೀವ್ಯಾಕ ಹುಡುಕಿತ್ತಿರಿ ಬಾಬಾ. ಈ ಬೋರ್ಡ ನೋಡಿರಿ ಭಂಡಗಾರ ಪಿಣ್ಯಾಚೀ ಪಾಣಿ. ಈ ನಳಾ ತಿರತಾ ತಿರವಿದರ ಆಯಿತ್ತು. ಬಾಯಿ ಹಚ್ಚಿ ಕುಡಿರಿ. ಪುಳೂಳೂಳೂ ನೀರ ಬರತಾವ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೋ ! ಮೂರ್ಖಾ, ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನು. ಈ ನೀರು ನಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನಡಿ ತಮ್ಮಾ ಬಾವಿಗೆ ಹೋಗೂಣ.
ಮಿಠಾಯಿವಾಲಾ : ಅಲ್ಲಾ ! ಅಲ್ಲಾ. ಬಾವಿಗಾರ ಹೋಗರಿ ಕೇರಿಗಾರ ಹೋಗರಿ ನಮ್ಮ ರೊಕ್ಕ ಕೊಡರಿ ಮಹಾರಾಯ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನು ಅಂದಿ ? ಮಿಠಾಯಿ ಧಾರಣಿ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಅಂದು ಎಂದು ಹೇಳಿದಲೋ. ಮತ್ತೇ ರೊಕ್ಕ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೇನು ನಿನಗ. [ದಬ್ಬುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಇಂದು ದೇವತಾ ಇಂದು ದೇವತಾ
ಸಿಂಧೂ ಭರಣಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ ॥1 ॥
ಸ್ವಾನಂತ ಜೀವನ ಜೀವ ರಾಜಬಾ
ತುಝೆ ನಯನ ಅಗ್ನಿ ತುಝೆ ರೂಪ ॥2 ॥
ಭಸ್ಮ ಝಾಲೆ ಪಾಪ ಲಮಕಾ ಜಾಳಿತ
ದೇವಾಚೆ ಬಂದಿ ಸೇಡವಿ ತಾತಾ ॥3 ॥
ಮೈಂದರ್ಗಿ ಗಾಂವ ಶಂಕರಾಚೆ ನಾವ
ಭಜನಿ ಕರತಾ ವೃದ್ಧ ಬಾಲಕಾವರ ತುಝೆ ಮಮತಾ ॥4 ॥
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ : ಕೇಳೆ ಕೇಳೆ ಮಗಳೆ ರತನಾ
ಲಿಂಗ ಪೂಜಾಕ ನೀರಿಲ್ಲ ತಿಳಿ ಖೂನಾ ॥1 ॥
ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮನವ ನಿಲ್ಲಿಸಿ
ಶುದ್ಧ ಭಾವ ಶ್ರೀಗಂಧವ ಧರಿಸಿ ॥2 ॥
ಕರವ ಮುಗಿದು ಕಂಗಳ ಮುಚ್ಚಿ
ಚಂದ್ರ ಹಚ್ಚಿ ಚಿನ್ಮಯ ಪಾದಕ ॥3 ॥
ಭಯನಿಲ್ಲದೆ ಬಾವಿ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿ
ದೈವುಳ್ಳ ಗುರುವಿನ ಪಾದಕ್ಕೆರಗಿ ॥4 ॥
ಬ್ಯಾಗದಿಂದೆ ನೀ ಪೋಗಿ ಬಾರೆ
ನಾಗಭೂಷಣನ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ ॥5 ॥
ಅಮ್ಮಾ ! ಮಗಳೆ ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಪೂಜೆಕ್ಕೆ ನೀರಿಲ್ಲ, ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರಮ್ಮಾ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಅಮ್ಮಾ ! ತಾಯಿಯವರೇ, ನೀವು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ತಿಲ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವಳಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆದಂತೆ ನಾನಾದರೂ ನೀರು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು ತಾಯಿ.
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ : ಹೇ ! ಮಗಳೆ ರತ್ನಾ, ಜತನದಿಂದ ಹೋಗಬೇಕು. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮನವ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಶುದ್ಧ ಭಾವ ಶ್ರೀಗಂಧ ಧರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಬಾರಮ್ಮ ಮಗಳೆ.
[ಕೊಡಾ ಕೊಡುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಗಲೆಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನಮ್ಮಾ.
[ಹೋಗುವಳು]
ಸಾಹುಕಾರ : ಆಶೀರ್ವಾದ ಆಗಲಿ, ಏಳಮ್ಮ ಮಗಳೆ, ಅಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಕಾರಣವೇನಮ್ಮಾ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಮನಿಯಾಗ ನೀರಿಲ್ಲ ನಾ ಪೋಗುವೆ
ಕೇಳರಿ ಸಾಹುಕಾರ ಹೋಗುವೆ ನೀರಿಗೆ ॥1 ॥
ಅಮ್ಮನವರು ಹೇಳ್ಯಾರ ಎನಗ
ತಡವಾ ಯಾಕೆ ಘೋರ ನಾ ಪೋಗುವೆ ॥2 ॥
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕುಂಭದಲ್ಲಿ
ಹಂಬಲ ಇಟ್ಟು ಬರವೆನ ಇಲ್ಲಿ ॥3 ॥
ರಂಭ್ಯಾರು ವಾರಿಗೆಯವರಾ ಕರಿ ಹೂವಾ
ಕೇಳಾ ಮನಿಯಾಗ ಇಲ್ಲ ನೀರಾ ॥4 ॥
ಹಾಯ ! ತಂದೆಯವರೇ, ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಪೂಜ್ಯಕ್ಕ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲೆಂದು ಅಮ್ಮನವರು ಆಜ್ಞಾ ಮಾಡಿದರು. ತಂದೆಯವರೇ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಏನು ನೀರಾ ? ಹಾಂ……. ಹಾಂ……. ಮಗಳೆ ಬೇಡಮ್ಮ ಬೇಡಾ. ನೀನು ಮನಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೆ ಆ ಉಳಿದ ದಾಸಿಯರ ಕೆಲಸವೇನು ? ಕಮಲದಂಥ ನಿನ್ನ ಕೈ ಕಾಲು ನೊಂದು ಹೋದಾವು. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯ ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಸರ್ವತಾ ನಿನಗೆ ಮನೆ ಕೆಲಸ ಬೇಡಮ್ಮಾ ಬೇಡ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ತಂದಿಯವರೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನವರ ಮಾತು ಮೀರಿದರೆ ಹುಂಬ ಸೂಳಿ ಎಂದು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವರು. ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ತುರ್ತ ನಾನು ನೀರು ತರಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ತಂದೆಯವರೇ ಅವರ ಮಾತು ಮೀರಲಾರೆ ಮೀರಲಾರೆ.
ಸಾಹುಕಾರ :
ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವರಾ ಇರಲಿಕ್ಕಾಗಿ
ನಿನಗ್ಯಾಕವ್ವಾ ಘೋರಾ ಹೋದರ ನಿನ್ನ ಖುಸಿ ॥1 ॥
ಬ್ಯಾಡನೆಂದಿಲ್ಲ ಕಾಶಿ….
ಕಾಲ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಿತು ಫೇರಿ ॥2 ॥
ನಿನ್ನ ಕಾಲ ಗುಣದಿಂದ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ
ಹೋದೆ ಮುಂದ ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಾ ॥3 ॥
ನಿನ್ನ ನಡತಿ ನೋಡ ಪಾದ ಜಾಣಿ
ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ನನ್ನ ಓಣಿ ಶುದ್ಧಾಗಿ ನಡೆಯುವರಾ ॥4 ॥
ಹೇ ! ಅಮ್ಮಾ….. ಮಗಳೆ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು ತೊತ್ತುಗಳು ಇರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಗೆಲಸ್ಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಚ್ಚಿದಾಳೆ ಅವಳು. ಬೇಡಮ್ಮಾ ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಗುಣದಿಂದ ನಾನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದೆ, ನಿನ್ನಂಥ ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ನನಗೆ ಕುಂದು ಬರುವದು ಅಮ್ಮಾ. ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆ ಮಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದಮ್ಮಾ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಆಜ್ಞೆ ಪಾಲಿಸಬೇಕಾದರೆ ಹೋಗಮ್ಮ ಬೇಡ ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಗುಣ ಎಂಬ ನೀರನ್ನು ತನುವೆಂಬ ಪ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ತನು ಮನ ಧನ ಗುರು ಚರಣದಲ್ಲಿಟಟು ನಾಸಿಕಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಮನವ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಎಡ ಬಲಕ್ಕೆ ನೋಡದೆ ನಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು ನೋಡಮ್ಮ ಮಗಳೆ, ಹೋಗು ಬೇಗನೆ ಹೋಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಗಲಿ ತಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆದಂತೆ ಬೇಗನೆ ಬರುವೆ.
[ನೀರಿಗೆ ಹೋಗುವಳು]
ಶಿವ ಶಿವ ಶಿವ ಶಿವ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ
ನೀರಿಗೆ ಒಬ್ಬವಳೆ ಬಂದೆನು ಹೆಂತ ಮಂಗ ॥1 ॥
ಮೀಸಲು ನೀರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿ ತೊಳದೇನು ಕಾಶಿಲಿಂಗ
ಅಷ್ಟಾವರಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಲಿಂಗ ॥2 ॥
ಭಾವ ಭಕ್ತಿ ಇಟ್ಟ ನಡಿಯರಿ ಆತ್ಮದಲಿಂಗ
ದೇಶದೊಳು ವಾಸುಳ್ಳ ಜ್ಯಾಗ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಊರಾ ॥3 ॥
ನಟ್ಟನಡಿವೆ ನೆನದಾರ ಸ್ವಾಮಿ ಗೈಬಿ ಫೀರ
ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿ ಮಾಡುವೆ ನಮಸ್ಕಾರ ॥4 ॥
ಆಹಾ….. ಏನು ಆಶ್ಚರ್ಯ ? ತಂದೆ ಅಪ್ಪಣೆ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾರಗಿ ಗೆಳದೆರಲ್ಲರು ಮರೆ ಆದರಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ಕೂಡಿ ಹೋಗಲು ಜೋಡಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಯಿತು. ಇರಲಿ, ಶಂಭುಲಿಂಗ ನೀನೊಬ್ಬ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರೆ ಅನ್ಯರ ಗೊಡವಿ ನನಗೇನು? ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾದರೆ ತಾಯಿ ಅವರು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವರು. ಬೇಗನೆ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು.
[ಹೋಗುವಳು]
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಆಹಾ ಇವಳ್ಯಾರು ? ಇವಳ ರೂಪ ಇವಳ ಒನಪು ಎಂಥಾದೋ ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನಾಯಿತು ? ಅಣ್ಣಾ ಏನಾಯಿತು ? ಹೀಗೇಕೆ ಮೂರ್ಛಿತವಾದಿರಿ ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ :
ನು ಹೇಳಲಿ ತಮ್ಮಾ
ಚಂದನವಳು ಚಲವಿ ಬಂದು ಎನ್ನ ಇದರಾ
ಹಾಯ್ದು ಹೋದದ್ದು ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಂತೋ ಚಕ್ರ
ನಮ್ಮ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಅಹಂಕಾರ
ತಾಳಲಾರೆ ಜೀ….. ಜೀ….. ರಾ….. ॥1 ॥
ವಸ್ತ್ರಾ ಒಡವಿ ಮಸ್ತಕ ಸಿಸ್ತಾ ಪುತ್ತಳಿ ಸರಾ
ಸುಂದರ ಸುಗಣಿಗ ಒಪ್ಪುವದೇನೋ ಚಂದ್ರಹಾರ
ಇವಳಿಗಿ ಸರಿಯಲ್ಲ ದೇವಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯರಾ
ಚಿಕ್ಕ ವಯ್ಯ ಬರೊ ಜೀ….. ಜೀ…… ರಾ…… ॥2 ॥
ಕುಬಸಿನ ಮೇಲಾ ಕುಸಲವನ್ನ ತರತರಾ
ಜರದ ಶಾಲು ಮುರದು ಉಟ್ಟಾಳ ಪೀತಾಂಬರ
ಏನ ಕೊರದ ರೂಪ ಬರದಾನಪ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವರಾ
ಮಾಡಿ ವಿಸ್ತಾರೊ ಜೀ…… ಜೀ…… ರಾ…… ॥3 ॥
ಬಂದರೆ ಕುಂದರೆ ಮಾಡುವೆ ನೂರಾರಾ
ಹೊಲ ಮನಿ ಇಕ್ಕಿ ಮ್ಯಾಲಿನ ಬಲಾದೂರಾ
ಎಂಥ ಗಂಟ ಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟನಪ್ಪ ಗೈಬಿ ಫೀರಾ
ಇರುವದು ಮೈಂದರ್ಗಿ ಊರಾ ಜೀ…… ಜೀ……. ರಾ…… ॥4 ॥
ತಮ್ಮಾನಾವಿಬ್ಬರು ಫಳಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಏನೋ ಒಂದು ಕೋಲ್ಮಿಂಚು ಹೊಡಿದಂತೆ ಆಯಿತು ನೋಡು ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅದೇನು ಇರುವದು ಅಣ್ಣಾ ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎನು ಹೇಳಲಿ ತಮ್ಮಾ ? ಇದೇ ಬಾವಿಯ ದಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ನಾವು ಫರಾಳ ಮಾಡೂವಾಗ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಚಕ್ಕರ ಬಂತು ನೋಡು ತಮ್ಮಾ. ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ವರ್ಣನೆ ನಾನು ಒಂದೇ ನಾಲಿಗೆ ಇಂದ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಿಡಿ ಕಾರಿದಂತೆ ಆಯ್ತಿ ನೋಡು ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅಣ್ಣಾ ! ಮತ್ತೇನಾಯಿತು ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ತಮ್ಮಾ ! ಇತ್ತ ಬಾ….. ಇತ್ತ ಬಾ. ಅವಳ ವಸ್ತ್ರ ಅಲಂಕಾರ ನೋಡಿಅವಳ ವನಪ ವೈಯಾರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಛಿದ್ರವಾಗಿರುವದು ನೋಡು ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಆಗಲಿ ಅಣ್ಣಾ ! ಸೈರಿಸು, ಸೈರಿಸು ಮತ್ತೇನಾಯಿತು ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಆಹಾ ! ಏನು ಅವಳ ರೂಪಾ, ಹಗಲ ಪಂಜು ಹಚ್ಚಿದಂತೆ ಜರದ ಶಾಲೂ ಮುರಿದು ಉಟ್ಟು, ನೊಸಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮ ಬಟ್ಟು, ಕುಶಲದ ಕುಬಸದ ಮೇಲೆ ಕುತ್ತನಿಯನ್ನು ಕೊರದಿದ್ದಳು. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡ್ಯಾಣಾ. ಬಾಜು ಬಂದು ಬಂಗಾರದ ಸರಗಿ ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ಶೋಭಿಸುವದು ನೋಡು ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಇರಲಿ ! ಅಣ್ಣಾ ಮತ್ತೇನಾಯಿತು ?
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನು ಹೇಳಲಿ ತಮ್ಮಾ ಅವಳ ವಿಸ್ತಾರ, ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳಲಿ. ಅವಳ ಹುಬ್ಬು ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ. ಕಣ್ಣು ನಿಂಬಿಯ ಹೋಳಿನಂತೆ, ಕುಂಬ ಕುಚಗಳ ತುಂಬಿ. ಹಂಬಲಿಸಿ ಅವಳ ತೆಕ್ಕಿಗೆ ಹಾಯಲೇನೊ ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹಾಗಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಣ್ಣಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ ಕಾಜಿನ ಬಳಿಯನಿಟ್ಟು, ಮೋಜ ಮಾಡುತ್ತ ತೋಳ ತಿರವಿ ನಕ್ಕರೆ, ಹಲ್ಲು ದಾಳಂಬರ ಬೀಜದಂತೆ ಕಾಣುವವು. ಮೂಗು ಸಂಪಿಗೆ ತೆನೆಯಂತೆ, ಅವಳ ತೋಳ ತೊಡೆಯು ಬಾಳೆಯ ದಿಂಡಿನಂತೆ ಶೋಭಿಸುವದು ನೋಡು ತಮ್ಮ. ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಲಿ ತಮ್ಮಾ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರ ಹೋದರು ಚಿಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಇವಳನ್ನು ವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೇ ! ಅಣ್ಣಾ ಅಡವಿಯೊಳಗತ್ತರೆ ಗಿಡ ಏನು ಬಲ್ಲದು ? ನಡೆ ಬೇಗನೆ ನಡೆ. ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿರುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಜಯ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡೋಣ ನಡೆ ಅಣ್ಣಾ. ಈ ಮಾನವರ ಹೆಣ್ಣು ಏಕೆ ? ಇವರಗಿಂತಲು ದೇವತಾಕನ್ಯ ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೊನ್ನ ಚಿನ್ನ ಲೂಟಿಯಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಹಾ ! ಅಣ್ಣಾ ನೆನಪಾಯಿತು, ನೆನಪಾಯಿತು. ಒಳ್ಳೆ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉದ್ರಿ ವಸೂಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಾನು ಅವನ ಹಿಂಬಾಲ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇದೇ ಊರಲ್ಲಿ ಹೂಗಾರ ಮಾಳವ್ವ ಎಂಬ ಮುದಕಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆ ಮುದಕಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆ ಮುದಕಿಯು ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ತಡ ಮಾಡದೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವೃತ್ತಾಂತಯೆಲ್ಲಾ ಆ ಮುದಕಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಆ ಹೆಣ್ಣು ನಮ್ಮ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ ನಡೆ ಅಣ್ಣಾ, ಏನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೌದು ತಮ್ಮಾ ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ ನೀನು. ಆ ಮಾಳವ್ವನ ಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡಿಸೋಣ ನಡೆ.
ಮಾಳವ್ವನ ಮನೆ
[ಮಾಳವ್ವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಕರೆಯುವರು]
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏ…… ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ, ಏ……. ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ.
ಮಾಳವ್ವ : ಯಾರೋ ತಮ್ಮಾ ?
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಮನಿಯಾಗ ?
ಮಾಳವ್ವ : ಯಾಕೋ ತಮ್ಮಾ ಯಾರ ನೀ ?
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ ಮನ್ಯಾಗ ? ಹೊರಗೆ ಬರವಂತಕಿಯಾಗು.
ಮಾಳವ್ವ : ಈಗ ಬರೊದಿಲ್ಲೋ ತಮ್ಮಾ ನನ್ನ ಗಂಡ ಹಸದಾನ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹಸಿದರೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದಿ ?
ಮಾಳವ್ವ : ಮಲಿ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀನಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ! ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿಯೇನು ? ಬೇಗನೆ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತಾಕ್ಕಿಯಾಗು.
[ಹೊರಗೆ ಬರುವಳು]
ಮಾಳವ್ವ : ಯಾರೋ ತಮ್ಮಾ, ಯಾರ ನೀ ಖೂನೆ ಸಿಗುವಲ್ಲದಲ್ಲ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನೇ ! ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ ಗುರುತು ಸಿಗುವಲ್ಲದೇನು ?
ಮಾಳವ್ವ : ಹ್ಯಾಂಗ ಖೂನ ಸಿಕ್ಕಿತು ತಮ್ಮಾ, ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ತಲಿ ಬೆಳ್ಳಗ ಆಗ್ಯಾದ ಹಲ್ಲ ಬಿದ್ದಾವ, ಮಂದಿ ಮಾರಿ ಮಂಜ ಮಂಜ ಹರಿತದ. ನೋಡೊ ತಮ್ಮಾ ಯಾರ ಮಗನೋ ಯಪ್ಪ ನೀ ?
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನೇ ! ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಉದ್ರಿ ವಸೂಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ನಾನು ಅವನ ಹಿಂದಿಂದ ಬರತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲೇನು ?
ಮಾಳವ್ವ : ಏ…… ಏ….. ಏ….. ಏ…… ಅವನ ಮಗನಾ ನೀ….. ನನಗೆ ಖೂನ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲಲ್ಲೊ ತಮ್ಮಾ. ದೊಡ್ಡಂವಾ ಆಗಿದಿಯಲ್ಲಾ ನೀ ಸಣ್ಣಾವ ಇದ್ದೆಪ್ಪ ನನ್ನ ಮಗ್ಗಲಾಗೆ ಮಕ್ಕೋತಿದ್ದಿ. ಇನಾ ಆದರೂ ನನ್ನ ಮಗ್ಗಲು ಭಣ ಭಣ ಆಗತ್ತಾದೊ ತಮ್ಮಾ ನೀ ಇಲ್ಲದಕ್ಕ….. ಯಾವಾಗ ಬಂದ್ರಿಯಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿಗಿ. ಯಾಕ ಬಂದಿರಿ ಬೇಗನೇ ಹೇಳುವಂತವರಾಗಿರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ : ಏನೇ ! ಮಾಳವ್ವ ಆಯಿ ಇದೇ ಊರಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಕಂಡು ಭಯಾ ಆಗಿರುವದು.
ಮಾಳವ್ವ : ನನಗೇನ ಮಾಡ ಅಂದ್ಯಪ್ಪ ? ಆದರ ಆಗಿರಬೇಕು.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ :
ಹೆಣ್ಣೊಂದು ಕಂಡೆನೋ ನಾಜೂಕಾ
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೇವ ಇಲ್ಲಿತನಕ
ಸಾಂಬ ಹರಹರ ಮೆಚ್ಚವೆ ನಾರಿ ಜೋಕಾ
ಕೂಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೋ ಜೀ…… ಜೀ…… ರಾ ॥1 ॥
ಆಕಿ ಇರುವದು ಠಿಕಾಣಿ ಕೇಳ ಠೀಕಾ
ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮಂದಿರಕಾ
ನೀನು ಬೆಂಕಿ ನೆವನ ಮಾಡಿ ಹೋಗು ಅಲ್ಲಿ ತನಕಾ
ಕೇಳ ಮನ ಪಾಕಾ ಜೀ…… ಜೀ…… ರಾ…… ॥2 ॥
ಹೊಟ್ಟಿಗ ಬೇಡ ಕೊಡತ್ತಿನಿ ಅನುಮಾನ ಯಾಕಾ
ನೂರ ರೂಪಾಯಿ ಸೀರಿ ತಗೋ ಉಡಲಾಕಾ
ನೀನು ಉಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಜೋಕ ಹೊಡಿಯ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕಾ
ನಮ್ಮದು ದೇಖರೇಕಾ ಜೀ…… ಜೀ…… ರಾ……. ॥3 ॥
ಏನೇ ! ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ನಾನು ನನ್ ತಮ್ಮಾ ಕೂಡಿ, ಆ ಬಾವಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಫರಾಳ ಮಾಡುವಾಗ, ಅವಳು ಬಾವಿ ನೀರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು ನೋಡು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮೆಚ್ಚಿ ಹುಚ್ಚ ಆಗಿರುವದು. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು ಮಾಳವ್ವಾಯಿ.
ಮಾಳವ್ವ : ಏನೋ ! ತಮ್ಮಾ ಅದೆಲ್ಲಾ ಖರೇ…… ಆಕೆ ಯಾರು, ಏನು ಆಕಿ ಹೆಸರ ? ಆಕಿನ ಖೂನಾ ? ಗುರ್ತಾ ? ಆಕಿ ಎಲ್ಲಿ ಇರತ್ತಾಳ ? ನಾ ಯಾರ ಮನಿಗಂತ ಹೋಗಲ್ಯಾ ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ? ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಆಕಿಯಿರುವ ಮಂದಿರವು ಛಂದದಿಂದೆ ಹೇಳುವೆನು. ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತಾಕಿ ಯಾಗು.
ಮಾಳವ್ವ : ಹ್ಞೂಂ ! ಹೇಳಪ್ಪ ಹೇಳು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು, ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಅವಳು ಇರುವ ಸ್ಥಳ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದು. ಆದರೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಕರಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಬರುವಂಥವಳಾಗು.
ಮಾಳವ್ವ : ಛೇ…… ಛೇ….. ಛೇ….. ಛೇ….. ಛೇ…… ಅದೇನು ಕೂಲಿಕಾರನ ಮನಿಯೇನೋ ತಮ್ಮಾ. ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹುಕಾರ. ಮರ್ಯಾದೆ ಮನೆತನ, ಪರ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಒಳಗ ಬರುಗೂಡದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೈಲಿ ಸರ್ವತಾ ಆಗಲಾರದು. ಮತ್ಯೇನಾರ ಹೇಳು ಇದಕ್ಕ ಬಿಟ್ಟು.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನು ! ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಒಲ್ಲೆ ಅನುಬಾರದು. ನಿನ್ನ ಹೊರ್ತು ಈ ಕಾರ್ಯ ಯಾರಿಂದಲು ಆಗಲಾರದು. ಬೇಕಾದರೆ ಡಾಗ ಡಾಗಿಣ ಬೇಕಾದ್ದು ಬೇಡು. ಕುಡುವೆನು. ಬಂಗಾರದ ಸರಗಿ ಹಿಡಿ ಕುಡುವೆನು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ! ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಅದನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಬೇಡು. ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸೀರಿ ಕೊಡುವೆನು. ಇರಲಿ ನಮ್ಮ ಖೂನಾ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತ ರೂಪಾಯಿ ಕುಬಸಾ, ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಜೋಳ ಗೋದಿ ಬೇಕಾದದ್ದು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು ಅವಳ ಮನಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ನೆವನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಏನಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಾ ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು ಬೇಗನೆ ಹೋಗು.
ಮಾಳವ್ವ : ಏನೋ, ತಮ್ಮಾ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸೀರಿ ಕುಡತ್ತಿರಿ. ಔವಾವಾ ಅವ್ವಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅಹುದು. ಆಯಿ ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡುವೆವು.
ಮಾಳವ್ವ :
ಬ್ಯಾಡರಪ್ಪ ಪರ ನಾರಿ ಸಂಗ ಹೀನಾ
ಸೀತಾಗಾಗಿ ಲಂಕಾ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡ ರಾವಣ
ಭಸ್ಮಾಸುರ ಭಸ್ಮ ಆದ ಉಳಿಲಿಲ್ಲ ಖೂನಾ
ಕೊಟ್ಟ ವಾಲಿ ಪ್ರಾಣಾ ಜೀ….. ಜೀ…… ರಾ ॥1 ॥
ಸೂಂಬ ನಿಸೂಂಬ ಎಂದ ದೈತ್ಯರನಾ
ಪಾರ್ವತಿ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತ್ತು ಗೋಣಾ
ನರಕಾಸುರ ಹೋಗಿಬಿದ್ದ ಚಿರಕಿ ಘಾಣಾ
ಅದರಾಗ ಇಲ್ಲೋ ಮಾನಾ ಜೀ….. ಜೀ….. ರಾ ॥2 ॥
ಗೌತಮ ಮುನಿ ಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರ ಯೋನಿ ವರ್ಣ
ದ್ವಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲೇನೊ ದುರ್ಯೋಧನ
ಭೀಮ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಸೀಳಲಿಲ್ಲೇನೊ ಕೀಚಕನಾ
ಹೆಣ್ಣ ಎಂಬ ಕೆಟ್ಟ ಹುಣ್ಣಾ ಜೀ….. ಜೀ….. ರಾ ॥3 ॥
ಏನರೋ ತಮ್ಮಾ ಜರಾ ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳತ್ತೀರಿ ?

೪
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಅದೇನು ಇರುವದು ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.
ಮಾಳವ್ವ : ಕೇಳರಿ ತಮ್ಮಾ, ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಇಟ್ಟು ರಾವಣ ತನ್ನ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಅಲ್ಲದೆ ಆರು ಕೋಟಿ ವರ್ಷ ಆಯುಷ್ಯ ಇದ್ದು, ಅರ್ಧ ಕೋಟಿ ವರ್ಷ ಸಹ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮಣ್ಣಿಗಿ ಹೋದ. ಮತ್ತೂ ಆ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪತ್ನಿ ಪಾರ್ವತಿ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಆಕಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿ ಕುಣಿದು, ದಣಿದು ತನ್ನ ಹಸ್ತ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಕೊಂಡು ಭಸ್ಮಾ ಆಗಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ಬ್ಯಾಡರಪ್ಪ ಹಿಂತ ಕೆಲಸವೇ ಬ್ಯಾಡರಿ. ನಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಿರಿ.
ಸಣ್ಣರಬ : ಏನೇ….. ಮಾಳವ್ವಾಯಿ. ಇಲ್ಲದೊಂದು ನೆವನ ಹೇಳಬ್ಯಾಡ. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಬರುವಂಥವಳಾಗು.
ಮಾಳವ್ವ : ತಮ್ಮಾ, ಇನ್ನಾದರೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗ ಹಿಂದಿನ ಕತಿ ಖೂನ ಇಲ್ಲಾ. ಶುಂಭ ನಿಶುಭಂ ಎಂಬ ದೈತ್ಯರು ದೇವಿಗೆ ಮನಸೋತು ಅವಳ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಶಿರವನ್ನು ಹರಿದುಕೊಂಡರು. ನರಕಾಸುರ ದೈತ್ಯನು ಚಿರಕಿ ಘಾಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಚೀರಿ ಚೀರಿ ಸಾಯಲಿಲ್ಲವೇನರಪ್ಪ ?
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನು ಮಾಳವ್ವ, ಹಿಂಥ ಗೊಳ್ಳ ಪುರಾಣವು ಸಾಕು ಮಾಡು. ಈ ಕೋಕಶಾಸ್ತ್ರ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲೆವು.
ಮಾಳವ್ವ : ಇನ್ನಾದರೂ ಕೇಳರೆಪ್ಪ, ಗೌತಮ ಮುನಿ ಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಮೈ ಯೋನಿ ಆಗಲಿಲ್ಲವೇನು? ಚಂದ್ರನು ಛಾಯಾರೋಗದಿಂದ ಕಪ್ಪ ಆದನು. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ದ್ವಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಕೀಚಕನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಇಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಭೀಮನು ಸೀಳಿ ಒಗಿಯಲಿಲ್ಲವೇನು ? ಅಪ್ಪಾ ಹೆಣ್ಣು ಅಂಬುದು ಕೆಟ್ಟ ಹುಣ್ಣು ಇದ್ದಂತೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಿರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನೇ ಮಾಳವ್ವಾಯಿ, ಗೊಡ್ಡು ಗರಾನಿಯಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನೀ ಜರಾ ಅವಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಇಲ್ಲೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ ಕಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆವು.
ಮಾಳವ್ವ : ನಿಂದಿರಿ….. ನಿಂದ್ರಿ……. ಹಾಂಗೇನು ಮಾಡಬೇಡ್ರಿ ತಮ್ಮಾ ನಿರವಾ ಇಲ್ಲಾ. ಹೋಗದ್ದು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನು. ನನ್ನ ಕೈ ಗುಣ ನಿಮ್ಮ ಹಣಿಯ ಬರಹ.
[ಹೋಗುವಳು]
ಏ…… ರತ್ನಾಬಾಯಿ…… ಏ….. ರತ್ನಾಬಾಯಿ. ದೊಡ್ಡ ಮನಿಯಾಗ, ಮನಿಯಾಗೆ ಹಾಳೇ ಖೊಲ್ಯ್‌ಗ ಹಾಳೆ. ಏನು ಅಡಗಿ ಮನ್ಯಾಗ ಇರುತ್ತಾಳೋ ? ಎನು ಕೋಟಿಗ್ಯಾಗ ಇರುತ್ತಾಳೋ ಏನು….. ಮಾಳಗಿ ಮ್ಯಾಗ ? ಎಲ್ಲೋ ದೊಡ್ಡ ಮನಿ.ಏ…… ರತ್ನಾಬಾಯಿ……
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಯಾರಿರಬಹುದು ? ಮದರಾಬಿಯಲ್ಲಿ ? ಹಕ್ಕಿ ಗುಬ್ಬಿ ಸುಳವಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಸ್ವರದಿಂದ ಯಾರು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು ? ಬಾಗಿಲ ತೆರದು ನೋಡಬೇಕು. [ಹೊರಗೆ ಬರುವಳು]
ಯಾರಮ್ಮಾ ನೀನು ? ಹಿಂಥಾ ಅಡ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಎಂಬ ಸ್ವರದಿಂದ ಒದರುತಿರುವಿ ?
ಮಾಳವ್ವ : ಏ, ತಂಗಿ ನನಗ ಖೂನಾ ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. ಬಾಳಾ ನಾ ಹೂಗಾರ ಮಾಳವ್ವ ಇದ್ದೀನವ್ವಾ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಯಾಕಮ್ಮ ಯಾಕ ? ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಾಗ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು ?
ಮಾಳವ್ವ : ನನಗಂದಾ ತಂಗಿ, ಏನ ಕೇಳತೇನ್ವಾ ನನ್ನ ಹೈರಾಣ. ಊರಾನ ಗಿರಣಿ ಪಂಪ ಸಡಲ ಆಗ್ಯಾದಂತ. ಬಂದು ಬಿದ್ದಾದಂತ. ನನ್ನ ಹಾಟ್ಯಾದು, ಮನ್ಯಾಗ ಹಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಬೀಸುಕಲ್ಲ ಸೈತ ಇಲ್ಲಾ. ಆದಕ ಅದ್ದನ ಜ್ವಾಳ ತೊಗೊಂಡ ನಿನ್ನ ಮನಿಗಿ ಬಂದಿನಿ. ಯಾಕ್ಕಾ ಜರಾ ಬೀಸಾಕ ಹಿಡಿತ್ಯಾ ತಂಗಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏ…… ಏ…… ಏ…… ಯೇ……. ಪಾಪ ಮುದುಕಿ ಮನುಷ್ಯಳು. ಪಾಪ ತಾಯಿ ಸ್ವರೂಪ. ಹಿಡಿತೀನಿ ಬಾರಾಯಿ. ಇನ್ನ ಬಂದ ಸೊಲಗಿ ಆವಾ. [ಕೂಡುವರು]
ಮಾಳವ್ವ :
ದೇಶಕ ಹೋದರ ಬೀಸುದು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲಾ
ಬೀಸುನಾ ಬಾ ತಂಗಿ ಪದಾ ಹಾಡಿ
ಪದ ಹಾಡಿ ನಾವು ಇಬ್ಬರು ಕೂಡಿ
ಮಾನ ಎಂಬ ಮರದಾಗ ಖೂನ ಎಂಬ ಜ್ವಾಳ
ಕೇರಿ ಹೀನ ಎಂಬ ತವಡ ಬೀಸಾಡಿ ॥1 ॥
ಚೌಕಾಶಿ ಎಂಬ ಚಾಳಣಿ ತರಸಿ
ಅವಕಾಶ ಎಂಬ ಹಿಟ್ಟವ ಸೋಸಿ
ಸಾವಕಾಶ ತೆಗೆದು ಇಡು ನೀ ನೋಡಿ
ತಾಜಾ ರೊಟ್ಟಿ ತೇಜ ಮಾಡಿ ಮೋಜಿಲಿಂದ ಮೊದಲ ಉಂಡು
ಗಂಡನ ಖರೆ ಆಗ ಬಣ್ಣದ ಮಾತಾಡಿ ॥2 ॥
ಚಿಂತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತಾಗ ಹೇಳಿ
ಭ್ರಾಂತಿ ಎಂಬೊ ಸಂತ್ಯಾಗ ಹಚ್ಚಿ
ಮೂರುದಿನ ಮರೆಯಬೇಕು ಬಾಜಾರ ಮಾಡಿ
ಬೇಜಾರ ಇಲ್ಲದೆ ಖೋಡಿ ಮುತ್ತಿನಂತಾ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಊರಾ
ಸತ್ಯಯುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿ ಗೈಬಿ ಫೀರನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪೂರಾ ॥3 ॥
ಅಮ್ಮಾ ! ರತ್ನಾಬಾಯಿ ದೇಶ ಬಿಟ್ಟು ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಬೀಸುವದು ಬಿಡಲಾರದು. ಹೇಸಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಜನಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಲಾರದಂತೆ ನೋಡಮ್ಮಾ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೌದಮ್ಮಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಅಮ್ಮಾ ಮನಯೆಂಬ ಮರದಲ್ಲಿ ಖೂನ ಎಂಬ ಧ್ಯಾನ ಖೇರಿ ಹೀನ ಅಂಬುವ ತೌಡ ಬೀಸ್ಯಾಡಿ ಒಗಿಯಬೇಕು ನೋಡಮ್ಮಾ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಚೌಕಾಶಿ ಎಂಬು ಚ್ಯಾಳಣಿ ವಳಗೆ ಅವಕಾಶ ಎಂಬ ಹಿಟ್ಟ ಸೋಸಿ, ಸಾವಕಾಶ ತಗೆಯಬೇಕು ನೋಡಮ್ಮಾ. ಅರ್ಥ ಎಂಬ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಗುರುತು ಇಲ್ಲದೆ ಉಂಡು ಗಂಡಗ ಖರೇಯಾಗಬೇಕು ನೋಡಮ್ಮ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹಾಗಲಮ್ಮಾ ಮೊದಲು ಗಂಡಸರೂ ಉಣ್ಣಲಾರದೆ, ತಾನೆ ಉಂಡು ಕೂಡುವ್ರ ಹೆಣ್ಣ ಅದು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲಮ್ಮಾ. ಭವರೋಗದ ಹುಣ್ಣು. ಗಂಡಸರ ಗಂಟಲಿಗೆ ಘಾಣಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಹಾಂಗಲ್ಲ ತಂಗಿ ನಿನಗೇನ ಗೊತ್ತ ? ತನ್ನ ಮನ ಬಂದಂತೆ ಮೆರದ್ಯಾಡಿ ಬೇಕಾದು ಉಂಡು, ತಿಂದು, ಉಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಈ ಭವ ಎಂಬ ಬಾಜಾರದೊಳಗೆ ಮೆರದಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕು ನೋಡ ತಂಗಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏನವ್ವಾ, ಹೀರೆ ಮನುಷ್ಯಾಳಾದ ನೀನು ಹರೆದವರ ಮುಂದ ಬಂದು ಬೀರಿ ನುಡಿಗಳ ಬೋಧಾ ಮಾಡಬಾರದು ನೋಡಮ್ಮಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಏನ ! ತಂಗಿ ಎಷ್ಟ ಪರಿ ಹೇಳಿದರೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಆಗವಲದಲ್ಲಾ ನಿನಗ. ಇರುಸ್ತನಕಾ ಛೋಲೊ ಕೆಟ್ಟ ಎರಡು ಸಮನಾಗಿ ಬಳಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕನಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ ಉಳಿಸಿ, ಗಂಡನಿಗೆ ಖರೆಯಾಗುವದೇ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕರ್ತವ್ಯ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ನೀನು ಏನು ಮಾತನಾಡಿದೆಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಆಗವಲ್ಲದಲ್ಲಾ. ದೊಡ್ಡವಳಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಹಿಂಥ ಮಾಡನಾಡಬಾರದು ನೋಡಮ್ಮಾ. ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳುವಂಆಕ್ಕಿಯಾಗು.
ಬೀಸದು ಬೀಸನು ನೀ ಬಂದ ಕಾರಣ
ಚಂದಾಗಿ ಹೇಳ ತಡಾ ಮಾಡಿಗಿಡಿ
ತಡ ಮಾಡಿಗಿಡಿ ಬಂದಿದಿ ಅವರಸ ಮಾಡಿ
ಮನಸ್ಸಿಗ ಇಟ್ಟರ ಜಾಣಿ ॥1 ॥
ನಿನಗ ಆಗ್ಯಾದ ನನ್ನ ಆಣಿ
ಹೆಸರಕಾಯಿ ಸೀಳಿದಂಗ ಹೇಳಜಾಣಿ
ನಾನಿನ್ನ ಸಣ್ಣಾಕಿ ನೀ ನನ್ನ ಹಡದ ಜನನಿ
ನಡ ಹೊಳಿಯಾಗ ಹೈಸಿದಂಗ ಸಂಗಡಿ ॥2 ॥
ಸಂಗಡಿ ಇಬ್ಬರ ಮನಸು ಕೂಡಿ
ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯಾದಿಂದ ನಮ್ಮದು
ನಿಮ್ಮದು ಖೂನ ಬಂತ ಎಣಿಸಿದವರ
ಪುಣ್ಯ ನಾವು ನಿತ್ಯ ಕೊಂಡಾಡಿ ॥3 ॥
ಏನಮ್ಮ ! ಬೀಸುವದು ಇರಲಿ. ನೀ ಬಂದ ಬಗಿ ಏನಿರುವದು ಹೇಳು. ಮಜ್ಜಿಗಿಗೆ ಬಂದು ಮಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಇಡಬೇಡಾ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಆಣೆ ಆಗಿದೆ. ಹೆಸರಕಾಯಿ ಸೀಳಿದಂತೆ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡು.
ಮಾಳವ್ವ : ಹೇಳತೀನಿ ಹೇಳತೀನಿ ಹೇಳತೀನವ್ವಾ ಹೇಳತೀನೀ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿನಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಬಾರದೆಂಬ ಆಶಾ ಇಡಬಾರದಮ್ಮಾ. ನಾ ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಸರಿ. ನೀ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಸರಿ. ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡು ಅಮ್ಮಾ ತಾಯಿ. ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತು ಬಿತ್ತು. ಉಪ್ಪು ಉಂಡವರ ಮಾತು ನೆಪ್ಪಿಡುವದೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗಿನ ಮಾತು ಹೇಳಿ ಬಿಡು ಅಮ್ಮಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಏ, ತಂಗಿ ಇಷ್ಟ ಯಾವಾಗ ಹೊಟ್ಟಿ ಹುಕ್ಕಿ ಹೇಳತಿ ಅಂದ ಬಳಿಕ ಹೇಳತೀನಿ ತೊಗೋರವ್ವಾ.
ಬಂದಂತಾ ಕಾರಣ ಹೇಳುವೇನೆ ಕೇಳ ರತ್ನಾ
ಎಷ್ಟು ನೋಡಲಿ ನಿನ್ನ ಬಡತನ
ಬಡತನ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಹೀನ ನಿನ್ನ
ರೊಟ್ಟಿ ತುಪ್ಪಿನಾಗ ಬೀಳದು ಬಂತಾ ॥1 ॥
ಅರಬ ಎಂಬ ಜರಬವ ದೂರಾ
ದೂರತನಕಾ ಜಾಹೀರಾ ಕಂಡು
ಮೆಚ್ಚ್ಯಾರಾ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನ ಬೇಡು
ಡಾಗಿನಾ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ತೊತ್ತದೈರು ॥2 ॥
ಕೊಟ್ಟ ನಿನ್ನ ಕೈ ಕೆಳಗ ರೊಕ್ಕ
ರೂಪಾಯಿ ಎಣಸ ಕವಡಿ ಸಮಾನ
ಏಳ ಅಂತರ ಮೇಲ ಮಾಡಿ
ಸುತ್ತೇಲ ನೀಲಗನ್ನಡಿ ಅದರೋಳು ॥3 ॥
ಜೋಕ ಹೊಡಿಬೇಕು ರಮಣಾ
ಬೇಕ ರಮಣಾ ಯಾಕ ಅನುಮಾನ
ಬಡವ ಗಂಡದ ಬಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಅಡವಿ ಕೋಂಚ್ಯಾರಾಂಗ
ತಿರಗಿ ಕೂಲಿ ಮಾಡಿ ಸಾಯಿತ್ತಿದ್ದಿ ಬೇಗನಾ ॥4 ॥
ತಂಗಿ ನಾನು ಬಂದಂತಾ ಕಾರಣವೇನಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಬಡತನದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನುಚ್ಚು ಮಜ್ಜಗಿ ಕಲಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವದು ನೋಡಮ್ಮಾ. ಬಡತನ ಎಂಬುದು ಹೀನ ಮಾನಗೇಡಿ ಇರುವದು ನೋಡಮ್ಮಾ. ನೀನು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂಗ ಮಾಡತ್ಯಾ ? ತಂಗಿ ನಿನ್ನ ರೊಟ್ಟಿ ತುಪ್ಪನಾಗ ಬಿತ್ತಂತ ತಿಳಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏ, ಖೋಡಿ ಅದು ಹ್ಯಾಂಗಮ್ಮ ರೊಟ್ಟಿ ತುಪ್ಪದಾಗ ಬೀಳುವ ಬಗಿ. ಹೇಗಿರುವದು ಬೇಗನೆ ಹೇಳಬಾರದಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಹೇಳ್ಯಾ ತಂಗಿ ಸಿಟ್ಟಿಗಿ ಬಂದಿಯವ್ವಾ ಮತ್ತ. ನೀ ಹೇಳಂದ್ರ ಹೇಳತ್ತೀನಿ ಈಗೊ ಕರಾರು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಲಗು ಹೇಳವ್ವಾ ಹೇಳು.
ಮಾಳವ್ವ : ನೋಡ ತಂಗಿ, ಅರಬರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮರು. ಅರಬ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬಂದಾರ. ಅವರದೇನು ರೂಪಾ ಅವರೆದೇನು ಬಣ್ಣ, ಅವರದೇನು ಲಾವಣ್ಯ. ಜೋಡಿಲೆ ಇಬ್ಬರು ನಿಂತರೆ ರಾಮ : ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನಿಂತಾಂಗ ನೋಡು ತಂಗಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಇದ್ದಿರಬಹುದಮ್ಮಾ ನನಗೇನು ಮಾಡಂದಿ ?
ಮಾಳವ್ವ : ಏ ! ತಂಗಿ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ನಿನಗ. ನೋಡು ನಾ ಹೇಳಿದಾಂಗ ಕೇಳಿದಿ ಅಂದ್ರ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಪಕ್ಕಡೆ ಆಯಿತು. ಡಾಗ ಬೇಡು, ಡಾಗಿಣ ಬೇಡು, ವಸ್ತು ಬೇಡು, ಒಡವಿಬೇಡು, ಬೇಕಾದರೆ ಕೈ ಕೆಳಗ ನಾಲ್ಕು ತೊತ್ತದೆರ ಬೇಡು. ರೊಕ್ಕಂತು ಕಿಮ್ಮತ್ತಿಲ್ಲ ಚಲ್ಲಾಡತ್ತಾರ ನೋಡ ತಂಗಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏನ ! ಮುದಿಸೂಳಿ ಮುದಿ ವಿಚಾರ ಹಿಡಿತೆನ ನಿನಗ. ಸ್ವಲ್ಪನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬಾಯಿ ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದ ಮಾತಾಡು. ನಿನ್ನ ದವಡಿ ಹಲ್ಲ ಸಡಲ ಆದಾವು ಮುದಿರಂಡೆ.
ಮಾಳವ್ವ : ಏ….. ಏ…… ಏ……. ಎಷ್ಟು ಬಾಯಿಲೆ ಉದರ ಇದ್ದಿಯೇ ತಂಗಿ. ಏಸು ಬೈದಿ, ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ ಹಿತಕ ಹೇಳಿದೆನವ್ವ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳುತಾನೆ ಅರೆಕೇಳು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಒಳ್ಳೇದು ಏನ ಹೇಳುದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ಬಿಡು ಮುದವಿ.
[ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವಳು]
ಮಾಳವ್ವ : ತಂಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಅವರ ಮನಿ ಮಾತು ನೋಡಬಿಟ್ರ, ರಾಜ ವಾಡಿ ನೋಡಿದಂಗ ತಂಗಿ. ಏಳ ಅಂತರ ಮಾಡಿ ಏನು ? ಮನಿಮುಂದ ಮೋಟಾರಗಳ ಯೇಸು, ಗುಮಾಸ್ತಿಗಳು ಯೇಸು ಮಂದಿ, ಆನಿ ಕುದರಿ…..
[ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏನೇ ! ಏ ಮುದಿಸೂಳಿ, ತನಗಲ್ಲದವರ ಮನೆತನ ಬೆಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಸವಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಅ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಒಪ್ಪುವಳಲ್ಲ. ನನಗೇನು ಬಸವಿ ಅಂದ ತಿಳಿದೀಯೇನೇ ಮುದರಂಡಿ.
ಮಾಳವ್ವ : ಅಲ್ಲ ತಂಗಿ, ನಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣ ಆಗಲೆಂತ ಹದಿನಾರು ಹಲ್ಲು ಕಿಸಿದು ಹೇಳಿದರೂ ಕರುಣ ಬರುವಲ್ಲದು. ಹಿಂತಾ ಕೇರಿ ಹರಕನ ಮನ್ಯಾಗ ಹರಕ ಛಪ್ಪರ ಸೌತ ಇಲ್ಲಾ. ಹಂತದಕ ನೀ ಅಂತ ನೆಂಬಿದಿ. ನನ್ನಂತಾಕಿ ಆದರ ನಡು ಮದ್ಯಾನ್ನದಾನ ಅರಬರ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಆಡಿದಿ ಹೆಂಥಾ ನುಡಿ
ಬೆಅಬ್ರು ಬೆಶರಮ ಲವಡಿ
ಬಡಸೆನ ದವಡಿ ದವಡಿ ಹೈವಾನ !
ಹೈವಾನ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಸ್ವಾನ
ಓಣ್ಯಾಗ ಬುದ್ಧಿ ಮಾತು ಹೇಳಿಲ್ಲೇನ
ನಿನಗ ಯಾರು ಮಾಡಿಲ್ಲೇನ ಹೈವಾನ ॥1 ॥
ಹಾದರ ಎಂಬುದ ಖೊಟ್ಟಿ
ಹೀನ ಜನ್ಮಕ್ಕ ಹುಟ್ಟಿ ಕರ್ಮದ
ಮಟ್ಟ ಹೊರಿಸುಂವಾ ಭಗವಾನ !
ಭಗವಾನ ಬೆಂಕಿ ರೂಪದಾಂವ
ಆತನ ಪಾದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ
ಶಿವ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ನುಡಿ ॥2 ॥
ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನಡಿಬೇಕು ಕಡಿತಾನ
ಕೇಳದ ಕೇಳದಿ ಹೋಗವ್ವಾ ಬಹಳ ದಣದಿ
ಹೈವಾನ ತಿಳಿಗೇಡಿ ಸ್ವಾನ……
ನರಕ ತಿನ್ನು ಜಾತಿ ನಿಂದು ಅರಕಿನ
ಆಣಿ ಹಾಕಿದರೇನಿ ತರಕ
ಹಿಡಿದು ನಡಿ ರಾಚೂ ಮಾರುತಿ ಖೂನಾ ॥3 ॥
ಎಲೇ ಏ ಖಬರಗೇಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಬರೂ ನಾಚಕಿ ಇಲ್ಲೇನ ನಿನಗ. ಬುದ್ಧಿವಂತರ ಮನೆ ಹೆಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳ ಮನ ಕೆಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಮನ ಬಂದಂತೆ ಹೇಳಿ, ಅವರ ಒಗತಾನ ಹರಿಸಬೇಕೆನ್ನುವಿ ಏನೇ ಏ ಮುದಿರಂಡಿ? ಇದು ಒಮ್ಮ ಅನ್ನುವದು ಅಂದಿದಿ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಂದ್ರ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆ ಕಿತ್ತಿಸೇನು. ಬಡವನೆ ಇರಲಿ, ಬಲ್ಲಿದನೆ ಇರಲಿ, ನನ್ನ ಬಡು ಗಂಡನ ಪಾದವೇ ಪವಿತ್ರ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಮುದಿರಂಡೆರ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ, ಭಂಡಾಟಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವದು. ನನ್ನ ಪತಿನ ಬಿಟ್ಟ ಪರ ಗಂಡಸರ ನೋಡಿದರೆ, ರವ ರವ ನರಕ ತಪ್ಪಲಾರದು. ಈ ಮಾತು ಮತ್ಯಾರ ಮುಂದಾದರು ಹೇಳಿ ! ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಂದ ನಡಿ ರಂಡಿ, ಭಂಡ ರಂಡಿ.
[ಬಡಿಯುವಳು]
ಮಾಳವ್ವ : ಬಡಿಬ್ಯಾಡ, ಬಡಿಬ್ಯಾಡ ತಂಗಿ ತಪ್ಪಾಯಿತವ್ವಾ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ ಮನಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವ್ವ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಎಲೇ ! ಮುದಕಿ, ಹಿಂಥಾ ಹೇಸಿ ಕೆಲಸ ಯಾರು ಮಾಡತ್ತಾರ ಗುರತಾಯಿತಿಲ್ಲ ನಿನಗ. ಡೊಂಬ, ದಾಸರೂ, ವೇಶಾಂಗಿನಿಯರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೇವರ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟವರೆ ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವರು. ಇರಲಿ ಇದೊಮ್ಮೆ ಕೇಳದ್ದು ಕೇಳಿದಿ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಚರ್ಮ ಸುಲಿಸೇನು ನೆನಪಿರಲಿ.
[ಬಡಿದು ಕಳಿಸುವಳು]
ಮಾಳವ್ವ :
ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸುಳ್ಳೆ ಹೋದಯಲೋ
ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲಿ ಮೊದಲೆ ನಾನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮಗೇನ ತಿಳಿಲಿಲ್ಲಾ ನಾನು ಹೆಂಥ ಅಗದ
ಲವಡಿ ಹಿಗ್ಗಿನಿಂದೆ ಹೋದೆನೋ ಓಡಿ ॥1 ॥
ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲಿ ಗಂಡುಳ್ಳ ಬಾಲ್ಯಾರ ಕೆಣಕಿ
ಲತ್ತಿ ತಿಂದು ಬಂದೆನು ಟಿನಕಿ
ಸೀರಿ ಕುಬಸಿನ ಆಸಿ ಮಾಡಿ
ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆದೇನು ಲವಡಿ ॥2 ॥
ನನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳರಿ ತಮ್ಮಾ
ಮಾನದಿಂದ ಕುಂದರಿ ಸುಮ್ಮನಾ
ಕೆಣಕಿದಾರ ತೆಲಿಯಾನ ದಿಮ್ಮ
ಒಣಕಿ ಏಟು ಬೀಳುತಾವ ಧಮ್ಮಾ ॥3 ॥
ಎ ! ತಮ್ಮಗೋಳ್ರ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ ಬರ್ರ‌್ಯೋಯಪ್ಪ. [ಅಳುವಳು] ನಿಮ್ಮ ಸೀರಿ ಮಾರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾರಿಗಿ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲಿ. ಯವ್ವಾ ನನ್ನ ಮೈನುಗ್ಗ ಆಯಿತವ್ವಾ. ಇವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದುವು ಯವ್ವಾ. ಎಲೋ ಹೇಳಿ ಕಡಿ ಕುಂತರಿ. ಕಾಟರ ಆಗಿ ವಟಾರದಾಗ ಉಳ್ಳಿ ಉಳ್ಳಿಸ್ಯಾಡಿ ಹೊಡದಾಳ. ಯಪ್ಪ ಹೋಗಬಾರದು. ಹೋಗಿ ಹುಚ್ಚು ಭಾರಗಿ ಆಗಿ, ಗಂಡುಳ್ಳ ಬಾಲಿಗೆ ಕೆಣಕಿ ಟಿಣಕಿ ಬಂದೆನೊ ಯಪ್ಪ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೇ, ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಎಷ್ಟ ಅಳತಿಯಲ್ಲಾ. ಬಹಳ ಹೊಡದಾಳೇನು ?
ಮಾಳವ್ವ : ಹೌದೋ ತಮ್ಮಾ. ನಿಮಗ ಎಷ್ಟು ಪರಿ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲೋ ಯಪ್ಪಾ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಅಬರು ಕಳಕೊಂಡು ಮೈ ಮೆತ್ತಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನೋ ತಮ್ಮಾ. ಇನ್ನಾರೆ ನನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಅಬರುದಿಂದ ಸುಮ್ಮಕೂಡ್ರೆಪ್ಪ. ಛಲೋದಲ್ಲ. ಪರನಾರಿಯರ ವ್ಯಸನ ಬಿಡ್ರಪ್ಪ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನೇ ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಸನ್ಮತಿಯಿಂದ ಕೇಳದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಿನಗ ಅವಳು ಹೊಡೆದು ಬಡಿದು ಕಳಿಸಿದಳೇನು ? ಒಳ್ಳೇದು ಇರಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಅರಬರ ಮತಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಬರುವದು. ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡಿದಿಲ್ಲ. ಆ ಹೊಡೆದ ಬ್ಯಾನಿ ನಮಗಿರುವದು. ನೀ ಏನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಮನಿಗೆ ನಡಿ. [ಅಣ್ಣಗ ನೋಡಿ]
ಹೇ ! ಅಣ್ಣಾ ನಾವಿಬ್ಬರು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಆ ಭಂಡ ರಂಡೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ದರದರನೆ ಎಳೆದು ತರೋಣ ನಡಿ ಅಣ್ಣಾ.
ಮಾಳವ್ವ : ಏನ್ರೋ ! ತಮ್ಮಾ ನನಗ ಸೀರಿ ಕುಬ್ಬಸ ಕೊಡತ್ತೇನಿ ಅಂದಿದ್ರಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೋಗರಿ ಮೊದಲ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೇ ! ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ಹಂಥಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಂಥಾ ಪತಿವ್ರತಿಗೆ ಕೆಣಕಲು ನಾಚಿಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆನು ಒಂದ ಸ್ವಲ್ಪ.
ಮಾಳವ್ವ : ಎ…… ಎ…….. ಎ…… ಎ……. ಎಡ್ಡ ನೀವು ಮಾತಾಡುತಿರಲ್ಲೋ ಉಡದು ನಾಲಿಗೆಯವರೇ. ನೀವು ಹೋಗನದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಏ…… ನಿಮ್ಮ ದೀಪಾ ಬಿಡಿಲಿ. ನಿಮ್ಮ ದೀಪದಾಗ ನಾಯಿ ಉಚ್ಚಿ ಹೊಯಿಲಿ. ಏ…… ನಿಮ್ಮ ಮೀಸಿಗೆ ಮಿಡಚಿ ಹತ್ತಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಭಾಸಿಂಗದಾಗ ಬಳುವ ಆಡಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಚೆಂಡಿ ಚಿವಟಲಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೌದು, ಮಾಳವ್ವಾಯಿ ನಿನಗೆ ಕೊಡತೇವು ಅಂದಿದ್ದೆ ಖರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳು.
[ಅಣ್ಣ : ತಮ್ಮರು ಮಾತಾಡುವರು]
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹಾಂಗಲ್ಲ ತಮ್ಮಾ ಇತ್ತ ಬಾ ನಾಯಿದರ ಮಲ್ಲನ ಕರಿಸಿ ಇವಳ ತಲಿ ಬೋಳಸಲ್ಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳೋಣ ನಡೆ.
[ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಕರೆಸುವರು]
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏ ! ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂಥವನಾಗು.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಯಾಕರಿ ಯಪ್ಪ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನ ಮಾಡತೋ.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ನನ್ನ ಹೆಣ್ತಿ ದಾಡಿ ಮಾಡತ್ತಿನರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಚೇಷ್ಟಿ ಮಾಡತ್ತೇನೋ ಮುಂಡೆ ಮಗನೆ ಬೇಗನೆ ಬರುವಂಥವನಾಗು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಇವಳ ತಲೆಬೋಳಿಸಿ ಸುಣ್ಣಾ ಬಡಿದು ಊರ ಹೊರಗೆ ದಬ್ಬಿ ಬಿಡುವಂತವನಾಗು.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಏ….. ಹೇ…… ಈಗ ಆಗುದಿಲ್ಲ ಬಿಡಿರಿ. ಮನ್ಯಾಗ ಗಿರಾಕಿ ಬಹಳ ಕೂತಾವ ದಾಡಿ ಮಾಡವು.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎಲೋ ! ಮುಂಡೆ ಮಗನೆ ಚಾರ ಆಟ ಆಣೆ ತಕ್ಕೊಂಡ ಏನ ಮಾಡತ್ತಿಯೋ. ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡತ್ತಿನಿ ಲಗೂ ಬೋಳಿಸಿ ಬಿಡುವಂತವನಾಗು.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಯಾಕ ಆಗುವಲ್ಲದರಿ ಯಪ್ಪ. ಅಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ರ ನಾಯಾಕ ಒಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಪ್ಪ.
ಮಾಳವ್ವ : ಬೋಳಿಸಬ್ಯಾಡೋ ತಮ್ಮಾ ಬೋಳಿಸಬ್ಯಾಡೋ ಮುಪ್ಪಿನಾಕ್ಕಿ ತಾಯಿ ಸರಿ ಹೆಣ್ಣಮಗಳು.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಥೂ, ಅವನೌನ ಕಿರಿಕಿರಿನಾ ಹಡಾ, ನೀರ ಹಚ್ಚತನಾರೆ ಸುಮ್ಮನ ಕೂಡ್ರ ಜರಾ. ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಕೋ ಕೈಯಾಗ, ನೀ ಬ್ಯಾಡಂತಿ, ಅವರು ಬೋಳಿಸಂತರಾ. ಯಾರದು ಕೇಳಬೇಕು. ನಾ ನನ್ನ ನೂರಾ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಮ್ಯಾಗ ನೀರ ಹಾಕಿ ಭಾಳೇನು ಆಸಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮ ಕೂಡ್ರ. ಕತ್ತಿ ಸಾಣಿ ಹಿಡಿಸ್ಯಾವ. ನೋಡ ನೋಡಾರದಾಗ ಬೋಳಸಿ ಬಿಡತ್ತೀನಿ. ನಿನಗ್ಯಾಕ ಕಾಳಜಿ.
ಮಾಳವ್ವ : ಎಲ್ಲೊ ! ಮಲ್ಲಾ ನೂರಾ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ನೋಡಿದಿ. ನನ್ನ ಮಾರಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲಲ್ಲೋ ತಮ್ಮಾ, ಹೆಂಥಾ ಕರ್ಮ ತಾಯಿ. ನೋಡರೆವ್ವ ನನ್ನ ಹೈರಾಣ.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಏನೇ ! ಆಯಿ, ಅಲ್ಲ…… ಅಲ್ಲ…… ತಲಿ ಬೋಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಕ್ಕ ಹಂತದೇನ ಮಾಡದಿ.
ಮಾಳವ್ವ : ನಾ ತಮ್ಮಾ, ಹೇಳಬಾರದೋ ಯಪ್ಪಾ.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಯಾಕ ಹೇಳಲ್ಲಾ. ಮಾತಾಡಕೂತ ಬೋಳಸುನು.
ಮಾಳವ್ವ : ಅಲ್ಲಾ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕಿರಿ ಕಿರಿ ಹಚ್ಚ್ಯಾನ ಏನ ಮಾಡಿದಿ ಅಂತ. ಸುಮ್ಮನ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ನೀ ಮಾಡಲಾ ನನ್ನ ತೊಗೊಂಡು ಏನ ಮಾಡತ್ತಿ ?
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಹ್ಞಾ ! ಛಲೋ ಹಚ್ಚ್ಯಾರ ಅದಕ್ಕೆ ನಿನಗ ತಲಿ ಬೋಳಸಲಾಕ ತೋಳಿನ ಮಾರ‌್ಯಾಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟಗ ಕೂಂಡ್ರು. ಇತ್ತತ್ತ ಸರಿ ಮುಂದಕ.
[ಬೋಳಿಸುವನು]
ಹುಂ, ಯಪ್ಪ ಮುಗಿಯಿತು. ನೋಡ್ರಿ, ತರ‌್ರಿ ನಮ್ಮ ಪಗಾರ. ಹೋಗಬೇಕು ಗಿರಾಕಿ ಕೂತಾವ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅರ್ಧವಟಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಪೂರಾ ಪಗಾರ ಬೇಡತಿ. ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ, ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿ ಕಟ್ಟಿ, ಕತ್ತಿಮ್ಯಾಲ ಕೂಡ್ರಿಸಿ, ಇವಳಿಗೆ ಅಗಸಿ ಹೊರಗ ಬಿಟ್ಟು ಬರವಂವನಾಗು.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ಬಿಟ್ಟ ಬಂದಿನರಿಯಪ್ಪ. ನನ್ನ ಪಗಾರ ಕೊಡ್ರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೋ ಮುಂಡೆ ಮಗನೇ ತಾಯಿ ಸವರೂಪ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ತಲಿ ಬೋಳಿಸಲ್ಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಲಿಲ್ಲವೇ ನಿನಗೆ.
ಮಲ್ಲಣ್ಣ : ನೀವು ಹೇಳಿದಿರೆಲ್ಲರಿ ಯಪ್ಪ, ನೂರಾರು ಗಿರಾಕಿ ಬಿಟಟಿ ಓಡಿ ಬಂದಿನರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ನಾವು ಹೇಳಿದರೇನಾಯಿತ್ತು ? ನೀ ಮಾಡಬೇಕೆನ ಹಿಂಥಾ ಕೆಲಸ. ತಮ್ಮಾ ಇವನನ್ನು ಹೆಡಕಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ದಬ್ಬಿ ಬಿಡು ಹೋಗಲೇ ಮುಂಡೆ ಮಗ.
ಮಾಳವ್ವ : ಥೂ, ನನ್ನ ಹಾಟ್ಯಾ. ಬೋಳಿಸ ಬ್ಯಾಡೋ ನನ್ನ ಹಾಟ್ಯಾ ಅಂದ್ರ, ಎಷ್ಟಯಾರಾ ತಗೋ ಪಗಾರ ಎಣಸಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅಣ್ಣಾ, ಬೇಗನೆ ನಡೆವಂತನಾಗು. ಆ ರತ್ನಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಶೋಧ ಮಾಡಿ. ಬೇಗನೆ ಅವಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಡಿ ಅಣ್ಣಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ :
ಹೌದು, ತಮ್ಮಾ ಬೇಗ ಕುದರೆ ಹೊಡೆಯುವಂತವನಾಗು.
ಇನ ಬಿಟ್ಟರ ಇನ ಬಿಟ್ಟರ ಹುಟ್ಟ ಬಾರದೋ
ಅರಬರ ಜಾತಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟಲದಂಗ ವ್ಯರ್ಥ
ಬಿಟ್ಟರ ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ ಕೈಯಾನ
ಹೆಣ್ಣು ಕಳದ ಬಳಿಕ ಗಂಡಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವದು ಯಾಕ ॥1 ॥
ನಾಳಿಗೆ ಅಂದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ
ನೋಡ ಅವಳ ಗಮ್ಮತ
ಇವಳಿಗೆ ಯಾರದು ಹಿಮ್ಮತ
ಬಡವನದೇನ ಕಿಮ್ಮತ ॥2 ॥
ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ, ಈ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ನಾವು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹುಟ್ಟದಂತೆ ನೋಡು ತಮ್ಮಾ. ನಮ್ಮ ಧನ ದ್ರವ್ಯ ಲೂಟಿಯಾದರೂ ಚಿಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡುವದು. ಬೇಗನೆ ನಡೆವಂತವನಾಗು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ನಾಳೆ ಸೂರ್ಯ ಉದಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಸೊಕ್ಕು ಮುರಿಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಇವಳ ಹಿಮ್ಮತ ಎಷ್ಟು ಇರುವದು? ಆಕಿಯ ಬಡವಗಂಡಂದು ಏನು ಕಿಮ್ಮತಾ. ಬೇಗನೆ ನಡೆ ಅಣ್ಣಾ.
[ಹೋಗುವರು]
[ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಬಸವಲಿಂಗ ಬರುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಕಾಂತಾ ಘಾತವಾಯಿತು. ಕಾಂತಾ ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ.
ಬಡವ : ಏನಾತು ಸತಿಯಳೇ ಬೇಗನೆ ಹೇಳುವಂತಾಕಿಯಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಸರಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹೀನ ಬುದ್ಧಿ ಅರಬರು ಮಾನಗೇಡಿ ಮಾಳವ್ವಗೆ ನನ್ನ ಮನಗೆ ಕಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದರೂ. ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮಾನ ಹತ್ಯಾ ಆಗುವದು. ಬೇಗನೆ ನಾವು ಯಾರ ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ, ಸಾಹುಕಾರರ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುನೂ ನಡೆವಂತವರಾಗಿರಿ ಕಾಂತಾ.
ಬಡವ :
ಶಂಕರ ತಂದ ಹೆಂಥ ಬಿರಿಯಾ
ಶಿವ ಶಿವ ಶಂಕರ ಪ್ರಭುಹರಾ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಒಳ್ಳೆ ಬೇಸಿ ಸಿಕ್ಕಿತೋ ಎನಗ ದಾರಿ
ಮತ್ತೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು ಎನನಾರಿ
ಹೋಗಿ ಬಿಳಲಿ ಯಾರ ಬಾವಿ ಕೇರಿ ॥1 ॥
ಬಹಳ ಪುಣ್ಯವಂತ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕಂಡಿದೆವು ರೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ
ಮತ್ತು ಬಡಕೊಳ್ಳುವದು ಬಂತೋ ಹೊಟ್ಟಿ ॥2 ॥
ಹಿಂತಾದು ಬಿಟ್ಟು ಒಮ್ಮಿದೆಯೊಮ್ಮ ಆಗಲಿ ಏಕ
ಏಕಿ ಹ್ಯಾಂಗ ಹೋಗುನ ಬಾಲಿ
ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದು ಆಗಲಿ ಶಂಕರ ॥3 ॥
ಈ ಸಾರ ಸಂಸಾರ ಸಾಕಾಯ್ತಿ
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾತಕ ಇರಬೇಕ
ವಿಷ ತಿಂದು ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಬೇಕು ॥4 ॥
ಶಿವ…… ಶಿವ…… ಶಂಕರಾ ಪ್ರಭುಹರಾ ಹೆಂಥಾ ವ್ಯಾಳೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದಿ. ಮತ್ತಾದರೂ ಹಿಂದಿನಂತೆ ರೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಗೆ ದೂರ ಮಾಡಿದಿಯಾ. ಇರಲಿ. ಪರಮೇಶಾ ! ಹಿಂಥ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಅಡವಿ ಪಾಲಾಗೂದು ಬಂತಲ್ಲ ಸತಿಯಳೇ.

೫
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಪ್ರಾಣಾನಾಥ ಬಂದದ್ದು ಬರಲಿ, ಸದ್ಗುರುವಿನ ದಯಾ ಇರಲಿ. ಹೀಗೆ ನಾವು ದುಃಖ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಂಟ ಬಳಿಕ ಮೂರ್ಖರು ಬಂದು ಕಾಡುವರು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗೂನ ನಡೆವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಬಡವ : ಕಾಂತಿಮಣಿಯೇ ! ಹಡೆದ ತಾಯಿ : ತಂದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂಥಾ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಎಷ್ಟು ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದೆವು. ಇವರ ಉಪಕಾರ ಯಾವ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕು ಕಾಂತಿ. ಆಗಲಿ ಬೇಗನೆ ನಡೆವಂತವಳಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಸುಂದರ ತಪ್ಪದು ಪೂರ್ವದ ಕೃತಿಯೋ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದು ಕಾಣುದಿಲ್ಲಾ ಚಂದ
ಪತಿವ್ರತಕ ಬರುವದೊ ಕುಂದ ಅಬ್ರು
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸಿಕ್ಕಿತೇನೊ ಮುಂದ ॥1 ॥
ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳ್ಯಾರ ಹಿಂಗ ಖೂನ
ಪ್ರಾಣ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಯಬೇಕು ಆಕಿ ಮಾನ
ನಾಮ ನುಡಿಬೇಕೋ ಶಿವ ಬಸವನ ॥2 ॥
ಹೇ ! ಪ್ರಾಣನಾಥ, ಹಿಂದೆ ಪಡಿದು ಬಂದದ್ದು ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಬಿಡಲಾರದು. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಇದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಪತಿವ್ರತಾ ಹಾನ್ಯ ಆಗುವದು. ನಮ್ಮ ನೇಮ ನಿಷ್ಠಿಗೆ ಕುಂದು ಬರುವದು. ಕಾಂತಾ, ಎಲ್ಯಾದರು ಹೋಗಿ ಗುಡ್ಡ ಗಂವಾರ ಸೇರಿ ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಚಿಂತಿ ಇಲ್ಲ. ಪತಿವ್ರತಾ ಹೋಗಬಾರದು ಕಾಂತಾ, ಬೇಗನೆ ನಡೆವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಬಡವ : ನಿಜ, ನಿಜ, ಸತಿಯಳೆ ನೀನಾಡುವ ಮಾತು ನಿಜ. ನಡೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ, ತಂದೆಯವರ ಅಪ್ಪಣೆ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗೋಣ ನಡೆ.
[ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವರು]
ಸಾಹುಕಾರ ಪೋಗಿ ಬರುವೇನೊ
ನಿಮ್ಮ ದಯಾ ಇರಲಿ ಚರಣಕ್ಕೆರಗುವೆನು
ಸಾಹುಕಾರ ಶಂಕರ ಪ್ರಭುಹರ ॥1 ॥
ಅರಬರದು ಆಯ್ತಿರಿ ನಮಗ ಭಾಸ
ಹ್ಯಾಂಗ ಪೇಳಲಿ ನಾ ನಿಮ್ಮ ಕೂಸಾ
ಸಾಹುಕಾರ ಶಂಕರ ಪ್ರಭುಹರಾ ॥2 ॥
ಕೆಟ್ಟ ಅಮವಾಸಿ ಕತ್ತಲಿ ಕಾಳ
ನಮ್ಮದು ಹತ್ತಲಿ ಅರಬರಿಗೆ ಗೋಳ
ಸಾಹುಕಾರ ಶಂಕರ ಪ್ರಭುಹರಾ ॥3 ॥
ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರ ಐತರಿ ನಮಗ ಬಹಳ
ನನ್ನ ಹಡದ ತಂದಿ ಜೀವದ ಜೀವಕಾಳ
ಸಾಹುಕಾರ ಶಂಕರಾ ಪ್ರಭುಹರಾ ॥4 ॥
ಇಷ್ಟು ಸುಖ ತನ್ನ ತವರ ಮನಿಯಾಗ
ನಾ ಕಂಡಿದಿಲ್ಲಾ ತಾಯಿ ಉಡಿವಳಗ
ಸಾಹುಕಾರ ಶಂಕರಾ ಪ್ರಭುಹರಾ ॥5 ॥
ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೇ, ತಡಮಾಡದೆ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೇ ! ಮಗನೇ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೆಲ್ಲಿ ?
ಬಡವ : ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೇ ಆ ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ಬಂದು ನಮಗೆ ಜರ್ಬದಿಂದ ಕಾಡುವರು. ಇದು ಅಲ್ಲದೆನಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆ ಹಾನ್ಯ ಆಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿರುವದು ತಂದೆಯವರೇ ಹೇಳಲಾರೆ ಹೇಳಲಾರೆ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಅಯ್ ! ತಂದೆಯವರೇ, ಆ ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ನಮಗೆ ಕೆಟ್ಟ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಸದನಕ್ಕೆ ಬಾಯೆಂದು ಬಿರಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನುಡಿದಿರುವರು. ತಂದೆಯವರೇ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಆಹಾ ! ಮಗಳೇ ನಿಮ್ಮಂಥ ಪತಿವ್ರತಿಗೆ ಹಿಂಥಾ ಕಠೋರವಾದ ವೇಳೆ ಒದಗಿತೇ ? ಅಕಟಾಕಟಾ ಕೇಳಲಾರೆ ಕೇಳಲಾರೆ, ಅಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ ? ಕಿವಿ ಇದ್ದು ಕಿವಡನಾದೆ. ಕಣ್ಣಿದ್ದು ಕುರುಡನಾದೆ. ನಿಮಗೆ ಹೋಗೆನ್ನುವದು ಎನ್ನಿಂದ ಸರ್ವತಾ ಆಗದು ಮಗಳೇ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ, ತಂದೆಯವರೆ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಗೆ ವಜ್ಜಿ ಆಗಿರುವದು. ತಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಡ ಸುಖ ನನ್ನ ತವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ತಂದೆಯವರೆ ಬಂದಿದ್ದು ಭೋಗಿಸಲಿಕ್ಕೆಬೇಕು. ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ :
ಹ್ಯಾಂಗ ಇರು ಅನ್ನಲಿ ನಾ ನಿಮಗೆ
ಕೆಟ್ಟ ವಾಕ್ಯವು ಬಿತ್ತೊ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ
ಕೇಳ ಜಜನಿ ಕೇಳ ಜನನಿ ॥1 ॥
ಆತರೆ ಕೇಳೋದಿಲ್ಲ ಎನ್ನ ಮಾತಾ
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳದೋ ತ್ರಾಣ ಜನನಿ
ನಿನ್ನ ಕಾಲಗುಣ ಹೇಳಲಿ ಎಷ್ಟಾ ॥2 ॥
ಮನಿ ಉಕ್ಕಿ ಏರಿ ಅಬ್ರನೊ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೇಳ
ನಿಮ್ಮ ಅಗಲಿ ಹೊತ್ತು ನಾ ಹ್ಯಾಂಗಗಳಿಲಿ
ಕಾಂತಾರದೊಳಗೆ ಕೇಳ ಜನನಿ ॥2 ॥
ಅಮ್ಮಾ ! ಮಗಳೆ ಹಿಂಥಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಇರು ಹೇಗೆ ಅನ್ನಲಮ್ಮಾ. ಆ ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ಯಾರ ಮಾತು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುವ ತ್ರಾಣ ಸಹ ನಂದಲ್ಲಮ್ಮಾ. ಹೋಗಿ ಬರುವಂತವರಾಗಿರೆಮ್ಮಾ. ನೀವು ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಈ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರುವದು ನನ್ನಿಂದ ಸರ್ವತಾ ಆಗಲಾರದಮ್ಮಾ. ಈ ಮೇಲ್ ಮಾಡಿಯು ಹಾಳಗೋಡೆಯಂತೆ ತೋರುವದು. ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ವರ್ಣನ ಎಷ್ಟಂತ ಮಾಡಲಿ? ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಂದಿರವು ಹಾಲು ಉಕ್ಕಿದಂತೆ ಉಕ್ಕಹತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಒಗೆದು ನಡೆದೆಯಮ್ಮಾ.
ಬಡವ :
ತಡವು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೂಡು ಘಡನೆ ಅಪ್ಪಣೆ
ಎನಗೆ ತಡವು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೂಡು ಘಡನೆ
ಆರು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅರಮನೆ ॥1 ॥
ಹೊರಗೆ ಆಗೆ ಧೊರಿಯೆ ನಿಮ್ಮ
ಆಜ್ಞೆ ಸರಿ ಆಗಿ ನಾ ಪೋಗುವೆ
ವ್ಯರ್ಥ ಮಾತಾಡಿ ವೇಳೆ ಬಹಳ ಆಗುವದು ॥2 ॥
ವ್ಯರ್ಥ ಮಾತಾಡಿ ವೇಳೆ ಬಹು
ಮೂರ್ತಿ ಮಂತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತ್ತ ಹ್ಯಾಂಗ
ಮರಿಯಲಿ ಕರ್ತ ರೇವಣಸಿದ್ಧ ಕಾಯೋ ಎನಗೆ ॥3 ॥
ಶಿವ ಎಂಬು ಭದ್ರ ಶೀಲಾ ಮೂರು
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಿಗಲಾ ನೆನಿಯುವೆನೋ
ರಾತ್ರಿ ಹಗಲಾ ನನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ॥4 ॥
ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೇ ತಡ ಮಾಡದೆ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವಂಥವರಾಗಿರಿ. ಆಹಾ ! ಸತಿಯಳೆ ಈ ಆರು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುನ ನಡೆ ಸತಿಯಳೆ. ಆಹಾ ! ತಂದೆ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿರಿ.
ಸಾಹುಕಾರ : ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಪ್ಪ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಕಾಂತಾ ತಂದಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವದು. ಇನ್ನು ತಾಯಿ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುಣ ನಡಿಯಿರಿ ಕಾಂತಾ.
[ಹೋಗುವರು]
ಹೇ ! ತಾಯಿಯವರೆ ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ಬಂದು ಎನಗೆ ಕೆಟ್ಟ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಕಾಡುವರು. ನಮಗೆ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. ತಂದೆಯವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿರುವದು. ನಾವು ತಾಯಿ ಪೋಗಿ ಬರುವೆನಮ್ಮಾ.
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ :
ಚೆನ್ನಿಂಗ ರೂಪದ ಮಗಳೆ ಚಿನ್ನದ ಹಾರದಂತೆ
ನಿನ್ನ ಗುಣದ ರೀತಿ ಬಹು ಪ್ರೀತಿ ಆತ್ಮಕ
ಉರಿ ಹಚ್ಚಿ ನಡದಿ ಮಗಳೆ ಮಾಡಲಿ ಏನುಗತಿ ॥1 ॥
ಕೆಟ್ಟ ಅಮವಾಸಿ ಕಾಳ ರಾತ್ರಿ ಬಿಟ್ಟ ಆರಾಣದಲ್ಲಿ
ಧಿಟ್ಟ ಅರಬರು ಜಾತಿ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಬಂದರ
ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವರು ಯಾರ ಮಗಳೆ ಹೇಳ ರೀತಿ ॥2 ॥
ಹೊಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಸಾಕಿ ಸಾರ್ಥಕ ಆಗಲಿಲ್ಲಾ
ಕಾಡಾ ಕಾಲ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಬಂದಿತ
ನನ್ನ ಹಣಿಬಾರ ಬಂಜಿಯೆಂದುಬರದೈತಿ ॥3 ॥
ಅಮ್ಮಾ, ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ಚಂದವಾದ ಗುಣವನ್ನು ನಾನು ಎಷ್ಟಂತ ವರ್ಣಿಸಲಿ, ನನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಉರಿ ಹಚ್ಚಿ ನಡೆದೆಯಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ, ಕೆಟ್ಟ ಕಾಂತಾರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ಬಂದು ಮತ್ತೇ ಕಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಯಾರಮ್ಮ ಮಗಳೆ, ಹೊಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಸಾಕಿ ಸಲಹಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಅಮ್ಮಾ.
[ಅಳುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಸಾಕೆನ್ನ ಹಡದಮ್ಮ ಶೋಕ ಮಾಡಲಿ ಬೇಡ
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ ತಿಳಬೇಕ ಶಂಭು
ಶಂಕರ ತಂದದ ವ್ಯಾಳ್ಯಾಕ್ಯಾಕ ಅಂಜಬೇಕ ॥1 ॥
ಹರನು ಮಾಡಿದ ಆಟ ನರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು
ಬರಿಯುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತ ಈ ಮಾತ
ಬಂದದು ಬರಲಿ ಗುರುವಿನ ದಯ ಇರಲಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ ॥2 ॥
ಹೊತ್ತು ಹೊಂಟ ಬಳಿಕ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತ ಮಾಡಿ
ಅರಬರು ಕತ್ತಿಯಂತೆ ಕೂಗುವರು ಮೂರ್ಖರು
ತಾಯಿ ಕೊಡು ಅಪ್ಪಣಿ ಗೈಬಿ ಫೀರ ಹಾನಕಾಯ್ವ ॥3 ॥
ಸಾಕು ಮಾಡ್ರಿ ತಾಯಿಯವರೇ ಶೋಕಮಾಡಿ ಫಲವೇನು ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಂದ ವೇಳಕ್ಕೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು ತಾಯಿ ? ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂಥವರಾಗಿರಿ. ಆ ಮಹಾದೇವ ಮಾಡಿದ ಆಟ ಮಾನವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಮ್ಮಾ. ಬ್ರಹ್ಮ ಬರೆದ ಲಿಖಿತ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಗುರ್ತು. ವ್ಯರ್ಥ ವೇಳೆ ಆಗುವದು ತುರ್ತ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡ್ರಿ ತಾಯಿ.
ಚಂದ್ರುಣಿದೇವಿ : ಅಮ್ಮಾ, ಮಗಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡಿವಂತವಳಾಗಮ್ಮ. ನಿನಗೆ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡುವೆನು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗುವಂತವರಾಗಿರೆಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ.
ಬಡವ : ಹೇ ! ಸತಿಯಳೆ ಸಾಹುಕಾರ ಕೊಟ್ಟಂತಹ ವಸ್ತ ಬಂಗಾರ ಮತ್ತು ಬಟ್ಟಿ ಬರಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಹದಿನಾರು ಗಂಟಿನ ಸೀರಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಕಳ್ಳ ಸುಳ್ಳರ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೋಗುನ ನಡೆವಂತಾಕ್ಕಿಯಾಗು ಕಾಂತಿಯೇ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಗಲಿ ! ಪ್ರಾಣನಾಥ ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವರ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿರುವೆನು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗುವಂತವರಾಗಿ ಕಾಂತಾ.
ನಡಿ ನಡಿ ಪ್ರಿಯಾ ದಾರಿ ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ
ಹೆದರದೆ ಬೆದರದೆ ಮಧುರ ವಾಕ್ಯನಿ ಶಿವನಾಮ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕತ್ತಲಿ ಕಾಳ ಎತ್ತರ ಹೋಗಿ
ತಪ್ಪಾಗಿತ್ತೋ ನಮಗ ನಿಮಗ ನಡಿ ನಡಿ
ನಿಮ್ಮ ಚರಣ ನೊಂದಾವು ದಾರಿ ನಡಿದು ನಡಿದು ॥1 ॥
ಸಾಹುಕಾರ ಕಟ್ಟಿದ ಹೋಳಿಗೆ ಬುತ್ತಿ
ಹೊತ್ತ ಹೊಂಟ ಬಳಿಕ ಊಟ ಮಾಡಿ ನೀವು
ಮನಗಿರಿ ಕಾಂತಾ ತಂಪ ನೆರಳ ನೋಡಿ ॥2 ॥
ಮಾಡಿ ನಿತ್ಯ ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಹಾಕಿದರ
ಭಂಗ ಬರೋದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಲಿಂಗಯ್ಯಗ
ರಂಗಮಂಟಪ ಮೈಂದರ್ಗಿ ಅಂಗದ ತಿಳಿದ ನಡಿ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ಅರಣ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿ ಆದ ಬಳಿಕ ಅಂಜಿದರೆ ಫಲವಿಲ್ಲ ಕಾಂತಾ. ಸಾಹುಕಾರನ ಸುಖ ಮರೆತು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎದಿಕೊಟ್ಟು ದಾರಿಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವೆವು. ಆದರೆ ಈ ಕತ್ತಲೆ ಕಾಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ತಪ್ಪಗಿಯಾದೀತು. ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುನ ನಡಿಯಿರಿ ಕಾಂತಾ.
ಬಡವ : ನಡಿ ಸತಿಯಳೇ, ನಡಿವಂತಕ್ಕಿಯಾಗು. ಈ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಎನಗೆ ಭಯ ಹತ್ತಿರುವದು. ಎನ್ನ ಎದಿವಡಿದು ನೀರಾಗಿ, ಯಾರ ಮುಂದೆ ಹೇಳದಂತೆ ಆಯಿತು. ಕಾಂತಿ ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ ?
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಇರಲಿ ಕಾಂತಾ, ಕಾಂತಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ ನಮ್ಮನ್ನಾರು ಕೇಳುವರು. ನಡೆವಂತವರಾಗಿರಿ ಪ್ರಿಯಾ.
ಬಡವ :
ಎಷ್ಟು ಇದು ಹೈರಾಣಾ ಸತಿಯಳೇ
ಸತಿಯಳೇ ಎಷ್ಟು ಇದು ಹೈರಾಣ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕೆಟ್ಟ ಅಮವಾಸಿ ಕತ್ತಲಿ ಕಾಳ ದಾರಿ
ಸಿಗುವಲ್ಲದೋ ಆರ‌್ಯಾಣಾ ಎಷ್ಟಟು ಇದು
ಪ್ರಾಲಬ್ಧ ಹೆಂಥ ಹೀನಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಬರೆದಿದ ॥1 ॥
ಪ್ರಾಲಬ್ಧ ಹೆಂಥಾ ಹೀನ ಇಂದಿಗೆ
ಎರವಾಯಿತೋ ರಾಮಶೆಟ್ಟಿ ತಂದಿಯ
ಮುಖವನ್ನ ತೋರುವದೋ ಅಪಶಕುನ ॥2 ॥
ಅಹೋ ! ಸತಿಯಳೇ ಎಷ್ಟದು ಹೈರಾಣ. ಕೆಟ್ಟ ಕತ್ತಲ ಕಾಳಿನಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಬಡಿದು ಅಂಗಾಲ ನೋಯಿತ್ತಿರುವದು. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒದಗಿರುವದು ನೋಡು ಕಾಂತೆ. ಅದಕ್ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು ? ನಮಗೆ ಬಂದದು ನಾವೇ ಉಣಬೇಕು ಕಾಂತೆ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೌದು ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತ, ಪತಿದೇವರಾದ ನೀವು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನಂದೇನು ಗತಿ ವಲ್ಲಭ ? ಬಂದದ್ದು ಬರಲಿ ಸದ್ಗುರುವಿನ ದಯ ಇರಲಿ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡಿಯಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ.
ಬಡವ : ಹೇ ! ಕಾಂತಿ ಈ ಕಾಲಿಗೆ ಕಲ್ಲ ಬಡಿಯಿತಲ್ಲ. ಬೊಟ್ಟೊಡೆದ ಪೆಟ್ಟಿನ ದೋಷ ಇದು. ಮುಂದಿನ ಭವಿಷ್ಯ ನೋಡು ಸತಿಯೇ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಮಾಡಿರಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ
ಮಾಡಿರಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಈಗ ಬಂದದ್ದು ಸಂಕಷ್ಟ
ಬೈಲ ಮಾಡವಾ ಭಗವಾನ ಮಾಡರಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ॥1 ॥
ಪ್ರಲ್ಹಾದ ಸಣ್ಣವನಾ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರಲ್ಹಾದ
ಸಣ್ಣವನಾ ಅವನ ಸಾತ್ವಿಕ ಶಿವಯೋಗಿ
ಉಳಿಸಿದ ಆತನ ಪ್ರಾಣ ॥2 ॥
ಚೆಂಗುಳೆ ತನ್ನ ಮಗನಾ ಶಿರಾ ಕೊಯಿದ್ದಾಳ
ಚೆಂಗುಳೆ ತನ್ನ ಮಗನಾ ಅವರ ಸಾತ್ವಿಕ
ಶಿವಯೋಗಿ ಪುತ್ರಗ ಕೊಟ್ಟಾನ ಜೀವದಾನಾ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಕಾಂತಾ ಈ ರೀತಿ ನೀವು ಭಯಗೊಂಡು ಧಾರುಣಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು ಕಾಂತಾ. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಶಿವನಾಮ ನುಡಿದರೆ ನಮಗೆ ಬಂದ ಸಂಕಷ್ಟ ದೂರಾಗುವದು ನಡೆ ಕಾಂತಾ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ, ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲಾ. ಮೃತ್ಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದಿರುವರು.
ಬಡವ : ಅದು ಹೇಗೆ ಸತಿಯಳೇ ?
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆ ! ಹರಿಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಲ್ಹಾದನು ಆರುವರ್ಷದವನಿದ್ದ. ಯಾರಿಗೆ ತೀರದಂತಾ ಭಕ್ತಿಮಾಡಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೇನು ಕಾಂತಾ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಸಿರಿಯಾಳ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ಚಂಗಳೆ ದೇವಿ ಇದ್ದೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಮೋಹದ ಮಗನನ್ನು ಕೊಯಿದು ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಎಡಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇನು ? ಆ ದೃಢ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೃಡಹರನು ಮರಳಿ ಅವರ ಮಗನ ಪ್ರಾಣ ದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇನು ಕಾಂತಾ ? ಹೆಂಥೆಂಥವರಿಗೆ ಸಲಹಿದ ಭಗವಂತ ನಮಗಾದರು ಮರೆಲಾರನು ಕಾಂತಾ. ಆ ಶಿವನ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಲಿಂಗವೆಂದು ತಿಳಿರಿ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ.
ಬಡವ : ಅಹುದು ! ಸತಿಯಳೇ ನೀನಾಡುವ ಮಾತು ನನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನಡತಿರುವವು ಕಾಂತೆ. ಮಾಡಲೇನು ನಡೆದೇನಂದರೆ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಗಿದೆ.
ಅರಬರು :
ಹೋದಳಂತೆ ಕೈಯಾಗ ಸಿಕ್ಕಂತ ನಾರಿ
ಛಪ್ಪನ್ನ ದೇಶವ ತಿರಗಿ ಗಪ್ಪನೆ ತಪಾಸ ಮಾಡಿ
ಝಪ್ಪನೆ ಹಿಡದ ಅವಳ ತುರಬಾ ಅಗ್ಗದವಳಿಗೆ
ಗೊತ್ತಯಿಲ್ಲ ಅರಬರ ಜರಬಾ ಹೋದ ॥1 ॥
ತಕ್ಕೊಂಡ ಪಾಗದ ಕುದರಿ ಮ್ಯಾಗ ಆಗುನಾ
ಸ್ವರಿ ಥಟ್ಟನೆ ಹಾಯಾಕ ಥಡಿ ಅಡವಿ
ಯಲ್ಲಿ ಕುಂತಾಳ ನಡಿಯೋ ನಾರಿ
ಸಿಕ್ಕ ಮುಕ್ಕಾ ತೆಕ್ಕಿ ಒಳಗ ಪಿಡಿ ॥2 ॥
ಅವಳ ಗಂಡನ ಶಿರ ಕಡದು ಮಾಡುವೆ ಚೂರ
ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಗಂಡನ ಮೇಲಿಂದ
ಪ್ರೀತಿ ಹೋಗದು ದ್ಯಾಸ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ
ಕೈಗೂಡಿ ಬರುವದು ಲೇಸಾ ॥3 ॥
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ, ಸಾಹುಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಿ ಸುಳವೆ ಇಲ್ಲಾ. ನಾವು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುವಳು. ನಡೆ ಬೇಗನೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವಳು ತಪಾಸು ಮಾಡಿ ಅವಳ ತುರಬನ್ನು ಹಿಡಿದು ದರದರನೆ ಎಳೆದು ತರೋಣ ನಡೆ ತಮ್ಮಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೌದು ! ಅಣ್ಣಾ ಆ ಅಗ್ಗದವಳಿಗೆ ಅರಬರೆಂಬ ಜರಬ ಗುರ್ತಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಮಾನಹಾನಿ ಮಾಡಿ ಬರೋಣ ನಡೆವಂತವನಾಗಣ್ಣ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ ಪಾಗದೊಳಗಿನ ಕುದರಿಯನ್ನು ತಗೆವಂತವನಾಗು. ಥಡಿ ಹಚ್ಚಿ ಮೇಲೆ ಸವಾರಾಗಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕಿಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಒಪ್ಪಿಲಿಂದ ಬರೋಣ ನಡೆ ತಮ್ಮಾ. ಹೊಡಿ ಹೊಡಿ ಕುದರಿಯನ್ನು ನೋಡು ತಮ್ಮಾ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕ ಶೋಧ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಯ್‌ದರೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಳು ಏನು ನೋಡು.
[ಹೋಗುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಕಾಂತಾ, ಏನೋ ಹಿಂದೆ ಸಪ್ಪಳ ಬರುತ್ತಿರುವದಲ್ಲಾ. ಕೆಟ್ಟ ಜಾತಿಯ ಅರಬರು ಬಂದ್ರೋಯೇನೋ ? ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಂಟಿಮರಿಗೆ ಕೂಡುವಂತವರಾಗಿರಿ.
[ಕೂಡುವನು]
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ತಮ್ಮಾ ತಡ ಮಾಡದೆ ಬೇಗನೆ ಕುದರೆ ಹೊಡೆವಂತವನಾಗು. ಅಕೋ ನೋಡು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಳು. ಏ…… ಚಾಂಡಾಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು.
ಅರಬರು :
ಸಿಕ್ಕೆ ನಾರಿ ಸಿಕ್ಕೆ ನಿಂದೆಷ್ಟ ರಮಣಿ
ಅಕಟ ನಮ್ಮ ಧಾಕಾ ದರಕಾರ ಇಲ್ಲದೆ
ಬಂದು ಮುರಕಾ ಮಾಡತಿ ಭಾಳಾ
ಏನ ಪ್ಯಾರಿ ಕುಬಸಾ ತಿರವಿದಿ ಎಡಕಿನ ತೋಳ ॥1 ॥
ನೀ ಏನ ಬೆಳದಾಂಗ ಬೆಳದಿದಿ ಮುಂಗಾರಿ ಜೋಳಾ
ನಿರ್ತಾ ಬೇತಲ ನಿಂದು ಗುರ್ತ ಇಟ್ಟ ನಾವು
ಮರತು ಮನಿಮಾರ ಸುದ್ದಿ ನಿಸ್ಸಂಗ ಮಾಡ ಬಂಗಾರ
ಮುದ್ದಿ ನೀ ಬಾರದಿರಕ ಜುಲಮಿಲಿ ಒತೇವು ಕಟ್ಟಿ ॥2 ॥
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎಲೇ ! ನಾರಿಯೇ ಸಿಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕೆಲ್ಲಾ, ನಮ್ಮ ಕೈವಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ ? ನಿನ್ನ ಸೆರಗು ಹಿಡಿದು ದರದರನೆ ಎಳೆಯುವೆವು. ಬೇಗನೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗು. ಆಗದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆ ಹೋದೀತು ಜೋಕೆ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೇ ! ಅಣ್ಣಾ, ಇವಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ, ಬಾಲೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವಳು ಜಾಡನ ಬಲಿಯಲ್ಲಿ. ಇವಳ ಖೋಡಿಕಿ ಎನ್ನು ಮುರಿದು ನಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ವೈಯುನ, ಇವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ, ಎತ್ತಿ ಕುದರಿಯ ಮೇಲೆ ಒಗಿದು ನಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ವೈಯಾನು ನಡಿ ಅಣ್ಣಾ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ಮೂರ್ಖಳೆ, ಹರಕ ಸೀರಿಯನ್ನುಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಮುರಕವೆಷ್ಟು ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವಿಯಾ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುವರೆಂದು ತಿಳಿದಿಯಾಯೇನು ? ಝಟ್ಟನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಡಗೂಡಿದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೋಡು.
[ಸೆರಗ ಹಿಡಿಯುವನು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಸಾಕರೆಪ್ಪ ಯಾಕಿಷ್ಟು ಅಹಂಕಾರ ಪೊಡುವಿಯೊಳಗೆ
ಯಾರು ಬಡವರು ಇರಬಾರದೇನೋ ಹಮ್ಮದಿಂದಲಿ
ಸಾಯಿಲೆ ಶಂಕರ ಕಾಯಾವಾ ಬ್ಯಾರಿ
ಹೆಂಥ ವ್ಯಾಳಾ ತಂದೋ ಮುಕುಂದ ಹರಿ ॥1॥
ನನ್ನಂಥ ಮನಿಹೆಣ್ಣ ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲೇನೋ ಅಣ್ಣಾ
ಹಮ್ಮದಿಂದಲ್ಲೆ ಹರಿ ನೀವು ಒಮ್ಮಿಂದ ಒಮ್ಮೆ
ಬಂದಿರಿ ಕುದರಿಯೇರಿ ನಾ ಸಾಯಿಲೇನೋ
ಹಾರಿ ಯಾವ ಭಾವಿ ಕೇರಿ ॥2 ॥
ರಾವಣ ಮಾಡಿದ ಕರ್ತಾ ದೊರದಾಳೇನಪ್ಪ
ಸೀತಾ ಸೋತು ಆತನ ಸುರಿ
ದುರ್ಯೋಧನೆಗೆ ದ್ರೌಪದಿ ಆದಾಳ ವೈರಿ
ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೋಳ ಯಮನರ ಶಿಕ್ಷವು ಬ್ಯಾರಿ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಅಪ್ಪಯ್ಯಗಳಿರಾ, ಪರ ನಾರಿ ಮೇಲೆ ಬಲತ್ಕಾರ ಮಾಡುದು ಥರವಲ್ಲ, ದೂರನಿಂತ ಮಾತಾಡರಿ. ಈ ಪೊಡವಿಯೊಳಗೆ ಯಾರು ಬಡವರಿರಬಾರದೇನು ? ಶ್ರೀಮಂತರಿಗು ಅಷ್ಟೇ ಮರ್ಯಾದಿ, ಬಡವರಿಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಮರ್ಯಾದಿ. ಮರ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಭೇದಿಲ್ಲಾ. ನನ್ನಂಥವಳಿಗೆ ಮನಕರಗಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಮಹಾದೇವ ಮೆಚ್ಚಲಾರನು. ತಿಳಿದು ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿರಿ. ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಕೇವಲ ಬಡವರ ಮನೆಬಾಲಿ ನಾನು. ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ ಸರಿಯಂದು ತಿಳಿರೆಪ್ಪ. ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಕಾಡಬೇಡಿರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಏನೇ ! ರತ್ನಿ ವ್ಯರ್ಥ ಮಾತನಾಡಿ ವೇಳೆಗಳಿಯಬೇಡಾ. ಬೇಗನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಡಗೂಡವಂಥವಳಾಗು. ಮೂರ್ಖಳೆ, ವ್ಯರ್ಥ ಬೊಗಳಿ ಫಲವಿಲ್ಲ ನಾರಿ, ವೈಯಾರಿ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏನರೆಪ್ಪ, ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪರಿ ಪರಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ನಿಮಗೆ ಕರುಣ ಬಾರದೆ ? ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಶಿವ ಶಿವಾ ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ ? ಹೇ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕುನ್ನಿ ರಾವಣನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿದರು. ಸೀತಾ ಮಾತೆ ದೊರೆದಾಳೇನು ? ತಿಳಿದು ನೋಡಿರೆಪ್ಪ ಪರನಾರಿಯರ ಸಂಗವಳಿತಲ್ಲಾ. ಪರನಾರಿಯ ಸಂಗ ಬೆಂಕಿ ಇದ್ದಾಂಗ ತಿಳಿರೆಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಯ್ಯ.
ಅರಬರು :
ಕಾಂತಾಗ ಯಾರ ಹಂತಿಲ್ಲೆ ಇಟ್ಟಿದೆ ಮುಚ್ಚಿ
ಬಂದು ನಮಗೆ ಆತ ಶರಣಾಗತ ಆದರೆ ಕರುಣಾ
ಹೆಚ್ಚಿ ಬಿಡತೇವ ಸುಳ್ಳ ಅಲ್ಲಯೇನ ಘಚ್ಚಿ
ಕಮಲಾದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾಬಾರದೊ ನಾಚಿ ॥1 ॥
ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯದ ಧರ್ಮ ನಮಗ ತಟ್ಟಲಿಯೊಮ್ಮ
ಕರ್ಮಯಂಬೊ ಕಾರ್ಯಕ ಖೋಚಿ ಪಾಪ
ಸೊಕ್ಕಿ ಅರಬರ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ
ಸಾವುದದೋ ಸರ್ಪ ಒಮ್ಮೆ ಕಚ್ಚಿ ॥2 ॥
ಬಿಡತೆವು ನಾವು ನಿನ್ನ ಸೆರಗ ಕುಡತೇವು
ನಿನ್ನ ಗಂಡಗ ಕರ್ಮ ಎಂಬೋ ಕಾರ್ಯದ
ಒಗದೇವು ಹಸಿ ಗಿಡಕ ಹೊಡದಂಗ ಬಾಚಿ
ಆಣಿ ತಕೋ ಅಂಜಲಾರದೆ ಹುಚ್ಚಿ ಕಾಂತಾಗ ಯಾರ ॥3 ॥
೬
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ಮೂರ್ಖಳೆ, ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವಿ. ಆತನು ಬಂದು ನಮಗ ಶರಣಾಗತ ಆದರ ನನಗ ಕರುಣಬಂದು ನಿನಗೆಬಿಟ್ಟ ಬಿಡತೇವೆ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವಂತವಳಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಯ್ಯ ಅವನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡುವೆನು ಏನುಮಾಡುವಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರ ಸರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡರೆಪ್ಪ. ನಮಗೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡುವೆನು ಶರಣಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೇ ! ನಾರಿ ಮಣಿಯಳೆ ನಾವು ಆಡಿದ ಮಾತು ಹುಸಿ ಅಲ್ಲ. ರಾಮರ ಬಾಣೆಂದು ತಿಳಿ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಬಂದ ನಮಗೆ ಶರಣಾಗತ ಆದರೆ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಇಕಾ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹಿಡಿವಂತಕ್ಕಿಯಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತಿಗೆ ಈಶ್ವರನೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಇದ್ದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೇವರಾರು ಹೇಳುವಂತರಾಗಿರಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ.
[ನಗುತ್ತ ಕುಲದೇವರ ಹೆಸರು ಹೇಳುವರು]
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಏನೇ ! ರತ್ನಿ, ನಮ್ಮ ಕುಲದೇವರು ಹೆಸರು ಬೇಕೇನು ? ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೇದು ಇರಲಿ. ನಮ್ಮ ಕುಲದೇವರು ಮೌಲಾಅಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬರೂ ಇರುವರು ನೋಡು. ಮತ್ತೇನಿರುವದು ಬೊಗಳುವಂತಾಕ್ಕಿಯಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಖರೆ ಹೇಳರಿ ಮೌಲಾಲಿ ಆಣಿಯ ಮಾಡಿ
ಮೌಲಾಲಿ ಸತ್ಯವಂತಾ ನಿಮ್ಮ ಕುಲದೇವತಾ
ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಝಾಡಿತಾ ತಕ್ಕೊಳಾವಾ ತನ್ನ
ಕಣ್ಣಲಿ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಒಳಗ ಹರದಾಡಿ ॥1 ॥
ವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತಿಗೆ ಈಶ್ವರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾ ಸುಳ್ಳ ಹೇಳಿ ಶಿರಾ ಕಡಿದು
ಸಿಡಿದು ಬಿದ್ದಾನ ಉರಳ್ಯಾಡಿ
ಅವನಿಗೆ ಶಾಪ ಹತ್ತಿತೋ ಖೋಡಿ ॥2 ॥
ಆರುಗುಣ ಅಷ್ಟಮದ ನಷ್ಟ ಮಾಡಿದ
ಕತ್ತಲಿ ಚಾವಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಕಾರಕೋನರ
ಎಲ್ಲರು ಕೂಡಿ ಸುಲಿವರೋ ಕೈಯಾಗ ಇರೋದಿಲ್ಲ
ಕವಡಿ ಖರೇ ಹೇಳರಿ ಮೌಲಾಲಿ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಮೌಲಾಲಿ ಸಾಹೇಬ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ದೇವರಿದ್ದರೆ, ಅವರ ಕಿರೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ತೋರಿಸುವೆನು. ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂವರಾಗರೆಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ.
[ಇಬ್ಬರು ಭಾಷೆ ಕೊಡುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಸತ್ಯವಂತ ಮೌಲಾಲಿ ಶರಣನೇ ನನ್ನ ಮಾನ ಅಪಮಾನ ನಿನಗೆ ಹವಾಲಿ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ತಂದೆ ಕಾಪಾಡು. ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಮೌಲಾಲಿ ಮೇಲೆ ಭಾರಿಟ್ಟ ಆತನ ಕಿರೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ನೀವು ಬದಲಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಸೂತಕ ಬರುವದು. ಸುಳ್ಳೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಂಚಶಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಕಾಮವಾಸನೆಗಾಗಿ ಕಾಮನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದನು. ಅಂಥವರು ಆ ಗತಿ ಆದ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಪಾಡೇನಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಹೆಣ್ಣೆ, ಪುರಾಣ ಹೇಳಬೇಡ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತವಳಾಗು.
[ಹೋಗುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ಪ್ರಾಣನಾಥ ಆದಷ್ಟು ಅರಬರು ನಿನ್ನ ಗಂಡಬಂದು ನಮಗೆ ಶರಣಾಗತ ಆದರೆ ಬಿಡತೀವಿಯೆಂದು ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾವಿಬ್ಬರು ಕೂಡಿ ಅವರಿಗೆ ಶರಣ ಹೋಗುನ ನಡೆವಂತವರಾಗಿರಿ ಕಾಂತಾ.
ಬಡವ :
ಆಗಲಿ ನಡಿ ಕಾಂತಾಮಣಿಯೇ
ಬಂದೆನೋ ನಾ ನಿಮ್ಮ ಕಂದ ಶಿವ
ಶಿವ ಸಿದ್ಧನೆ ಸಂಕಷ್ಟ ತಂದಾ ಹಾಹಾ
ಪಿಡಿಹುವೆ ನಿಮ್ಮ ಚರಣ ಕಾಯರಿ
ಎನ್ನ ಮಾನ ಸುಡಲಿ ಬಡತನ ॥1 ॥
ಶಿವಾ ತಂದಾ ಜನ್ಮದ ಕುಂದಾ ಎಲ್ಲಿ
ಹೋದರೆ ತಪ್ಪದೆ ಕಾಳ ಕಾಡುವರಾ
ಸಾವಿರ ತರದಿಂದೆ ಸೇವೆ ಮಾಡುವೆ
ನಿಮ್ಮದೋ ಕರುಣಾ ಬರಲಿ ಮಹಾರಾಯಾ ॥2 ॥
ಬಿಡಿರಿ ಅಡವಿ ಸೇರುವೆ ಹಣ್ಣ ಹಂಪಲ
ತಿಂದು, ಬರಲಿ ನಿಮ್ಮಗ ದಯಾ ಮಹಾರಾಯಾ
ಗೈಬಿ ಫೀರಗೆ ಎರಗುವೆ ಗಂಧಾ ಎದಿನ ದುಂಧಾ
ರಾಚ ಮಾರುತಿ ಹೇಳ್ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದಾ ॥3 ॥
ಆಹಾ ! ತಂದೆಯವರೇ, ಶರಣ ಬಂದವರಿಗೆ ಕೊಂದೊಗೆಯುವದು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಆಗಬಹುದೆ? ಭಾಗ್ಯವಂತರು ನೀವು. ಬಡವನ ಮ್ಯಾಲ ದಯವಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವಂತವರಾಗಿರಿ ತಂದಿಯವರೇ, ಜೀವದಾನ ಬಿಡಿರಿ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಎಲೋ ! ಮೂರ್ಖಾ ಬಲ್ಲಿದ ಸಿಂಹನೆದುರಿಗೆ ಖುಲ್ಲ ನರಿಯು ಹಲ್ಲು ತೆರಿದು ಬೊಗಳಿದಂತೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೊಗಳುತ್ತಿರುವಿ ? ಹಲವು ತರದಿಂದ ಹಲುಬಿದರು ನಮಗೆ ಕರುಣಾ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತವನಾಗು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡುವೆವು ಮೂಢಾ.
ಬಡವ : ಹೇ ! ತಂದೆ, ಧನವಂತರೇ ಹಾವು ಬಡಿದು ಹದ್ದಿಗೆ ಒಗೆದರೆ ನಿಮಗೇನು ದೊರೆಯುವದು? ನಾನು ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು, ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ತಿಂದು ಬದುಕುತ್ತೇನೆ. ತಂದೆಯವರೆ ಜೀವದಾನ ಬಿಡುವಂತವರಾಗಿರಿ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ, ಶಿವ ಶಿವಾ ಶಂಕರಾ, ಹಿಂಥಾ ಕಠೋರವಾದ ಪ್ರಸಂಗ ತರುವದಕ್ಕಿಂತಲು ನಮ್ಮನ್ನು ಮರಣ ಕೊಡಬಾರದೆ.
ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಮೂರ್ಖನ ಮುರಿದು
ಇವರ ಮುರಿದು ಅಣ್ಣಾ ಕಡಿದು
ಹಾಕುವೆ ಗೋಣಾ ಇವ ಏನು ದೈವಾನ ॥1 ॥
ವರ್ಜಿತ ಆಗಿ ಅರವಿ ಅನ್ನ
ಉಪವಾಸ ಸಾವುದದೊ ಸ್ವಾನೋ
ಅಣ್ಣಾ ಕಡಿದು ಹಾಕುವೆ ಗೋಣಾ ॥2 ॥
ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ಕೋತಿ ಹಿಂತವಳಿಗೆ
ಆಳತೈತಿ ಹಿಂತವನಿಗೆ ಒಪ್ಪುವದೋ
ಇಲ್ಲೊ ಹೆಣ್ಣಾ ಕಡಿದು ಹಾಕುವೆ ಗೋಣಾ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಅಣ್ಣಾ ಹಿಂಥ ಕೋತಿ ಮಾತಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಮೋತಿ ನೊಡುತ್ತ ನಿಂತರೆ ಹೊತ್ತಾಗಗುವದು. ಬೇಗನೆ ಹಿಡಿವಂತವನಾಗು ಇವನ ರುಂಡ ಚಂಡಾಡಿ ಬಿಡುವೆನು. ಇವನೇನು ವೀರನಲ್ಲ, ಶೂರನಲ್ಲ, ಕುಬೇರನಲ್ಲ ಹಿಂಥ ಪದ್ಮಜಾತಿ ಹೆಣ್ಣು ಇವನಿಗೆ ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಏನೋ ಇವನ ಸುದೈವ. ಎಲೋ ! ಮೂಢಾ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ನಿನಗೆ ದಕ್ಕುದಿಲ್ಲಾ ಬೇಗನೆ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡುವಂತವನಾಗು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಕೊಲ್ಲಬ್ಯಾಡರೊ ಕಾಂತನಾ
ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿ ಕೊಂಬುವೆನಾ
ವಾರಸ ಇಲ್ಲದೆ ಪರದೇಶಿ ನನ್ನ ಜನ್ಮ
ಸುಡಲಿ ಬಡತನ ಶಿವ ತಂದಾ
ಜನ್ಮದ ಕುಂದಾ ಬಿಡಿರಿ ಸೇರುವೆನಾ
ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಹ್ಞಾ ಹ್ಞಾರೇನಾ ॥1 ॥
ಮೌಲಾಲಿ ಆಣಿಯ ನೆನಿರಪ್ಪ
ಮರತಿರೇನಯ್ಯ ಭೂಪಾ
ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಲಿ ಬ್ಯಾಡರಿ ಪಾಪ
ತಂದೆ ಯಾಕ ಇಷ್ಟು ಕೋಪ
ದೇಶದೊಳಗೆ ಮೈಂದರ್ಗಿ ವಾಸ
ಗೈಬಿ ಫೀರ ಕಾಯೋ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಬೆನಾ ॥2 ॥
ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದವರು ನಾವು ಅಡವಿ ಪಾಲಾದರೆ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಲತ್ಕಾರ ಮಾಡುವದು ತರವಲ್ಲೇನಪ್ಪ. ಕೇವಲ ಬಡವರು ನಾವು. ಅಡಿ ಅಡಿಗೆ ನಿಮಗೆ ಶರಣು ಮಾಡುವೆವು. ನನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಜೀವದಾನ ಬಿಡರೆಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೇ, ಮೂಢಳೇ ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಶೋಕ ಮಾಡಿದರು ನಾವು ಬಿಡುವವರಲ್ಲ. ಬಾಯಿಲೆ ನುಡಿದಂತೆ ಕೈಲೆ ಮಾಡುವದೆ ನಮ್ಮ ಅರಬರ ಧರ್ಮ. ಈ ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಕಡಿದು ಚಲ್ಲುವೆವು.
[ಹೊಡೆಯುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಏನರೆಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ? ಮರೆಗಿದ್ದ ಗಂಡನ ಹೊರಗೆ ತಂದು ಶರಣ ಮಾಡಿಸಿದರೆ, ಬಿಡುವೆನೆಂದು ಮೌಲಾಲಿ ಆಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ ? ಮರತರೇನಪ್ಪ ಅಣ್ಣಗಳಿರಾ ಇರಲಿ ನೀವು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆ ಮೌಲಾಲಿ ದೇವರೆ ಸಾಕ್ಷಿ.
ಬಡವ :
ಅಪ್ಪಯ್ಯಗಳಿರಾ ನಾ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪವೇನು
ತಿಪ್ಪಿ ಮ್ಯಾಲಿನ ಹಿಪ್ಪಿಹಂಗ ನನ್ನ ರಂಗ
ಕೊಂದರೆಯೇನು ಬಂತು ಭಿಕ್ಷ ಬೇಡಿ ॥1 ॥
ನನ್ನ ಸತಿ ಹಾಳೊ ಸೀತಾದೇವಿ ಹಂತಾಕಿ
ಬಹುಕಾಲ ಮಾಡ್ಯಾಳ ಜೋಕಿ ಅನ್ನ ಹಾಕಿ
ಕೂಡಿದ ಮಾಯಾ ಆಗಲಿ ಹೋಗದು ಬಂತೊ ॥2 ॥
ಅಡವಿ ಕೆಂಚ್ಯಾರ ರೂಪ ಬಡವಂತ ಹೇಸಲಿಲ್ಲ
ಪಾದ ತೊಳೆದು ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ನೀರು ಹಾಕಿ
ಕೂಡಿದ ಮಾಯಾ ಅಗಲಿ ಹೋಗದು ಬಂತೋ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಅಪ್ಪಗಳಯ್ಯ ನಾ ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪಾದರುಯೇನು ? ತಿಪ್ಪಿಯ ಮೇಲಿನ ಹಿಪ್ಪಿಯಂತೆ ನನ್ನ ಶರೀರ ಹಿಂಥವನಿಗೆ ಕೊಂದರೆ ನಿಮಗೇನು ಬರುವದು. ನನ್ನ ಸತಿಯಳು ಸೀತಾದೇವಿ ಅಂಥವಳು. ಅಂಥವಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ದುರ್ಮರಣಕ್ಕೀಡಾಗಬೇಕೆ ? ಅಹೋ ! ಸತಿಯಳೆ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಋಣ ಕಡಿಯಿತು. ಅಳಬೇಡ ಕಾಂತೆ ಅಳಬೇಡ.
[ತೆಕ್ಕಿಗೆ ಬೀಳುವಳು]
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೋ ! ಮೂರ್ಖಾ ಸುಳ್ಳೆ ಅಳುವದರಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಈಡಾಗು. ಹಾ ! ಅಣ್ಣಾ ತಡಮಾಡಬೇಡ. [ರಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ತಡಿಯಿರಿ, ತಡಿಯಿರಿ. ಅಣ್ಯಯ್ಯಗಳಿರಾ ಕೂಡಿದ ಗಂಡನ ಅಗಲಿಸಬೇಡಿರಿ. ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ನಿಮಗೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆನು.
ಸಣ್ಣ ಅರಬ :  ಎಲೇ ! ಮೂರ್ಖಳೆ, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನತನಕ ಬೊಗಳಿದ್ದು ಬೊಗಳಿದಿ. ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನಮ್ಮ ಮೇಲ್ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಚಂದದಿಂದ ಇರುವಂತೆ, ನಡೆವಂತವಳಾಗು.
[ಕೊಲೆ ಮಾಡುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ಘಾತ ಮಾಡಿರಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ ಆಗಿಹೋಯಿತೋ ನಷ್ಟ
ಎಷ್ಟು ಮುಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟರು ದುಷ್ಟರು ಬಿಡಲಲ್ಲ ॥1 ॥
ತುಂಬಿದ ಹೊಳಿಯಾಗ ಮುಳಗಿ ಹೋಯಿತೊ ಹಡಗ
ಅಂಬಿಗಾರಗೆ ಮೌಲಾನಂಬೆ ದಾಟಿಸಲಿಲ್ಲ ॥2 ॥
ಅಯ್ಯೋ, ಶಿವ ಶಿವಾ ಘಾತವಾಯಿತು, ಘಾತವಾಯಿತು. ಹೇ ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ ಪಕ್ಕ ಕಿತ್ತಿದ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಅಡವಿಯ ಪಾಲ ಮಾಡಿ ಹೋದಿಯಾ ಕಾಂತಾ. ನಡು ಹೊಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಡಗ ಮುಳಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾ ಅಂಬಿಗಾರ ಆಗಿ ಮೌಲಾಲಿ ಶರಣ ಬಂದು ಕಾಪಾಡಲಿಲ್ಲಾ. ಹೇ ತಂದೆ ಮೌಲಾಲಿಯೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿರುವಿಯಾ?
ಹಾ ಕಾಂತಾ….. ಹೇ ! ಕಾಂತಾ….. ಅಗಲಿ ಹೋಯಿತೊ ಅಗಲಿ ಹೋಯಿತೊ ಕಾಡಿನ ಬೆಳದಿಂಗಳದಂತೆ ನನ್ನ ಬಾಳು. ಎನ್ನ ಕುಂಕಮಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಬಂದಿತೊ.
[ಹೋಗಿ ಜೋಗಿ ರಾಗಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವಳು]
ಅಯ್ಯ, ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ಮಾಡಲಿ ? ಹೇ ! ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ ಕೂಡಿದ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಈಡಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರ ಮೆಚ್ಚುವನೆ ? ಆಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಮರಿತು ಮೋಸದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೇಸದವರಾಗಿ ನಾಳೆ ಯಮ ಬಾಧೆ ತಪ್ಪಲಾರದು ತಪ್ಪಲಾರದು.
ಅರಬರು :
ಸಾಕು ಬಿಡು ಸುಂದರಿ ಎಷ್ಟು ದುಃಖ ಮಾಡತಿ
ದುಃಖ ಮಾಡತಿ ಮಾಡಿ ಏನ ತರುತಿ
ವ್ಯರ್ಥ ನೆಪಾಗಳೆ ಸುಳ್ಳೆ ಮಸ್ತಕ ಬ್ಯಾನಿ ॥1 ॥
ಬಣ್ಣ ಬಾಡಗೀಡಿತು ತಂಪ ನೆರಳಿಗೆ ನಡಿ
ನೆರಳಿಗೆ ನಡಿ ತಕೊ ಮುತ್ತಿನ ಕೊಡಿ
ನಾವೆ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆದಿಂದ ಬಾರೆ ॥2 ॥
ನೀನು ತಗಲು ಮಾಡಿದರೆ ಬೇಗನೆ ತೊಗಲು ಎಚ್ಚೆವೆ
ತೊಗಲ ಉಚ್ಚವೆ ಹಿಡಿದು ಬಗಲಾಗ ಮುಚ್ಚುವೆ
ಚದರಿ ನಿನ್ನ ಪದರಾ ಹಿಡಿದು ಕುದರಿ ಮ್ಯಾಲ ಕಟ್ಟುವೆ ॥3 ॥
ಹೇ ! ಕಾಂತಾಮಣಿಯೆ, ಸಾಕು ಬಿಡುವಂತಾಕಿಯಾಗು. ಎಷ್ಟು ದುಃಖ ಮಾಡುತಿ. ಹಗಲ ರಾತ್ರಿ ದುಃಖ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಸಿಗುವನೇನು ? ಬಿಡೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಬೇಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡಿವಂತವಳಾಗು. ತಗೋ ಬಂಗಾರದ ದಾಗಿಣ ನಡವಿನಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡಾಣ ಶ್ರೀಮಂತ ಸತಿ ಆಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡು ನಡೆವಂತವಳಾಗು.
[ಕೈ ಹಿಡಿಯುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ತಂದಿ ಮೌಲಾಲಿಯೇ, ದುಷ್ಟ ಅರಬರು ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟದು ನೋಡಲಾರದೆ, ಎನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದಿಯಾ, ತಂದೆ ಬೇಗ ಬಾ…. ಬಾ…..
[ಮೌಲಾಲಿ ಬರುವನು]
ಮೌಲಾಲಿ :
ದೂರ ಸರಿ ಮೂರ್ಖಾ ಶಿರ ಕಡಿಹುವೆನು
ಶಿರ ಕಡಿಹುವೆನು ಇನ್ನು ತಡವೇನು ॥1 ॥
ಮೌಲಾಲಿ ಆಣಿ ಮಾಡಿ ಕಾಣ ಕಾಣ
ಬದಲಾಡಿ ಖೂನ ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಬಂದನಾನೆ ॥2 ॥
ಬಂದ ನಾನೇ ಮೌಲ ನಾನೇ ಮೌಲ ಸ್ವರ್ಗ
ಮೃತ್ಯುಯಲ್ಲಾ ಗುರುತು ನಾಮ ದಿನ ದಿನ ॥3 ॥
ಹೇ ! ನೀಚಾತ್ಮರೇ, ಯಥಾರ್ಥ ಪ್ರಾಣಿಯ ಆತ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿ, ಮಗಳ ಮೇಲೆ ಬಲತ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಯಮಬಾಧೆ ಬಿಡಲಾರದು. ದುಷ್ಟಾತ್ಮರೇ ದೂರ ಸರಿವಂತವಾಗಿರಿ. ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ರುಂಡ ಹಾರಿಸಿ ಹದ್ದು ಕಾಗೆಗೆ ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿಸುವೆನು. ನಾನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಮನಿ ಕುಲದೇವ ಮೌಲಾಲಿಯ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಕಾಣಾ ಕಾಣಾ ಬದಲ ಆಡಿ ಮತ್ತ ನನ್ನ ಮಗಳ ಮ್ಯಾಲ ಕೈ ಮಾಡಿದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಕಡಿದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲುವೆನು ನೀಚಾತ್ಮರೇ.
ದೊಡ್ಡ ಅರಬ : ಹೇ ! ನೀಚಾ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಮೌಲಾಲಿ? ಮೌಲಾಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವನೆ ? ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಅಂಜಿಸಿದರೆ ಅಂಜುವರು ಅಲ್ಲಾ. ನಾವು ಯಾರು ? ಶೂರ ಅರಬರೆಂದು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಇರಲಿ ನೀಚಾ.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ದುರಾತ್ಮರೆ, ದುರ ನಡತಿಯನ್ನು ನಡಿದು ಪರನಾರಿಯರ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ನೆನಸಿದರೆ ಮೌಲಾಲಿ ಸಿಗುವನೆ ? ಇಕೊ ನೋಡು ನೋಡು ನಾನೇ.
[ಅರಬರ ಕೊಲೆ ಮಾಡುವನು ಮತ್ತು ರತ್ನಾಬಾಯಿಗೆ ನಿಜರೂಪ ತೋರುವನು]
ಏನಮ್ಮ ! ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಬಿಟ್ಟು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಏನು ಬೇಡುತ್ತಿ ಬೇಡಮ್ಮ ಮಗಳೆ.
[ರತ್ನಾಬಾಯಿ ಘಾಬರಿಯಾಗಿ ಪಾದಕ್ಕೆರಗುವಳು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ :
ನೋಡು ತಂದಿ ಮೌಲಾಲಿ ಎನ್ನ ಘೋರ
ಅರಬರು ಮಾಡಿಯಾರ ಎಷ್ಟ ಗೋರ
ಮುತೈತ್ತನ ಕುಂಕುಮ ಬಟ್ಟಾ ಆಗಿ
ಹೋಯಿತೊ ನಷ್ಟ ನೀವೆ ನೋಡಿರಿ ॥1 ॥
ಗಂಡವಿಲ್ಲದ ರಂಡೆಯೆಂದು ವ್ಯರ್ಥ
ಜನ್ಮವು ಇದು ಯಾತಕ ಖೊಟ್ಟಿ ಸಂಸಾರ
ನಿಮ್ಮ ಕೈಲಿ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಕಡಿದು ಒಗಿರಿ
ಮೈಂದರ್ಗಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ಯಳ್ಳಸ್ವಾಮಿ ವೀರಭದ್ರ ॥2 ॥
ಹೇ ! ತಂದೆ ಮೌಲಾಲಿಯೇ, ನೋಡು ನೋಡು ಅರಬರು ಮಾಡಿದ ಕಾರಸ್ಥಾನ. ನನ್ನ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟು ನಷ್ಟ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವರಿದ್ದರು. ನಿನ್ನ ಕೈಲಿಂದೆನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಕಡಿವಂತವನಾಗು. ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಡ ತಂದಿಯೇ ಕೊಡಬೇಡ.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ನಡತೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿನ್ನ ವಚನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಏನು ಬೇಡತಿ ಬೇಡಮ್ಮ ಮಗಳೆ ?
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೆ, ಮತ್ತೇನು ಬೇಡಲಿ ತಂದೆ? ನನ್ನ ಮುತ್ತೈತನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೃತ್ಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ದೊಡ್ಡ ಒಡವಿಗಳಿಲ್ಲಾ, ಅಷ್ಟೇ ನೀಡಿ ಬಿಡು ತಂದಿಯೇ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆನು.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ರತ್ನಮ್ಮ ಜನನಿ, ನೀನಾಡುವ ಮಾತು ನಿಜ. ಆದರೆ ಜನನ ಮರಣ ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲಾ ಶಿವನಾಟ. ಇದ್ದರು ಇರಲಿ ನಿನ್ನ ಸಲವಾಗಿ ನನ್ನ ತಪದ ಬಲದಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುವೆನು ಮಗಳೆ ತಾಳು.
[ಮಹಾದೇವನ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವನು]
ಓಂ ನಮೋ ನಮೋ ಶಂಕರನೆ ಪರಮ
ಪೂಜ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾವನ
ಕರ್ತಾ ನೀ ಬೇಗ ಬಾ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲ
ಬೇಗ ಬಾ ಜಟಧಾರಿ ಹಠಯೋಗದ ಪ್ರಿಯನೆ
ಪದ್ಮಾಸನದ ಪರಮ ಒಡಿಯನೇ ಬೇಗ ಬಾ ॥1 ॥
[ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬರುವನು]
[ಮೌಲಾಲಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಹಾದೇವನ ಮುಂದೆ]
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವೆ ನಾನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವೆ
ಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಗೆ ಕಾಶಿ ಈಶನ ಸ್ತೋತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರ
ದೊಳಗೆ ಕಾಶಿ ಈಶನ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವೆ ನಾನು
ನಾದ ನುಡಿಸುವೆನು ತ್ರಿಪುರಾರಿ ನಾದ ನುಡಿಸುವೆ ॥2 ॥
ಮಹಾದೇವ :
ಹರ ಹರ ಹರ ನಾಮ ನುಡಿಬೇಕೊ
ನಾಮ ನುಡಿಬೇಕೊ ಶಿವನಾಮ ನುಡಿ
ನಿತ್ಯ ನುಡಿಯಬೇಕೋ ಗುರು ನಾಮವ ॥1 ॥
ಪಾಪ ಸುಟ್ಟು ಆಗುವದು ಭಸ್ಮ ಹರ
ಹರ ಮುನಿದರೆ ಗುರು ಕಾಯುವನೊ
ಭಾವ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುವನೊ ಹರಾ ॥2 ॥
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಗೆದ್ದು ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾಮ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಭೆಟ್ಟಿ ಕೊಡುವನು.
ಮೌಲಾಲಿ : ನಮೋ ನಮೋ ತಂದೆಯವರೇ ವಂದಿಸುವೆನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು.
ಮಹಾದೇವ : ಮಂಗಲಮಸ್ತು ಮೌಲಾಲಿಯೇ. ಹೇ ! ಭಕ್ತವರ್ಧನಾ ಕಠೋರವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ನಮ್ಮ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಎಂಬು ಪತ್ರ ಬರೆದು ಬರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಗಿಯೇನು ಪೀರಾ ಜಗದ ವೀರಾ.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ಪರ್ವತನಂದನಾ ಇರವಿ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಜನ್ಮಾದಿಗಳು ಕುಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಕ್ಷಾ, ಶಿಕ್ಷ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುವಂತಾ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೆ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ಮಗಳ ಮಾಂಗಲ್ಯವನ್ನು ದಯಮಾಡು.
ಮಹಾದೇವ : ಹೇ ! ಹರ ಸುರನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಫೀರನೆ ಯಾರ ತಪ್ಪು, ಒಪ್ಪು ಅವರ ಪದರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕರ್ತವ್ಯ ನನ್ನದಿದೆ. ನಿನ್ನ ಬಯಕೆ ಏನಿರುವದು ನೋಡು ನೋಡು.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ಗೌರಿನಂದನ ಗರತಿಯಾದ ಈ ನನ್ನ ಮಗಳ ನಿರ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನ ನಾಮ ನುಡಿಯಲಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿಮ್ಮದಾಗಿದೆ. ತಂದೆ ಕಣ್ಣು ತೆಗೆದು ನೋಡು ಕಾಪಾಡು.
ಮಹಾದೇವ : ಹೇ ! ಎನ್ನ ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದ ಮೌಲಾಲಿಯೇ ನೀನು ಆಡುವ ಮಾತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ, ಇಕೋ ನೋಡ ತಕ್ಕೊ ಈ ಸಂಜೀವವನ್ನು ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ಎಳಿದು ಅವರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡಿದು ಅವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವಂತವನಾಗು. ನಾನು ಪೋಗಿ ಬರುವೆನು.
ಮೌಲಾಲಿ : ಆಗಲಿ, ವೃಷಭಾರೂಢನೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಜೀವ ಎಳಿಯುವೆನು.
ಏಳು ಏಳು ನನ್ನ ಪರಮ ಭಕ್ತ.
[ಬಡವ ಎದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು]
ಅಹೋ ! ಮಗಳೆ ನಾನಿನ್ನು ಪೋಗಿ ಬರುವೆನು. ಇಕೋ ನೋಡು ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಮುಖವನ್ನು. ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೂಡುವಂತಾಕಿಯಾಗು ಮಗಳೆ. ಬಹಳ ವೇಳೆಯಾಗಿದೆ.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಧನ್ಯ. ಧನ್ಯ ! ತಂದಿಯೇ, ಧನ್ಯಳಾದೆ. ಸ್ವರ್ಗ ಮೃತ್ಯು ಪಾತಾಳ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ರಕ್ಷಿಸುವದು ಕನಿಷ್ಠರಿಗೆ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುವದು ಕರ್ತವ್ಯ ನಿನ್ನದಾಗಿದೆ ತಂದೆ. ನನ್ನ ಪತಿ ದೇವರ ಪ್ರಾಣ ಪಡೆದಂತೆ, ಈ ದುಷ್ಟರನ್ನಿಷ್ಟು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡು ತಂದೆ. ವಿಷ ಎರಿದವರಿಗೆ ಹಾಲು ಎರಿಯುವದು ಕರ್ತವ್ಯ ನನ್ನದಾಗಿದೆ ತಂದೆ. ಇವರಿಗಿಷ್ಟು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವಂತವರಾಗಿರಿ.
ಮೌಲಾಲಿ : ಹೇ ! ರತ್ನಾಮಾತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಲ ಹೆಂಥದು ? ಈ ದುಷ್ಟ ರಕ್ಕಸರು ನಿನ್ನ ಪರಿ ಪರಿ ಕಾಡಿ ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿ ಹೀನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡಾದಂಥವರು. ಇವರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಪಡಿಯಲಾರೆನು. ಮಗಳೆ ಹೇಳಬೇಡ ಈ ಮಾತನ್ನು.
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಹೇ ! ತಂದೆಯವರೇ, ಆ ಮೂರ್ಖ ಅರಬರು ನಮ್ಮ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಬಂದು, ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕೊಟ್ಟರೆಂದು ಈ ಅಪವಾದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರುವದು. ಈ ಭಾರ ನಾನು ಹೊರಲಾರೆ, ತಂದೆಯೇ ಬೇಗನೆ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡು.
ಮೌಲಾಲಿ : ಆಗಲಮ್ಮಾ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಗಲಿ ಈ ದುಷ್ಟರು ಎದ್ದು ನಿಂತಿರುವರು.
[ಏಳುವರು]
ಅರಬರು : ನಮೋ, ನಮೋ, ತಾಯಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆ ವಂದಿಸುವೆವು. ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತು, ತಾಯಿ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸು.
[ಪಾದಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು]
ರತ್ನಾಬಾಯಿ : ಆಶೀರ್ವಾದ, ಆಗಲಿ ಹೋಗುವಂತವರಾಗಿರಿ ಅಪ್ಪ ಅಣ್ಣಯ್ಯಗಳಿರಾ.
***

ತಿರು ನೀಲಕಂಠ
ಸಣ್ಣಾಟದ ಎರಡನೆ ಘಟ್ಟದ ಮಹತ್ವದ ರಚನೆ ಈ ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಇದಕ್ಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠನ ಆಟ ಕೊದ್ರೊಳ್ಳಿ ಆಟ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ
ತಿರು ನೀಲಕಂಠ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶನ ಪರಮಭಕ್ತ.ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ರಂಭಾ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿಂದ ತಾಂಬೂಲ ಉಗುಳುತ್ತಾಳೆ. ಅದು ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಯಾರು ತಾಂಬೂಲ ಉಗುಳಿದರೆಂದು ದಿಗಿಲಾಗಿ ನಿಂತ ತಿರುನೀಲಕಂಠನನ್ನುರಂಭಾ ಬಂದು ಮಾತನಾಡಿಸುವಳು.ಅಂಥಾ ದೊಡ್ಡ ಶಿವಭಕ್ತನ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿ ಪಾಪ ಮಾಡಿರುವ ತನಗೆ ಏನೇನು ಶಿಕ್ಷೆ ಕಾದಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಭೀತಿ ಅವಳಿಗೆ. ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಪಾಪ ಪರಿಮಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಿರುನೀಲಕಂಠನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾಳೆ.ನೀನು ವೇಶ್ಯೆ ನಿನ್ನಂಥವಳ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಬರಲಾರನೆಂದು ತಿರುನೀಲಕಂಠ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ.ವೇಶ್ಯಾಕುಲದ ಬಗ್ಗೆ ವೇಶ್ಯೆಯರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾನಂದೆ ವೀರಸಂಗವ್ವೆಯರ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಮನಸ್ಸು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ.ಸ್ನಾನ ಪೂಜೆಗಳ ನಂತರ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಬಟ್ಟೆ ಉಡಲುಕೊಟ್ಟು ಪೂಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸುಗಂಧಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆದರದಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಸತ್ಯವತಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಮೇಲೆ ತಾನೂ ಉಂಡು ಮಲಗುವಳು.ಕಾಮಾತುರನಾದ ತಿರುನೀಲಕಂಠನು ಅವಳನ್ನು ಕಾಮಕ್ರೀಡೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವನು.ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಅವಳು ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ.ಅವರಿಬ್ಬರ ಪರಸ್ಪರ ವಾದ ವಿವಾದ ಗಂಡು : ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವುದು.ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲ್ಪಡುವವು.ಇದೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ತಿರುನೀಲಕಂಠನು ಕಾಮದ ಉನ್ಮಾದದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕರಿಸಲು ಮುಂದಾದಾಗ ಅವಳು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆ ಎಂದು ಆಣೆ ಹಾಕುವಳು.ನೀಲಕಂಠ ಜರ‌್ರನೆಜರಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು.ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮುಟ್ಟದೆ ಮುಪ್ಪಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬರುವರು. ಶಿವನು ಇವರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಬರುವನು. ತನ್ನದೊಂದು ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.ತಿರು ನೀಲಕಂಠ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೀಗ ಹಾಕುವನು. ಮರುದಿನ ಸನ್ಯಾಸಿ ಬಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆರೆದು ನೋಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಲವಿಲ್ಲ. ತಿರುನೀಲಕಂಠ ದಂಪತಿಗಳು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಬಟ್ಟಲ ನೀವೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ಸನ್ಯಾಸಿ ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ಇವರು ನಾವು ಅಪಹರಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಗೋಗರೆದು ಹೇಳಿದರು.ಕೊನೆಗೆ ಸನ್ಯಾಸಿ ಹೋಗಲಿ, ನೀವು ಪರಸ್ಪರ ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶನ ಕಲ್ಯಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ನಂಬುತ್ತೀನಿ ಅಂದ. ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ.ಕೋಲಿನ ತುದಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಳುಗಲು ಒಪ್ಪಿದರು. ಹಾಗೆ ಮುಳುಗಿ ಏಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿ ಶಿವನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನು. ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಸತ್ಯವತಿಯರು ತರುಣ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು.
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತಿರು ನೀಲಕಂಠನಕಥೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯ ಮೂಲಕ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕತೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರಗಳೆಯ ಕತೆಗಿಂತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ನೀತಿಬೋಧೆ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶ ಹೊಂದಿದ್ದ ಕವಿಗೆ ಇಂಥ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಅನಿವಾರ‌್ಯವಾಗಿದ್ದವು.ಅಲ್ಲದೆ ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಸತ್ಯವತಿಯರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಕಲ್ಗಿ : ತುರಾಲಾವಣಿಯ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವವಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಸಣ್ಣಾಟ ರಚಿಸಿದ ಕವಿ ಬೆಳಗಾಂವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾದ್ರೊಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ ನೀಲಕಂಠಪ್ಪ ಪತ್ತಾರ. 1920ರಲ್ಲಿ ಇದು ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಮೂರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ*.
ಪ್ರವೇಶ : 1
ಗಣಸ್ತುತಿ
ಶ್ರೀ ಶಿವ ಶಂಕರ ಈಶ ಮಹೇಶ್ವರ
ಕಾಯೋ ಅಂಬರ ಪೂಜಿಪ ತರಳರ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗಿರಿಜಾಕಾಂತನೆ ಮುರಹರ ಪೂಜ್ಯನೆ
ಸ್ಮರಿಸುವೆನನುದಿನ ಸುರಚಿರಗಾತ್ರನೆ ॥
ವ್ಯಾಲಭೂಷಣನೆ ನೀಲಕಂಧರನೆ
ಫಾಲನೇತ್ರನೆ ಸುರಚಿರಗಾತ್ರನೆ ॥
(ತಿರುನೀಲಕಂಠರ ಆಗಮನ)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ ಸಹಿತ ಹೊರಟಿರುವರು).
ಪದ :
ರಾಜರಾಜಸುಖನ ಪೂಜಿಸಲ್ಕೆ ಪೋಗುವೆ
ರಾಜಿಪ ಗಂಧಾಕ್ಷತೆಯನು ಸಜ್ಜು ಮಾಡಿಹೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕುಸುಮ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಎಸೆವ ಧೂಪದಿ
ಹಸನ ಮನದೊಳರ್ಚಿಸುವೆನು ಶಶಿಧರ ಶಿವನ ॥
ಮಾರ ಸಂಹಾರ ಧೀರಭಕ್ತರ ಚಾರುತತ್ವವು
ತೋರುತಿಹುದು ದಾರುಣಿಯೊಳ್ ಮೀರಿದ ಕೃತಿಯ ॥
ಈ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಸದಸ್ಯ ಮಹಾಶಯರೆ, ಸಕಲ ಮಾನವರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅವಧರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.ಈ ಮಾನವ ಜನ್ಮವು ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು.ಹಿತಾಹಿತವನ್ನು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯು ಮಾನವನಿಗಿದ್ದಂತೆ ಮಿಕ್ಕ ಜೀವಕೋಟಿಗಿಲ್ಲ.ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾನವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮೋಕ್ಷದ ದ್ವಾರವೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ.ಇಂಥ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ನಿತ್ಯವೂ ಶಾಶ್ವತವೂ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಆಗಿದೆ.ಭವಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಮಾನವ ಜನ್ಮದಿಂದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮಹಾದುಃಖಮಯವಾದ ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರದ ಭ್ರಮಣದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ. ಸೃಷ್ಟಿಯಾರಂಭದಿಂದ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಅಜಸ್ರ ತುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಭವಪಿಶಾಚಿಯ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ದಾಟಿಸಿ.ಶಾಶ್ವತವೂ ಪರಮಾನಂದವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುರುನಾಥನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಕರುಣಾವಲೋಕನದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು.ನ ಗುರೋರಧಿಕಂ ನ ಗುರೋರಧಿಕಂಶಿವಶಾಸನತಃ ಶಿವಶಾಸನತಃ ॥ಗುರುವಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ.ಅಂಥ ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆಯಾಗುವದು ನಿಶ್ಚಯ. ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವಂಥ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಯೋಗ್ಯತೆ ಕಾಡುಮರಕ್ಕೆ ಬಂದೀತೆ ? ಅಜ್ಞಾನದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ ಮೂಢಮಾನವನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ?ಅಂಥವರು ಈ ಸಂಸಾರವೇ ಸುಖದ ಆಗರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸದಾ ಸಂಸಾರಲುಬ್ಧರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ಮನುಷ್ಯ ರೂಪೇಣ ಮೃತಯಾಶ್ಚರಂತಿ ಎಂಬ ಭರ್ತೃಹರಿಯ ವಿಚಾರದಂತೆ ಮಾನವನು ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ.ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಪಶುವಿಗೂ ಅಂತರವೇ ಇಲ್ಲ.ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮಾನವನು ಪಶುಗಳಂತೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೂ ಪಾಪಾಚರಣೆಯಿಂದ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು.ಆದ್ದರಿಂದ ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ, ಅವನ ಸಾನಿಧ್ಯ ಪಡೆದು ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ಮತ್ತೆ ಸಿಗುವುದು ದುರ್ಲಭ ಕಾರಣ. ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ನಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗು ವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ದೂತಿ : (ಬಂದು ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತ ನಿಂತು) ಏನು ? ನೀವ್ಯಾರು ? ಏನೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲ ? ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ ? ಕೇಳುವವರೇ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ ?ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳ್ರಿ ನಾನಷ್ಟು ಕೇಳತೀನಿ
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಕೇಳು, ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಇಷ್ಟೆ ! ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನು ದುಃಖವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಭವಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಪರಮಾನಂದವೂ ಆದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು.ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಾರ್ಥಕ.
ದೂತಿ : ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದಬೇಕು ಅಂತೀರಿ, ಮೋಕ್ಷ ಅಂದ್ರ ಅದು ಎಂಥಾದ್ರಿ ?ಈ ಸಂಸಾರ ಅಂದ್ರ ಗಂಡ ಹೇಣ್ತಿ ಮಕ್ಕಳು, ಹೂಲಾಮನಿ, ಬದುಕುಬಾಳ್ವೆ ಬೇಕಾದ್ಹಾಂಗ ಉಂಡುಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಕಳಿಯೋದು ಇಂಥಾದನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಇದಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದೈತೇನ್ರಿ ಆ ಮೋಕ್ಷ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖವೆಂಬುದು ಆ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ತೃಣಸಮಾನ.ಅದು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಂಡವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಎಂದು ತಿಳಿ.
ದೂತಿ : ಇದನ್ನೇನ ಹೇಳ್ತೀರಿ ನೀವು ?ಸಂಸಾರ ಸುಖದ ಮುಂದ ಯಾವದೂ ಹೆಚ್ಚಿಂದಲ್ಲ ಅಂತ ಈ ಲೋಕದ ಜನರೆಲ್ಲ ಹೆಂಡ್ರು ಮಕ್ಕಳ್ನ ಪಡೆದು, ಬದುಕುಗಳಿಸಿ ಉಂಡುಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಕಳಿತಾರ.ನೀವು ಹೇಳೊ ಮೋಕ್ಷ ಇದಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಂದಾಗಿದ್ರ ಇವ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡದ ಬಿಡತಿದ್ದರೇನ್ರಿ ?ನಿಮ್ಮಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲಿ ಕುಂತವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲಂತ ತಿಳದೀರೇನು ? ಹಂಗಾರ ನೀವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಾಂಗಾಯ್ತು.ಯಾವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಾಂಗಾಯ್ತು?ಯಾವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟೀರಿ ಹೇಳ್ರಿ.ನೋಡೋಣ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೇ, ನೀನು ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಮಾತನಾಡುವಿ ?ನಿನಗೇನು ತಿಳಿದಿದೆ ?ಸಂಸಾರ ಸುಖವೇ ಘನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವ ಪರಮಾರ್ಥ ವಿಚಾರವು ಕೋಣನ ಮುಂದೆ ಕಿನ್ನರಿ ಬಾರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ.
ದೂತಿ : ಆಂ ? ಏನಂದೆ ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೋಣನಂಗ ಕಂಡೆನೇನು ? ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತಾಡು.ನಾನೇನು ಸಾಧಾರಣ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ.ನಿಮ್ಮಂಥಾರ‌್ನ ಸಾಕಷ್ಟ ಮಂದಿ ನೋಡೀನಿ.ನಿನ್ನ ಪುಂಡಾಟಕಿ ನನ್ನ ಮುಂದನಡಿಯೂದಿಲ್ಲ.ಇಂಥಾದೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಬಿಡು.ಇರ‌್ಲಿ, ಮೊದಲ ನೀನ್ಯಾರ ಹೇಳು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನೀನಾರು ?
ದೂತಿ : ನೀನ್ಯಾರನ್ನೂದ್ನ ಮೊದಲ ಹೇಳು, ಆಮ್ಯಾಲೆ ನಾನು ಹೇಳತೀನಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಇಲ್ಲ, ಮೊದಲು ನೀನು ಹೇಳು.
ದೂತಿ : ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಹೇಳುವಿಯಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದ್ರ ನೀನು ಬಾಳ ಆಡಮುಟ್ಟ ಇದ್ದಹಾಂಗಾಯ್ತು. ನಾನ್ಯಾರ ಅನ್ನೂದ್ನ ಹೇಳ್ತೀನಿ ಕೇಳು.ದೇಸಾಯರ ಅಂತಃಪುರದ ಎಲ್ಲ ಕಾರಭಾರ ನಡಸೂವಂಥ ಶೀಲವಂತಿ ಶಿವಲಿಂಗವ್ವ ಅಂತ ನನ್ನ ಹೆಸರು.ಇನ್ನು ನೀನ್ಯಾರು ಅನ್ನೂದನ್ನ ಹೇಳು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಾನು ಸಾಧು, ಸತ್ಪುರುಷ, ಮಹಾ ಶಿವಶರಣನೆಂದು ತಿಳಿ.
ದೂತಿ : ಏನು ? ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷ ಶಿವಶರಣ ?ಹೀಂಗ ಮೂರನಾಲ್ಕ ಹೆಸರ‌್ನ ದೆವ್ವ ಹೇಳತಾವು.ಅಂದಂಗ ನಿನಗ ದೆವ್ವಗಿವ್ವ ಬಡಕೊಂಡೈತೇನು ?ಇರ‌್ಲಿ ನಿಜವಾದ ನಿನ್ನ ಹೆಸರ ಹೇಳು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ದೂತೆ, ನಾವಾರೆಂದರೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಶಿವಶರಣರಲಿ ನಾವು ದೂತೆ
ಕೇಳೆ ಹೇಳುವೆನೆಲ್ಲ ವಾರ್ತೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು
ಎಲ್ಲ ಸಂಸಾರದಾಸೆಯ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು
ನಾವು ನಂಬಿರುವೆವು ಶಿವನ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟು ॥
ಸತಿಸುತರೆಂಬುವ ಒಣ ಭ್ರಾಂತಿ
ಇದು ಇರುವುದು ಮೂರುದಿನದ ಸಂತಿ
ಇದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲೆಂದು ನೀತಿ
ಹೇಳುವೆವು ನಾವು ಮಾಡಿ ಖಾತ್ರಿ ॥
ಜ್ಞಾನದ ಅಮೃತ ಸವಿದುಂಡು
ಈ ಸಂಸಾರ ಕೆಟ್ಟೆಂದು ಮನಗಂಡು
ಆತ್ಮಾರಾಮನ ಪಾದಕೆ ತನುಮನ
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕಂಡೆವು ಸುಖ ಘನ ॥
ದೂತೆ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಘೋರಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ದು.ನಮ್ಮ ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತಾದ ಶಮೆ, ದಮೆ, ಶಾಂತಿ ವಿವೇಕಾದಿಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವಂಥ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳೆಂಬ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು, ದಾರೇಷಣ, ಪುತ್ರೇಷಣ, ವಿತ್ತೇಷಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗದೆ, ಆಣವ ಮಾಯಾ ಕಾರ್ಮಿಕಗಳೆಂಬ ಮಲತ್ರಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಅವಿದ್ಯಾ ಅಸ್ಮಿತ ರಾಗ ದ್ವೇಷ ಅಭಿನಿವೇಷಗಳೆಂಬ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು ಲಿಂಗಮಧ್ಯೇ ಜಗತ್ ಸರ್ವಂ, ಲಿಂಗಬಾಹ್ಯಾತ್ ಪರಂ ನಾಸ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆ ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಶಿವನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನೆಂಬ ದೃಢನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ನಾವು ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಮರಸರಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ಶಿವಶರಣ, ಶಿವಯೋಗಿ ಹಾಗೂ ಶಿವಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದು ಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ದೂತಿ : ಇದೇನ್ರಿ, ಮತ್ತೆ ಎರಡ ಮೂರ ಹೆಸರ ಹೇಳತೀರಿ.ಹೀಂಗ ಹ್ಯಾಂಗಿ ಅದು ; ನಿಮ್ಮವ್ವ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಒಂದ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ನಿಮಗ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ತಿರುನೀಲಕಂಠ, ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವರು ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಹೌದ್ರ್ಯಾ ? ಹೀಂಗ ಹೇಳ್ರಿ ನನಗ ತಿಳಿಯುವಂಗ, ಶಿವಜ್ಞಾನಿ, ಶಿವಯೋಗಿ, ಶಿವಶರಣ ಅಂತ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿದ್ರ ನನಗ ಹ್ಯಾಂಗ ತಿಳಿಬೇಕು. ಇರಲಿ, ಅಂತೂ ನೀವು ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಶರಣರು ಅನ್ನುವದು ಈಗ ಪಕ್ಕಾ ತಿಳಿದಂಗಾಯ್ತು. ಆದ್ರ, ಆಗ್ಲೆ ನೀವು ಸಂಸಾರದೊಳಗ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ರೆಲ್ಲ.ನಿಮ್ಗ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಇಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ದೂತೆ, ಹೆಂಡತಿ ಇರುವಳು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಹೆಂಡರಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರಬಹುದು.ಆದರೂ ಆತ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದರಂತೆ ನಾವೂ ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡದಂತಿದ್ದೇವೆ.ಸಂಸಾರದ ಹಂಗು ನಮಗಿಲ್ಲ.
ದೂತಿ : ಏನ್ರಿ, ಸಂಸಾರದ ಹಂಗು ಇಲ್ಲ ಅಂತೀರಿ.ಹಾಂಗಿದ್ದರ ಹೊಲಾ ಮನಿ ನಿಮಗ್ಯಾತಕ್ಕ ಬೇಕ ಹೇಳ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಹೊಲಾ ಮನೆ ಬೇಕು.ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ನನ್ನದು ಎಂಬ ವಾಸನೆ ಬೇಡ.ನನ್ನದು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕನಸು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ತಾರದೆ, ಎಲ್ಲದೂ ಪರಮಾತ್ಮನದೆಂದು ನಂಬಿದರೆ ತೀರಿತು.ಅಂಥವನು ಸಂಸಾರದೊಳಗಿದ್ದೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನು.ಅವನು ಉಂಡು ಉಪವಾಸಿ, ಬಳಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ.ಇಂಥ ಗುಣ ಶಿವಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.ಬಲ್ಲೆಯಾ ?
ದೂತಿ : ಅಲ್ರಿ, ಜ್ಞಾನ ಜ್ಞಾನ ಅಂತ ಬಾಳ ಹೇಳಾಕ ಹತ್ತೀರಿ, ಆ ಜ್ಞಾನಂದ್ರೇನು ಅನ್ನೂದನ್ನ ಅಷ್ಟ ಹೇಳ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಕೇಳು ಹಾಗಾದರೆ, ಯಾವುದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲವೊ, ಯಾವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ದೊರೆಯುವುದೋ ಅದೇ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ತಿಳಿ. ಜ್ಞಾನಿಯು ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದವನಂತೆ ಇರುತ್ತಾನೆ.ಇದೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಿತಿ. ವಿರಕ್ತನ ರೀತಿ.
ದೂತಿ : ಶರಣರೆ, ತಾವು ವಿರಕ್ತರೆನ್ನುವದು ತಿಳಿಯಿತು.ಈಗ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೂಪತ್ರಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವಿರಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಈಗ ನಾನು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಪೂಜಾಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀವೇನು ಪೂಜಾರಿಗಳೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಪೂಜಾರಿಗಳಷ್ಟೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು ? ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡಬಾರದೆ ?
ದೂತಿ : ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಇದ್ದಾನೆ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೆ ಏಕೆ ?ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ.
ದೂತಿ : ಎಲ್ಲರ ದೇಹದಾಗ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಇರಬೇಕಾದ್ರ, ಈ ದೇಹದೊಳಗೂ ದೇವರ ಗುಡಿ ಇದ್ದಂಗಾತು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಕಲ್ಲಗುಡಿಗಿಂತಲೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಗುಡಿ ಬಹಳ ಅಪರೂಪವಾದುದು.
ದೂತಿ : ಅದು ಹ್ಯಾಗ ಐತಿ ಹೇಳ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಕೇಳು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಕೇಳ ದೂತೆ ಹೇಳುವೆ ವಿಸ್ತಾರ
ಅಂತರಂಗದ ಗುಡಿಯ ಮಜಕೂರ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಪದ :
ಪಂಚತತ್ವವೆಂಬ ಮೂಲಾಧಾರದಿ
ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಸರಿಸಾಲ್ಗೊಳಿಸಿ
ಪಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ
ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದಾದ ದೇಹವು ಇದು ಗುಡಿ ॥
ಪಾರಮಾರ್ಥ ಧ್ವಜವನೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ
ಪ್ರಣವನಾದವೆಂಬ ಭೇರಿಯ ನುಡಿಸಿ
ಮೀರಿದ ಸಂಭ್ರಮ ದೇವಾಲಯದೊಳು
ತೋರುವ ಕೌತುಕ ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ ॥
ಏನೆ, ಅಂತರಂಗದ ಗುಡಿ ಹೇಗಿದೆಯೆಂದರೆ, ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ ತೇಜ ವಾಯು ಆಕಾಶವೆಂಬ ಪಂಚತತ್ವಗಳನ್ನು ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು.ಅವನ್ನೆ ತಾರತಮ್ಯವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ತತ್ವಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ. ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ, ಪಂಚಪ್ರಾಣ, ಪಂಚಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯ, ಮನ : ಬುದ್ಧಿ : ಚಿತ್ತ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಅಂತಃಕರಣ ಚತುಷ್ಟಯಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಈ ದೇಹವೇ ದೇವಾಲಯ!ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪರಮಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಧ್ವಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಣವನಾದವೆಂಬ ಭೇರಿಯು ಸದಾ ಢಣ ಢಣ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು.
ದೂತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾಯ್ತು. ಇನ್ನು ದೇವರು ಅಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಇದ್ದಾನೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ದೇವರು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರುವನೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಹೃತ್ಕಮಲೆಂಬುವ ಸಿಂಹಾಸನದಿ
ಚಿತ್ಕಳೆಯೆಂಬುವ ಜ್ಯೋತಿಯ ಬೆಳಕಲಿ
ಮತ್ಕುಲಗುರು ಶಿವ ಅರಸಾಗಿಹನೆ
ಉತ್ಕಟಮಾಯೆಯ ಲೀಲೆಯ ಕಾಣುತ ॥
ದೂತೆ, ಈ ದೇಹವೆಂಬ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹೃದಯಕಮಲ ಎನ್ನುವದನ್ನೇ ಸಿಂಹಾಸನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ಕಳೆಯೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮಶಿವನು ಸಹಜಾನಂದಮಯನಾಗಿದ್ದು ಚೇತನನೆನಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶ ಬೀರುತ್ತ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ.ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ದೂತಿ : ಏನ್ರಿ, ಈ ಶರೀರ ಅನ್ನುವಂಥ ಗುಡಿಯೊಳಗ ದೇವರು ಅದಾನಂತ ಹೇಳ್ತೀರಿ.ಆದ್ರ ಆ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೋಗಾಕ ದಾರಿ ಎಲ್ಲೈತ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೆ ?ಈ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲು ಯೋಗವೆಂಬುವ ಒಂದು ರಾಜಮಾರ್ಗವಿದೆ.ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾನು ನಿತ್ಯ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ಆ ಹಾದಿಯನ್ನು ನನಗಷ್ಟು ತೋರಸ್ತೀರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಆ ಹಾದಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ.ಪರಮಾತ್ಮ ಅವರಿಗಷ್ಟೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾನೆ.ನಿನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಕಾಣಲಾರನು.
ದೂತಿ : ಅದ್ಯಾಕ ಕಾಣೂದಿಲ್ಲ ?ನಮ್ಮನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನಿಮಗಷ್ಟs ಕಾಣಬೇಕಾದ್ರ ನಿಮ್ಮ ತೆಲಿಯಾಗ ಕೋಡು ಮೂಡ್ಯಾವೇನು?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಡು ಮೂಡಲು ನಾನೇನು ಪಶುವೆ ?
ದೂತಿ : ಅಲ್ರಿ ಶರಣರೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಮಗಷ್ಟೆ ಕಾಣಿಸಿ, ನಮಗ ಕಾಣಿಸದೇ ಇರಾಕ ಕಾರಣೇನು ಅಂತ ? ನಮ್ಮಕಣ್ಣಿಗೇನಾದ್ರೂ ಪರಿಗಿರಿ ಬಂದಾವೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ದೂತೆ, ಹೆಳವನು ಮರದ ಮೇಲಿನ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಆಸೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಆ ಹಣ್ಣು ಅವನಿಗೆ ಸಿಗಬಲ್ಲುದೆ ?
ದೂತಿ : ಸಿಗದೇನ ಮಾಡತ್ತ ? ಒಂದ ಕಲ್ಲ ತೊಗೊಂಡು ಹೊಡದ್ರ ಧೊಪ್ಪನ ತೆಳಗ ಬೀಳತ್ತ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಅವನು ಹೊಡೆದ ಕಲ್ಲು ಆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಬಡಿದೇ ತೀರುವುದೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವದು.ಮರವನ್ನೇರಿ ಹರಿದುಕೊಂಡಲ್ಲದೆ ಹಣ್ಣು ಅವನಿಗೆ ದೊರಕದು.ಅದನ್ನು ಏರಲು ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಿಲ್ಲ.ಅದರಂತೆ ದೇವದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಯೋಗಮಾರ್ಗ ಬಹು ಕಠಿಣವಾದುದು ; ಅದು ನಿನ್ನಂಥವಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ದೂತಿ : ಕಠಿಣ ಇದ್ದದ್ದೆಲ್ಲ ನಿಮಗ ಇರ‌್ಲಿ.ಕೈಯಾಗ ಹೂ ಪತ್ರಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕಲ್ಲದೇವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವಾಂಗ, ಒಳಗಿನ ದೇವ್ರ ಪೂಜೀನೂ ಮಾಡತೀರೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಅಂತರಾತ್ಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ.
ದೂತಿ : ಅದನ್ನ ಹ್ಯಾಂಗ ಮಾಡತೀರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಹಸನ ಮನದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆ
ಕೇಳು ದೂತೆ ಪೂಜಿಸುವೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ವರ ಭಕ್ತಿಯಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ, ವಿರತಿಗಂಧವನ್ಹಚ್ಚಿ
ಕರಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಷತೆಯನೇರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವೆ ॥
ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೂವು ಏರಿಸಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಧೂಪವ ಬೆಳಗಿ
ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯ ಆರತಿಯ ಬೆಳಗುವೆ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವೆ ॥
ಕೈವಲ್ಯ ಆನಂದವ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುವನು ದೈವೀ
ಸಂಪತ್ತ ತಾಂಬೂಲವ ಕೊಡುವೆನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು ॥
ದೂತೆ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಾನ ಬಹು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು.ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ.ವಿರತಿಯೆಂಬ ಗಂಧವ ಹಚ್ಚಿ, ಅರಿವೆಂಬ ಅಕ್ಷತೆಯನಿಟ್ಟು, ಸತ್ಯವೆಂಬ ಹೂವನೇರಿಸಿ, ತತ್ವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಧೂಪದ ಬೆಳಗಿ, ನಿಜಾನಂದ ನೈವೇದ್ಯವ ಮಾಡಿ, ಸತ್ವ ರಜ ತಮೋಗುಣಗಳೆಂಬ ತಾಂಬೂಲ ಕೊಟ್ಟು ಮನದುಂಬಿ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ, ನಾನು ದೇವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ನೀವು ಆತ್ಮಲಿಂಗನ ಪೂಜೆ ಮಾಡೂದು ಕಲ್ಲದೇವರಿಗೆ ಹ್ಯಾಂಗ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ.ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ.ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಲ್ಲುಮೂರ್ತಿ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಅವನು ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಆತನನ್ನು ಕಾಣುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ದೂತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ಆ ಕಲ್ಲ ದೇವರು ವರ ಕೊಡಬಲ್ಲನೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಕೊಡದೇನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.ಅವನನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಬೇಡಿದ ವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ.
ದೂತಿ : ನಿಮಗ ನೀಡಬಹುದು ಬಿಡ್ರಿ.ಇರ‌್ಲಿ ಸುಮ್ನ ಗುಡಿಗ್ಯಾಕ ಹೊಕ್ಕೀರಿ, ಇಲ್ಲೆ ಒಂದ ಗಳಿಗ್ಹೊತ್ತು ಕೂಡಾಣ ಬರ‌್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹುಚ್ಚಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿಂದೆ ಮಾಡಬಾರದು.ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದೋಷ ತಟ್ಟದೆ ಬಿಡದು.ವೇಳೆಯಾಯಿತು ಇನ್ನು ನಾನು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಅಲ್ಲೇನದ ಬಿಡ್ರಿ ; ಹಗಲೆಲ್ಲ ಏನ ಹೋಗತೀನಿ ಹೋಗತೀನಿ ಅಂತ ಹಚ್ಚೀರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಛೆ, ಛೆ, ವೇಳೆ ಬಹಳವಾಯಿತು ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಪದ :
ಪೋಗುವೆ ಕೇಳ ದೂತೆಶಿವನಿಗೆ ಬಹುಪ್ರೀತಿ
ಯಾಗಲು ಪೂಜಿಸುವೆ ನಾ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ವೃಷಭಾರೂಢಗೆ ಶಶಿಧರಚೂಡಗೆ
ಖುಷಿಯಿಂದ ತನುಮನ ಹಸನ ಭಾವದಿ ನೀಡಿ ॥
ಶರಣರ ನೋಡುವ ಪರಿ ಪರಿ ಕಾಡುವ
ಕರುಣಿಸಿ ಕಾಯುವ ಹರನಿಗೆ ಇಂದು ನಾನು ॥
ಮೇದಿನಿಯೊಳು ಖ್ಯಾತ ಕಾದರೊಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದಾತ
ಸಾಧುಪ್ರೀತ ವೀರಭದ್ರದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಸಧ್ಯ ॥
(ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಹೋಗುವರು, ಆಮೇಲೆ ದೂತಿಯೂ ಹೋಗುವಳು)


ಪ್ರವೇಶ : 2
ವೇಶ್ಯಾಗೃಹ
ರಂಭಾ :
ಗಂಡಸ ಜಾತಿಗೆ ಮಿಂಡಳು ನಾನು
ಹಿಂಡುವೆನೆಲ್ಲರನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಮಿಂಡಳು ನಾನು ಮರುಳು ಮಾಡುವೆನೆಲ್ಲರನು
ಈ ಪುರಜನರನು ॥ಅನು ಪಲ್ಲವಿ ॥
ವಾರಿನೋಟವ ಬೀರಿ ಚಾರು ಕುಚವ ತೋರಿ
ಮೀರಿದ ಬೇಟೆಯ ನಾರಿ ನಾ ಆಡುವೆ
ಧೀರಪುರುಷರನು ॥
ಚಲ್ವಿಕೆಯಿಂದ ನಾನು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಮಾನ್ಯರನು
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ ಬಲೆಗೆ ಹಾಕಿರುವೆ
ಸುಲಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ ॥
ಅಂಗಜಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿತು ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯೆಯರಿತು
ಹೆಂಗಸರೊಳೆಲ್ಲ ಪದ್ಮಿನಿ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದೆನಿಸಿ
ವಿಂಗಡಿಸಿರುವೆ ನಾನು ॥
ಏನೆ ದೂತಿ, ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಏನು ಮಾಡಿದಿ? ಎಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಆ ಮಂಚವನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಇಟ್ಟು ಹಾಸಿಗಿ ಝಾಡಿಸು ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೆ.ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇವೊತ್ತು ಇನಾಮದಾರ ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಕಾಶೀನಾಥ ಮತ್ತು ಸೀತಾರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ.ಅವರು ಬರುವದರೊಳಗೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಗಿರಬೇಕು.ತಿಳಿಯುತೆ? ಆ ಲಾಲ್ಯಾ ಎಲ್ಲಿಹೋದ?
ದೂತಿ : ಇದೇ ಈಗ ಪ್ಯಾಟಿಗೆ ಹೋಗಿಬರತೀನಂತ ಹೋದ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಅಲ್ಲೇನು ಮಾಡಲು ಹೋದ ? ಅವನೇನು ಪುಕ್ಕಟೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ, ಹೊರಗೆ ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಡ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ.
ದೂತಿ : ಹಂಗ ಆಗ್ಲಿ.
ಲಾಲ್ಯಾ : (ಬಂದು) ಸಲಾಂ ಬಾಯಿಸಾಬ ಸಲಾಂ
ರಂಭಾ : ಸಲಾಂ ಹೇಳಿ ರಮಸಾಕ ಬಂದೀದೇನು ? ಇಷ್ಟೊತ್ತನ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ? ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಅರಗಳಿಗೆ ಸಹ ಇರೂದಿಲ್ಲ.ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿ ?
ಲಾಲ್ಯಾ : ತಾಯವ್ವನಾರು ಒಂದ ಪೈಯಾ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು ; ಅದ್ಯ ಪ್ಯಾಟಿಗೆ ಪುಠಾಣಿ ತರಾಕ ಹೋಗಿದ್ಯಾ.
ರಂಭಾ : ಏನೆ ದೂತಿ, ನೀನು ಇವನನ್ನು ಪ್ಯಾಟಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದೆಯಾ ?
ದೂತಿ : ಹೌದು ; ಮೊನ್ನೆ ಬಾಬಾಸಾಹೇಬ್ರು ನಮ್ಮ ಮನಿಗ ಬಂದಾಗ ಕುಸಿಯಂತ ಒಂದು ಪೈಯಾ ಕೊಟ್ಟ ಹೋಗಿದ್ರು ಅದನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ತಿನ್ನಾನಂತ ಪುಠಾಣಿ ತರಾಕ ಕಳಿಸಿದ್ದೆ.
ರಂಭಾ : ಅದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ ; ಲಾಲ್ಯಾ, ಒಂದ ತಾಸಿನ ಮುಂದೆ, ಸಮೆ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡ ಬಾ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೆ.ಇನ್ನೂ ಯಾಕ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ.
ಲಾಲ್ಯಾ : ಈಗೇನಾಯ್ತಿ ತೊಗೊಳ್ರಿ ; ಒಂದ ನಿಮಿಷದಾಗ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡ ಬರತೀನಿ.
ರಂಭಾ : ಹಾಗಾದ್ರೆ ಸರ‌್ರನೆ ಹೋಗಿ ಭರ‌್ರನೆ ಬಾ ತಡಮಾಡಿದ್ರೆ ಲತ್ತೀ ತಿಂತೀ ನೋಡು (ಆಟ ಹೋಗುವನು)
ದೂತಿ : ನಿನ್ನ ಗದ್ಲ ಬಾಳಾತಯವ್ವಾ.
ರಂಭಾ : ಏನೆ, ನಿನಗೂ ಲತ್ತಿ ಬೇಕೇನು ? ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಕಪಾಟಿನೊಳಗ ಅತ್ತರದಾನಿ ತಬಕ ಇದೆ.ಅದನ್ನು ಸರ‌್ರನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.
ಲಾಲ್ಯಾ : ಸಾನಿಯವರೆ ತೊಗೊಳ್ರಿ ಸಮೆ.
ರಂಭಾ : ಅಲ್ಲೆ ಇಡು ಹೊರಗೆ ಯಾರೊ ಬಂದಂಗಾತು ನೋಡು.
ಲಾಲ್ಯಾ : (ಓಡಿ ಹೋಗಿ ನೋಡು) ಅವ್ರ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ರು
ರಂಭಾ : ಯಾರು ?
ಲಾಲ್ಯಾ : ಅವರೇ… ಅವರೇ…. ಕಾಸೀನಾಥ, ಸಿತಾರಾಮ! ಇವರೇ ನೋಡ್ರಿ.
ರಂಭಾ : ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ.(ಒಳಗೆ ಹೋಗುವರು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರರೆ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವವು.ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮನೆಸೋತು ಪಾಪ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿ. ಜನರು ಪಾಪಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.ಅದರಂತೆ ನೀವೆಲ್ಲ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಪಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿರಿ. (ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲೆಂದು ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಟಿರುತ್ತಾರೆ.ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಟರೊಡನೆ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತ ತಾಂಬೂಲ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಂಭಾ ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟಿರುವವರನ್ನು ನೋಡದೆ ಉಗುಳುತ್ತಾಳೆ.ಅದು ತಿರುನೀಲಕಂಠರ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ.ಆಗ ಅವರು ಚಕಿತರಾಗಿ) ಆಂ, ಇದೇನು ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದು ?(ಅಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಡವಿ ನೋಡಿ) ಕೆಂಪುವರ್ಣ ಇದೆಯಲ್ಲ.ಇದು ತಾಂಬೂಲದ ರಸವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.ಇದರೊಳಗೆ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆಯ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಚೂರುಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ ಅಂದಮೇಲೆ, ಯಾರೋ ತಾಂಬೂಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೋಡದೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದಂತಿದೆ (ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಓ ಇದು ಪಾತರದವರ ಮನೆ, ಹೊರಗಂತೂ ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ.ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ಉಗುಳಿರಬೇಕು.ಇದೇನು ಪ್ರಮಾದವಾಯಿತು ?ನಾನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಮಡಿಬಟ್ಟೆಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೋಸುಗ ಸಕಲ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿರಲು ಇದೇನಾಯಿತು? ಇದು ಅಶುಭ ಸೂಚನೆ ; ಈಶ್ವರಿಚ್ಛೆ ಏನು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಸಂಭವಿಸಲಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಹೋದರಾಯಿತು ( ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ).
ರಂಭಾ : (ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ದಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ) ಇದೇನು? ತಿರುನೀಲಕಂಠಶರಣರು ತಮ್ಮ ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಬಹು ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲ? ಏಕಿರಬಹುದು?ನಾನು ಇದೇ ಈಗ ತಾಂಬೂಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಉಗುಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ.ಆಗ ಅದು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತೊ ಏನೋ? ಅಹುದು, ಅದು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದದ್ದೇ ನಿಜ. ಅಂತೆಯೆ ಅವರು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಅಂಗಿ ಧೋತರವನ್ನು ಜಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.ಅಕಟಕಟಾ ಇದೇನಾಯಿತು ! ವಿಟಪುರುಷರೊಡನೆ ಹರಟೆಯಾಡುವ ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಥ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪ ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲ! ಕೆಟ್ಟೆನು ಕಟ್ಟೆನು!! ಶಿವ ಶಿವ ತಿರುನೀಲಕಂಠಶರಣರು ಮಹಾಸಾಧುಗಳು.ಅಂಥವರನ್ನು ನೋಡದೆ ಮೈಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಉಗುಳಿಬಿಟ್ಟೆ.ಈ ಪಾಪ ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ನಾನು ಉಗುಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹುಳಬಿದ್ದು ಕೊಳೆತು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.ನನ್ನ ವಂಶವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ.ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು.ಹಾ ದೂತಿ, ಎತ್ತ ಹೋದಿ ?ನಾನು ಸಾಯುತ್ತೇನೆ.ಸಾಯುತ್ತೇನೆ (ಎಂದು ಚೀರಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗುವಳು.ದೂತಿಯು ಬಂದು ನೋಡಿ).
ದೂತಿ : ತಾಯಿ ರಂಭಾಸಾನಿ, ನಿನಗ ಏನಾಯ್ತವ್ವಾ ? ಯಾಕೆ ಬಿದ್ದೆ ? ನಿನಗ ಯಾರು ಏನು ಮಾಡಿದರು ?(ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ) ಶಿವಶಿವಾ, ಇವಳಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ! ಇನ್ನೇನು ಗತಿ ? (ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ) ಅವ್ವಾ ರಂಭಾ, ರಂಭಾ, ಏಳವ್ವಾ ಏಳು.
ರಂಭಾ : (ಎಚ್ಚರಾಗಿ) ಅವ್ವಾ ನಾನು ಸಾಯುವೆ ! ಇನ್ನು ಬದುಕಲಾರೆ. ಬದುಕಿ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ.ಈಗಲೆ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುವೆ.ಈ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವೆ ! (ಎಂದು ಮುಂದೆ ಸಾಗಲು ದೂತಿ ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯುವಳು).
ದೂತಿ : ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.ಜೀವಾ ಕೊಡುವಂಥ ಸಂಕಟ ನಿನಗೇನು ಬಂತು : ಹೇಳ ತಾಯಿ !
ರಂಭಾ :
ಕೇಳವ್ವ ದೂತೆ, ಅಲ್ಲದಂಥಾ ಕೃತ್ಯ
ಆದೀತೆ ಜೋಲಿ ಹೋಯಿತೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಶಿವಶರಣರ ನಾ ಮಾಡಿದೆನಪಮಾನಾ ನಾ
ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳೀದವ್ವಾ ಇನ್ನಾ
ಆಯಿತೆ, ಜೋಲಿ ಹೋಯಿತೆ ॥
ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದ ಜಾತಿ ನಮಗ ಇಲ್ಲವ್ವ ಗತಿ
ಸುಡಲೆವ್ವ ನಮ್ಮ ಕೃತಿ ಕಡು ಪಾಪಮಯ ನಡತಿ
ಆದೀತೆ ಜೋಲಿ ಹೋಯಿತೆ ॥
ಭೂಮಿಗೆ ಬೇಸರ ಆಯಿತೆ ಸಂಸಾರ
ಬಂತವ್ವ ದುಸ್ತರ, ಆಗಲಿನ್ಹ್ಯಾಂಗ ಪಾರ
ಆದೀತೆ ಜೋಲಿ ಹೋಯಿತೆ ॥
ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾದೆನು.ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಬಾಳ್ವೆ ನಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಬೇಡಾಗಿ ಹೋಯಿತು.ಆ ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು.ಇನ್ನು ಜೀವ ಇಡಲಾರೆ.ಶಿವ ಶರಣರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗುವದಿಲ್ಲ.ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಜೀವ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಅವಗೇನು ಕಟ್ಟ ಆಗುವಾಂಗ ಮಾಡಿದಿ ?ಅವನ ಉಸಾಬರಿ ಯಾಕ ತಗದಿ ? ಊರಾಗ ಮತ್ಯಾರೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲೇನು ?ಅವ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾವಾನಂಗ ಮೈಗೆ ಬೂದಿ ಬಡಕೊಂಡು ದೆವ್ವನಾಂಗ ಕೂತಿರತಾನ, ಅದರ ಹೆಸರ ಯಾಕ ತಗೀಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಿ ?
ರಂಭಾ : ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಸಾಮಾನ್ಯರೆ ? ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೀರ್ತಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ.ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಉಗುಳಿದೆ.ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಾದವಾಯಿತು.ಆ ದ್ರೋಹ ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟೀತು ?ಮೊದಲೆ ನಾನು ಘೋರ ಪಾಪಿ, ಮಹಾತ್ಮರ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಹೊತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿದೆ.ಬೇಗ ಹತ್ತಿದ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ?ಅಂದ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾದ ಈ ಜನ್ಮವನ್ನಿಟ್ಟು ಫಲವೇನು ?
ದೂತಿ : ರಂಭಾ, ನೀನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಕೆಂದೇ ಅವರ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದೆಯೊ? ಅಥವಾ ನೋಡದೆ ಉಗುಳಿದೆಯೊ ?
ರಂಭಾ : ಅವರನ್ನು ನೋಡದೆ ಉಗುಳಿದೆ ನಿಜ.ನಾನು ಉಗುಳುವಾಗ ಅವರು ಕೆಳಗೆ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೊ? ಉಗುಳಿದ್ದು ಅವರ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.ಏಕೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಉಗುಳಿರಬಹುದೆಂಬ ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತನಿಂತಿದ್ದರು. ನಾನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಗುಳಲು ಹೋದಾಗ ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆ.ನಾನು ಉಗುಳಿದ್ದು ಅವರ ಮೇಲೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಮನಗಂಡೆ.ನನ್ನ ಈ ಪಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಈಗ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! ಹಳಹಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ !! ಮಹಾತ್ಮರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಖಿನ್ನಗೊಳಿಸಿದ ಈ ನನ್ನ ದ್ರೋಹ ಸಣ್ಣದೆ ?ಈ ದ್ರೋಹದಿಂದ ನಾನು ಮೈತುಂಬ ಹುಳಬಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋಗುವದೇ ನಿಶ್ಚಯ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಎಷ್ಟು ಅಂಜೀದಿ ಬಿಡ ನಮ್ಮವ್ವ ! ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿ ಉಗುಳೀದಿ ಅಂದ ಮ್ಯಾಲೆ ಇದ್ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಮಾತು.ಅವ ಯಾಕ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಿತಾನ.ಒಂದ ವ್ಯಾಳೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರ ಮೂಗು ಹಿಡಿದು ಕಪಾಳಕ ಹೊಡಿತೀನಿ ಅವಗ್ಯಾಕ ಅಂಜತಿ ಸುಮ್ಮನಿರು. ಸುಮ್ಮನ ಹಳಹಳಿಸಬ್ಯಾಡ.
ರಂಭಾ :
ಸುಮ್ಮನ್ಹ್ಯಾಂಗ ಇರಬೇಕು ಹೇಳ ಜೀವ
ನನ್ನ ಕಡಿಯಿತು ಪಾಪವೆಂಬ ಹಾವ ॥
ಶಿವಶರಣರ ಸಿಟ್ಟು ಉರಿಜ್ವಾಲಿ
ಅಂಥ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆನವ್ವ ಹೋಗಿ ಜೋಲಿ ॥
ಮಲಗಿದ ಹುಲಿಯ ಕೆಣಕಿದ ಪರಿ ಫಜೀತಿ
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು ತೀರಿತವ್ವ ನನ್ನ ಸಂತಿ ॥
ಏನೆ, ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮಂಥವರ ಮಾತು ಬೇರೆ.ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಹ್ವಲಗೊಳಿಸಿದ ನಾನು ಪರಮಪಾತಕಿಯಲ್ಲವೆ ? ಮಲಗಿದ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದವನ ಗತಿ ಏನಾಗಬಹುದು? ನನ್ನದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿದೆ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಜಿದ್ದೇನೆ ನೋಡವ್ವ !
ದೂತಿ : ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಏನ ಹಚ್ಚೀರಿ ! ಕಬ್ಬಿಣ ಕಾಸಿದ ನೀರ ಕುಡಿಸಲೇನು ?ಅಂದರ ನಿನ್ನ ಅಂಜಿಕೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗತೈತಿ.
ರಂಭಾ : ನೀನು ಬಲ್ಲಾಕಿ ಅಂತ ನಿನ್ನ ಮುಂದ ನನ್ನ ದುಃಖ ತೋಡಿಕೊಂಡೆ.ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿದರೆ ನನಗಿನ್ಯಾರು ಗತಿ !
ದೂತಿ : ರಂಭಾ ನೀನು ಹೆದರಬ್ಯಾಡ, ಆ ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಮಹಾತ್ಮರು ಶಾಂತ ಸ್ವಭಾವದವರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಂಥ ಸತ್ಪುರುಷರು ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಾಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಅವ್ವಾ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಇಂಥದು ಆಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು.ಅವರು ಸಹನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾರು ನಿಜ.ಆದರೆ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಇಲ್ಲ.ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು?
ದೂತಿ : ಮಿಂಚಿ ಹೋದ ಮಾತಿಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು ? ಆಗಿದ್ದಾಗಿ ಹೋಗೈತಿ.ಇನ್ನೇನು ಅವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು, ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿಯದೇ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಯಿತು.ತಾವು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಹತ್ರ ಹೋಗಿ ಬೇಡೊಕೊಳ್ಳೋಣ ನಡಿ.
ರಂಭಾ : ಹೌದವ್ವ ಹೌದು, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವದೇ ಸರಿ. ಹೋಗಿ ಅವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗಲೇ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ.
ದೂತಿ : ನಡಿಯವ್ವ, ದೌಡ ಹೋಗೋಣ.
(ಹೋಗುವರು, ದೂತಿಯು ತಿರುನೀಲಕಂಠವನ್ನು ಕಂಡು)
ಮಹಾತ್ಮರೇ, ಮಹಾತ್ಮರೇ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿರಿ ನಿಲ್ಲಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಾವಾರು ತಾಯಿ ?
ರಂಭಾ : (ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು)
ಪದ :
ಮಾಡಿದೆ ನಾನು ತಪ್ಪ ಹಿಡಬ್ಯಾಡ್ರಿ ನೀವು ಕೋಪ
ಮಾಡಿರಿ ಎನ್ನ ಮಾಪ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ನಿಮ್ಮನು ನೋಡದೆ, ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದೆ
ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದೆ ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಗೆ ಇಂದೆ ॥
ಕೋಪ ಮಾಡಲು ನೀವು ತಾಳಲಾರೆವು ನಾವು
ಶಿರಬಾಗಿ ಬೇಡುವೆವು ಇದನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ತಾವು ॥
ಸ್ವಾಮಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿರುವೆ
ಪಾಪಿಯಾದೆನ್ನನು ನೀವು ಕರುಣಿಸಿರಿನ್ನು ॥
ಮಹಾತ್ಮರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡದೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿ ಮಹಾ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆ.ಕೃಪಾಸಾಗರರಾದ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ.ನನ್ನನ್ನು ಪಾಪಕೂಪದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಿರಿ. (ಎಂದು ಪಾದಕ್ಕೆರಗುವಳು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಂಗಿ ಏಳು ನನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಿ? ನಾನು ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು ? ಮಾನವಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು.ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಏನೇನೊ ಮಾಡಿ ನಂತರ ತಪ್ಪಾಯಿತೆನ್ನುವದು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದೇ ? ಕೆಸರೊಳಗೇ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಕಾಲಿಗೆ ಕೆಸರೆಲ್ಲಿ ಹತ್ತುವದು ? ಬೇಕೆಂದೇ ಕೆಸರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನೀರು ತಂದು ಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದು ಹುಚ್ಚುತನವಲ್ಲವೆ ? ಹೋಗು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನ್ನದು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಿಟ್ಟಿಲ್ಲ.ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಇರು.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವೇ ಹೀಗೆಂದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು ?
ಪದ :
ನಂಬಿದೆ ನಿಮ್ಮನು, ಹಂಬಲಿಸುವೆ ನಾನು
ಪಾದಕೆರಗಿರುವೆನು, ಭಕ್ತಳ ಕರುಣಿಪುದಿನ್ನು ॥
ಹೀನರ ಸಂಗತಿಯಿಂದಲಿ ಈ ಗತಿ
ಆಗುವದೆಂಬ ಮತಿ ಈಗ ಎನಗಾಯ್ತು ಖಾತ್ರಿ ॥
ಮಹಾತ್ಮರೆ, ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿ ಒಕ್ಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು ?ವೇಶ್ಯೆಯರೆಂದರೆ ನಾವು ಮೊದಲೆ ಪಾಪಿಗಳು.ಈಗ ಮಹಾ ಶಿವಶರಣರಾದ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಅಂಜಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ.ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಂಗಿ, ಇದೆಂಥ ಮಾತು! ಕೊಲ್ಲಿರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ!! ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ ಎನ್ನಲು ನಾನಾರು? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವದು, ಉದ್ಧಾರ ಆಗುವದು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕೆಟ್ಟ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದರೆ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು
ರಾಜಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದರೆ ಇಲ್ಲ ಗೋಳು
ಇದರೊಳ್ಯಾವದು ಹಿತ ನಿನಗ್ಹೇಳು ॥
ತಿಳಿದು ನೋಡು ಕರುಣದೊಳು ನೀನು
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಯಾತಕೆ
ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಾಳು ಧೈರ್ಯವನು ॥
ರಂಭಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೇಯ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಶಿವಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಅವರು ಬೋಧಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಂತೆ ನಡೆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೊಲಿದು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವನು.ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. ಒಳ್ಳೆಯದು – ಕೆಟ್ಟದ್ದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ನಡೆನುಡಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ.ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯಾ ? ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ.ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ದಯಾಳುಗಳಾದ ನೀವು ಸಿಟ್ಟು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ.ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೇ ಇಲ್ಲ.ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಹಳಹಳಿಯಾಗಿದೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ಸಮ್ಮನೆ ಹಳಹಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಏನಾಗುವದು ?ಅದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕು?
ರಂಭಾ : ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸಿರಿ.
ಪದ :
ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯ ಮಾಡುವೆ ನಾನು
ಸ್ವಾಮಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಯುಗಳವನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡುವೆನು ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ
ಮಹಾಪಾಪಿ ಜಗದೊಳಗೆ ಕಡಮೋಡಿ
ಕೈಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕರುಣದೊಳು ನೋಡಿ
ಎನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರ‌್ರಿ ಮನಶುದ್ಧಮಾಡಿ ॥
ಗಂಧ ಕಸ್ತೂರಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚುವೆನು
ಬಿಸಿನೀರು ಹಣಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೆರೆಯುವೆನು
ಪೀತಾಂಬರವನು, ಜರದ ಅಂಗಿಯನು
ಉಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಇಂದು ನಾನು ॥
ಶಾವಿಗೆ ಪಾಯಸ ಮಾಡಿಸುವೆನು
ನಿಮಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ಉಣಬಡಿಸುವೆನು
ಎನ್ನ ತನುಮನವನು ಮೇಣೆಲ್ಲ ಧನವನು
ನಿಮಗರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತಳಾಗುವೆನು ॥
ಮಹಾತ್ಮರೆ, ತಮಗೆ ಗಂಧ ಕಸ್ತೂರಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ, ಜರತಾರಿ ಅಂಗಿ ಸೆಲ್ಲೆ ಮುಂಡಾಸ ಹೊಲಿಸುವೆ. ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳಲು ಶಾಲು ಸಕಲಾತಿಗಳನ್ನು ತರಸಿ ಕೊಡುವೆ.ನಿಮಗೆ ಶಾವಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆ ಹಾಲು ತುಪ್ಪವನ್ನು ಉಣಿಸಿಕಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.ಆಗ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವದು.ತಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನುಮತಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶಿರಸಾವಂದಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆ ಪ್ರಭೋ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೇ ತಂಗಿ, ನೀನು ಪಾತರದವಳು.ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನಾನು ಉಪಚಾರಕ್ಕೊಳಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಶರಣರು ಮೆಚ್ಚರು.ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವೇ ಹೀಗೆಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು ?ದಯಾಮಯರಾದ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬಾರದು.ದೀನರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವದು ಸತ್ಪುರುಷರ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲವೆ ?ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದವೇ ಗತಿಯೆಂದು ನೆರೆನಂಬಿದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ ಇದೊ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ. (ಕಾಲಿಗೆರಗುವಳು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಂತಃಕರಣ ತೋರುವದು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಇಷ್ಟೊತ್ತು ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾಡಾಡಿದುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಶರಣರು ಕೇಳಿದರೆ ನನಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಾರು.ಅದಕ್ಕಾಗಿ :
ಪದ :
ಯಾತರ ನಿನ್ನ ಮಾತು, ಭೀತಿಯು ಬಂದಿತು
ಸುಧೆಯು ಹುಟ್ಟುವದೆಂದು ಬಹು ಬಯಸಿ
ಕ್ಷೀರಶರಧಿಯ ಸುರರೆಲ್ಲ ಮಥಿಸಿ
ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಘಾಸಿ
ಕಸಿವಿಸಿ ಹೊಂದಿದ ಪರಿ ನಾನು
ಅಂಥ ಘನ ಪಾಪವನು
ಹೊಂದುವದೇ ದಿಟವಚನ
ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಛಲವನು ॥
ಏನೆ, ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಸಹ ಮಾತಾಡಕೂಡದು.ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಾನು ನಡೆಯುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ? ಇದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಗೂಡವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ತೆರಳು.
ರಂಭಾ : ಪಾತರದವರೆಂದರೆ ಪಾಪಿಷ್ಠರು ! ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಮಹಾಪಾಪವಲ್ಲವೆ ?ಪಾತರದವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಉದ್ಧಾರವಾಗಲಾರರೆ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಧಾರ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗುವ ಮೂರ್ಖರಿಗೂ ಸದ್ಗತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ.
ರಂಭಾ : ಮಹಾತ್ಮರೆ ನೀವೆ ಹೀಗೆಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಮೇನಕೆ, ರಂಭಾ, ಊರ್ವಶಿ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮಂತೆ ಸುಖಭೋಗ ಕೊಡುವವರೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಅಂದಮೇಲೆ ಅವರಾದರೂ ಪಾಪಿಗಳೇ ಆದಂತಾಯಿತು. ಸ್ವರ್ಗವೆಂದರೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕ. ಅಂದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಇರಲು ಆಶ್ರಯವೇಕೆ ದೊರಕಬೇಕು?ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೇ ನಾಯಕಿಯರು, ನರ್ತಕಿಯರು ! ಅವರೂ ನಮ್ಮಂತೆ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡಬಾರದಿತ್ತು.ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾದಾನಿ ಅನಿಸಿದವನು. ಅಂಥವನು ವೇಶ್ಯೆಯರೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನ್ಯರ ಪಾಡೇನು?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಯಾವ ಸಂಭಾವಿತ ? ಕೇಳು.
ಪದ :
ಗೌತಮ ಮುನಿ ಸತಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪತಿವ್ರತಿ
ಅಂಥ ಸಾಧ್ವಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅವನ
ಮೋಸ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದನು
ಕಡೆಗೆ ಋಷಿಶಾಪದಿಂದ ಬಳಲಿದನು ಸೋಸಿದನು
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಂದು ಕೋಣೆಯ ಸೇರಿದ
ಅವನೆಂಥ ಮತಿವಂತ, ಅವನಿಗಿಲ್ಲ ಕಿಮ್ಮತ್ತ ॥
ಏನೆ ದೇವೇಂದ್ರನೇನು ಮಹಾಸಂಪನ್ನ? ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪ ಅವನು ನಿಮ್ಮಂಥ. ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅಹಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ.ಅವಳ ಪತಿಯಾದ ಗೌತಮನ ಈ ವಿಷಯವನ್ನರಿತು ಮಹಾಕೋಪದಿಂದ ಶಾಪಕೊಟ್ಟನು.ಆ ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅವನ ಮೈತುಂಬ ಯೋನಿ ಮೂಡಿದವು. ಅಂಥ ಲಜ್ಜಾಹೀನನ ಬಡಿವಾರವನ್ನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ಬಿಡು.
ರಂಭಾ : ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಫಟಿಂಗ ಅಂದಾಂತಾಯಿತು.ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಶಿವನು ಅದೆಂಥ ಸಂಭಾವಿತ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಅವನು ಸಂಭಾವಿತ ಹೌದು. ಅವನು ಜಗದ್ಗುರು !
ರಂಭಾ : ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಏಕೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನು ? ಪರಮಾತ್ಮನು ರೀತಿ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದಿರುವನೆ ?
ರಂಭಾ : ಹೌದು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಜಗದ್ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಹೊರಡುವದೆ ?
ರಂಭಾ : ಆತನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಎಂದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ :
ಪದ :
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಶಂಭವು ತಾನು ಮಹಾನಂದೆ
ಎನ್ನುವಂಥ ವೇಶ್ಯೆಯ ಮನೆಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ತಾನು
ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಅವಗೆ ತರವೇನು ?
ಮೂರು ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಇದ್ದು ದಿನಂಪ್ರತಿ
ಆಕೆಯೊಳು ಭೋಗಾಸಕ್ತಿ ಮಾಡಿ ಆಗಿದ್ದ ಅಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ
ಶಿವನೇ ಹೀಗೆ ಸದ್ಧರ್ಮವ
ಮೀರಿ ನಡೆದರೆ ಈ ಮಾನವ
ಒಳ್ಳೇದಾರಿ ಹಿಡಿಯುವನೆ ಇದಕೇನ
ಹೇಳುವಿರಿ ಹೇಳಿರಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯನ್ನು
ಸರಿಯಾಗಿ ಇದನ್ನು
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪೇಳಿರಿನ್ನು, ಪಾಪಿಯಾದಾಕೆಯನ್ನು
ಶಿವ ಹ್ಯಾಗೆ ಮೋಹಿಸಿದನು ತಾನು
ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಬಹುದು – ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗೇಕೆ ಆ ಶೂಲಿ ಮಾಡಿದ ? ಇದರಲ್ಲಿ ಏನು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ? ಹೇಳ್ರಿ.ಮಹಾನಂದೆ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯ ಮನೆಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಮಹಾನಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ ? ಇಲ್ಲ.ಅವಳ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ.
ರಂಭಾ : ಪಾತರದವರು ಪಾಪಿಷ್ಟರಲ್ಲವೆ ? ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಸತ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಾಯಿ, ನೀನು ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿ, ಮಹಾನಂದೆಯೆಂಬ ಪಾತರದವಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡ ಪತಿವ್ರತೆ.ಹ್ಯಾಗೆಂದರೆ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು, ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಇದ್ದರೂ ಅಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.ಇದು ಅವಳ ವ್ರತ.ಈ ವ್ರತ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಅದನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿ.ಆಕೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಮೂರು ದಿನ ವಸ್ತಿ ಮಾಡಿದ.ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಅವಳ ಮನೆಗೆಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಬೆಂಕಿ ಬೀಳುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ.ಆಗ ಅವಳು ಬೆರಗಾಗಿಎದ್ದು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿತ್ತು.ಆಗಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಿರುಗಿಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಕೆಯ ಅಂಜಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಲಿಂಗ ಸುಟ್ಟು ಹೋಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದಳು.ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಲಿಂಗ ಹೋದಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವಿಡಲಾಗದೆಂದುತನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಮನೆಸುಟ್ಟ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡ.ಆಗ ಆಪತಿವ್ರತೆ ಮಹಾನಂದೆಯು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಗಂಡನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ತಾನುಪ್ರಾಣ ಇಡುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲೆಂದು ಅದೇ ಬೆಂಕಿಯೊಳಗೆ ಹಾರಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವಳ ಪತಿಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ.ಅವಳ ಭಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲೆಂದೇ ಈ ಲೀಲೆ ಆಡಿದ.ಅವನೇನು ಜಾರನಲ್ಲ : ತಿಳಿಯಿತೆ ?ಮಹಾದೇವನು ಭಕ್ತರ ದೃಢತೆಯನ್ನುಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂತಹ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.ಅವರಕೀರ್ತಿ ಜಗದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ.ಆತನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ನಿರಂಜನನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಇದರಂತೆಯೆ ವೀರಸಂಗಮೆ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನಂತೆ, ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ್ರತವಿತ್ತು.ಅದನ್ನಷ್ಟು ತಿಳಿಸುವಿರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ವೀರಸಂಗಮೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯು ದಿನಂಪ್ರತಿ
ಬಹುಜಂಗಮ ದಾಸೋಹವ ನಡೆಸಿದಳು ಮೊದಲಿಂದ
ಆಕೆಯ ನಿಷ್ಠೆ ಜಂಗಮರಲ್ಲಿ ಅಗಾಧ
ಆಗಿತ್ತು ಅದರಿಂದ ; ಅವಳ ಆ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದ ಶಿವನಾಗ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ ॥
ವೀರಸಂಗಮೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಸೌಖ್ಯ ಆಯಾಯ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿ
ಆರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸದಾತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ
ಅದರಿಂದ ತಾನು ಆಗುತ್ತಿರ್ದಳು ಬಹು ಖುಷಿ
ಆಗಿದ್ದಳು ನಿರ್ದೊಷಿ, ನಿಜವಾದ ಸನ್ಯಾಸಿ
ಅದನ್ನು ಶಿವ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ನಿಂತ ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸಿ ॥
ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ
ಎಂಥ ಸತ್ಯಶೀಲನಿರುವನು ನೋಡಿ ಪರಶಿವನು
ಆಕೆಗೂ ಸಹ ಸಾಲೋಕ್ಯವಿತ್ತನು
ಅವರಂಥ ಸತ್ವವನು ನೀನು ಕಾದಿರುವೆಯೇನು ?
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನು ನಾನೀಗ ಮನ್ನಿಸುವೆನು ॥
ಏನೆ, ವೀರಸಂಗಮೆ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆ ಜಂಗಮ ದಾಸೋಹವನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನಗೆ ಬಂದ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ ನೂರಾರು ಜಂಗಮರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಿ ಅವರು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಷಡ್ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.ಮಹಾಲಿಂಗ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ತನ್ಮಯಗಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ವ್ರತದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಸಂಗಮೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನೇ ವಿಟಜಂಗಮನಾಗಿ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ.ಆತ ತನ್ನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಂಗವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವಳು ತನ್ನನ್ನೇ ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು.ಅವಳ ಈ ಕಡುನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನಿತ್ತನು.ಹೀಗೆ ಆ ಭಗವಂತನು ಹೀನವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಮಹಾನಂದೆ, ವೀರ ಸಂಗಮೆಯಂಥವರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ ಮರ್ತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಲೀಲೆಗೈಯುವನು. ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವನು ಭಕ್ತರ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಲೀಲೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಎರಡನೆಯವರು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಹತ್ತುವದಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನವ್ವಾ, ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಸೂಳೆಯ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಹತ್ತದೆ ಬಿಟ್ಟೀತೆ ? ಅದರಿಂದ ಕೆಡಕು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟದ್ದು.
ರಂಭಾ : ಏನ್ರಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ನಮ್ಮಂಥ ಸೂಳೆಯರ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ.ಆದರೆ ಶಿವಶರಣರು ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯಸನದೊಳು ಬೀಳುವದಿಲ್ಲೇನ್ರಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಾಯಿ, ಶಿವಶರಣರು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳು ! ಅಂಥವರು ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯಸವಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಿದ್ದಾರು ? ಅವರು ಇಂಥ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಾರರು.
ರಂಭಾ : ಏನ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವಶರಣರು ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಸೂಳೆಯರ ಸಹವಾಸ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಇಲ್ಲ, ಅವರೆಂದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ :
ಪದ :
ಯಾರು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಸೌಂದರನಂಬಿ ಎನ್ನುವಂಥ
ಶರಣ ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದ ಹೇಳ್ರಿ ನೀವಿನ್ನ
ಯಾವಾಗಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಅವರನ್ನ
ಪರವೆ ಎಂಬವವಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ತಾನು
ಕಡೆಗೆ ಸಂಕಿಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೇನು ?
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂಥ ಸತಿಯರೊಡನೆ ಇದ್ದಂತೆ
ಅವರಗೂಡ ಇದ್ದ ತುಸು ಅಗಲದಲೆ
ಪಾತರದವರ ಜಾತಿಯವರು ಅವರಲ್ಲಿ
ಅವಗೇನು ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಶರಣನಲ್ಲೆ
ಇಂಥವನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನೋಡಿ ಮಾತಾಡಿರಿನ್ನು
ಮೇಲೆ ವೇಶ್ಯೆಯರೆಲ್ಲ ಪಾಪಿಷ್ಟರು ಆದರೆ ಅಂಥ
ದೊಡ್ಡ ಶರಣರು ಅವರ ಗೂಡ ಸದಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು
ಅವರೊಳು ಭೋಗಸುಖವ ಸೂರೆಗೊಂಡರು
ಪುರಾಣ ಹೇಳುವವರು, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವರು ಅವರಿಗೆ
ಪಾಪದ ದೂರು, ಬರಲಿಲ್ಯ್‌ಕ್ಹೇಳ್ರಿ ಮಜಕೂರ.
ಮಹಾತ್ಮರೆ, ಹಾಲು ನೀರಾಗುವದಿಲ್ಲ.ನೀರು ಹಾಲಾಗುವದಿಲ್ಲ.ಈ ಮಾತು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದ, ವೇಶ್ಯೆಯರು ಮಹಾಪಾಪಿಷ್ಟರೆ? ಆದರೆ ಸೌಂದರನಂಬಿಯೆಂಬ ಮಹಾಶರಣರು ಪರವೆ ಹಾಗೂ ಸಂಕಿಲೆಯರೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆಯರೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯಲಿಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರು ಪಾತರದವರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಗೆ ಅನ್ನುವಿರಿ ?ಇದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಉತ್ತರವೇನು?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ಪರವೆ, ಸಂಕಿಲೆಯರು ಪಾತರದವರೆಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಇತಿಹಾಸ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಅವರ ಪೂರ್ವದ ಇತಿಹಾಸ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ; ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪದತ್ತನೆಂಬುವನು ಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ದಿನಾಲು ತೋಟದಿಂದ ಹೂಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದ.ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಪೂಜೆಗೆ ಕಮಲವಲ್ಲಿ ಅರುಂಧತಿ ಎಂಬ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು ಹೂವು ತರುತ್ತಿದ್ದರು.ಒಂದು ದಿವಸ ಪುಷ್ಪದತ್ತನು ಹೂದೋಟಕ್ಕೆ ಹೋದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಕನ್ಯೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಬಂದರು.ಚಿರಯುವಕನಾದ ಪುಷ್ಪದತ್ತನನ್ನು ಸುಂದರಿಯರಾದಆ ಕನ್ಯೆಯರು ನೋಡಿ ಸಮ್ಮೋಹಿತರಾದರು.ಅವರ ಹೃದಯಾನುರಾಗವನ್ನರಿತ ಶಿವನು ನೀವು ಮೂವರೂ ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಬನ್ನಿರೆಂದನು.ಅದರಂತೆಯೆ ದೇವಕನ್ನೆಯರು ಪರವೆಸಂಕಿಲೆಯಾಗಿ, ಪುಷ್ಟದತ್ತನು ಸೌಂದರನಂಬಿಯಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು.ಮುಂದೆ ಅವರು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾಗಲು ಅವರ ಸಮಾಗಮವಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯಂತೆಯೆ ನಡೆದುದು.ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಇಂಥಾದ್ದೆಲ್ಲ ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ? ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷರು ನಿಮ್ಮ ಒಣ ಮಾತಿಗೆ ಹೌದು ಅಂದಾರೇನು ? ಶಿವನು ಮಹಾನಂದೆಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣ ಪೂರ್ಣ ಅದೆ.ನೀನು ಅನ್ಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಎಳಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿರು.ಬರಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಬರಿ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ ; ನಾನು ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ.ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ.ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಉದ್ಧಾರವಾಗಿರುವರು.ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಅನುಕೂಲರಾಗಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಆಹಾ ! ನಿಮ್ಮಂಥ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಜನರು ಉದ್ಧಾರವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಶಿವಶರಣರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ತಿಳಿಯದೆ ವಾದ ಮಾಡಬೇಡ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ವೇಶ್ಯೆಯರಿಂದ ಯಾರೂ ಗತಿಗೆ ಹತ್ತಿಲ್ಲದೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ಬಡಬಡಿಸುವೆ ಮೊದಲು ನಿಮಗೇ ಗತಿ ಇಲ್ಲ.ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯವರನ್ನೇನು ಗತಿಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತೀರಿ.ನಿಮ್ಮ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಯಾರು ಮರುಳಾಗುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ನರಕವಾಸ ಖಂಡಿತ ನೋಡು.
ರಂಭಾ : ಏನು ಅವರಿಗೆ ನರಕವಾಸ ಖಂಡಿತವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಅವರಿಗೆ ನರಕವಾಸ ಖಂಡಿತ.
ರಂಭಾ :
ಪದ :
ನರಕವಾಸ ಆದರೆ ಮತ್ತ ಶ್ವೇತರಾಯನಿಗೆ
ನರಕ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಹೇಳಿರಿ ನೀವು ನನ ಮುಂದ
ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ
ರಂಭಾ ಎಂಬುವ ವೇಶ್ಯಾ ಅವಗ ತಿಳಿಹೇಳಿ
ಅದರಿಂದ ಆದೀತ ಸದ್ಗತಿ ಮುಂದೆ ನಿಜಮುಕ್ತಿ ॥
ಬಂದ ನರಕ ತಪ್ಪಿಹೋಗಿ ಮುಂದೆ ಮುಕ್ತಿ
ಪದವಿಗಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಅಂದನರಸಾಗಿ
ಪಾತರದವರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ
ಇರುವ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ
ಶಿವಧ್ಯಾನ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪ್ರೀತಿ
ಸ್ವಾಮಿ, ನಮ್ಮಂಥ ಪಾತರದವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದವರಿಗೆಲ್ಲ ನರಕವಾಸ ಅಂತೀರಿ.ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ವೇತರಾಜ ಯಾರಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದೆ ?ರಂಭಾ ಅನ್ನುವ ಸೂಳೆಯಿಂದ ಹೌದೊ ಅಲ್ಲವೊ ?ಆ ಶ್ವೇತರಾಜ ನರಲೋಕದಾಗ ಅನೇಕ ಪಾಪ ಮಾಡಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ.ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಪುಣ್ಯದ ವಿಚಾರ ಆಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖ ಪಡೆಯಬೇಕು.ಆಮೇಲೆ ಅನಂತಕಾಲ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಬೇಕು ಅಂತ ನಿರ್ಣಯ ಆಗಲು, ಶ್ವೇತರಾಜ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಂಭ ಅನ್ನುವ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯಳನ್ನು ಭೋಗವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದ.ಆಗ ಅವಳು ಅವನ ಅಂತರಂಗ ತಿಳಿದು. ಬೆಳಗಾಗುವರೆಗೆ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಬೋಧಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಹಚ್ಚಿದಳು. ಅವನ ಪೂಜೆಗೆ ಈಶ್ವರನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು.ಅಂದಮೇಲೆ ದೇವಲೋಕದೊಳಗಿನ ರಂಭೆ ಅನ್ನುವ ಸೂಳೆ ಶ್ವೇತರಾಜನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷನೀಡಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಹೌದು, ಆ ರಂಭಾನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಶ್ವೇತರಾಜನು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದು ನಿಜ.ಇದೆಲ್ಲ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ.ಅದರಂತೆ ನರಲೋಕದೊಳಗೆ ಹಾಗೆ ಆದ ಉದಾಹರಣೆ ಇದೆಯೆ?
ರಂಭಾ : ನರಲೋಕದೊಳಗೆ ಸೂಳೆಯರಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದವರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ನೀನು ಹೇಳಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.
ರಂಭಾ : ಏನ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀವು ಕೇಳುವಿರಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೇಳಿದನಂತರ ಕೇಳಲು ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ನಾವು ಯಾರನ್ನೂ ಗತಿಗೆ ಹಚ್ಚೇ ಇಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ನೀವು ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಗತಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಯೇ ಇಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ಯಾರೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಮಲುಹಣ ಅನ್ನುವಂಥ ಕವಿ
ಯಾರಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆದ ನೀವಿದನು
ಹೇಳಿರೀಗ ಆದ ಸಂಗತಿಯನು
ಮಲುಹಣಿ ಎಂಬುವಳನ್ನು, ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಾನು
ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೂರೆ ಮಾಡಿದ ಬಹುದಿನ ॥
ಗಂಡಹೆಂಡಿರಂತೆ ಅವರು ಅಟ್ಟಹಾಸದಿ ಇರುತಿರಲು
ಎಲ್ಲ ತೀರಿಹೋಯ್ತು ಅವನ ದುಡ್ಡಲ್ಲ
ರಿಕ್ತಹಸ್ತನಾಗಿ ನಿಂತ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಾಗಲು ಅವಳಿ ಜನನಿ
ಕೋಪಿಸಿ ಹೋಗು ಕುನ್ನಿ, ಬರಬೇಡವಿಲ್ಲಿಗೆ ನೀ
ಎಂದು ಮಾಡಿದಳು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ॥
ಆಗ ಮಲುಹಣ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಬಂದು ಮಲುಹಣಿ ಎಂದು
ಕರೆಯಲು, ಮಲುಹಣಿ ಆಗ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡ್ಹೋಗಿ ತನ್ನನ್ನು
ವರ್ಣಿಸೆನ್ನುತ ತಾನು,
ಲಿಂಗದ್ಹಿಂಭಾಗವನು ಸೇರಿ ತಾ ನಿಂತಳೆದುರಿಗಿನ್ನು ॥
ಸ್ವಾಮಿ, ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾತರದವರಿಂದ ಯಾರೂ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ ಮಲುಹಣ ಎಂಬ ವಿಟಪುರುಷ ಯಾರಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ?ಮಲುಹಣಿಯೆಂಬ ಪಾತರದವಳಿಂದ : ಹೌದೋ ಅಲ್ಲೊ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಅವಳಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಹ್ಯಾಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದನೆಂದರೆ ಮಲುಹಣಿ ಅನ್ನುವಂಥ ಪಾತರದವಳಿಗೆಮಲುಹಣನು ಆಕೆ ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ.ಮುಂದೆ ಆತನ ಹಣವೆಲ್ಲ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಮಲುಹಣಿಯ ತಾಯಿ ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಳು.ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮಲುಹಣಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ದೊರಕಿಸಿದಳು.ಮಲುಹಣನು ಜಲ್ಲು ಹತ್ತಿ ಆಕೆಯ ಮನೆಯ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿನಿಂತನು.ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮಲುಹಣಿಯು ತಾಂಬೂಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಿಡಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಉಗುಳಿದಳು.ಆ ಉಗುಳು ಮಲುಹಣನ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು.ಓಹೋ, ಮಲುಹಣಿಯ ಕೃಪೆಯಾಯಿತೆಂದು ಆತ ತಿಳಿದನು.ಆಗ ಆಕೆಯ ತನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಸ್ನೇಹಿತ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ಇಂತಹ ವಿರಹ ಪುನಃ ಆಗಬಾರದು.ಪರಮೇಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಈಶ್ವರನ ಗುಡಿಗೆ ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು.ಮಲುಹಣನಿಗಿದ್ದುದು ಮಲುಹಣಿಯ ಧ್ಯಾನ. ಆಕೆಯು ಈಶ್ವರನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ತನ್ನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿ ತಾನೊತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿದುಬಿಟ್ಟಳು.ಅವನು ಆಕೆಯ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಮರೆತು ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಮಲುಹಣಿ ಎಂಬ ಪಾತರದವಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಆಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಿರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಆಕೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕಿದಂತಾಯಿತು.
ರಂಭಾ : ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲ, ಮನುಹಣಿ ಪಾತರದವಳು, ಹೌದೊ ಅಲ್ಲವೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು.
ರಂಭಾ : ಪಾತರದವರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಸದ್ಗತಿ ಆಗಿಲ್ಲ ಅಂತೀರಿ.ಅಂದ ಮೇಲೆ ಮಲುಹಣನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಆಯಿತು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ ರಂಭಾ, ನೀನು ಎಂಥಾ ಜ್ಞಾನ ಚತುರಳಿದ್ದಿ ; ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಕ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ! ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು.
ರಂಭಾ : ಒಳ್ಳೆಯದು ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನು ಮರುಳ ಮಾತಿಗೆ ಬಲೆ ಬೀಳುವವಳಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ : ದಯೆ ಇದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹೇಳಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಆಯಿತು, ಆಯಿತು, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು ಮೊದಲು ಏನೆಂದು ವಚನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೇ ತಾಯಿ, ಇಷ್ಟೇಕೆ ಕಳವಳದಿಂದ ಮನದೊಳಗೆ ಹಳಹಳಿಸುವಿ ? ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.ವಚನ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ನಿಜ.
ರಂಭಾ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ನಡೆಸಿರಿ ನಿಮ್ಮ ವಚನ, ಮಾಡಿರಿ ದಯಾಪೂರ್ಣ
ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗೆ ಶರಣ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಭಕ್ತಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೇವೆಯ ಕೈಕೊಂಡು
ಮಾಡಿರಿ ದೋಷನಾಶ ॥ಅನು ಪಲ್ಲವಿ ॥
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡು ನೀನು ಮಾಡವ್ವ ಸೇವೆಯನು
ಬರುವೆನು ಒಳಗಿನ್ನು
ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆಯವ್ವ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ
ಹೇಳುವೆ ಪ್ರೀತಿ ಬಂದು ॥
ರಂಭಾ :
ಬಂಧು ಬಳಗವೆಲ್ಲ ನೀವೆ, ಗುರು ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲ ನೀವೆ.
ಎನ್ನನು ಕಾಪಾಡುವವರೂ ನೀವೆ
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ, ಶಿವಶಿವ ಎಂದು ಹಾಡಿ
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಿ,
ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಳಾಗು ಕಾದರೊಳ್ಳಿ ಶಿವನ ಕೂಡು
ಕೈವಲ್ಯ ರಾಜ್ಯದೊಳಾಡು
ಇದೇ ನಿತ್ಯ ಸೌಖ್ಯದ ಬೀಡು ॥
ತಂಗಿ ರಂಭಾ, ನಿನ್ನ ಅನನ್ಯ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ.ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.ಆದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದೆಯು ಹೇಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ನಡೆದಳೊ, ಅದರಂತೆ ನೀನು ಸಹ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೊಳು ನಡೆಯಬೇಕು ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಶರಣರೆ, ಇನ್ನು ನನಗೆ ಯಾವ ಲೌಕಿಕ ಆಸೆಯೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ.ನನ್ನ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಇಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮದು.ನನ್ನ ತನು : ಮನ : ಧನವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ನೀವೇ ನನ್ನ ಗುರುಗಳು.ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯಾಗಿ ಇರುವೆ.ಮುಂದೆ ನಾನು ಯಾವ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ಇಂದಿಗೆ ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತಳಾದೆ.ಶಿವಪೂಜೆ ಶಿವನಾಮ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಯೆ ನಿರತಳಾಗು.ಶಿವಶರಣರನ್ನು ಸೇವಿಸು, ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸು.ಸಾತ್ವಿಕ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡು, ಅಂದರೆ ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುವವು. ಮಲತ್ರಯಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗುವಿ.ಮಾನವಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಧರ್ಮವನ್ನೆ ಗಳಿಸಬೇಕು.ಕಾರಣ, ನೀನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡು. ಅಂದರೆ ಮಲಪ್ರಭಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಕಾದರೊಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವರು ನಿನಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನಿತ್ತು ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೀಯುವನು ; ತಿಳಿಯಿತೇ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿದಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆಯೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.ಇನ್ನು ನಿಮಗೆ ಗಂಧ ಕಸ್ತೂರು ಎಣ್ಣೆ ಪನ್ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ನಿವಾಸದೊಳಗೆ ನಡೆಯಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಒಳ್ಳೆಯದು ರಂಭಾ, ಹೋಗೋಣ ನಡೆ.
ರಂಭಾ : ಆಹಾ ! ದೂತೆ ಎಲ್ಲಿರುವಿ ? ಬೇಗ ಬಾ, ಜರತಾರಿ ಅಂಗಿ, ಅಂಗ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬೇಗ ತಾ.
ದೂತಿ : ಅವ್ವಾ,ಈಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಆಯಿತೆ ?ಅವಸರದಿಂದ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.
ರಂಭಾ : ಗುರುಗಳೆ,ಈ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ರಂಭಾ, ರಾಜರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಈ ಪೋಷಾಕು ನಮಗೇಕೆ ? ನಾವೆಲ್ಲ ಬೂದಿಬಡಕ ಶರಣರು. ಇವೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.
ರಂಭಾ : ಶರಣರೆ, ನೀವು ರಾಜರಿಗೆ ರಾಜರು ; ರಾಜ ಗುರುಗಳು ! ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಸೇವೆಯನ್ನು ತಾವು ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯುವದೆ ? ಬೇಗನೆ ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಾಯಿ, ಈ ಪೋಷಾಕನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನ ದಡಬಡಿಸ ತೊಡಗಿತು. ಅವನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ತೆಗೆದಿಡು.
ರಂಭಾ : ಶರಣರೆ, ನಿಮ್ಮ ಮನದ ಗಡಿಬಿಡಿಯೇನು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ತಾಯಿ, ಈ ಪೋಷಾಕಿನೊಡನೆ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಸತಿ ಸತ್ಯವತಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವಳೆ ? ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾದೀತು? ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ, ನಮ್ಮ ಶಿವಶರಣರಿಗೆ ಅರುಹಿ ಅಬರುಗೇಡು ಮಡ್ಯಾಳು.ಆದ್ದರಿಂದ ಇವು ನನಗೆ ಬೇಡ.
ರಂಭಾ : ಶಿವಶರಣರು ನಿಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಬಯ್ಯುತ್ತಾರೆ? ಸೌಂದರನಂಬಿ ಪಗಲ್ಚೋಳ ಅನ್ನುವ ಶಿವಶರಣರು ಮಹಾ ರಾಜವೈಭವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲವೆ ? ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಯಾರೂ ಬೈಯುವದಿಲ್ಲ.ಆದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಬೈಯುತ್ತಾರೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾರಾಗುವದು ಬಹಳ ಕಠಿಣ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡು, ತೀರಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಹಾಗಾದರೆ ಇವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಒಳ್ಳೆಯದು. (ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವನು)
ರಂಭಾ : ಹೇ ದೂತೆ, ಆ ಕಲಾಯದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಇವೆ.ಅದರಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರಿ ಕಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ.
ದೂತಿ : ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ತರುತ್ತೇನೆ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ಹಾಲನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ಇನ್ನೇನು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆ ?
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವೆನು.
ಪದ :
ಇಂದಿಗೆ ಧನ್ಯಳಾದೆ ಪಾಪವ ನೀಗಿದೆ
ಮುಕ್ತಿಯ ಹೊಂದಿದೆ ಗುರುಭಕ್ತಳಾಗಿ ನಾ
ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡಿದೆ ಭವಶರಧಿ ದಾಟಿದೆ ॥
ಪರುಷ ರತ್ನ ಮುಟ್ಟಿ ಕಬ್ಬಿಣ ಗುಣ ಪುಟ್ಟಿ
ಬಂಗಾರ ದೋರಿ ಪಟ್ಟಿಯಾದಂತೆ ನಾನಾದೆ
ಗುರುಕರುಣವೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಸುಟ್ಟಿತು
ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಾಗಿ ಓಡಿತೋ ಅಂಜಿಕೆ ॥
ಹಿಂದಿನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕಂಡೆನೊ ಇಂಥ ಚಂದ್ರ
ಗುರುವಿನ ದಯದಿಂದ ಶರಣರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ
ಮಲಪ್ರಭಾ ದಡದಲ್ಲಿ ಕಾದರೊಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ
ನೆನಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ ವೀರಭದ್ರದೇವರ
ದಯ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪೂರಾ ಮಾಡಿದ, ಶುಭಕಾರ್ಯ ॥
ಸ್ವಾಮಿ, ಇಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಉದ್ಧಾರವಾಯಿತು.ನಿಮ್ಮ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯುವದಿಲ್ಲ.ಈ ಬಡದಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮಅಂತಃಕರಣ ನಿರಂತರ ಇರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ರಂಭಾ, ಪರುಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಕಬ್ಬಿಣವು ತಿರುಗಿ ಕಬ್ಬಿಣವಾದೀತೆ ? ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು. ಅದರಂತೆ ನಿನ್ನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪವಿತ್ರಳಾದೆ.ಇನ್ಯಾತರ ಭಯ ?ನಿನ್ನ ಮೇಲೆನನ್ನ ಅಂತಃಕರುಣೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಇದೆ.ತಡಮಾಡದೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು.ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.
ರಂಭಾ : ಸ್ವಾಮಿ, ಹೋಗಿಬರುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪ್ರವೇಶ : 3
(ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಸತ್ಯವತಿ ಮತ್ತು ದೂತಿಯರ ಆಗಮನ)
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಪತಿವ್ರತೆಯ ಗುಣ, ಮುಕ್ತಿಯಾಭರಣ
ಪಾತಕ ದಹನ ನಿಜಸುಖ ಜನನ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಸತಿಯರ ಸತ್ವವ, ಹರಿಹರರು ತಾವು
ಕಂಡರು ಮೂಲವ, ತಿಳಿಯದೆ ಮೋಸವ
ಹೊಂದುತ ಭಾವವ ಗೈದರು ಸೇವಾ
ಬೀರುತ ಮುದವ ॥
ಪತಿವ್ರತೆಯ ಧ್ಯಾನ, ಜನ್ಮವು ಪಾವನ
ಮಾಡಲು ತಾ ಮುನ್ನ, ಸುಖವು ಸಂಪೂರ್ಣ
ಭವಶರಧಿಯನು ದಹಿಸಿ ಸುಜ್ಞಾನ
ಕೊಡುವರು ಯಶವನು ॥
ಗಂಡನ ಪಾದವ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡುವ
ಸಾಧ್ವಿಯಳ ಸೇವಾ ಮಾಡಲು ಮಾನವ
ಮುಕ್ತಿಯ ಸುಖವ ತಪ್ಪದೆ ಹೊಂದುವ
ಉಳಿದವರ ಕಾಯಯ್ಯ ॥
ಓಹೋ ಈ ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದಂಥ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ ತಾಯಿಗಳಿರಾ, ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.ಸ್ತ್ರೀಯು ತನು ಮನ ಧನಗಳಿಂದ ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸದ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪತಿಯೇ ಪರದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ.ಹೇಗೆಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಮಾಹಿಷ್ಮತಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಶಾಂಡಿಲಿದೇವಿ ಎಂಬವಳು ಕಠೋರನಾದ ಪತಿಯ ಉಪಟಳವನ್ನು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಸೈರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆತ ಬಡಿಗೆಯಿಂದ ಬಡಿದರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ತನ್ನಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆತನಿಗೆ ವೇಶ್ಯೆಯರಸಂಗದಿಂದ ಹುಣ್ಣು ಹತ್ತಿ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಕೊಳೆತು ನಾರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗಿರಲು, ವೇಶ್ಯಾಲೋಲುಪನಾದ ಅವಳ ಪತಿ ಒಬ್ಬ ಹೊಸ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಅವಳಿದ್ದೆಡೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು.ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆ ವೇಶ್ಯೆಯ ಮನೆಯತ್ತ ಸಾಗಿದಳು.ಆಗ ಶೂಲದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಂಡವ್ಯ ಋಷಿಗೆ ಈತನ ಕಾಲು ತಾಕಲು,ಆ ಋಷಿ ಕೋಪಿಷ್ಟನಾಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ಒದ್ದವನು ಸೂರ್ಯೋದಯದೊಳಗಾಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಲಿ! ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು.ಆಗ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆ ಶಾಂಡಿಲಿಯು, ಸೂರ್ಯೋದಯವೇ ಸಂಭವಿಸದಿರಲಿ! ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದಳು.ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗದೆ ಲೋಕಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗಲು, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಸತಿ ಅನುಸೂಯಾದೇವಿಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು.ಆಕೆ ಶಾಂಡಿಲಿದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಸೂರ್ಯೋದಯವಿಲ್ಲದೆ ಲೋಕ ಕಂಗಾಲಾಗಿದೆ ; ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉದಯವಾಗಲು ಆಜ್ಞೆ ಕೊಡು ನಂತರ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನುಳಿಸಿ ನಿನ್ನಮಾಂಗಲ್ಯಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸುವೆನು ಎಂದಳು.ಸತಿ ಶಾಂಡಿಲಿಯು ಹಾಗೆಯೆ ಮಾಡಲು ಅನುಸೂಯಾದೇವಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಹೀಗಿದೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಮಹಿಮೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಪತಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿರಿ.
ದೂತಿ : ಏನವ್ವಾ ಏನಿದು ? ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಒಂದೇ ಸವನೆ ಏನೇನೊ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿ, ನೀನ್ಯಾರು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನಾನಾರೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನೆ ?
ದೂತಿ : ನೀನು ಯಾವ ರಾಜನ ಮಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನೆ, ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಬಂದದ್ದುಂಟು.ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ.ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮರೆತೆಯೆ ?
ದೂತಿ : ಹೀಗೆಯೆ ? ಆದರೂ ಆಗಿದ್ದೀತು.ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನನಗೆ ಸತ್ಯವತಿ, ಸತ್ಯವತಿ ಅನ್ನುವರು.
ದೂತಿ : ನನಗೆ ಸತ್ತವರನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಕಿ ಹೋಗುವಾಕಿ ಎನ್ನುವರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ನನಗೆ ಪತಿವ್ರತೆ ಅನ್ನುವರು.
ದೂತಿ ; ನನಗೆ ಪತ್ರೋಳಿ ತರತೀಯಾ ? ಅನ್ನುವರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಛೀ, ಹುಚ್ಚಿ, ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತಾಡು.
ದೂತಿ : ಅವ್ವಾ ತಪ್ಪಾಯ್ತು, ಕ್ಷಮಾ ಮಾಡಿರಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲ.ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಗುರುತು ಹತ್ತಿದಂಗಾಯಿತು.ಆ ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಶಿವಶರಣರ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಲ್ಲವೆ ತಾವು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದು.
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುವವರಲ್ಲ ನೀವು.ಈಗ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಿ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಯಾಕೆಂದರೆ :
ಪದ :
ಪತಿದೇವ ಬರಲಿಲ್ಲವ್ಯಾಕೆಂದು ಮನದಂದು
ಈಗ ಎನಗೆ ಬಹುಚಿಂತೆಯಾದುದು
ಬಹುವೇಳೆ ಸಂದುದು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಈಗೆರಡು ಗಳಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ ಆರೋಗಿಸಿ ಸಂತಸದಿ
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನು ಪಡೆದೆ, ಹೋಗುವರು ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು
ಶರಣರ ಸಂಗ ಮಾಡಿ ತತ್ವಭಾಗ
ಶಿಷ್ಯರಿಗುಪದೇಶಿಸಲು ವಿವರ ॥
ಇಂದಿಂದು ತಡೆದಂಥ, ಕಾರಣದ ಆದ್ಯಂತ
ಅರಿಯದೆ ಆದೆ ಭ್ರಾಂತೆ ಇದು ಏನು ವಿಚಿತ್ರ
ಕೇಳೇ ನೀನು ದಿಟಿ ಹೇಳುವೆ ನಾ
ಇಲ್ಲಿಗೈತಂದ ಕಾರಣ ॥
ದೂತೆ, ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥರು ದಿನನಿತ್ಯದಂತೆ ಇಂದು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಪೂಜಾಸಾಮಾಗ್ರಿ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಹೋದವರು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ.ಏಕೆ ತಡವಾಗಿರಬಹುದು? ಅವರ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗೋಸುಗ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಂದೆ.
ದೂತಿ : ಅವ್ವಾ, ಗಂಡನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಳಜಿ ಇದ್ದೀರಿ, ಇವತ್ತ ನಿಮ್ಮವರು ಬರದ ಹೋದರೆ ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಪತಿದೇವರು ಬರದೇ ಹೋದರೆ ಉಪವಾಸ ಇರುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಇಷ್ಟ ಕಾಳಜಿ ಇರಬೇಕಾದರೆ ನೀವೂ ಶ್ಯಾಣೇರು ಇದ್ದಂಗಾತು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಗಂಡನೇ ದೇವರು.ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಪಾದೋದಕ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವರು ಒಕ್ಕುಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು.
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ಇಂಥ ರೀತಿ ನಡತೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ತಿಳಿದವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು.ಹೇಸರಗತ್ತೆಯಂತಿದ್ದ ನಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ತಾಯಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಇರಲಿ, ಪತಿವ್ರತೆಯರು ಪತಿಯೊಡನೆ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಹೇಳುವೆನೆಲ್ಲ ರೀತಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ನಡತಿ
ಕೇಳವ್ವ ನೀನು ಸುದತಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗಂಡನೆ ದೇವರೆಂದು ಗಂಡನೆ ಗತಿಯೆಂದು
ಸೇವೆಯ ಮಾಡುವದು ಸತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಿದು ॥
ಗಂಡನ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾದಕೆ ವಂದಿಸಿ
ಸವಿಯೂಟ ಮಾಡಿಸಿ ಇರಬೇಕು ಸುಖವಾಸಿ ॥
ಗಂಡನುಣ್ಣದ ಮುನ್ನ ಊಟ ಮಾಡಲು ತಾನು
ಗಂಡಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಒಪ್ಪಿಸಿರುವಳಾ ಹೆಣ್ಣು ॥
ಏನವ್ವ ದಾಸಿ, ಸತಿಯಾದವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಕೂಡ ಹ್ಯಾಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು.ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ತೀರಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪನ್ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಅವರ ಪಾದವನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪ ದೀಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿಸಿ ನಂತರ ತಾನು ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು.ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿನಡೆಸುತ್ತ ಪತಿಯ ಕೂಡ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಬೇಕು.
ದೂತಿ : ಏನವ್ವಾ, ಗಂಡ ಉಂಡ ಮ್ಯಾಲೆ ಹೆಂಡತಿ ಉಣಬೇಕಂದ್ರೆ ಕಣ್ಣಗುಡ್ಡಿ ಬೆಳ್ಳಗಾದಾವು ತಾಯಿ. ಮುಂಜಾನೆದ್ದು ಮೂರು ಸಲ ಹೊಡೆದು ಕೈತೊಳಕೊಂಡರ ಜಳಜಳ ಆಗತೈತಿ ಬಿಡ್ರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನೆ, ಪತಿಯು ಊಟ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಸತಿ ಎಂದೆಂದೂ ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು.ಪತಿಯು ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅವರು ಬರುವ ತನಕ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಎಳಸದೆ ಸವಿಯೂಟಕ್ಕೆ ಆಶಿಸದೆ ಇರಬೇಕು.ಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡಬಾರದು ಅವರ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ನೀವು ದಿನಾಲು ಹೀಗೆಯೆ ಮಾಡುವಿರಾ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದು ; ದಿನಂಪ್ರತಿ ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಹೊಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನೆ, ನಮ್ಮ ಉಪಜೀವನವನ್ನು ದೇವನೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ ?
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ನಮ್ಮದ್ಯಾಕ ಅವ ಸಾಗಿಸುದಿಲ್ಲರಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಭಕ್ತಿಯಿಂದನಡೆದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ.ಇರಲಿ ; ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಬಾರದ ಬಗೆಯೇನ ಎನ್ನಯ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನು
ತಡವ್ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದನ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಯೋಗನಿದ್ರಿಲಿ ತಾನು ಮಗ್ನವಾದಾನೇನ
ಜನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೇನ ? ॥
ಶರಣರ ಕೂಡ ತಾನು ತರ್ಕ ಮಾಡುವರೇನ ?
ಬಗೆಯದೆ ಬಹಳ ಅಂಜಿರುವೆನು ನಾನ ॥
ಏನೆ, ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನು ಇನ್ನೂಯಾಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ? ಹೊತ್ತು ಮೀರಿತು, ಏಕೆ ತಡಮಾಡಿರಬೇಕು ?
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ನಿಮ್ಮ ಪತಿದೇವರ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳೀರೇನ್ರಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ದೂತೆ, ನಾನೇನು ಕೇಳಿಲ್ಲ ಬಿಡು
ದೂತಿ : ನಿಮ್ಮ ಪತಿದೇವರು ಇದ್ದಾರಲ್ಲರಿ……
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದ್ದಾರೆ, ಏನಾಯಿತು ?
ದೂತಿ : ಯಾಕೊ ಅಲ್ಲಿ ಪಾತರದವರ ಬಾಗಿಲದಾಗ ಕೂತಂಗಾಗಿತ್ರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಛೀ ಹುಚ್ಚಿ, ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಇಂಥ ಮಾತನ್ನಾಡಬೇಡ.
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ಈ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಜನರೂ ಹಾಗೆಯೆ ಹೇಳತಾರ‌್ರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅವರೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರಬಹುದು.ಅವರಂತೆ ನೀನೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀಯೇನು?
ದೂತಿ : ಅಲ್ಲರಿ ಹಾಂಗ ಅಂದೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹುಚ್ಚಿ, ಕೆಟ್ಟ ನುಡಿಯಬೇಡ, ಶಿವಶರಣರು ಅಂತಹ ಹೊಲಸು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕರು.
 
(ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಬರುವನು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ದೂತೆ, ಕದಾ ತಗಿಯುವಂಥವಳಾಗು.
ದೂತಿ : ಯಾರು ನೀವು ? ಬಂದ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಹೋಗಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಯಾಕೆ ದೂತೆ, ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೆ ?
ದೂತಿ : ಎಂಥ ಗುರುತು ? ನಡೆ ಆಚೆಗೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾ ! ಸತ್ಯವತಿ, ಬೇಗನೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆ.
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ಇವ ಕಂಟಪ್ಪ ನಾಯಕ ! ತಾಯಿ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಬಂದಂತಿದೆ.ಬೇಗನೆ ಕದಾ ತೆಗೆಯಿರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನೆ ದೂತೆ, ಯಜಮಾನರೊಡನೆ ಏನೋ ಮಾತ ನಡಸಿದೆಲ್ಲ ? (ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ) ಅವ್ವಯ್ಯ, ಇದೇನು ಸೋಜಿಗ !
ಪದ :
ಇದು ಏನು ಸೋಜಿಗ ಮಮಕಾಂತ ನಿನಗೆ ನೀತಿ
ಪರವೆಯು ಎತ್ತ ಹೋಯಿತು ನಿನ್ನ ಅನುಭವವು ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಜನರೇನೆಂದಾರೆಂಬುದನ್ನು ತುಸು ಯೋಚಿಸದಿರುವುದು ಸರಿಯೇನು
ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೇನು ಮನವನು ಕಲ್ಮಷಗೊಳಿಸಿದಿರೇನು
ಕಡುಭಯ ಬರುತಿದೆ ಎನ್ನಂತರಂಗದಿ
ಹೀಗೇಕಾದೀತು ಇಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮಣವಾಗಿದೆ ॥
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ಮಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಭ್ರಮಿಸಲು ನಾನೆಂಥವನು
ಇರುವೆನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು ?
ಅರಿಯದವಳೆ ನೀನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವಿಯೇನು ?
ಸಂಶಯ ಬಂದುದೆ ನಿನಗಿನ್ನು ॥
ಸತ್ಯವತಿ : ಈ ಪೋಷಾಕಿನಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬಂದದೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಮೇಲಿನಾಡಂಬರಕೆ ಹೇಗೆ ಬರುವದು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದೇ ಅನುಭಾವ ! ಇವಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದಿರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಭಕ್ತರ ಆಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಧರಿಸಿದೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಸಲ್ಲದ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಶಿವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಒಪ್ಪುವರೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಿನಗೇಕೆ ಅದಲುಬದಲು ತೋರುತ್ತಿದೆ !
ಸತ್ಯವತಿ : ನಾಥಾ, ಬಾಹ್ಯ ಆಡಂಬರಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮನವೆಂತು ತಿರುಗಿತು ?ಜನರು ಏನೆಂಬರೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಬಾರದೆ ? ಹೀಗೆ ಅಸಹ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಬಹುದೆ ?ಏನೆ ಆಗಲಿ, ಈ ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಬೀಸಾಡಿ ಒಳಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಈ ಪೋಷಾಕು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ? ಭಕ್ತರ ಆಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆನೆ ಹೊರತು, ಸ್ವಂತ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅದೇನೆ ಇರಲಿ ಮೊದಲು ಅವನ್ನು ಕಳಚಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಪ್ರಮದೆ, ಇವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಬೇಡವೇ ಬೇಡ.
ಪದ :
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯು ಎಂಬಂತೆ ನಾ
ಕಳೆದು ಚೆಲ್ಲುವೆನೀ ವೇಷ
ನಿನ್ನ ಮನಕಾಗಲಿ ಸಂತೋಷ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ನಿನಗಾಗಲಿಲ್ಲ ತುಸು ಸಹನ
ಅಂಥ ಪವಿತ್ರಳಿರುವೆ ನೀನು
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು ಈ ಹವಣ
ನಿನಗಾದರೂ ಅನ್ನುವದೇನು ॥
ಬೇಡೆಂದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವರು
ಇಂಥ ಶಿಷ್ಯರೆ ಗಂಟುಬಿದ್ದರು
ನನಗೆ ಹೇಳದೆ ಮುನ್ನ ತಂದರು
ಇವಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಣ ಎಂಟುನೂರು ॥
ಇಷ್ಟ ವ್ಯಯ ಮಾಡಿದವರ ಮನವ
ಖಿನ್ನಗೊಳಿಸಲಾಗದು ಕೇಳ್ ನಿಜವ
ಅಂತೆ ಧರಿಸಿದೆ ತಿಳಿ ಅನುಭವದ ॥
(ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು)
ಸುಶೀಲೆ, ನಿನಗಿನ್ನು ಸಮ್ಮತವಾಯಿತಲ್ಲವೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನನಗೀಗ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಳಗೆ ನಡೆಯಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಡೆ ಹೋಗೋಣ ! (ಹೋಗುವರು)
(ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಊಟ ಮಾಡುವರು)
ಸತ್ಯವತಿ : ದೂತೆ, ಪ್ರಾಣನಾಥರ ಊಟವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾವೂ ಊಟ ಮಾಡೋಣ ನಡೆ.
ದೂತಿ : ನಡೆಯಿರಿ ಹೋಗೋಣ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಶಯ್ಯಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಆಹಾ ! ಸತ್ಯವತಿ, ಹೀಗೇಕೆ ಮೌನದಿಂದ ನಿಂತಿರುವಿ ? ಬೇಗನೆ ಮಾತಾಡು.
ಪದ :
ಜಾಣಿ ಮೋಹದ ಅರಗಿಣಿ ಮಾತಾಡೇ
ಈಗ ಮಣಿಮಂಚದ ಮ್ಯಾಲೆ ರತಿಗೂಡೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಸುಂದರಿ ಸೊಬಗಿನ ವೈಯಾರಿ
ಸುಖಪಡುವೆನು ಅಧರಾಮೃತ ಹೀರಿ
ಇಂದು ಮಾಡುವೆ ಕಾಮಸುಖ ಬಹುಸೂರಿ ॥
ಅಮೃತದಂಥ ಎರಡು ಸವಿಮಾತ ಕೂತು
ಆಡಿ ಚುಂಬನ ಕೊಡು ಈಗ ತುರ್ತು
ಕಾಮಬಾಧೆಯಿಂದಾಗಿರುವೆ ನಾನು ಭ್ರಾಂತ ॥
ಹೇ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿ, ಯಾಕೆ ಮಾತನಾಡಲೊಲ್ಲಿ ? ಇಂದು ನಾನು ತಡಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನೆಂದು ಸಿಟ್ಟಾಗಿರುವೆಯಾ ? ಹೇ ಕಾಂತೆ, ವಿಪರೀತ ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಪ್ರಸಂಗಶಾತ್ ತಡವಾಯಿತು.ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಿಟ್ಟು ಹಿಡಿಯುವದೆ ? ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ ಹರುಷಗೊಳಿಸೆ ಸತ್ಯವತಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : (ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲುವಳು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಡವಾಯಿತು.ಹೀಗೇಕೆ ಕಂಗಾಲು ಆಗಿರುತ್ತಿ ? ಕೋಮಲಾಂಗಿ ಮಾತನಾಡು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಪ್ರಿಯೆ ಮಾತನಾಡದ ಬಗೆ ಇದು ಏನೇ
ಎನ್ನ ನೋಡಿ ಹಿಂದಕೆ ಸರಿಯುವ ಬಗೆಯೇನೆ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹೆದರಿದ ಎರಳೆಯಂತೆ ಬೆದರುವಿಯಾಕೆ ?
ಚುಂಬನ ಕೊಡು ಬಂದು ಈ ಕ್ಷಣಕೆ
ನಿನ್ನ ಕೂಡಿ ಸುಖವನು ಪಡೆವೆ ಈ ಕ್ಷಣಕೆ ॥
ಸತ್ಯವತಿ :
ಸರಿ ನೀ ದೂರ ಸರಿ ಕಾಂತಾ, ಎನ್ನ
ಮುಟ್ಟುವದು ತರವಲ್ಲ ಮತಿವಂತ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಚುಂಬನ ಕೊಡು ಎಂದು ರಮಿಸುವ ನಿನ್ನ
ಸೋಗು ಬಲ್ಲೆನು ಎಲ್ಲ ಸರಿ ಇನ್ನು
ಎನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರಬೇಡ ಹೇಳುವೆ ಬಾ ॥
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಮುಟ್ಟಬೇಡೆಂದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಿಡಲಿ ನಿನ್ನ
ಪತಿದೇವನ ಬಯಕೆ ಈ ಕ್ಷಣ
ನೆರವೇರಿಸುವದು ನಿನ್ನ ಲಕ್ಷಣ ॥
ಸತ್ಯವತಿ :
ಮೈಮುಟ್ಟ ಬರುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ
ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ದಾದೇ ಇಲ್ಲ
ಬಹು ಎಚ್ಚರದಿ ನಡೆಯಿರಿನ್ನು ಮೇಲೆ
ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಅದೇಕೆ ? ನೀನು ನನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲವೆ ? ಕಕಲಾತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವದು ತರವೇನೆ ?ಕಾಮಪೀಡಿತನಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲಾರೆಯಾ ? ಇಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ಬಿಡಲಾರೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನಿದು ? ನಿಮಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗಾಟ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ.ನೀವೀಗ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ವೈಯಾರಿ, ನನಗೆ ಬಾಯಿ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕುವೆಯಾ ? ಇಲ್ಲವೆ ಬೇಕಂತಲೇ ಹೀಗೆ ವರ್ತಿಸುವೆಯಾ ?ಈ ಹಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮಸುಖಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಆ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ನಾನಾಗಲೇ ನೀರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಅದರ ಉಸಾಬರಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ಜಲಾಸ್ತ್ರ ಬಿಡುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಬೇಡ.ಬೇಗನೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಛೇ ಸರಿ ಅತ್ತ, ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ ನಿಮಗೆ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತನಾಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನೀನು ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಆಗಲಾರೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾಗಾದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅನುಕೂಲಳಾಗದಿದ್ದರೆಏನು ಮಾಡುವಿರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ನಿಷ್ಠುರ ನಿನಗ್ಯಾಕೆ, ಪತಿವ್ರತೆ ಬಿಡು ಸಾಕೆ
ಬಾ ಬೇಗ ರತಿಸುಖಕೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗಂಡಸರ ಕೂಡ ಛಲ ಮಾಡುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ
ಪತಿ ಸುಖವೆ ಸತಿಯಳ ಸುಖ ಅದರಿಂಗಿತ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ॥
ಸತ್ಯವತಿ :
ಉಡುತಡಿಯ ಮಹಾದೇವಿಯಂತೆ ನಾನು
ವಿರಕ್ತಳಾಗುವೆ ತಿಳಿರಿನ್ನು ಹೇಳುವೆನು
ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ನಾನು ಜ್ಞಾನವ ಪಡೆವೆನು
ಬಿಡಿರಿಂಥ ವ್ಯಸನವನು ಹೇಳುವೆ ನಿಜವನು ॥
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಎಲೆ ಕಂಜಾಕ್ಷಿ, ನನಗೆ ರತಿಸುಖದ ಹಂಬಲವನ್ನೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಲ್ಲ ! ವಿರಕ್ತಳಾಗುವೆ ಎಂದು ಬಾಯಿಂದ ನುಡಿವುದು ಹಗುರು. ಅದರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವದು ಮಾತ್ರ ಬಹು ಕಠಿಣ ತಿಳಿಯಿತೆ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಅದು ಎಷ್ಟೆ ಅಸಾಧ್ಯವಿರಲಿ ನಾನು ಮಾತ್ರ ವಿರಕ್ತಳಾಗುವವಳೇ. ಉಡುತಡಿ ಮಹಾದೇವಿಯು ಸಂಸಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಯುಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು.ಆಕೆಯಂತೆ ನಾನೂ ವಿರಕ್ತಳಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನು.ಅದಕ್ಕೆ ನಾಥಾ, ನೀನು ಭೋಗಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಡ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನಂತೆ ವಿರಕ್ತಳಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಲಗ್ನವಾದೆ? ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡಿ ಈಗ ನೀನು ಒಲ್ಲೆನೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟೀತು ?ಅಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ :
ಪದ :
ತಿಲಕಾಂಬೆಯಂತೆ ನೀನು ಗಂಡಸಾಗು ಬಿಡುವೆನು
ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮವ ಪಡೆದು ಬಂದಿರುವಿ
ದೇವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಎನ್ನ ಕೂಡಿರುವಿ
ಈಗ ವೈರಾಗ್ಯ ಪಡೆವೆನನ್ನುವಿ ಏನು ನುಡಿವಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ :
ತಿಲಕಾಂಬೆಯಂತೆ ನಾನು ಗಂಡಸೆಂದು ತಿಳಿರಿನ್ನು
ರತಿಸುಖದ ಆಸೆಯನ್ನು ಇಂದು ನೀಗಿದೆನೆಲ್ಲ
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದು ಈಗ ವಿರಕ್ತಳಾಗುವೆನೆಂದರೆ ನಾನೆಂತು ಕೇಳುವೆ? ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಹಿಂದೆ ಆಗಿ ಹೋದ ತಿಲಕಾಂಬೆಯು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ಆತನಿಂದ ಗಂಡಸಾಗುವ ವರ ಪಡೆದು ಗಂಡಸಾದಂತೆ ನೀನೂ ಗಂಡಸಾಗು. ಆಗ ನಿನ್ನಾಸೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು.ಬರಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಅಂದರೆ ನಾನು ಕೇಳುವದೇ ಇಲ್ಲ.ಏಕೆಂದರೆ :
ಪದ :
ತಪಮಾಡಿ ಶಿವನನು ವಲಿಸಬೇಕಿತ್ತು ನೀನು
ಚೋಳವ್ವೆ ಎಂಬುವ ಸತಿಯಂತೆ
ಸದಾಶಿವ ತಾನು ಲಗ್ನವಾದಂತೆ
ಮೊದಲು ನಡೆಯಬೇಕಿತ್ತು ಮತಿವಂತೆ
ಪರಿವ್ರತೆ ಅಲ್ಲದ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಸೊರಗದೆ
ಲಗುಬಗೆ ರತಿಸುಖವ ಕೊಡು ಕಾಂತೆ
ಬಿಡು ಒಣ ಭ್ರಾಂತಿ ॥
ಏನೆ, ನನಗೆ ಅನುಕೂಲ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಲ್ಲ ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚೋಳವ್ವೆ ಎಂಬ ಶರಣೆಯು ಇಹಲೋಕದ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕೆಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಶಿವನನ್ನೊಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯೆಂದು ಮೆರೆದಳು.ಅದರಂತೆ ನೀನೂ ಶಿವನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ? ಇಷ್ಟು ದಿನ ನನಗೆ ಸತಿಯಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಒಲ್ಲೆನೆಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.ಮಂಚಕ್ಕೆಳೆದೊಯ್ಯುವೆ ನೋಡು !
ಸತ್ಯವತಿ : ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡಿರಿ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲಿರಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳ್ರಿ,
ಪದ :
ಮುಟ್ಟುವದು ತರವಲ್ಲ ಬರಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಮೈಮೇಲ
ಬಿಡಿರೆನ್ನ ಹಂಬಲ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬೆಳಕ
ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳತೀರಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಝಳಕ
ಮತ್ತೆ ಮನೊಯೊಳಗ್ಯಾಕ್ರಿ ಇಂಥ ಲೆಕ್ಕ ಬಹು ಹುಳಕ
ಪಾಪಿಗಳು ನೀವು ಇನ್ನು ಮುಟ್ಟಬ್ಯಾಡ್ರಿ ನಮ್ಮನ್ನು
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಫಲವೇನು ಬಿಡಿರೆನ್ನಾಸೆಯನ್ನು
ಸ್ವಾಮಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಜೋರು ಯಾಕೆ ? ನಿಮ್ಮ ಸತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಬಂದಂದಿನಿಂದ ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸತ್ಯತನ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು.ನೀವು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ.ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ, ನಿಮಗೆ ಪಾಪ ತಟ್ಟೀತು.ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ ಹುಚ್ಚಿ, ಯಾಕೆ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಿ ?ನನ್ನ ಸತ್ಯತನ ನಾಶವಾದದ್ದು ಹೇಗೆ ? ನನಗೆ ಪಾಪ ತಟ್ಟಿದ್ದು ಹೇಗೆ ? ಅದನ್ನಷ್ಟು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ
ಪದ :
ಪಾತರದ ಹೆಣ್ಣಕೂಡ ರತಿಸುಖ ಸೂರೆಗೊಂಡ
ಎದ್ದಾಗ ಆಯ್ತು ಭಂಡ
ಪಾತರದವರ ಹೆಣ್ಣು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು
ಬಾಯಿಗೆ ತಂತು ಮಣ್ಣು
ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯಸನ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು ?
ಸಾಧುತನವೆಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಹೋಯಿತು ?
ಜ್ಞಾನಸೂರ್ಯನಿರೆ ತಿಮಿರ ಹೇಗೆ ಬಂತು, ಗತಿಯೆಂತು
ಸಕ್ಕರೆ ಉಣ್ಣುದು ಬಿಟ್ಟು ಮಣ್ಣು ತಿನ್ನುದು ಸ್ಪಷ್ಟ
ನಿಮಗೆಲ್ಲಿ ಇಂಥ ವ್ಯಸನ ಸೇರಿಹೋತ್ರಿ ರಮಣ ! ॥
ಏನ್ರಿ, ತಾವು ತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಅಧರಾಮೃತ ಸೇವಿಸಿದಾಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ಸತ್ಯಧರ್ಮ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತು.ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಲಾರೆ ; ನೀವೇ ತಿಳಿದು ನೋಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ನೋಡದೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದಳಾ ಬಾಲೆ
ಕೇಳ್ ನೀನು ಗುಣಶೀಲೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಉಗುಳಿದ ಮೇಲೆ ರಂಭೆ ಎನ್ನ
ಆಕೆಗೆ ಭಯಹುಟ್ಟಿ ಓಡಿ ಬಂದೆನ್ನ
ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು ಕ್ಷಮಿಸೆನ್ನ :
ನೆಂದು ಬಹು ಹಂಬಲಿಸಿ ಆ ಕ್ಷಣ ಗೈದೆ ಕರುಣಾ
ಗ್ರಹದಿಂದ ಎನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ತಾನು
ಮಾಡಿದಳು ಸೇವೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ತನು ಮನ ॥
ಏನೆ, ಪಾತರದವಳ ಮನೆಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು : ನಾನು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿ ಆ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಬರುವಾಗ, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಉಗುಳಿದಳು. ತಿರುಗಿ ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಉಗುಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು.ಆಕೆ ಅಂಜಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಆಹಾ ! ಎಂಥ ಪಾಪಿ ನಾನು ; ನೋಡದಲೆ ಶಿವಶರಣರ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿ ಮಹಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಓಡಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳ್ಯಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದಳು.ಅಂಜಬೇಡವೆಂದು ನಾನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದಳು.ಇದು ನಿಜಸಂಗತಿ.ಆಕೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಅಪವಾದ ಕೊಟ್ಟೆಯೆಂದ ಮೇಲೆ ನೀನು ನನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನು ಆಡಿದ ಮಾತು ತಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಬಂದರೆ ಬರಲಿ. ಪಾತರದವರೆಂದರೆ ಎರಡನೆಯವರ ಕೊರಳನ್ನು ಕೊರೆಯುವ ಕೀಟಕಗಳು.ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವೊ ಸುಳ್ಳೊ ? ಅವರು ಮಹಾಪಾಪಿಗಳು !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಅವರು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜುವುದಿಲ್ಲ ನಿಜ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅಂದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಉಗುಳಿದ ಸಣ್ಣ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅವಳು ಅಂಜುವದೆ ?ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜದಾಕಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಸಮಾನವಾದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜುವಳೆ ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.ತಾವು ಆಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಆಕೆಯ ವೈಯಾರಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಬಂದಿರಿ.ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಬಲ್ಲ ಹುಚ್ಚಿ ನಾನಲ್ಲ ! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಲಾಲಿಸಿರಿ.
ಪದ :
ಇರುಹೋಗಿರಿ ಆಕೆಯಗೂಡ ಇಬ್ಬರೂ ಆಗಿರಿ ಜೋಡ
ಆಗುವದು ನಿಮಗೆ ಸವುಡ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಸೂಳೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ್ದು ಸಿಗುವದಲ್ಲಿ
ಪಾತರದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸ
ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ನಡೆಯುವದು ಬಹು ಸರಸ
ಚೈನಿ ನಡೆಯುವದು ಅತಿ ಉಲ್ಹಾವ ಸಂತೋಷ
ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೇನು ಹುರುಳಿಲ್ಲ ತಿಳಿರಿನ್ನು
ಆಕಿ ಮಾರಿ ನೋಡಿಕೊಂತ ಇರುಹೋಗ್ರಿ ಸ್ವಸ್ಥ ॥
ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವು ಪಾತರದವರ ಕೂಡ ವಿಲಾಸ ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಿದೆ, ಪಾತರದವರೇ ನಿಮಗೆ ಗತಿ.ಅವಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರಿ.ಒಣ ಹುಡುಗಾಟ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ತಿಳಿದುಬಿಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ಫಟಿಂಗನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದೆಯಾ ? ಆ ಪಾತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹಿಯಾಳಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾಗಿದ್ದರಂತೂ ಇನ್ನೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೊ ಏನೊ? ವಿನಾಶಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ಧಿ.ಎಂಥ ಬಲ್ಲವರಿಗಾದರೂ ವಿನಾಶಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.ಅಂತೆಯೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಿ.ನನ್ನ ದುರ್ದೈವ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನೇನು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಲ್ಲ.ಇದಕ್ಕೆ ನೀವು ತೊಟ್ಟಿರುವ ವೇಷವೆ ಸಾಕ್ಷಿ.ಅವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನನ್ನ ವೇಷ ವಿಟನ ವೇಷವೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ಜರತಾರಿ ಈ ಅಂಗಿ ಮುತ್ತಿನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ
ಎಲ್ಲಿವ್ರಿ ಹೊಸದಾಗಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕಪನಿಯ ಬಿಟ್ಟು ಇಂಥ ಡೌಲು ಯಾತಕೆ ಕಾಂತ
ಶಿವಶರಣರಿಗಿವು ಸಲ್ಲುವವೆ
ಪೂತವಸ್ತ್ರಕೆ ಇವು ಸರಿಯಹವೆ,
ಶಿವಲಾಂಛನಕಿವು ಒಪ್ಪುವವೇ ನೋಡ್ರಿ ನೀವೆ ॥
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಗುರುವೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿ ಕೊಟ್ಟಳು ಆ ರಂಭೆ
ಬೇಡೆಂದ್ರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ತಿಳಿ ಇದರ ಮೂಲ ॥
ಏನೆ, ಆ ರಂಭೆ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಬಗೆದು ಜರತಾರಿ ಅಂಗಿ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಳು.ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನು ತಪ್ಪು ? ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಆ ಪಾತರದಾಕಿ ನಿಮ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿಷ್ಯಳು.ಅಂತೆಯೆ ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಪೋಷಾಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದೀರೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಆಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟದ್ದು
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಭಕ್ತರು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀವು ಕೇಳುವಿರೆಂದ ಹಾಗಾಯಿತು !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹುಚ್ಚಿ, ಭಕ್ತರ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ.ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಆ ಪಾತರದಾಕಿ ಕೇವಲ ಶಿಷ್ಯಳು.ಅವಳ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮೀರುವಂತಿಲ್ಲ.ಹೀಗಿರಲು ಅವಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಮವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದರೆ ಅದನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ.ಅಂದಮೇಲೆ ಉಳಿಯಿತೇನು ?ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮ ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಛೀ ಮೂಢಳೇ, ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನ ಕುಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನೆ ಬಿಡಲೊಲ್ಲಿ.ಮನೆಯ ಸತಿಯೇ ಇಂಥ ಅಪವಾದ ಕೊಡ ಹತ್ತಿದರೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಈ ಬಾಳ್ವೆ.ಒಳ್ಳೆಯತನದಿಂದ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೇ ಲೇಸು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಪಾತರದವಳ ಬೆಡಗಿನ ಮನೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಂತ ಮನೆ ಬೇಸರವಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನಾನು ಫಟಿಂಗ ಅಂದಂತಾಯಿತು !
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದು, ಥೇಟ ಫಟಿಂಗ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಿನ್ನಂಥ ಬಲ್ಲವಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲದ ಮಾತು ಅನಿಸಿಕೊಂಡ ನನಗೆ ಶಿವನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಚ್ಚ್ಯಾನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರೀ, ಆ ಕಂಬುಕಂದರನು ಸಂಭಾವಿತನಾದರೆ ನೀವು ಸಂಭಾವಿತರಾದೀರಿ.ಶಿವನೊಬ್ಬ ಅಂಬುಜಾಕ್ಷಿಯ ಗಂಡ ನೀವು ಪಾತರದಾಕಿಯ ಮಿಂಡ.ಅಂದಲ್ಲೆ ಅವನ ಸಾಮ್ಯ ಕೊಡುತ್ತೀರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಸತ್ಯವತಿ, ಶಿವನು ಸಂಭಾವಿತನಲ್ಲವೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಸಂಭಾವಿತ ! ಥೇಟ ಫಟಿಂಗ !!
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನೀನು ಫಟಿಂಗ ಎಂದರೆ ಶಿವನು ಫಟಿಂಗ ಆಗಲಾರ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ಫಟಿಂಗನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತ ಬತ್ತಲೆಯಾಕ ಹೋಗಿದ್ದ
ಋಷಿಗಳ ಹೆಂಡರ ಬಳಿಗೆ,
ಶಿವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ನೆವ ಮಾಡಿ
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಸುಂದರ ರೂಪನಾಗಿ
ಬತ್ತಲೆಯಿಂದ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದ
ದ್ವಾರಕಾನಗರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ
ಆಗ ಶಿವನ ಚಲ್ವಿಕೆ ನೋಡಿ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಕಾಮಗೂಡಿ
ಶಿವನ ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ತಾವು ನಡೆದೋಡಿ
ತಮ್ಮ ಬದುಕು ಬಾಳ್ವೆ ಎಲ್ಲಾ ಮರತಾರೊ
ಶಿವನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಚಂದದಿ ಭೋಗಿಸಿ
ಕೆಟ್ಟು ಹೋದರೊ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ
ನಿಜ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ !
ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವನು ಫಟಿಂಗನಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ.ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದ್ವಾರಕಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಋಷಿಗಳ ಹೆಂಡಿರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪ್ರಾಯದ ಹುಡುಗನಾಗಿ, ಭಿಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷೆಯ ನೆಪಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಭೀಕ್ಷೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ.ಹೆಂಗಸರು ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಬಂದರು.ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಮನವನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದ.ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮಸೀರೆಯ ಪರವೆ ಇಲ್ಲದೆ ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು.ಆಗ ಋಷಿಗಳು ಬೆದರಿ ತಂತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅಂತಹ ಪರಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡುವದು ಶಿವನ ಸಂಭಾವಿತಗಿರಿಯೆ? ನೀವೆ ಹೇಳಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಶಿವನು ಬತ್ತಲೆಯಿದ್ದು ದ್ವಾರಕಾನಗರದೊಳಗಿದ್ದ ಋಷಿಗಳ ಹೆಂಡಂದಿರ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜ.ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇದೆ,ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಋಷಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟುಅಹಂಕಾರ ಬಂದಿತ್ತು.ಅವರ ಅಹಂಕಾರ ಮುರಿಯಲೆಂದೇ ಶಿವನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿದ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೆ ? ಬತ್ತಲೆ ತಿರುಗಾಡುವದು, ಅಂಜುವವರನ್ನು ಕಂಡು ಮೈಮೇಲೆ ಹೋಗುವದು, ಗಟ್ಟುಳ್ಳವರನ್ನು ಕಂಡು ಅಡಿಗೆಮನೆ ಸೇರುವದು.ಇಂಥ ಮಾತಿಗೆ ಯಾರರೆ ಹೌದು ಅಂದಾರೇನ್ರಿ ?ಶಿವನು ಮಹಾ ಫಟಿಂಗ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಗಟ್ಟುಳ್ಳವರನ್ನು ಕಂಡು ಅಡಿಗೆಮನೆ ಸೇರುವದು ಅಂದೆಯಲ್ಲ ! ವಾಹವ್ವಾ ! ಶಿವನಿಗಿಂತ ಗಟ್ಟುಳ್ಳವರಾರು ?ಅದನ್ನಿಟ್ಟು ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಪರಮಾತ್ಮ ಅನೇಕರಿಗೆ ಅಂಜಿ ಅಡಿಗೆಮನೆ ಸೇರಿದ್ದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ; ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ ಅದನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲ ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ಅಂಜುವವನಲ್ಲ.ಅವನು ಪುಕ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯಾ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ಶಿವ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿನವನೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಶಿವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳ್ರಿ.
ಪದ :
ಹೆಚ್ಚು ಆದರೆ ಶಿವನು ಯಾಕ ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಗೆ ಅಂಜಿ
ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮನಿಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಯಾಕ
ಜಲ್ಲ ಎನಿಸಿದನು ಹರಿಯನ್ನು ಲಗುಬಗೆ ನುತಿಸಿ
ಬಗಿಬಗಿ ಆ ಶಿವನು ಅಂಜಿಕೀಲಿ ಆಗ ವಿಷ್ಣು ಗರುಡ
ವಾಹನವಾಗಿ ಬಂದನು ಶಿವಗ ಬಂದ ಸಂಕಟ
ಕಣ್ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು ಭಸ್ಮಾಸುರನ ಕೊಲ್ಲುವ ಬೇತ
ಮಾಡಿದನು ಹರಿಯು ಆ ಹೆಂಗಸಾಗಿ ದೈತ್ಯನ
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸುಳಿದಾಡಿದನು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ
ಮೋಹ ಮಾಡುತ !
ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವಾ ಹೆಚ್ಚಿನವ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಭಸ್ಮಾಸುರಗ ಅಂಜಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿಮನಿಯನ್ನೇಕೆ ಸೇರಿದ ? ಮೊದಲು ಆ ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಉರಿಹಸ್ತವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವನಾರು? ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಕೂಡಲೆ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಪರಮಾತ್ಮನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಉರಿಹಸ್ತ ಇಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ.ಆಗ ಶಿವನು ಅಡಗಿಮನೆ ಸೇರಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ನಿಜವೊ ಸುಳ್ಳೊ ?ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಆ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ವೈರ ಸಾಧಿಸಿ, ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಯಲಿಲ್ಲವೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ತಾನೇಕೆ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಾನು ; ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೋಸಕೃತ್ಯ ತಿಳಿಯದೆ ಹಸ್ತವನ್ನು ತಾನೆ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಟ್ಟುಹೋದ ವಿಷ್ಣು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿವನೆಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ? ಇದೆ ಏನ್ರಿ ಶಿವನ ಬಂಟತನ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಶಿವನು ಸಾಯುವವನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂಬ ಬಿರುದು ಯಾಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ?ಶಿವನು ಕಾಲಾಂತಕ ; ಕಾಲನನ್ನೇ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತವ.ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಶಿವನಿಗೆ ನಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಪಾಪಿಷ್ಟಳೆ ನಡೆಯುತ್ತ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮುಖ ಸಹಿತ ತೋರಬೇಡ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದು, ನಾನು ಪಾಪಿಷ್ಟೆ ! ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಪುಣ್ಯವತಿ ರಂಭಾಸಾನಿಯ ಮುಖ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಎಬ್ಬಿಸಬೇಡ, ನೀನು ಎಷ್ಟು ತಿಳಿದವಳಾದರೂ ಹೆಂಗಸರ ಬುದ್ಧಿ ಮಣಕಾಲ ಕೆಳಗೆ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.ಅರಿಷ್ಟಳೆ, ಸುಮ್ಮನಾಗು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂತೇನು ?ಬರಲಿ, ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಶಿವನಿಗೆ ಅಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಸಿಟ್ಟು ; ಏನ್ರಿ, ನಿಮ್ಮ ಶಿವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸಂಭಾವಿತಗಿರಿಯೇನ್ರಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೇ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಂದೆಂದೂ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ.ಅವನು ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಯಾವುದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಒಂದೇ ಎರಡೆ ! ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ ಅಂದರೆ ನಾನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ.ಶಿವನು ಯಾವ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳ್ರಿ.
ಪದ :
ಕೇಳೊ ಜಾಣ ಹೇಳುವೆ ಮಜಕೂರ
ಶೀಲೊಂದು ಬಾಳ ಹೆಚ್ಚಿಂದು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮ ಉಟ್ಟು
ಆನೆಯ ತೊಗಲು ತೊಟ್ಟು
ಸುಡಗಾಡದೊಳು ಆಡುವ
ಎಲುಬಿನ ಸರದಾವ
ಅವನ ಹ್ಯಾವ ಹೇಳಬ್ಯಾಡ್ರಿ
ಕಂಡಲ್ಲೆ ಉಂಬ ಸುಡುಗಾಡದಿ ಮಲಕೊಂಬ
ಇವ ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಸಾಂಬ
ಏನು ಹೇಳುವಿರಿ ಅವನ ಇಂಬ
ಕುಲಜಾತಿ ಅರಿಯದ ಹುಂಬ ॥
ಏನ್ರಿ, ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಎನಿಸಿಕೊಂಡವನು ಶೀಲದಿಂದ ಇರಬೇಕು.ತೊಗಲು ಹಾಸುವದು, ತೊಗಲು ಹೊರುವದು, ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲೆ ಉಣ್ಣುವದು, ಸುಡುಗಾಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದು, ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕುಲಗೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಕುಲಭ್ರಷ್ಟನಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಯಾಕೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡ್ಯಾರು ? ತಿಳಿಯದೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡ
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವನು ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕುಲಗೆಟ್ಟಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಅವನು ಕುಲಗೆಟ್ಟಿಲ್ಲ ; ಮೇಲಾದ ಶೀಲವಂತ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಶಿವನು ಬಹಳ ಶೀಲವಂತನೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಮಹಾಶೀಲವಂತ
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಶೀಲವಂತ ಅದರ ಮತ್ತ ಹೊಲೆಯರ ಮನಿಯಾಗ
ಯಾಕ ಇದ್ದ ಮಾದರ ಚೆನ್ನಯ್ಯನ ಕೂಡ ತಾನು ಕುಲಗೆಟ್ಟ
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಕೇಳಿರಿ ಶಿವಗಾ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾ !
ಮಾದರ ಮನಿಯೊಳು ಉಂಡಂಥಾ ಶಿವನಿಗೆ
ಶೀಲವಂತನು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಂದಿರಿ, ಭ್ರಾಂತಿ ಆಗಿದ್ದಿರಿ ॥
ಊಟದ ಆಸೆಗಾಗಿ ತಾನು ಕರೆದಂಥವರ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿ
ಕೀಳ ಜನರ ಕೂಡ ತಾನು ಉಂಡನು
ತಾನು ಉಂಡು ಜಗವೆಲ್ಲ ಕೆಡಿಸಿದನು
ಶಿವ ಸದ್ಗುರು ಅಂತ ಹೇಳತೀರಿ ದೊಡ್ಡ ಮಾತ
ನಡಿಯದು ನಿಮ್ಮ ಪಂಥ ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಅನರ್ಥ ॥
ಏನ್ರಿ, ಶಿವನು ಶೀಲವಂತ ಅನ್ನುವಿರಿ, ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಹೊಲೆಯರ ಚೆನ್ನಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಅಂಬಲಿ ಉಂಡು ಬಂದಂಥವನಿಗೆ ಎಂಥ ಶೀಲವಂತ ಅನ್ನಬೇಕು ! ಶಿವನ ಹಾಗೆ ನೀವು ಉಂಡ ಬಂದಿರೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಶೀಲವಿಲ್ಲದವರ ಜಾತಿ ಕೀಳಜಾತಿ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಂಡು ಬರಬಹುದೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲುಂಡ ಶಿವನ ಕುಲ ಕೆಟ್ಟಿತೋ ಇಲ್ಲೋ ಹೇಳ್ರಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕುಲವಿಲ್ಲ.ಶುದ್ಧಮನದ ಭಕ್ತರು ಕರೆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಅದಿರಲಿ. ಎಂಜಲ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಸಿಕೆ ಬರುವಂತಹದು.ಇದು ಸುಳ್ಳೋ ? ಖರೇನೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಖರೆ
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಚೋಳಕ್ಕೆಎಂಬವಳು ಒಂದು ದಿವಸ ಹೋಳಿಗೆ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು.ಅವಳು ಉಣ್ಣುವ ಹೋಳಿಗೆಯ ಸವಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಶಿವ ಆ ಎಂಜಲ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನೇ ತಿಂದನು.ಅಂದಮೇಲೆ ಶಿವನಿಗೆ ಎಂಜಲಮೂಳ ಏಕೆ ಅನಬಾರದು?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಆ ಚೋಳಕ್ಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ ಮಹಾಭಕ್ತಳು.ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಅವಳೊಡನೆ ಹೋಳಿಗೆ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು.ಶಿವನ ಕಡೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಶಿವನ ಕಡೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ತಪ್ಪು ಇಲ್ಲ ಅಂತೀರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನಿಜವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ತಪ್ಪು ಇಲ್ಲ.ಅವನೊಬ್ಬ ಅವತಾರಿ ಪುರುಷ.ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕವನ್ನೇ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ ಮಹಾಪುಣ್ಯವಂತ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನೇನ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಈ ಲೋಕದ ಉದ್ಧಾರಮಾಡ್ಯಾನ ? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಶಿವನು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಆ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಲೀಲೆ ಯಾವುದು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಗರ್ಭಾವತಾರ ತಾಳಿ ಶಿವನು
ಉಗ್ರ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಕೊಂದು
ಅವನ ಚರ್ಮ ಸುಲಿದು ಧರಿಸಿದನು
ಅವನ ಕೊಂದು ಜಗವ ರಕ್ಷಿಸಿದನು
ಶಿವನ ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಲೀಲಾ
ಮತ್ತೊಂದು ಕೇಳು ಮಹಿಮಾ ಸಾಂಬನ ಲೀಲಾ
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನ
ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೆನಿಸಿ
ಸರದಿಯ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜಗಳದ
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರ
ನಡುವೆ ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿ ಇನ್ನಾ
ಜಗದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನೀಗಿ ತಾ ಮಾಡಿ ಕರ್ಮ !
ಏನೆ, ಹಿರಣ್ಯಕಶ್ಯಪನ ಸಲುವಾಗಿ ಹರಿಯು ನಾರಸಿಂಹನ ಅವತಾರ ಮಾಡಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶ್ಯಪನನ್ನು ಕೊಂದು ಪ್ರಲ್ಹಾದನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿದ.ಈ ನರಸಿಂಹ ಅವತಾರ ತಾಳಿದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬಹಳ ಗರ್ವ ಬಂತು.ಆಗ ಶಿವನು ಗರ್ಭಾವತಾರ ಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕೊಂದನು.ಮತ್ತೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಇಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರ ಬಡಿದಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರು.ಆಗ ಶಿವನು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾಗಿ ಅವರ ಜಗಳ ತೀರಿಸಿ ಲೋಕೋದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದನು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಗಳ ಶಾಂತ ಮಾಡಿದ ಅಂತಿರಿ. ಅವರಿಗೆ ಶಾಸನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಅವರು ಮೂವರೂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲವೆ ?ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಶಿವನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಾಸನ ಮಾಡಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ; ಅವನಿಗೇನೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕಾಲಭೈರವ ವೇಷಧರಿಸಿ
ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಗಡಿದು ಚಲ್ಲಿದ್ದ್ಯಾಕ
ಅವನು ತಲೆಬುರುಡೆ ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದನು
ಬುರುಡೆಯ ಹಿಡಕೊಂಡು ಮನೆ ಮನೆ ತಿರಿದುಂಡು
ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೊಡೆದು ಬಂಡು ಮಾಡಿದ ಹೇಳಿದನು
ಹರಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ ಇದ್ದರೆ ಹರಿಯ ಮನೆಗೆ
ಹೋಗಿ ತಾನು ರಕ್ತ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದನ್ಯಾಕ
ಹೇಳಿರಿ ರಮಣಾ ; ಅವನ ರಕ್ತವೆಲ್ಲಾ ಹೀರಿ
ನಿತ್ರಾಣ ಮಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಶಿವನು
ಕರುಣವಿಲ್ಲದೆ ತಾನು ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ಆಗಿ ಅವನು
ಹರಿಯನ್ನು ಬಲು ಕಾಡಿದನು
ಏನ್ರಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಕಾಳಜಿಯಿದ್ದರೆ ಭೈರವರೂಪ ತಾಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಆ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕಪಾಲ ಮಾಡಿ, ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿದ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲಾಗಿ, ಅವನು ತನ್ನ ಹಣೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ರಕ್ತ ಕೊಟ್ಟನು.ಆಗ ಹರಿಯು ನಿತ್ರಾಣನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದದ್ದು ನೋಡಿ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಗರ್ವ ಬಂದಿತ್ತು.ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಕಪಾಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡ.ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಪಾಲವು ರಕ್ತಹಾರ ಬೇಡಲಾಗಿ ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟು ಲೀಲೆ ತೋರಿದ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ ರಕ್ತಬೇಡಿದರೆ ಶಿವನು ತನ್ನ ತಲೆಯೊಳಗಿನ ರಕ್ತ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ?ಅವನ ರಕ್ತದಿಂದ ತನ್ನ ಕಪಾಲ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಯಾವ ದೊಡ್ಡಸ್ತನ ಬಂತ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೋದುದು ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ,ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ತನ್ನ ಲೀಲಾ ತೋರಿದ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಶಿವನು ಮತ್ತ್ಯಾವ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದನ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ಕಿರಾತ ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಶಿವನು
ವಾಣಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದ
ಜಿಂಕೆಯ ರೂಪದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಡೆದ
ಬಿಲ್ಲ ಗುರಿ ಹೂಡಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿದನು
ಗಂಡು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದು
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಪಿಡಿದು
ಮೃಗಧರನೆಂಬ ನಾಮ ಧರಿಸಿದ
ಶಿವ ತಾನೆ ಎಂದ
ಬೇಡರ ವೇಷ ತಾಳಿದನು
ಶಿವ ತಾನು ಬೇರೊಂದು ನಾಯಿ ಮಾಡಿ
ಬೆನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದನು
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು
ಸಾಂಬನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೇಳ ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ನೀ
ಹೇಳುವೆನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು
ಏನೆ, ಶಿವನು ಸರಸ್ವತಿಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹಗೊಂಡಾಗ ಸರಸ್ವತಿ ಅವನ ಅಂತರಂಗ ತಿಳಿದು ಹೆಣ್ಣುಚಿಗರೆಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋದಳು.ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಂಡು ಚಿಗರೆಯಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಚಿಗರೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ.ಹೆಣ್ಣು ಚಿಗರೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಅಂಜಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು.ಆಗ ಶಿವನು ಮೃಗಧರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪಡೆದ.ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅರ್ಜುನನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕಿರಾತ ರೂಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು.ಹೀಗೆ ಶಿವನು ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಹೆಣ್ಣು ಚಿಗರೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಗಂಡು ಚಿಗರೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಡೆದಾಗ ಶಿವನು ಗಂಡುಚಿಗರೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟನೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ಗಂಡುಚಿಗರೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಮುಂದೆ ಅವರು ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರಾಗಿ
ಲಗ್ನವಾಗುವಾಗ ಶಿವ ಎತ್ತ ಹೋದ ಹೇಳ್ರಿ
ನೀವಿನ್ನು ಆತನ ದೊಡ್ಡಸ್ತನಕ ತುಸ
ಭಯಾನ ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಳ್ಳಷ್ಟು !
ಬ್ರಹ್ಮಗ ಆದ ಕೆಟ್ಟ ಶಿವಗ ಯಾಕ ತಿಳಿಲಿಲ್ಲ
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರಕೀಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ
ತಪ ಮಾಡುತಿದ್ದ ಪಾರ್ಥನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ
ಕೆಣಕಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವನ ಗುದ್ದಿ
ರಕ್ತ ಕಾರಿಸಿದ ಇದು ಎಂಥ ಶಿವನ ನೀತಿ
ಎಂಥ ಶಿವನ ನೀತಿ ಅವಗಿಲ್ಲ ತುಸು ನಡತಿ
ಹೇಳತೀರಿ ಯಾಕ ಈ ರೀತಿ
ಏನ್ರಿ, ಆ ಶಿವನ ಸಂಭಾವಿತಗಿರಿಯ ಗಂಭೀರತನವನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಚ್ಚಿತ್ತೀರಿ ? ಮೊದಲು ಸರಸ್ವತಿ ಸಾಂಬನ ಮನದ ಇಂಗಿತ ತಿಳಿದು ಆಂಜಿ, ಹೆಣ್ಣು ಚಿಗರೆಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋದಳು.ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಂಡುಚಿಗರೆಯಾಗಿ ಅವಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದನು.ನಿಮ್ಮ ಶಿವನು ಹೆಣ್ಣು ಚಿಗರೆಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹವಿಟ್ಟು ಗಂಡು ಚಿಗರೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದು ಸಂಭಾವಿತಗಿರಿಯೆ? ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಪಕ್ಷ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಅವರಿಬ್ಬರು ಮುಂದೆತಾವಾಗಿಯೇ ಕೂಡಿದರು.ಅದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕು ?ಆಗ ಶಿವನು ಸುಮ್ಮನಾದ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೀಗೇನು ಸ್ವಾಮಿ ? ಪರಮಾತ್ಮನು ಮತ್ತ್ಯಾವ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಹೇಳ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಅವತಾರ ತಾಳಿ
ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮರ ನಡುವೆ ಜನಿಸಿ
ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕ ಆಕಾಶದ ಮೇಲೆ ದಾಟಿ
ಅಳತಿ ಬಿಟ್ಟು ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿತು
ಒಬ್ಬ ಉಪರಾಟಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದ
ಹೇಳಿದ ತಾನೆಂದ ಕೊನೆಯ ಮೂಲಗಳೆರಡು
ದಂಡಕದಿಂದ ಹೊಡೆದ ಆಗ ವಿಷ್ಣುರೂಪ ತಾಳಿ
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಗೆದು ದಾಟಿ ಹುಡುಕಿದರು
ಅವನಿಗೆ ತಳ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ
ಹಂಸ ಬ್ರಹ್ಮಗೆ ನೆಲ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ
ಇಬ್ಬರೂ ಬಹು ದಿವಸ ಸುತ್ತಿದರು ಲಿಂಗವನ್ನು
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬಂದರು ಕೇಳಿನ್ನು
ಏನೆ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಗರ್ವ ಬಂದು ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ತಾನು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು.ಆಗ ಆಕಾಶವಾಯಿತು.ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವಾಗಿ ನಿಂತು ನನ್ನ ಆದಿ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಕಾಣುತ್ತೀರಿ ಅವರೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನವರೆಂದು ಹೇಳಿದ.ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸನಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ; ವಿಷ್ಣು ವರಾಹ ರೂಪ ತಾಳಿ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದ.ವಿಷ್ಣು ಆ ಲಿಂಗದ ಆದಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮುಖಭಂಗಿತನಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದ.ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಹ ಶಿವನ ಮುಡಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮರಳಿ ಹೊರಟ.ಆಗ ಒಂದು ಕ್ಯಾದಗಿ ಗರಿ ಶಿವನ ಮುಡಿಯಿಂದ ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲಿತ್ತು.ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದರ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಟ್ಟು ಶಿವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು.ಆಗ ಶಿವನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ,ನೀವು ನನ್ನ ಆದಿ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಬಂದಿರಾ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ.ವಿಷ್ಣು ತಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ.ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾನು ನೋಡಿ ಬಂದೆ ನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನು.ಆಗ ಶಿವನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗರ್ವಭಂಗ ಮಾಡಿ ಕ್ಯಾದಗಿ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ನೀನು ಎರವಾಗು ಅಂತ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟನು.ಆದ್ದರಿಂದ ಇವತ್ತಿಗೂ ಕ್ಯಾದಿಗೆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ಸಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ.ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ, ಶಿವನ ಲೀಲೆ ಅಗಾಧವಾದುದು.ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮರು ತಮ್ಮ ಗರ್ವಬಿಟ್ಟು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಇಟ್ಟು, ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತ ಬಂದಿರಿ.ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಕಳ್ಳ ಸುಳ್ಳ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಛೀ ಹುಚ್ಚಿ, ಅವನು ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ಸುಳ್ಳನಲ್ಲ ಅವನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವನು ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು.
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಆ ಶಿವನು ತಾನು ಮೊದಲು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೂಡ
ಪಗಡಿಯಾಟ ಆಡುವಾಗ ಹರಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು ಅಂತ
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುತ ಕೂತ ಸುಳ್ಳು ಮಾತಾಡುವವರ
ತಳ್ಳಿ ತನ್ನವರ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲಂತ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುವದ್ಯಾಕ
ಆಗ ಪಗಡಿಯಾಟದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ತಾನೆ
ಸೋಲತಾನಂತ ಕಣ್ಣಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಹರಿಗೆ ಹೇಳಿಸಿದ
ತಾನು ದೊಡ್ಡಸ್ತನ ಮಾಡಿದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಗುಣ
ಅಳತಿಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ಹುಳಕು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ
ಹುಡುಕುವದೆಂಥ ಲೆಕ್ಕ !
ಸ್ವಾಮಿ, ಶಿವನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವರಿಗೆ ಸೇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೆ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ.ಪೂರ್ವದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ತಾನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೂಡ ಪಗಡೆಯಾಡಿ ಸೋತು ಹೋದ.ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹರಿಗೆ ಡಂಗುರ ಸಾರಿ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ.ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಹರಿಗೆ ಹಾವಾಗಿ ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡೆಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಹರಿಯನ್ನೇಕೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅದ್ಯಾಕೆ ಬರುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಶಿವನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿದ.ಆ ಪ್ರಕಾರ ಹರಿಯು ಹಾವಾಗಿ ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದ.ಆಗ ಶಿವನು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ.ಸತ್ಯವತೀ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಇತ್ತಂಡದ ಮಾತನ್ನು ಏಕೆ ಆಡುತ್ತೀ ?ಸರಿಯತ್ತ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದೆಂಥ ಸುಡುಗಾಡ ಲೀಲೆ ! ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಹಲುಬಿಸಿ ತಾನು ಜಗದ್ಗುರು ಆಗಿ ಮೆರೆಯವದು ಶಿವನ ಸಂಭಾವಿತಗಿರಿಯೇನ್ರಿ? ಈ ಮಾತ ಮತ್ತ್ಯಾರ ಮುಂದರ ಹೇಳ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಲೀಲೆ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಗೆ ತೋರಿದರೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದುದು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಒಳಗಿನ ಸವಿ ರುಚಿಕಟ್ಟೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಅದರೊಳಗೆ ಎಂಥ ರುಚಿ ಇರುತ್ತದೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಅದರೊಳಗಿನ ರುಚಿ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದ್ರಿ, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಹೊರಗೆ ಕೊಳೆತಿದ್ದು ನಾಲಿಗೆಗೆ ರುಚಿಯಾದರೇನು? ರುಚಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊದಿಕೆ ಇದ್ದರೆ ಸರಿಯಾದೀತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹಾಗಲ್ಲ ಹುಚ್ಚೀ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕುರೂಪವೆನಿಸಿದರೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥಾದ್ದು.ಶಿವನು ಯಾರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ.ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಮಹಾನುಭಾವನಾತ.ಅವನಿಗೆ ಅಂಥವ ಇಂಥವ ಎಂದು ಹೀಯಾಳಿಸುವದು ತರವಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಶಿವನು ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ.ಅವನು ಸಜ್ಜನರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಜನರ ಮೇಲೆ ಅದಾನೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಸಜ್ಜನರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದಂತೆ ದುಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟಾನ ? ಕೆಟ್ಟ ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲ ಪಾಪಿಷ್ಟರು.ಅಂಥ ಪಾಪಿಷ್ಟರಿಗೆ ಅವನು ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಪಾಪಿಷ್ಟರಿಗೆ ಶಿವನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವದು ನಿಜವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ಚಂದ್ರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದ ತನ್ಹ್ಯಾಂಗ
ಶೂಲಿ ಪಾಪಿಷ್ಟ ನಿಜದಿಂದ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗುರುವಿನ ಸತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು ತಾನು
ಮುಂದೆ ಆಕಿ ಕೂಡ ಭೋಗ ಮಾಡಿ ಸುತನ
ಪಡೆದ ನೋಡಿರಿ ಇಂಥಾದ ಮುನ್ನ
ಹೇಸಲಿಲ್ಲ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅವ ತಾನ ಮನ್ನಿಸಿದ್ಯಾಕ
ತಾನು ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನ ಮಾತ್ರ ಮುಂದ ॥
ಏನ್ರಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಪಾಪಿಷ್ಟರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಿಟ್ಟು ಆಗುತ್ತಾನೆ ಅಂತೀರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಚಂದ್ರನು ಗುರುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೋಗ ಮಾಡಿದ,ಭದ್ರನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಹಡೆದ, ಹೀಗೆ ಗುರುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಬಹಳ ಪಾಪ ! ಅಂಥಾದ್ದನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೂಡ ಕೇಳಬಾರದು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅಂಥ ಪಾಪಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿವನು ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ತಲೆಯೊಳಗೇಕೆ ಧರಿಸಿದ ?ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಶಿವನು ಕೆಟ್ಟ ಜನರ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿವಂತನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.ಇದರ ಇಂಗಿತವೇನು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಜ್ಜನರ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ಇರುವದೇ ಸರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
ಪದ :
ಮಾಡದೆ ಶಿವಕರುಣ
ಬಲು ಚೆಲ್ವ ಕಾಮಗ
ಮಾಡಿದ ಯಾಕ ದಹನ ?
ದಿವಿಜರ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಹೋದನು ಶಿವನಲ್ಲಿ
ಹೋಗಿ ಹರಗ ಹೂಬಾಣ ಗುರಿ ಹೂಡಿ
ಸ್ಮರಬಾಧೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ
ಕಡೆಗೆ ಹರನಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡು
ಬೂದಿ ತಾನಾಗೆ ಹೆಸರು ಉಳಿಯದಂತೆ
ಲೋಪ ಅದನು ಸುಮಚಾಪ
ಸ್ಮರನಲ್ಲಿ ಯಾಕ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ಈಶ
ಏನ್ರಿ, ಶಿವನು ಸಜ್ಜನರ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೆ ತಾರಕಾಸುರನ ಹಾವಳಿಗೆ ಏಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ? ತಾರಕಾಸುರನ ವಧೆ ಆಗ ಬೇಕಾದುದು ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ.ಇದನ್ನರಿತ ಕಾಮನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದ.ಆಗ ಶಿವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಉರಿಗಣ್ಣು ತೆಗೆದ. ಕೂಡಲೆ ಕಾಮನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು.ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತಿದ್ದರೆ ಕಾಮನನ್ನು ತಾನೇಕೆ ಸುಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು? ಶಿವನು ಅನರ್ಥಕಾರಿ, ಅವಿಚಾರಿ, ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ : ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಪರಮಾತ್ಮ ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಅವನಂತೂ ಶುದ್ಧ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ ; ಅವನ ಭಕ್ತರಾದ ನೀವೂ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಗಳು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನಾನೇಕೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಪಾತರದವರ ಹುಡುಗಿಯ ಕೂಡ ಹಸಗೆಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ.ಅಂದ ಮೇಲೆ ತಾವು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಗಳೆಂಬುದು ನಿಜವಾಗಿದೆ.ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣು ಕಾಣಲು ಬೇರೆ ಕನ್ನಡಿ ಬೇಕೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ನಾನು ಆಕೆಯ ಕೂಡ ಭೋಗ ಮಾಡಿಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಮೀಸೆ ಹೊತ್ತ ಗಂಡಸರು ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನಾನು ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ತಾವು ಪಾತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೇ ಇಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಮನೆಗೆ ಹೋದದ್ದು ನಿಜ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಮುಂದೆ
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಮುಂದೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಯಮನೂರ ಜಾತ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸತ್ಯವತೀ, ನೀನು ನೋಡಿದೆಯಾ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನಾನು ಕಣ್ಣಮುಟ್ಟ ನೋಡಿರುವೆನು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನೀನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದು ಗಂಡಸರ ಸ್ವಭಾವ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೌದು. ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಅಂಥಾದ್ದೇನು ಅವರಿಗೆ ಬಂದಿದೆ ?ಹೆಂಗಸು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಅಂಜಿಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟವರು.ಗಂಡಸರು ಮಾತ್ರ ಹಸನೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು, ಗಂಡಸರು ಚೊಕ್ಕ ಬಂಗಾರ ಇದ್ದಾಂಗ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರ ಕೆಟ್ಟವರೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು, ಹೆಂಗಸರು ಕೆಟ್ಟವರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಪದ :
ಕೆಟ್ಟ ಆದರೆ ಪೂರ್ವದಿಂದ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲಾ
ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರ ಮಾಡುದ್ಯಾಕೆ ?
ನೀವು ಗಂಡಸರು ಬಹಳ ಚೊಕ್ಕ ಹೆಂಗಸರು ಹೊಲಸ್ಯಾಕ
ಹೇಳು ಈ ಕ್ಷಣಕೆ ಬಿಡಿರಿನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಧಿಮಾಕ ॥
ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಸಂಸಾರ ಸುಖ, ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಸುಖ
ಕಡೆಗೆ ಮುಕ್ತವಾಗುವದು ಕೇಳೊ ನಮ್ಮಿಂದ
ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲದಂಥ ಪುರುಷನ ಬಾಳ್ವೆ ವ್ಯರ್ಥ
ಅವಗೆಲ್ಲ ತಾ ಸುರಳಿತ, ಕೇಳ್ರಿ ಇದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ॥
ಏನ್ರಿ, ಹೆಂಗಸರು ಕೆಟ್ಟ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಕೆಟ್ಟ ಆಗಿದ್ದರೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲ ಅವರ ಕೂಡ ಸಂಸಾರ ಯಾಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ?ಇವರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ; ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸಹಿತ ಹೆಂಗಸರ ಕೂಡ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಮ್ಮಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ ಅಂದಂತಾಯಿತು.ಈ ಸಂಸಾರದೊಳಗೆ ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಸಂಸಾರ ; ಹೆಂಗಸರಿಂದಲೇ ಬದುಕು ಬಾಳ್ವೆ.ಕೊನೆಗೆ ಹೆಂಗಸರಿಂದಲೇ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಹೆಂಗಸರೆಂದರೆ ಕಸಬರಿಗೆ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಸ ಬರಿಗೆಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಆಗುತ್ತದೆ ? ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೋಗಿಲ ಅಂತ ಕರೆದ ಹಾಗೆ ಕಸಬರಿಗೆಯಂತಿರುವ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ತಾವೇ ಹೆಚ್ಚು ಅಂದರೆ ಯಾರು ಕೇಳಬೇಕು ?ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.ಹೆಂಗಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟವರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೆಂಗಸರು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ ಏನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು, ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಅಹಲ್ಯಾ, ದ್ರೌಪತಿ, ಸೀತಾ, ತಾರಾ, ಮಂಡೋದರಿ : ಈ ಐದು ಮಂದಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಆಗುವದೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.ಹೆಂಗಸರಿಂದಲೇ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಬರುವದಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಪುಣ್ಯ ಯಾಕೆ ಬರಬೇಕು ಸ್ವಾಮಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೇ, ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರು ಸುದ್ದವೆಂದು ಬಗೆದೆಯಾ ?ಅಹಲ್ಯಾ ಅನ್ನುವಾಕೆ ಗಂಡನ ಶಾಪದಿಂದ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು.ದ್ರೌಪದಿ ತನಗೆ ಐದು ಮಂದಿ ಗಂಡಂದಿರಿದ್ದರೂ ಆರನೆಯವನಾದ ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ಇಟ್ಟಳು. ಸೀತಾದೇವಿ ರಾವಣನ ಅಶೋಕ ವನದೊಳಗೆ ವಾಸ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸುದ್ದ ಇರಬಹುದೆ? ಇನ್ನು ತಾರಾ ಅನ್ನುವಾಕೆ ಚಂದ್ರನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಓಡಿಹೋದವಳು.ಅಂದಮೇಲೆ ಇವರೇನು ಸುದ್ದ? ಕಸಬರಿಗೆಯಂತಹ ಹೆಂಗಸರು ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದರು.ಮತ್ತೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಬಲು ಕಡಿಮೆ ಹೆಣ್ಣ ಜಾತಿ
ಹೇಳಬ್ಯಾಡ ನಿಮ್ಮ ನಡತಿ
ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಸದ್ಗತಿ ಎನ್ನ ಕೂಡ ಮಾಡಿ
ಪಂಥ ಹೇಳಬ್ಯಾಡ ಒಣ ಮಾತ
ಸಿಂಹನ ಮರಿ ನಾಯಿಯಾಗುವದೇ
ಹೊಲಸು ಕತ್ತೆ ಕುದುರೆ ಹೋಲುವದೇ
ಅದರಂತೆ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರ ಸರಿ ಆಗುವರೇ ?
ನೋಡು ಪ್ರೇಮದೆ ಹೆಂಗಸರು ಹೆಚ್ಚಂತ
ವಾದ ಮಾಡುವಿ ವ್ಯರ್ಥ, ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಧಿಮಾಕ
ಮಾಡಬ್ಯಾಡ ತರ್ಕ.
ಏನೆ, ಹೆಂಗಸು ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ವಾದ ಮಾಡುವಿ ನಾಯಿ ಸಿಂಹನ ಸರಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಜಿಗಿದಾಡಿದರೂ ಅದರ ಸರಿ ಆದೀತೇನು ? ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಯಿ ಬೊಗಳಿದಂತೆ ಒಂದೇಸವನೆ ಬೊಗಳಬೇಡ. ಸುಮ್ಮನಿರು
ಪದ :
ಬಾ ಬೇಗನೆ ಕಾಮಸುರತಕ್ಕೆ ಫಣಿವೇಣಿ
ಕಾಮಬಾಣದಿ ಬೆಂದು ಬಳಲಿದೆನು
ಬೇಗ ಚುಂಬನ ಕೊಡು ಬಂದು ಜಾಣೆ
ಪಟ್ಟಮಣಿಮಂಚಕ್ಕೇರ ಜಾಣಿ
ಎನ್ನ ರಮಣಿ ಹುಲಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನರಿ
ಮೈಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ ಹೆಂಗಸರು
ನಿಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕ ಇರುವದು ಲೆಕ್ಕ.
ಏನೆ, ಹೆಂಗಸರು ಹೆಚ್ಚು ಅಂದರೆ ಹುಲಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನರಿ ತನ್ನ ಮೈಗೆ ಉರಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸತ್ತಹಾಗೆ.ಅದರಂತೆ ನೀ ಮಾಡಬೇಡ.ನಿನ್ನ ಒಣ ಸಿಫಾರಸು ಬಿಟ್ಟು, ಎನಗೊಮ್ಮೆ ಚುಂಬನಕೊಟ್ಟು ರತಿಸುಖಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗು ; ನಡೆ. ಹೆಂಗಸರಾದ ನಾವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂಬ ಭಾವನೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದರೆಮತ್ತೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಕವಡಿಯ ಕಿಮ್ಮತ್ತಿಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ನೀವೆಲ್ಲ
ಗಂಡಸರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ
ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುವದು ಸತ್ಯ ಇದು ತಿಳಿ ನೀನ
ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ನಿಮಗಿನ್ನು ಕೇಳು ವಚನ
ದೇಶದೊಳು ಜಾಹೀರ ಕಾದರಳ್ಳಿ ಎಂಬ ಊರ
ವೀರಭದ್ರದೇವರ ದಯ ನಮಗೆ ಪೂರಾ
ಏನೆ, ಗಂಡಸರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಸಂರಕ್ಷಣೆ. ಗಂಡನ ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸದ್ಗತಿ.ನಿಮಗೆ ದುಗ್ಗಾಣಿ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಸಹ ಇಲ್ಲ.ನೀವು ಗಾಳಿಗೆ ಗಂಟು ಹಾಕಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ ಜಗಳಾಹಚ್ಚಿ ಮೋಜು ನೋಡುತ್ತೀರಿ.ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಂಗಸು ಜಾತಿಯೇ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ : ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಗಂಡಸರು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಬಡಬಡಿಸುತ್ತೀರಿ.ಗಂಡಸರು ಉಳಿದಿರುವುದೇ ಹೆಂಗಸರಿಂದ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೇ, ಗಂಡಸರನ್ನು ಉಳಿಸುವ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಡಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೇಕೆ ಗಡಗಿ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿರಿ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಗಂಡಸರು ಉಳಿದಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಯಾರೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಯಾರೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆ ? ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪದ :
ಉಳಿಯದಿದ್ದರೆ ದಶರಥರಾಜ ಸರ್ಗ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ
ಯಾರಿಂದ ಉಳಿದ ಹೇಳ್ರಿ ನೀವು ಈ ಕ್ಷಣ
ರಥದ ಅಚ್ಚು ಮುರಿದ ಕಾಲಕ ತಾನು
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ತಾನು ಸತ್ತು ವೈರಿಯ ಕೈಯೊಳಗೆ
ವ್ಯರ್ಥ ಯಾರಿಂದ ಉಳಿದ ಹೇಳ್ರಿ
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹ್ಯಾಂಗ ಸುಮಾರು.
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಕೈಕಾದೇವಿ ಎಂಬುವಾಕಿ
ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಉಳಿದು ಬಂದನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ
ಹೆಂಗಸರು ಕಡಿಮೆ ಅಂತ ಒಣ ಧಿಮಾಕ
ಹೇಳತೀರಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ದಶರಥ ಹ್ಯಾಂಗ
ಉಳಿದನು ನೋಡ್ರಿ ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ನೀವು
ಮಾತಾಡತೀರಿ ಯಾಕ ಸುಳ್ಳ ಮಾತ.
ಏನ್ರಿ, ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಗಂಡಸರು ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ದಶರಥ ರಾಜನು ದಾನವರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ್ಗೆ ಅವನ ರಥದ ಗಾಲಿಯ ಕೀಲು ಮುರಿಯಿತು.ಆಗ ಅವನು ವೈರಿಯ ಕೈಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು.ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕೈಕೆದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳನ್ನ ಕೀಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ರಥವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಗಂಡನ ಜೀವ ಉಳಿಸಿದಳು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಕೂವತ್ತು ಗಂಡಸರಿಗೆ ಹೇಗೆಬಂದೀತು ? ಆ ವೇಳೆಗೆ ಆಕೆಯಿಂದ ಅವನ ಜೀವ ಉಳಿಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಆದಂಗಾಯಿತು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಆ ತಾಟಕಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ? ಗಾಲಿಯ ಕೀಲವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಎದೆ ಜಲ್ಲೆನ್ನುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು ಆ ಕೈಕೆಯಿ. ಆಮೇಲೆ ರಥದ ಗಾಲಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬೆರಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅವನಿಂದ ವರ ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು.ಅಂಥ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಿಯ ಪೌರುಷವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಕೈಕಾದೇವಿ ಗಂಡನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಮಾಡಿದಳೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು, ಆ ದಶರಥರಾಜನು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಸರ್ವಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತಯಾರ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕೈಕಾದೇವಿಯು ಸವತಿಮತ್ಸರದಿಂದ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪಟ್ಟವಾಗಬಾರದೆಂದು ದಶರಥರಾಜನಲ್ಲಿ ತಾನು ಮೊದಲು ಪಡೆದ ವರಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆದಳು. ಒಂದು ವರದಿಂದ ರಾಮನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಎರಡನೆಯ ವರದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಹೀಗೆ ದಶರಥ ರಾಜನಿಗೆ ಗೋಳು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ,ಮೊದಲು ವಚನ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ದಶರಥನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ನಿಮ್ಮಂಥ ಹೊಯ್ಮಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಮಾತು ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ?ದಶರಥರಾಜನು ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಗೋಳಾಡತೊಡಗಿದನು. ತಂದೆಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅಡವಿಗೆ ಹೋದನು. ಇತ್ತ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನು ಮಗನ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು.ಅಂದಮೇಲೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗೋಳು ಆಕೆಯಿಂದಲೆ ಆಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ ? ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಹೆಂಗಸರ ನಡತೆಯೇ ಕಾರಣ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಇಷ್ಟರಿಂದಲೆ ಹೆಂಗಸರು ಕೆಟ್ಟವರಾದರೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಮತ್ತೇನು ? ಗಂಡನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ತಪ್ಪುವದಿಲ್ಲೆಂದು ನಂಬಿದ ಜನರು ಅವನನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು.ಅವನನ್ನು ರಾಮ ರಾಮ ಎಂಬ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನು, ರಾಮಚಂದ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟ ವಚನ ತಪ್ಪಿಸಿಲ್ಲವೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ವಚನಕೊಟ್ಟು ತಪ್ಪಿಸಿಲ್ಲ : ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅವನೊಬ್ಬ ; ಮಹಾಸುಳ್ಳ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸುಳ್ಳುಗಾರನಲ್ಲ ; ಸತ್ಯವ್ರತ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳಿ.
ಪದ :
ಸುಳ್ಳು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಐರಾವಣನ
ಹೆಂಡತಿಗ್ಯಾಕ ಆಶೆ ತೋರಿ ವಚನ ಭ್ರಷ್ಟ ಮಾಡಿದ
ಭರವಸೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಿ
ವಚನವನೆನಸಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದ
ಇದು ಎಂಥಾ ಅವನ ವಚನ ಮಾಡಿದ ತುಡುಗುತನ ॥
ಐರಾವಣ ಮೈರಾವಣರು ಸಾಯುವ ಹುಚ್ಚು ಹಚ್ಚಿ
ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಐರಾವಣನ ಸತಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಚ್ಚಿ
ನಿನ್ನ ಆಶೆ ಪೂರ್ಣ ಮಾಡುತ್ತೇನಂತ ಅಂದ
ಆಶೆ ತೋರಿ ಎಲ್ಲಾ ಬೇತು ತಿಳಿದ ನಂತರ
ತಪ್ಪಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ವಚನ ರಾಮನು ಎಂಥ ಸತ್ಯವಂತ ! ॥
ಏನ್ರಿ, ರಾಮಚಂದ್ರನು ಸತ್ಯವಂತ ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ.ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಐರಾವಣ ಮೈರಾವಣರ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಐರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಮೈರಾವಣನ ಸತಿಗೆ ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಯಾಕೆ ತಪ್ಪಿಸಿದ ? ಮೈರಾವಣನ ಸತಿಗೆ ಏನೋ ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಐರಾವಣ ಮೈರಾವಣ ಸತ್ತಮೇಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು, ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ನಡಿಸಬೇಕೋ ನಡಿಸಬಾರದೋ : ನೀವೇ ಹೇಳ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು, ನಡಿಸಬೇಕು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾಕೆ ತಪ್ಪಿಸಿದ ? ಆಕೆಗೆ ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆಕೆಯ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಿಂದುಗಡೆ ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ.ಇದು ಚಲೋದೇನ್ರಿ ?ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ವಚನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಮೈರಾವಣನ ಹೆಂಡತಿ ಏನು ಆಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು ?
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ರತಿಸುಖ ಬಯಸಿದಳಾ ಬಾಲೆ
ರಾಮಚಂದ್ರನ ನೋಡಿ ಗುಣಶೀಲೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ರಾಮನ ಚೆಲ್ವಿಕೆ ವೈಯಾರವ
ಕಾಮವೇರಿ ಕೆಟ್ಟ ಕಲ್ಪನ ಮಾಡಿ ಕಾಮಿಸಿದಳು
ರತಿ ರಾಹುವನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಷೇಮದಿಂದ
ಕೂಡುವೆ ಖಿನ್ನ ರಮಣಿ ॥
ಮಿಂಡಿಯು ತನ್ನಯ ಗಂಡನ ನೋಡದೆ
ಚಂಡ ತುಂಡರಿಸಿದಳಾ ಪ್ರೇಮದಿ
ಮಿಂಡತನ ಆಶಿಸಿ ಗಂಡನ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ
ರಂಡಿಯು ಕೆಟ್ಟು ಹೋದಳು ॥
ಏನ್ರಿ, ಮೈರಾವಣನ ಸತಿ ರಾಮನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ತನ್ನ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಂಭೋಗಸುಖವನ್ನಿತ್ತು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅದರ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದಳು. ಅಂದಮೇಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಆಕೆಯ ವಚನವನ್ನು ನಡಿಸಬೇಕೋ ನಡೆಸಬಾರದೋ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹೌದು ಆಕೆಯ ವಚನ ನಡಿಸಬೇಕು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ್ರಿ.
ಪದ :
ಮೋಸ ಮಾಡೀನಂತ ಅವನ್ಯಾಕ ಓಡಿದ
ಆಕೆಯ ತೋರಿಸಿ ರಾಮನು ಅಂಥಾ ದೋಷಕ್ಕೆ
ಹೇಸದೆ ಮಾಡಿದಾ ಈ ಪರಿ
ಹೇಸಿ ರಾಮನ ಒಣ ಪೌರುಷ ಹೇಳಬ್ಯಾಡ್ರಿ
ಬರುವೆನಂತ ಮುಂಚೆ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಿದ
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದ
ಗೊತ್ತೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಇಂಥಾ ರಾಮನ ನಡತೆ
ಏನ್ರಿ, ರಾಮಚಂದ್ರನು ಆಕೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಆಕೆಯ ಉಪಕಾರ ತೀರಿಸಿದ. ಉಂಡ ಸುಳಿಗಳ ಉಣ್ಣದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ; ಆಕೆಯ ಮನೆತನಕ ಹೋಗಿ ಮಂಚ ಮುರೀತಂತ ನೆವ ತೆಗೆದು ತಪ್ಪಿಸಿ ಓಡಿ ಬಂದ.ಇಂಥಾದೇನ್ರಿ ರಾಮನ ವಚನ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಐರಾವಣನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನಂತ ವಚನ ಕೊಟ್ಟದ್ದು.ಇದೇ ವಚನ ಕೊಡುವಾಗ ಹನುವಂತನ ಕಡೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದ ಗೊತ್ತೆ ? ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ವೇಳೆಗೆ ಅಪಶಕುನ ಆಗಬಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅಪಶಕುನ ಆದರೆ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಹಾಗೆಯೆ ಹೊರಟು ಬರುವೆನಂತ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು.ಆ ಮಾತಿಗೆ ಆಕೆಯೂ ಕಬೂಲ ಆದಳು.ಅದರಂತೆ ಆಕೆಯ ಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಂಚ ಮುರಿದು ಬಿತ್ತು.ಹೀಗೆ ಅಪಶಕುನ ಆದ ಕೂಡಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದನು.ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನ ತಪ್ಪು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ರಾಮಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟು ತಪ್ಪಿಲ್ಲಾ ಅಂತೀರಿ.ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಂಚ ಮುರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಯಾರು ಮಾಡಿದರು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಅದು ಹಳೆಯದಾಗಿದ್ದು ಮುರಿದಿರಬೇಕು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಲ್ಲ, ಅದು ಯಾಕೆ ಮುರಿಯಿತು ?ಅಂದರೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಮಂಚ ಪೊಳ್ಳು ಮಾಡಿಸಿದನು.ಅಂತೆಯೆ ಮುರಿಯಿತು.ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲ ಘಾತಕರು ಅನ್ನುವದು ಸತ್ಯವೊ ಸುಳ್ಳೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅಷ್ಟಾವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸತೀವ್ರತನಾಗಿ ಇದ್ದ.ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ವಚನಪಾಲಕನೆನಿಸಿದ.ಗಂಡಸತು ಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ಎಂದೂ ತಪ್ಪಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲಂಗ ಮಾಡಿ ಅನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹೆಂಗಸರು ಬಲ್ಲಂಗ ಏನು ಮಾಡುವರು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಬೇಕು, ಐರಾವಣನ ಹೆಂಡತಿ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಮನಸಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು.ಅಂದಮೇಲೆ ಇದು ಧರ್ಮವೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾಗಾದರೆ ಇಂಥಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತ, ನಾವು ಹೆಂಗಸರು ಹೆಚ್ಚು, ನಮ್ಮಿಂದ ಸಂಸಾರ ಅಂತಾ ನೀನು ಏನು ಸಿಫಾರಸು ಹೇಳುತ್ತಿ.ಗಂಡಸರ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ.ಅಂದಮೇಲೆ ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸುಖ ಇಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸುಖ ಇಲ್ಲೇನ್ರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಎಳ್ಳಷ್ಟು ಇಲ್ಲ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಎಳ್ಳಷ್ಟು ಇಲ್ಲ ?
ಪದ :
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸತಿಯ ಕೂಡಿಕೊಂಡು
ಸಂಸಾರ ಯಾಕ ಮಾಡುವರು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಸತಿಯೆಂದೂ ಅಧಿಕ ಅಲ್ಲ
ಸತಿಯು ಭಾಗ್ಯದ ಮೂಲ
ಶ್ರುತಿಗಳೆಲ್ಲ ನುತಿಸಿವೆ ಸತಿಯೆನಿಸುವ
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲೂ ಲಾಭವಿದೆ ಇಷ್ಟು ಲೋಭಾವಾಗೆ
ಇಷ್ಟು ಶೋಭನ ಇಲ್ಲವೇನ್ರಿ ಇಬ್ಬರ ಜೋಡಿಸಿ ॥
ಏನ್ರಿ, ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಸುಖ ಎಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ನಿಮ್ಮದು ಯಾವ ದಂಡೆಗೂ ಹೆತ್ತುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರೆ ಆಧಾರ.ಹೆಂಗಸರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದವು? ಮಕ್ಕಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಎಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು ? ಅದಕ್ಕೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಬೈಗು ಬೆಳಗು ಅಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಹೆಂಗಸರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುತ್ತಿ.ಮೊದಲು ಗಂಡಸರು ಬೀಜಾ ಬಿತ್ತದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಕೇವಲ ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆವರೇನು? ಅದಕ್ಕೆ ಬೀಜಾ ಬಿತ್ತುವ ಗಂಡುಜನ್ಮವೇ ಹೆಚ್ಚಿನದು ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನ್ರಿ, ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲದೆ ಬೀಜಾ ತಕ್ಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ?ಅದರಂತೆ ಹೆಂಗಸರಿದ್ದರೆ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಬೀಜಾ ಬಿತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಆಧಾರ.ಹೆಂಗಸರಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಸಂತತಿ ಆಗುವದೇನು ?ಇಲ್ಲ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಡಸರ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರೇ ಗತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಿಡ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ಹೆಂಗಸರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಆಗುವದಿಲ್ಲವೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಆಗುವದಿಲ್ಲ ಬಿಡ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಆಗಿದ್ದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಆಗಿದ್ದರೆ ಹೆಂಗಸು ಜನ್ಮ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನಂಬುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಂಬುತ್ತೀಯಾ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನಂಬುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಋಷಿಗೆ ಶುಕ್ರನೆಂಬ ಪುತ್ರ ಹ್ಯಾಂಗ ಹುಟ್ಟಿದ
ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಳು ಅವಗ ಹೇಳು ತುರ್ತ
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಇದ್ದ ಅವ ವಿರಕ್ತ
ಸತಿಯಿಲ್ಲದವಗ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲೆಂದು ತನಗೆ
ತಿಳಿದದ್ದು ಹುಚ್ಚುತನವು ನಿನಗಿಲ್ಲ ಅನುಭವವು
ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರದ್ವಾಜ ಋಷಿ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಗನ ಪಡೆದ ಸತಿಯು ಇಲ್ಲದೆ
ಅವನು ಮಗನ ಹ್ಯಾಂಗ ಪಡೆದ ಹೇಳೆ ಪ್ರೇಮದಿ
ಸತಿಯಿಂದ ಸುತರಂತ ಆಡುವಿ ನೀ ವ್ಯರ್ಥ
ಇದು ಹ್ಯಾಂಗ ವಿಪರೀತ ಆದೀತು ಹೇಳು ನೀ ತುರ್ತ
ಏನೆ, ಹೆಂಡರಿಲ್ಲದೆ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅನ್ನುತ್ತಿ.ಹಾಗಾದರೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಮುಟ್ಟದ ವ್ಯಾಸ ಋಷಿಗೆ ಶುಕ್ರ ಋಷಿಯೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ?ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರದ್ವಾಜಋಷಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ದ್ರೋಣದೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಮಥನ ಮಾಡಿ ಗಂಡು ಕೂಸನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಆ ಕೂಸು ದ್ರೋಣದೊಳಗಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಗತ್ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅಂದಮೇಲೆ, ಹೆಂಗಸರಿಲ್ಲದೆ ಅವರು ಹೇಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದರು ?ಅವರಿಗೆ ಹೆಂಡರಿದ್ದರೇನು?  ಹೇಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೆಂಡರಿಲ್ಲದೆ ಗಂಡಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಹೆಂಗಸರ ಜನ್ಮ ಕಡಿಮೆ ಅಂತ ನಂಬುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಿ.ಅದಕ್ಕೆ ಗಂಡಸರು ಕಡಿಮೆಯೋ ಅಥವಾ ಹೆಂಗಸರು ಕಡಿಮೆಯೋ : ಹೇಳು ?(ಸತ್ಯವತಿ ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗುವಳು). ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದೆ ? ಮಾತಾಡು… ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲವೆ ?ಪ್ರಿಯೆ, ಸುಮಾರು ಆಯಿತಂತ ನಾಚಿಕೆ ಪಟ್ಟರೆ ಆಗುವದೇನು ? ಈಗ ವಾದದಲ್ಲಿ ನಾನು ಗೆದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ನೀನು ನನಗೊಮ್ಮೆ ಚುಂಬನ ಕೊಡು.ರತಿ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗು ನಡೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಛೆ, ಮೈಮುಟ್ಟಲು ಬರಬೇಡಿರಿ, ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಕೇಳಲಾರೆ ; ಇಚ್ಛೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಈಗ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೊ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಪ್ರಿಯತಮ, ಹೀಗೆ ಹುಚ್ಚರಂತೆ ಮಾಡಬಾರದು.ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಕೇಳುವದೇನಿದೆ ಹೇಳು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತೀರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತೀರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು, ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ.
ಸತ್ಯವತಿ : ನೋಡಿರಿ, ಹೋಳಿಗಿ, ತುಪ್ಪಾ, ಸಕ್ಕರಿ ಊಟ ಮಾಡು ಅಂತ ಹೇಳಿ ಬಡಿಸಿದರೆ ಅದರೊಳಗೆ ಒಂದು ಹನಿ ವಿಷ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ಉಣ್ಣಬೇಕೋ ಅಥವಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ವಿಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಊಟಾ ಮಾಡಬೇಕು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ಅದರಂತೆ ನೀವು ಆ ಪಾತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಷಾ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದೀರಿ ; ಅದನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಬರ‌್ರಿ.ಅಂದರೆನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ನಾನು ಕಾಮವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ತಯಾರಾಗುವೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ನಾನು ವಿಷವನ್ನು ತಂದಿರುವೆನೆ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಪಾಪರೂಪವಾದಂಥ ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕ ತಂದಿರುತ್ತೀರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಏನೆ, ನಾನು ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ನೋಡ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಆಗಲೇ ಅವನ್ನು ಚಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆನಲ್ಲ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ.ನೀವು ಪಾತರದವಳೊಡನೆ ಸರಿಸವಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರ ಪಾಪಮಯವಾಗಿದೆ.ಅದನ್ನಷ್ಟು ಕಳೆದಿಡಿರಿ.ಅಂದರೆ ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಏನೆ, ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಬೇಡ.ಪಾತರದವಳೊಡನೆ ನಾನು ಸರಸ ವಾಡಿಲ್ಲ.ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ :
ಸಖಿ ಬೇಗ ಮಣಿ ಮಂಚಕ್ಕೇರಿ
ರತಿಸುಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಡ ಮನಶಾಂತಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹಂಬಲಿಸುವೆ ನೀನೆಂಥ ವೈಯಾರಿ
ಬಂದು ಚುಂಬನ ಕೊಡು ನೀ ಎನಗೊಂದು
ಕಂಬುಗ್ರೀವಳೆ ಬಂದು ಕೂಡೆ ॥
ಕಾಮನ ಅರಗಿಳಿ ಕಾಮಿನಿ ಮಣಿ
ನೇಮಿಸಿದಂಥ ನಿನ್ನ ಪಣವೇನು
ಕಾಮಸುಖದ ಭ್ರಾಂತಿ ಮಾನಿನಿ ॥
ಏನೆ, ನನಗೀಗ ಕಾಮತಾಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಡೆಯುವದು ನನ್ನಿಂದ ಆಗದಾಗಿದೆ.ಇನ್ನಾದರೂ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೊ ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಛೇ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನ ಬಳಿ ಬರಬೇಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನಾನು ಕೇಳಲಾರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ ಮುಟ್ಟುವೆ. ಏನು ಮಾಡುವೆ ನೋಡು.
ಸತ್ಯವತಿ: ಮುಟ್ಟಬೇಡಿರಿ. ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲಿರಿ. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ದುರಾಗ್ರಹದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಿರಿ.ನೀವು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆಯಾಗಿದೆ!
(ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡುವಳು).
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಬೆರಗಾಗಿ) ಶಿವಶಿವಾ, ಇದೇನು ?ಸತ್ಯವತಿಯು ನನಗೆ ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಿ ಹೋದಳಲ್ಲ! ಎಂಥ ಕಠೋರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿದು.ನಾನು ಪಾತರದವಳ ಸಂಗ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ.ಮಹಾಶರಣನೆಂದು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವೆ.ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಸತ್ಯವತಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯೆ ಉಳಿಯದಂತಾಯಿತಲ್ಲ ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೆಂದು ನಂಬಿ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೆ.ಇಂದಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬದಲಾಯಿತು.ಇರಲಿ ಇನ್ನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ನೆವದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇಶಾಂತರ ಹೋಗುವದೇ ಉತ್ತಮ !!
(ಉದಾಸೀನ ಭಾವದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು)
ಅವ್ವ ದೂತಿ, ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವಿಯೇನು ?
ದೂತಿ : ಶರಣರೆ, ಯಾಕೆ ಕರೆದಿರಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಂದು ದೊರಕಿದುದು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಶಿವನ ಅನಿವಾರ್ಯ ದಯೆ ಇಂದೆನ್ನ
ಮೇಲೆ ತಾನಾದುದು ಸಂಪೂರ್ಣ
ಹೀಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಯಿತು ತಾನು
ಅಂತಾದ ಬಗೆಯ ತಿಳಿಯೇನು ನಾನು ॥
ವಿಧಿವಿಲಾಸದ ಬಗೆಯನ್ನು
ದೇವಾದಿಗಳು ಅರಿಯರಿನ್ನು
ಮಿಕ್ಕ ಮಾನವರ ಪಾಡೇನು
ಇನ್ನು ನಡೆಯುವದು ಏನೇನೊ ॥
ಮಲಪ್ರಭಾ ನದಿತೀರದಲ್ಲಿ
ಮೆರೆವ ಕಾದರೊಳ್ಳಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ
ನೆಲಸಿದ ಶಿವಾಕ್ಷಜನಲ್ಲಿ
ಘನಭಕ್ತಿ ಅಜಸ್ರ ಎನ್ನದಿರಲಿ ॥
ಅವ್ವ ದೂತೆ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸತ್ಯವತಿಯು ಮಹಾಸೂಜ್ಞಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ.ಪಂಚಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಅಹಲ್ಯಾ, ದ್ರೌಪದಿ, ಸೀತಾ, ತಾರಾ, ಮಂಡೋದರಿಯರ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವಳೂ ಬರುವಳೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ.ಅದು ಇಂದು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು.ಏನು ಮಾಡುವದು ! ಮೋಸವಾಯಿತು !
ದೂತಿ : ಅಪ್ಪಾ, ಅದು ಹೇಗೆ ? ಅವ್ವನವರೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಗೌರೀದೇವಿಯರ ಅವತಾರವೆಂದು ಊರ ಜನರೆಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.ಈಗ ನಡೆದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನು ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಕೇಳು.
ಪದ :
ಅಲ್ಲದಂಥ ಅಪವಾದವ ಎನಗ್ಹೊರಿಸಿ ಇವಳು
ಕಂಡಂತೆ ನಿಷ್ಠುರದಿಂದ ನುಡಿದಳು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗಂಡಹೆಂಡಿರೆಂಬ ಮರ್ಯಾದೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ
ಎನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತುಸು ನಂಬಲಿಲ್ಲ
ಎನ್ನ ಮಾನ ಕಳೆದಳು ಇವಳು ಹೆಂಗಸಲ್ಲ ॥
ಬೆಳಗುವದೆನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ
ನಾಡೊಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸಾಗಿ
ಇಂದೇ ಕಲಂಕ ತಟ್ಟೀತದಕೆ ನಿಜವಾಗಿ ॥
ದೂತೆ, ನಾನಾರೆಂಬುದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ.ಸತ್ಯವತಿಯು ನನಗೆ ಪಾತರದವಳೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಕಂಡಕಂಡಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಕೆ ? ಶರಣನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ನಾನು ಘೋರ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ನೀಚಕೃತ್ಯ ಮಾಡುವೆನೆ ? ನಿಷ್ಕಳಂಕನಾದ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಮತಾನಾಡಿದಳು ತನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆ ಎಂದಳು.ಅದರಿಂದ ಗಂಡಹೆಂಡಿರೆಂಬ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಇಂದು ಹರಿದು ಹೋಯಿತು.
ದೂತಿ : ಅಪ್ಪನವರೆ, ಅವ್ವನವರು ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಬಾರದಿತ್ತು.ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲ್ಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ.ಅವ್ವನವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ತಾಳ್ರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ದೂತೆ, ಇನ್ನು ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ.ಅವಳಿಗೆ ಏನನ್ನೋ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ.ಆ ಪಾತರದ ರಂಭಾತಾಯಿಗೆ ಈ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಾ.ನಾನಿನ್ನು ಆ ಪರಶಿವನ ಧ್ಯಾನಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಆಗಲಿ ತಂದೆ ! ಇನ್ನೂ ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಿದೆ.ತುಸು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ರಿ.ನಾನೂ ತುಸು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೋಗು, ಮಲಗಿಕೊ, (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು).
***
ಪ್ರವೇಶ : 4
(ಪರಮಾತ್ಮನು ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸುವನು)
ಸನ್ಯಾಸಿ :
 ಪದ :
ಬಂದ ಶ್ರೀಶಂಕರ ನರಲೋಕಕೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಚಂಡಾರಿ ಭಕ್ತರ ಮಾಡಲುದ್ಧಾರ
ಪೂರ್ವದಿ ಬಂದ ತೆರ ಶರಣ ಪರಿಕರ ॥
ಶರಣರ ಸತ್ವವ ಧರೆಯೊಳು ಪ್ರಚುರವ
ಮಾಡಲೆಂದು ನೆವವ ಯೋಚಿಸಿ ತಂತ್ರವ ॥
ದಂಪತಿಗಳಿಗತಿ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತು
ಅದರಿಂದವರ ಧೃತಿ ಹರಿಸಲು ಆಗಿ ಮತಿ ॥
ಓಹೋ, ಶರಣಪುಂಗವನಾದ ತಿರುನೀಲಕಂಠನು ತನ್ನ ಸತಿ ಸತ್ಯವತಿಯು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆ ಎಂದು ಆಣೆ ಹಾಕಿದ ನಿಮಿತ್ತ ಇದುವರೆಗೂ ನನ್ನ ಅರ್ಚನೆ ಧ್ಯಾನಾನಂದದಲ್ಲಿಯೆ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದಾನೆ.ಸತ್ಯವತಿಯು ಲಿಂಗಪೂಜೆ, ಜಂಗಮ ದಾಸೋಹದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈಗ ನೂರು ತುಂಬಿದ ಮುಪ್ಪು ಆವರಿಸಿದೆ.ಅವರ ಜಗಳವಾದಾಗ ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ವಯಸ್ಸು 22, ಸತ್ಯವತಿಯ ವಯಸ್ಸು 16 ಇತ್ತು.ಇಂಥ ಯೌವನದಲ್ಲಾದ ವಿಷನಿಮಿಷದಿಂದ ಇದೂವರೆಗೂ ನನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ.ಭಕ್ತ ಪ್ರಾಣೋ ಮಮ ಎಂದು ಬಿರುದು ಧರಿಸಿದ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ಹೊರಳಿ ಸಹ ನೋಡಲಿಲ್ಲ.ಅಂಥ ಮಹಾಶರಣರ ಬಾಳುವೆ ನಿರರ್ಥಕವಾಗಬಾರದು. ಅವರನ್ನು ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವೆ.ಮತ್ತೆ ಆಶೀರ್ವಾದಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ನವಯೌವನವಿತ್ತು.ಸಂಸಾರ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತೇನೆ.ಈಗಲೇ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ. (ಹೋಗುವನು).
ದೂತಿ : ಯಾಕ್ರೀ ತಾಯಿ, ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯೊಳಗೆ ಕೂತಿದ್ದೀರಿ ; ಏನು ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೈತ್ರಿ?
ಸತ್ಯವತಿ : ದೂತೆ, ಈ ನನ್ನ ಜನ್ಮವೇ ಬೇಸರವಾಗಿ ಹೋಯಿತು.ನಮ್ಮ ಹಣೆಬರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಂತೆಂಥ ವಿಪತ್ತು ಬರದಿದೆಯೋ ! ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಗೊತ್ತು.
ಪದ :
ಶಿವನು ಶಂಕರನು ಇಟ್ಟಂತೆ ಇರುವೆನು ನಾನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕರುಣೆ ಆತನದಿರಲಿ ಬರುವದೆಲ್ಲ ಬರಲಿ
ಯಾರಿಂದೇನಾಗುವದಿಲ್ಲಿ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೆ ನಾಥನಲ್ಲಿ ॥
ಈ ಸಂಸಾರ ಹೇಯ ಇದರಿಂದ ಬಹು ಭಯ
ಬಂದಿದೆನಗೆ ಮಾಯಾವಶದಿ ತಾಪತ್ರಯ ॥
ಪತಿದೇವ ಭಾಷಣ ಬಿಟ್ಟನೆನ್ನೊಡನೆ ತಾನು
ಅದರಿಂದ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯದು ಕೇಳಿನ್ನ ॥
ಅವ್ವಾ ದೂತೆ, ಎಂದೊ ಜಗಳವಾಡಿದ ಮಾತು ! ಈಗ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ಆವರಿಸಿದೆ. ಪತಿದೇವರು ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಕಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.ಮಾತು ಸಹ ಆಡಲೊಲ್ಲರು !! ಎಷ್ಟು ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿದರೂ ಮನ್ನಿಸರು.ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನವ್ವ ?
ದೂತಿ : ಏನು ಮಾಡುವದು ತಾಯಿ ! ನೀವು ಆ ಕೆಟ್ಟ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಮಾತಾಡಿ ಆರೋಪ ಹೊರಿಸಿದಿರಿ.ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಿದಿರಿ.ಈಗ ಆ ಶರಣರು ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದೇ ಹೆಚ್ಚಿನದು.
(ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದ ಶಿವ ಬರುವನು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಜೈ ಶಂಕರ ! ಜೈ ಶಂಕರ !!
ದೂತಿ : ಯಾರ‌್ರಿ ನೀವು ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಾನು ಸನ್ಯಾಸಿ.
ದೂತಿ : ಸನ್ಯಾಸಿಯಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ ?ನಿಮಗೆ ಹಿಟ್ಟು ನೀಡಬೇಕೇನು ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಮಹಾಶರಣರಾದ ತಿರುನೀಲಕಂಠರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ?
ದೂತಿ : ಅವರು ಒಳಗೆ ಇದ್ದಾರೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಅವರನ್ನು ಕರೆಯಿರಿ.ಅಯ್ಯ ಮಹಾಶರಣರೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ಸನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಿರುವೆ, ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವಿರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಬಂದು ನೋಡಿ) ಬರಬೇಕು ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಓಹೊ, ನಿಮ್ಮಂಥ ಮಹಾಶರಣರು ನನ್ನಂಥ ಹರಕು ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆ? ಕಲ್ಯಾಣಮಸ್ತು ! ಏಳು.
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ಈ ಬಡದಾಸಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ತಂಗಿ, ಪುತ್ರವತೀ ಭವ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವು ಎತ್ತಣಿಂದ ಬಂದಿರಿ ?ಮಹಾತ್ಮರೆ, ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ನೀವು.ಆ ಶಿವನ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ನೀವು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ.ಕಾರಣ ಇಂದು ಬಡವನ ಮನೆಗೆ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಬಂದಂತಾಗಿದೆ.ಇರಲಿ, ಈ ಬಡ ದಾಸನ ಮೇಲೆ ಅಂತಃಕರಣ ತೋರಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಉದ್ಧರಿಸಬೇಕು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಶರಣ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನಾನು ಬಂದಿಲ್ಲ.ನೀನು ಬಹುದೊಡ್ಡ ಮಹಾತ್ಮನೆಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.ದರ್ಶನವಾಯಿತು ಸಾಕು.ಇನ್ನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಪ್ರಭೊ, ಈಗಲೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಲಿ ? ತಮ್ಮ ದಾರಿಯ ದಣಿವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ. ಇಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದು, ಅವಸರವಿದ್ದರೆ ನಾಳಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು.ಅವಸರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು, ಶಿವತತ್ವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು.ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಶರಣ, ಈಗ ನನಗೆ ನಿಲ್ಲುವಷ್ಟು ಸಮಯವಿಲ್ಲ.ನಿನ್ನ ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ ನಾಳೆ ಬರುವೆ. ಈಗ ನನಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮಗೆ ನಿಲ್ಲುವಷ್ಟು ಸವಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿರಿ.ಈಗ ತುಸು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಆಗಲಿ, ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ಊಟ ಮಾಡಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ದೂತೆ, ಈ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪನ್ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.ಇವರ ಊಟಕ್ಕೆ ಪಂಚಪಕ್ವಾನ್ನ ತಯಾರಿಸೆಂದು ಸತ್ಯವತಿಗೆ ಹೇಳು.ಅಡಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ.ಇವರ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಹೂ : ಪತ್ರಿ ತರಲು ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.(ಹೋಗುವನು, ಸತ್ಯವತಿಯು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವಳು).
ಸತ್ಯವತಿ : ದೂತೆ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತರು ಇನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ?
ದೂತಿ : ತಾಯಿ, ಶರಣರು ಅತಿಥಿಗಳ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಹೂ ಪತ್ರಿ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದವರು ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನೋಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
ಪದ :
ಆದೆವು ನಾವು ಧನ್ಯ.ಇಂದಿಗೆ ಜಗಮಾನ್ಯ
ನಿಜಸುಖ ಸಂಪನ್ನ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಪೂರ್ವದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದರ್ಶನವಿತ್ತರಿಂದು
ಸುಕೃತಲತೆಯು ಫಲಿಸಿತು ತಾನಿಂದು
ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪಡೆದೆ ನಾನಿಂದು
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನೀನು ಮುದದಳೆದು ಕರುಣಿಸಿಂದು
ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವಿನ್ನು ತವ ಪಾದಯುಗಲವನು
ಕೃಪೆ ಮಾಡು ಎಮ್ಮನ್ನು ಚಿರಮೋಕ್ಷ ಸದನ ॥
(ಪಾದಕ್ಕೆರಗುವರು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ ಶಿವಶರಣಾ, ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ ! ನಿನ್ನಂತೆ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವರನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ.ಅಂತೆಯೆ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಭಾರತದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದು ಕಂಡೆಯಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನಂಥ ಪಾಮರನ ಕೀರ್ತಿ ಅದೆಷ್ಟರದು ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಛೇ, ಏನು ಮಾತಾಡುವಿ ! ನಿನ್ನಂಥ ಮಹಾಶರಣನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಇಲ್ಲ.ನಿನ್ನ ಸತಿ ಸತ್ಯವತಿಯು ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆ.ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಶಿವಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವಾನಂದಮೃತಶರಧಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಲಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ.ನೀವೇ ಧನ್ಯರು ಇರಲಿ, ಶರಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ನಾನು ಬೇರೊಂದು ಕಾರ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ.ನಾನು ಹೋಗಬೇಕಾದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತುಡುಗರ ಕಾಟ ಬಹಳವೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.ಕಾರಣ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಒಂದು ಅಪರೂಪ ಸಾಮಾನನ್ನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಡದು ನಾನು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಕೊಡಬೇಕು.ನೀನು ವಿಶ್ವಾಸಿಕನೆಂದು ನಂಬಿ, ನನ್ನ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಅಂಜಿಕೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.ನನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡು ತಿಳಿಯಿತೆ !
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಒಳ್ಳೆಯದು ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ತೊಂದರೆ.ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಇಡಿರಿ.ನೀವು ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಬೇಡಿದೊಡನೆಯೆ ಕೊಡುವೆ.ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಡಿರಿ ತಿಳಿಯಿತೆ.ಆ ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನು ಯಾವುದು ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಯಾವುದೆಂದರೆ (ತನ್ನ ಚೀಲದೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದ) ಶರಣ ಇದೇ ನೋಡು ಆ ಸಾಮಾನು.
ಪದ :
ಸುವರ್ಣ ಬಟ್ಟಲ ಹಿಡಿ ನೀನು ಗುಣಶೀಲ
ಹೇಳುವೆನಿದರ ಮೂಲ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಬೇಡಿದ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲ ಕೊಡುವದೀ ಬಟ್ಟಲ
ಸಾಟಿ ಇದಕೊಂದು ಇಲ್ಲ ರೂಢಿಯೋಳ್ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ॥
ಬಲು ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಾನು ಇದನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು
ಇದೇ ನನ್ನ ರಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿಯೈ ನೀನು ॥
ಅದರಿಂದ ನಾನಿದನು ಬಹು ಕಾಯುತಿರುವೆನು
ಇದು ಇಲ್ಲದಿರೆ ನಾನು ಇಡೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನು ॥
ಶಿವಶರಣ, ಇದೆ ಆ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲು.ಕಾಮಧೇನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಹೇಗೆ ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವುವೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಬಟ್ಟಲು ನಾನು ಇಚ್ಛೆಸಿದುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶಿವನೊಲಿಮೆ ಗಳಿಸಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಕಾರಣ, ನನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣವಾದ ಈ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟುಕೊ.ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತುಡುಗರು ಗಂಟುಬಿದ್ದು ಅಪಹರಿಸಬಹುದೆಂದು ಹೆದರಿ ಸತ್ಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದನ್ನು ಇಡುವೆ.ಕಂಡ ಕಂಡವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೆ, ನನಗದು ತಿರುಗಿ ಬಂದೀತೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲ.ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು ? ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟುಕೊ, ನಾಳೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಕೊಡು. ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಪ್ರಭು.
ಪದ :
ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡಿರಿನ್ನು ಕಾಯುವೆ ಬಟ್ಟಲನು
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೀಲಿ ಹಾಕುವೆನು
ಆ ಕೀಲಿ ಕೈ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು
ಅದರ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು
ನಿಮ್ಮಯ ದಾರಿಯನು, ನೋಡುತಲಿರುವೆನು
ಒಂದೊಡನೆ ನಾನದನು ನಿಮಗೊಪ್ಪಿಸುವೆನು ॥
ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಮನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಅದಕ್ಕೆ ಕೀಲಿ ಹಾಕಿ, ಆ ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವೆ.ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ.ನಾಳೆ ನೀವೇ ಬಂದು ಪಟ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆದು, ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನನ್ನು ನೀವೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ.ದೂತೆ, ಒಳಗೆ ಕಪಾಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿದೆ.ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ.
(ದೂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಳು.ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಲನ್ನಿಟ್ಟು ಕೀಲಿ ಹಾಕಿ ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತ) ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ಕೀಲಿಕೈ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಈ ಕೀಲಿಕೈ ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು ?ಬಟ್ಟಲನ್ನು ನೀನೇ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ?ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನು ?ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವದಾದರೆ ಬೇಡ.ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತಾ. ನಾನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಮಹಾತ್ಮರೆ, ನೀವು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ.ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ.ಈ ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಅಷ್ಟಾದರೆ ತಾ. (ಕೀಲಿಕೈಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು) ನಾನು ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಡದು ಬರುವೆನು.ನಾನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು.ಅದು ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಹೋಯಿತು.ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಅಂದೀ.ಹಾಗೆ ಅಂದರೆ ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.ತಿಳಿಯಿತೆ ?ಇನ್ನು ಹೋಗಲೇ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. (ಸನ್ಯಾಸಿ ಹೋಗುವನು)
(ತಿರುನೀಲಕಂಠರು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಕಪಾಟದೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೀಲಿ ಹಾಕುವರು)
(ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಮರುದಿವಸ ಬರುವನು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : (ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ, ನಾನು ಶರಣನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮಾಯಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನು.ಇನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಡಿರೆಂದು ಗಂಡಹೆಂಡಿರಿಬ್ಬರಿಗೂ ರಿಕ್ಕು ಹಾಕಿ, ಅವರಿಗೆ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತರುವೆ.ಅವರು ಏನು ಮಾಡುವರೊ ನೋಡುವೆನು.(ಪ್ರ) ಏನು ಮಹಾಶಿವಶರಣ, ಒಳಗೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಬನ್ನಿರಿ ಮಹಾತ್ಮರೆ,
ಪದ :
ನೀವು ಹೋದ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ
ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮಗೆ ಆನಂದವಾಯ್ತೆ
ಸುಸೂತ್ರವೆನಿಸಿತೆ, ಘೋರವಾಯ್ತೆ ॥
ಬರ‌್ರಿ ಇತ್ತ ಕೂಡ್ರ ಬರ‌್ರಿ ನೀವು ಮೊದಲು
ತಿಕ್ಕುವೆನು ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಕಾಲು
ಕಳಕೊಳ್ರಿ ದಣಿವೆಲ್ಲ ನೀವು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ॥
ಸಂತರೆ ನಿಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ನೋಡಿ
ಧನ್ಯನಾದೆನತ್ಯಂತ ಸುಖಗೂಡಿ
ಸ್ತುತಿಸುವೆ ನಿಮ್ಮನು ಪಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಲೋಲಾಡಿ ॥
ಮಹಾತ್ಮರೆ, ನೀವು ಹೋದ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟದಂತೆ ಕೈಗೂಡಿತೆ ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಶರಣ, ನಾವು ಹೋದ ಕೆಲಸವು ಬಹು ಸರಳ ರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿತು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು.ಈ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಕೂಡ್ರುವದೇತಕ್ಕೆ ? ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ.ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಮಯವಿಲ್ಲ.ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಡು ; ಈಗಲೆ ಹೋಗುವೆನು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಪೂಜ್ಯರೆ, ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿರಿ, ಹಾಗೆಯೆ ಹೋಗಬಾರದು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಛೇ, ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ.ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಅಷ್ಟು ನಾಜೂಕಿನದಿದೆ.ಈಗಲೇ ಹೋಗಬೇಕು.ಬೇಗನೆ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹಾಗಾದರೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲ. ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.ದೂತೆ, ಆ ಕಪಾಟಿನೊಳಗಿನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಆ ಕಪಾಟಿನ ಕೀಲಿ ಹಿಡಿ.(ಕೀಲಿ ಕೊಡುವನು.ಅವಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತರುವಳು) ಸ್ವಾಮಿ, ಕೀಲಿಕೈ ಕೊಡಿರಿ.ಕೀಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಡುವೆನು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ತೆಗೆದುಕೊ (ಕೊಡುವನು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಕೀಲಿ ತೆಗೆದು) ಹಾಂ, ಇದೇನು ?ಇದರೊಳಗಿಟ್ಟು ಬಟ್ಟಲವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ !ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೀತು ?ಹಾಕಿದ ಕೀಲಿ ಹಾಕಿದಂತೆಯೇ ಇದೆ.ಇಂಥ ಕೀಲಿಕೈ ಮತ್ತಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಇಲ್ಲ.ಅಂದಮೇಲೆ ಇದರೊಳಗಿನ ಸಾಮಾನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು? ದೂತೆ, ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಬಟ್ಟಲವೆ ಇಲ್ಲ.ನೀನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವಿಯೇನು ?
ದೂತಿ : ಅಪ್ಪಾ, ನಾನೇಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನ್ನ ಗುಣ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹಾಗಾದರೆ, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೀಲಿ ಹಾಕಿದ ಸಾಮಾನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು.
ದೂತಿ : ಅಪ್ಪನವರೆ, ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಮಾತಲ್ಲ.ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಸ್ವಗತ) ಶಿವಶಿವಾ ಇದೇನು ಬಂತು ?ಈಗ ನಾನು ತುಡುಗನೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿತಲ್ಲ ! ಇನ್ನು ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ?ಬಟ್ಟಲು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು ?(ಚಿಂತಿಸುವೆನು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಯಾಕೋ ಶಿವಶರಣ, ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಡು. ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗುವದಿದೆ ಎಂದರೂ ನಿನಗೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲವೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮಗೀಗ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಹೇಳುವದೇನಿದೆ ಈಗ ?ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾತಾಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಯತಿವರ, ನನಗೆ ಮಾತಾಡಲು ದುಸ್ತರವೇ ಬಂದಿತು ;
ಯಾಕೆಂದರೆ :
ಪದ :
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿಲ್ಲ ಬಂಗಾರ ಬಟ್ಟಲ
ತಿಳಿ ನೀನು ಗುಣಶೀಲ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹಾಕಿದ ಕೀಲಿಯು ಹಾಕಿದಂತಿರುವದು
ಬಟ್ಟಲವೆಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೆಂಬುದು ಸೋಜಿಗವಾದುದು ॥
ತಿಳಿಯದು ಸಂಗತಿ ಅದರಿಂದಾದೆನು ಭ್ರಾಂತಿ
ನೀನು ಎನಗಿಟ್ಟ ಮತಿ ಇದಕ್ಕೇನ್ಹೇಳ್ರಿ ಯುಕ್ತಿ ॥
ಸ್ವಾಮಿ, ಹಾಕಿದ ಕೀಲಿ ಹಾಕಿದಂತೆಯೆ ಇದೆ.ಒಳಗೆ ಇಟ್ಟ ಬಟ್ಟಲವೇ ಇಲ್ಲ.ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ? ನನಗೆ ಬಹು ಕಠಿಣ ಬಂತು.ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರೆನ್ನಬೇಕೆ ? ಇಂಥ ಕೀಲಿ ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಇಲ್ಲ.ಅಂದಮೇಲೆ ಯಾರ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯ ಪಡಬೇಕು.ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಂದಂತಾಯಿತು.ಯತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದಂತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : (ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು) ಭ್ರಷ್ಟ, ನಿನ್ನಂಥ ಕೆಟ್ಟ ತುಡುಗನನ್ನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.ಆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಎನಗೆ ಪಂಟು ಹೇಳಿ, ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವೆಯಾ ? ನಿನ್ನ ಜೀವವನ್ನೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವೀಗ ನನಗೆ ಏನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿ ಹುಚ್ಚಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ ?ಆ ಬಟ್ಟಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಮಾರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಕೂಡ ಆಮರಣ ಪರಿಯಂತೆ ನಿಮಗೆ ಆಳಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತೇನೆ.ಇದರ ಹೊರತು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : (ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) ಥೂ ಥೂ, ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾತನಾಡುವಂಥ ಮೆತ್ತನ್ನ ಕಳ್ಳನೆ, ನಿನ್ನ ಮನೆಮಾರು ತಕ್ಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನಿನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆಹೊಕ್ಕು ಆ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೇಗೆಒಯ್ಯುವರು? ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾತಾಡು : ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ದೂತೆ, ಬಟ್ಟಲ ಸಲುವಾಗಿ ಬಹು ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತು.ಅದನ್ನು ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು? ಈ ಸಾಧು ಆ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರೆನೆಂದು ಕೂತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ?
ದೂತಿ : ಶರಣರೆ, ನೀವು ಆ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಮೊದಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದಾಗಿತ್ತು.ನೀವು ಬೋಳೇ ಸ್ವಭಾವದವರು.ಅಂದಲ್ಲೆ ನಿಮಗೆ ಒಣ ಪಿಡುಗು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ.ನಿಮ್ಮ ಸಾಧುತನವನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರು? ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೀವೇ ನೋಡಬೇಕು ಹೊರತು.ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಮಾತಲ್ಲ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹಾಗಾದರೆ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು.ಅವಳೇನು ಹೇಳುವಳೊ ನೋಡೋಣ.
ದೂತಿ : ಅವ್ವನವರೆ, ಆ ಸಾಧುಮಹಾರಾಜರ ಬಟ್ಟಲ ಹೋಗಿದೆಯಂತೆ, ನೀವೇನಾದರೂ ತಕ್ಕೊಂಡಿರುವಿರೇನು ?
ಸತ್ಯವತಿ : ಏನೇ ನಾನೇತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ?ಇದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸಹ ನಾನು ಹೋಗಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ಪೆಟ್ಟಿಗಿಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೀಲೀ ಹಾಕಿದ ಸಾಮಾನು ಏಕಾಏಕಿ ಹ್ಯಾಗೆಹೋಗಬೇಕವ್ವ ? ಆ ಸಾಧು ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ ನೋಡ್ರಿ.ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡುವಿರಿ.
ಸತ್ಯವತಿ : ಅವ್ವಾ ದೂತೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ?ಈ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ, ಈ ಬಟ್ಟಲ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏನೊ ಒಂದು ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಸಂಗಬರಬಹುದು ಎನಿಸಿತ್ತು. ಗಾರುಡಿಗನಾದ ಈ ಸನ್ಯಾಸಿಯದು ಯಾರಿಗೂ ಅಂತು ಹತ್ತುವ ಮಾತಲ್ಲ. ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲ.ಏನು ನಡೆಯುವದೋ ನಡೆಯಲಿ !
ದೂತಿ : (ಸ್ವಗತ) ನಾನಷ್ಟು ಹೇಳಿ ನೋಡುವೆ, (ಪ್ರಕಟವಾಗಿ) ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಕ್ಕೊಂಡಿಲ್ಲ.ಇದು ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿ.ಈಗ ನೀವು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕೂತರಾಗುವದೇನು?ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಎಲೆ, ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವಿ (ಗದ್ದರಿಸುವನು)
ಸತ್ಯವತಿ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರೆ ನಾವು ಹೇಗೆಉಳಿಯಬೇಕು ?
ಪದ :
ಮಾಡಿರಿ ದಯಪೂರ್ಣ ಮಾಡುವೆ ನಿಮಗೆ ಶರಣ
ನೋಡಿರಿ ಗುಣವನ್ನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ತುಡುಗು ಮಾಡುವರಲ್ಲ, ಒಡವೆ ಬೇಡುವರಲ್ಲ
ಎಂದೆಂದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ ನಮ್ಮಂತ ಶಿವನೆ ಬಲ್ಲ ॥
ಸಂತರೆ ನಿಮ್ಮನು ಬಹುಪರಿ ಬೇಡುವೆನು
ಮಾಡದೆ ಕ್ರೋಧವನು ಶಾಂತರಾಗಿರಿನ್ನು ॥
ಸ್ವಾಮಿ.ನಮ್ಮನ್ನು ತುಡುಗರೆನ್ನಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಮಾಯ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ.ನಾನು ನಿಜವನ್ನೆ ಹೇಳುವೆ ನಾವು ಎಂದೆಂದೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಲ್ಲ.ಶಿವಶರಣರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು, ಲೌಕಿಕ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೆತೊರೆದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕದಿಯುವೆವೆ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನೀವೇ ಸಾರಾಸಾರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು.ಬಟ್ಟಲನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೆ ನುಂಗಿತೇನು? ಏನು ದೊಡ್ಡಪೌರುಷ ಹೇಳುವಿರಿ ?ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿಬಿಟ್ಟು ನೀವು ತುಡುಗರಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಿರೋ ? ನೀನಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಬಂದು ಕೊಟ್ಟಾನು ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು !ಎಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವಿರಿ ?ಸುಮ್ಮನೆ ತಂದು ಕೊಡುವಿರೊ ಇಲ್ಲವೊ ? ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ನನ್ನ ಶಾಪಾಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿ ಮಾಡುವೆ.
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಶಿರಬಾಗಿ ಬೇಡುವೆ ಪರಿಪರಿ ಹಲುಬುವೆ
ಕರುಣಿಸಿರಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವೆ ನಿಮಗೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆ ॥
ಚಂದ್ರಶೇಖರನಿಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು
ಎನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವದು ಸುಳ್ಳಾಡೆನೆಂದೆಂದು ॥
ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ನೀವು ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರೆ ನಾವು ಪಾರಾಗುವ ಬಗೆಯೆಂತು ?ನಮ್ಮ ತನು ಮನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೇ ನಿಮಗರ್ಪಿಸಿರುವೆವು. ಇನ್ನು ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಿ.ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ಇದೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಯೆಂದೇ ಎನಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ.ಮಹಾತ್ಮರೆ, ನಮ್ಮ ಗುಣಶೀಲಾದಿಗಳನ್ನು ಅಂತರ್ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಕಂಡು ಆ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಶಹಬ್ಬಾಸ್, ಇಂಥ ಅಲ್ಲದ, ಅಸಂಗತ ಬಣ್ಣದ ಮಾತನಾಡು ಯಾರ ಹತ್ತಿರ ಕಲಿತುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಿ ? ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಮಾಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕ ಅವನಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಾಮೀಲ ಇರಬೇಕು.ನೀನು ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕೂದಲೆಳೆಯಿಂದಲೆ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯುವವಳಿರುವಿ ?ಈಗ ಮೊದಲು ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ? (ಶರಣನಿಗೆ) ಎಲೋ ಮಹಾಕಳ್ಳಾ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತೆ ?ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವಿ? ಕೊಡುವ ವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ.(ಎಂದು ಹೊಡೆಯಹೋಗುವನು.ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥ ಬರುತ್ತಾನೆ).
ಗೃಹಸ್ಥ : ಸಾಧುವರ್ಯ ಇವರು ಶಿವಶರಣರು.ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕದಿಯುವವರೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಿಸಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರಿ.ಇಂಥ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೊಡೆಯಬಾರದು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಆ ಬಟ್ಟಲದೊಳಗೆ ನಿನಗೂ ಪಾಲು ಕೊಡುವರೇನು ?ಈಗ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ?
ಗೃಹಸ್ಥ : ಬುದ್ಧಿ, ಏನೆನ್ನುವಿರಿ ? ಅದೊಂದು ಬಟ್ಟಲ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅಂಥ ಮೂರು ನಾಲ್ಕುಬಟ್ಟಲನ್ನು ನಾನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ; ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಏನು ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಸಾವುಕಾರನೆಂದು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಪೌರುಷ ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವಿಯಾ ?ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲದಂಥ ವಸ್ತುವು, ಸತ್ತಂಥ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಸಿಗುವ ಮಾತಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು, (ಶರಣನಿಗೆ) ಯಾಕೊಚೋರ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆ ?
ಪದ :
ಕೊಡು ಬೇಗ ನೀ ಎನ್ನ ಬಟ್ಟಲ
ಸುಳ್ಳೆ ಕೆಡಬೇಡ ಇದರೊಳು ಹುರುಳಿಲ್ಲ ॥ ಪದ ॥
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ ಬಟ್ಟಲ
ವ್ಯರ್ಥ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವೆ ನೀನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ
ಬಹುಕೆಟ್ಟ ಇರುವೆ ನಾ ಕೇಳ್ ಮೊದಲು ॥
ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ನಿನ್ನ ನಾ ಬಿಡೆನು ಕಡೆಗೆ
ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿಯೆ ಹೋಗುವೆನು
ನಾ ಹುಸಿಮಾಡೆನೆನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನು ॥
ಎಲೊ ಹಗಲುಗಳ್ಳನೆ, ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ?ನಾನು ಹಾಗೆಯೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ.ನಾನೂ ಕೆಟ್ಟ ಹುಂಬನಿದ್ದೇನೆ.ನಿನ್ನ ಗಂಟಲ ಸೀಳಿ, ನಿನ್ನ ಮನೆಮಾರು ಸುಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅನ್ನಾವಿನ್ನಿ ಮಾಡುವೆನು. ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮ ನೋಡಿಕೊ ! ನಾನು ನುಡಿದದ್ದನ್ನು ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾಡುವವನಲ್ಲ.ಎಚ್ಚರ, ಬಹು ಎಚ್ಚರ ! ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಸಾಮಾನು ಕೊಡು.ವೇಳೆಯಾಯಿತು.ಬೇಗನೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಹೂಂ ಏನಂದೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವು ಹೀಗೆಂದರೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ?ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ.ಬೇಕಾದರೆ ಆಣೆ ಮಾಡೆಂದರೆ ಮಾಡುವೆ !
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಿಮ್ಮಂಥ ಕೆಟ್ಟ ತುಡುಗರಿಗೆ ಎಂಥ ಆಣೆಯೊ ? ಆಣೆ ಮಾಡಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ, ಗಂಟು ನುಂಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವಿಯಾ ? ನಾನೇನು ಏಳರಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಲ್ಲ.ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಐದೆಸಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆ.ಬೇಗನೆ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ? ಗಂಡಸಾಗಿ ತುಡುಗು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಲಿತಿರುವೆಯಾ ? ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ನಿನಗೆ ಇದನ್ನೇ ಕಲಿಸಿರುವನೇನು ? ಮುನ್ನೋಡಿ ಬಟ್ಟಲಾ ಕೊಡು.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೋಡು ನಿನ್ನ ಫಜೀತಿ !
ಸತ್ಯವತಿ :
ಪದ :
ಸಿಟ್ಟ ಮಾಡಬೇಡ್ರಿ ಅತಿಥಿ ಎನಗೆ ಚಿಂತಿ ಹತ್ತಿ
ಬಟ್ಟಲ ಸಲುವಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಿ ಬಿಡದಂತಾತ್ರಿ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕಳವು ಮಾಡುವಂಥ ಕೆಳದಿ ನಾನಲ್ಲಂತ
ತಿಳಿದೆನ್ನ ನೋಡಿರಿ ದಯದಿ ನೀವು ಮುದದಿ
ಎನ್ನ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ಕೇಳ್ರಿ, ಗತಿ ಹೇಳ್ರಿ ॥
ಶಿರಬಾಗಿ ನಿಮ್ಮನು ಪರಿಪರಿ ಬೇಡುವೆನು
ಜರಿದೆನ್ನ ಮಾತಾಡಬೇಡ್ರಿ ಕೊರಳ ಕೊಯ್ರಿ
ನಿಮಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿರುವೆನು ನೋಡ್ರಿ ಕರುಣ ಮಾಡ್ರಿ ॥
ಸ್ವಾಮಿಗಳೆ, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೆ ಬಂಗಾರದ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ನಾವು ಹೊರಳಿ ನೋಡುವವರಲ್ಲ. ಇಂಥ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನೀವು ಸಿಟ್ಟಗೆದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು ?ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಂತಃಕರಣ ತೋರಿರಿ !
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಇಂಥ ನಿನ್ನ ಅಳಬರುಕುತನದ ಸೋಗು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯದು. ಸುಮ್ಮನೆ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕೊಡು.(ಶರಣನಿಗೆ) ಎಲೋ ಕಳ್ಳ.ನನಗೆ ವೇಳೆ ಬಹಳವಾಯಿತು.ಏನೆನ್ನುವಿ ?ಬೇಗ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕೊಡುವಿಯೋ ?ಇಲ್ಲವೆ ಶಾಸನ ಮಾಡಬೇಕೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಪ್ರಭೋ, ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ.ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ! ನಮ್ಮನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ.ತಿಳಿಯಿತೇ !
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಮಾಡಬಹುದು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪೊನ್ನಾಂಬಲನಾಥನ ಗುಡಿಯ ಬಾವಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ.ಆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಳುಗು ಹಾಕಿರಿ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಳಗೆ ತುಡುಗು ಮಾಡಿದ ಒಬ್ಬರು ಸತ್ತು ಹೋಗುವಿರಿ ತುಡುಗು ಮಾಡದವರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವಿರಿ.ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವದು.ಮೊದಲು ಬಾವಿಗೆ ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆಯಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಛೇ ಛೇ, ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆಯಿರಿ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಅದ್ಯಾಕೊ ?ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದರೆ ಸಾಯುವಿಯೇನು ? ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸತ್ತೇ ಸಾಯುವಿ.ನಾನು ಕೇಳುವವನಲ್ಲ.ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾತನಾಡು.ಇದಕ್ಕೇನೆನ್ನುವಿ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಈಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುವೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಅದೇಕೆ ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಅದೇಕೆಂದರೆ
ಪದ :
ಮುಟ್ಟಬೇಡೆಂದು ಎನಗೆ ಶಿವನಾಣೆ
ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳೀ ಕರಿಗಮನೆ
ಅದರಿಂದ ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ ನಾನು ಇವಳನ ॥
ಪಾತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆಯೆಂದು
ಅವಳ ಕೂಡ ಕೆಟ್ಟೆಯೆಂದು ತಾ ತಿಳಿದು
ಕಂಡಂತೆ ಆಡಿದಳಿವಳು ತಾನಂದು ॥
ನವಪ್ರಾಯದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆದ ಮಾತು
ಅಂದಿನಿಂದ ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತು
ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಗ್ನನಾಗಿ ನಿಂತೆ ಶಿವನೊಳು ಬೆರೆತು ॥
ಯತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ನಮ್ಮ ನವಯೌವ್ವನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ನನಗೆ ನೀವು ಪಾತರದವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ದೋಷಿಯಾದ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆಯಾಗಿವೆಯೆಂದು ಆಣೆ ಹಾಕಿದಳು.ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ.ಇದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ.ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದರೆ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗ ಬರುವದು.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರೆ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಎಲೋ ಶರಣ, ನಿನ್ನ ಆಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವೇನಾಗುವದೋ ನೋಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಸಾಧುವರ್ಯ, ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಟ್ಟುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೂ ಇವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ.ಇದೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕೋಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಇದರದೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ನೀನು ಹಿಡಿ.ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡರಿ ಹಿಡಿಯಲಿ. ಹೀಗಾದರೂ ಮಾಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೀಗಾದರೆ ಅಡ್ಡೀ ಇಲ್ಲ.ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೋಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೇಳು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಾನೇ ಹೇಳಬೇಕೆ ?
ಪದ :
ಬಾ ಸತ್ಯವತಿ ನೀನು ಬಹು ತುಡುಗಿ
ಬಟ್ಟಲ ಹೋಯ್ತು ನನ್ನದು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ
ನಿಂತೆನೆ ಮಂಗನಾಗಿ ನಾ ನಿಜವಾಗಿ ॥
ನಿನ್ನ ತುಡುಗುತನ ಬೈಲಿಗ್ಹಾಕುವೆ ನಾ
ಹಿಡಿಯಬಾರೆ ಬೆತ್ತದ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನ
ಬಾ ಬೇಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವೆನಾ ॥
ನಿಮ್ಮಂಥ ತುಡುಗರನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ
ಇನ್ನೂ ತನಕ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಧಾತ್ರಿಯ ಮೇಲ
ವಿಶ್ವಾಸ ಬೀರಿ ಎಸೆದಿರಿ ಎನಗೆ ಮೋಸದ ಜಾಲ ॥
ಏನೆ, ಕಟುಕರಂಥವಳೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ನಿಂತೆ ?ನಿನ್ನ ತುಡುಗುತನವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಯಲಿಗೆ ಹಾಕಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಬಿಡುವೆ.ಹಿಡಿ ಆ ಬೆತ್ತದ ತುದಿಯನ್ನು.
ಸತ್ಯವತಿ : ತರ‌್ರಿ, ಹಿಡಿಯುವೆನು.(ಹಿಡಿಯುವಳು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಡೆಯಿರಿ ಇನ್ನು ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನ ಬಾವಿಗೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಆಗಲಿ (ಸಾಗುವಿರಿ).
ಸತ್ಯವತಿ : ಇದೇ ಈಶ್ವರನ ಗುಡಿ,ಇದೇ ಬಾವಿ, ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳ್ರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಇದರೊಳಗೆ ನಿಂತು ಮುಳುಗು ಹಾಕಬೇಕು.ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಕದ್ದವರು ಸತ್ತು ಹೋಗುವಿರಿ.ಕದಿಯದಿದ್ದವರು ಮೇಲೆ ಬರುವಿರಿ.ನೋಡಿರಿ.ವ್ಯರ್ಥ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ.ಜೀವಕ್ಕಿಂತ ಬಟ್ಟಲು ಹೆಚ್ಚಿನದಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಷ್ಟು ಸಾರೆ ಹೇಳಬೇಕು.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ನಿಮ್ಮ ಸೊಕ್ಕು ಬಹಳವಾಯಿತು ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯಿರಿ.ನಮ್ಮಪ್ಪನದೇನು ಹೋಗುವದು ?ಜೀವ ಹೋಗುವಾಗಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಬಂದೀತು,
ಸತ್ಯವತಿ : ನಾವು ಜೀವಕ್ಕಂಜುವದಿಲ್ಲ.ಪಾಪಕ್ಕಂಜುವೆವು.ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ನಾವು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಸತ್ತು ಹೋಗುವೆವು.ನಮ್ಮ ಕಾಳಜಿ ನಿಮಗೇಕೆ ಬೇಕು ?
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಕಟುಕರಂಥವಳೆ, ನೀನಾದರೂ ಮಿತಿಮೀರದ ಸೊಕ್ಕಿನವಳೆ ಇರುವಿ.ಬಡಿದು ಕಾಲು ಮುರಿದೇನು ! ಮೊದಲು ಮುಳುಗು ಬಾವಿಯೊಳಗೆ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸ್ವಾಮಿ, ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಜಿಗಿಯುವೆವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತರಾಗಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಎಲೊ, ತಡಮಾಡಿದರೆ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ.ಬೇಗ ಆಗಲಿ !
ಸನ್ಯಾಸಿ :
ಸ್ತೋತ್ರ ಪದ :
ಪಾಲಿಸೊ ದಯದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ
ಜಯತು ಶಂಕರ ಜಯತು ಶಂಕರ
ಜಯಕೃಪಾಕರ ಮುಕ್ತಿದಾತಾ
ಭಯವಿವರ್ಜಿತ ಭಕ್ತಜನಹಿತ
ನಯದಿ ಭಜಿಪೆವು ನೀಲಕಂಠ ॥
ಹಾಲನು ಕುಡಿಸಿದ ಕೂಸನು ನುಂಗಿದಿ
ಬಾಲನ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಮೋಜನು ನೋಡದಿ
ಬಾಲೆಯ ಬೇಡಿ ಭಕ್ತಗೆ ಒಲಿದಿ ?
ಲೀಲೆಯ ವರ್ಣಿಸಲೆನಗಳವೇ ॥
ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ಮಾಯ ಮಾಡಿದಿ
ಕೆಟ್ಟ ಜನರಿಗೆ ಸರಿಯ ಮಾಡಿದಿ
ಕೆಟ್ಟ ತುಡುಗರು ಅನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ನೀನೆ ಜಯಜಯ ॥
ಜಯ ಶಂಕರ ! (ಬಾವಿಗೆ ಇಳಿಯುವರು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : (ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡರು.ಇನ್ನೇನಿದೆ ?ಇವರು ನೀರೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಏಳುವದರೊಳಗೆ ಇವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದರೆ :
ಪದ :
ಮುಪ್ಪಿನ ಮುದುಕರಾದಂಥ ಇವರನ್ನು
ಪ್ರಾಯದವರು ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು
ಕರುಣದಿ ನೋಡುವೆನು ಇವರಿಬ್ಬರನು ॥
ಸತ್ಯವತಿ ಗಂಡಗೆ ಅಣೆ ಹಾಕಿದಾಗ್ಯೆ
ಯಾವ ಪ್ರಾಯದವರು ಇದ್ದರೊ ಹಾಗೆ
ಮಾಡುವೆ ಕ್ಷಣದೊಳಗೆ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ್ಹಾಗ ॥
ನನ್ನ ಜೀವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನವರಿವರು
ಇವರು ಮಾಡಲಿ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಂಸಾರ
ಇಹಲೋಕ ಸುಖವನುಂಡು ತಣಿಯಲಿವರು ॥
ಶರಣ ದಂಪತಿಗಳು ಈಗ ಮುಪ್ಪನವರಾಗಿರುವರು.ಇವರಮುದಿತನವು ಹೋಗಿ ನವಪ್ರಾಯದವರಾಗುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸುವೆನು.ಇಹಲೋಕದ ಸುಖತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಇವರು ಮತ್ತೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸಂಸಾರಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳಲಿ.ನೀರಲ್ಲಿರುವ ಈ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರೆವೆ.(ಪ್ರಕಟವಾಗಿ) ಶರಣಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಜೀವಂತ ಇದ್ದೀರಾ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : (ಇಬ್ಬರೂ ಮೇಲೆ ಬಂದು) ತುಡುಗು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೆವು.ಹಾಗೆಯೆ ಹೇಗೆ ಸಾಯುವೆವು ? ನೋಡಿರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟೆವು.(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಮಾಯವಾಗುವನು)
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ಓಹೋ, ನಾವು ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಜಿಗಿದು ಮೇಲೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವನಲ್ಲ ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು ? ನಮ್ಮ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಬಂದು, ಆ ಬಟ್ಟಲವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಯಮಾಡಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಂತ್ರ ನಡೆಸಿದನೆ ?ಪರಮಾತ್ಮನ ಈ ಲೀಲೆಯ ಉದ್ದೇಶವೇನಿರ ಬಹುದು ?(ತನ್ನ ಮೈಮೇಲಿನ ಅಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡ) ಇದೇನು ನನ್ನ ಮೈಮೇಲಿನ ಕಪನಿ ಹೋಗಿ ಜರತಾರಿ ಅಂಗಿ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ! ಎಂಥ ಸೋಜಿಗ ! (ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು) ಓಹೋ, ಮುಪ್ಪಿನ ಮುದುಕಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯು ಈಗ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಯದವಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು.(ತನ್ನನ್ನೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು) ಶಿವಶಿವಾ,ನಾನೂ ಈಗ ಪ್ರಾಯದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೆಂದೇ, ಬಟ್ಟಲ ನೆವದಿಂದ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಜಿಗಿಸಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಲೀಲೆ ಮಾಡಿದೆಯಾ ? ನಮ್ಮನ್ನು ನವಯೌವನಿಗರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಎಂದಾದರೂ ನಾವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವೆ ? ಅಸ್ಥಿರ ಸಂಸಾರದ ಆಸೆಯೆ ಇಲ್ಲದ ನಮಗೆ ಈ ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಟ್ಟೆ ?ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆ ?(ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ) ಈ ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕು ನನಗೆ ಬೇಡ.ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಪೋಷಾಕು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಸತ್ಯವತಿಯು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿದಳಲ್ಲವೆ ?ತನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡವೆಂದು ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಿದಳಲ್ಲವೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಸುಖ ವರ್ಜ್ಯವಾಗಿ ಮುದುಕರಾಗಿ ಹೋದೆವು.ಇಂಥ ನಮಗೆ ಯೌವನ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಮಗೆ ಇದಾವುದೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.
ಪದ :
ನಾ ಕಳೆಯುವೆನೆಲ್ಲ ಈ ವೇಷ ಎನಗೆ
ಬರುವದು ಇದರಿಂದ ಬಹು ದೋಷ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗಿವು ತರವಲ್ಲ ಬರಿದೆ
ಅಪವಾದ ಬರುವದು ಹಗಲೆಲ್ಲ
ಎನಗೆ ಯಾತಕೆ ಬೇಕು ಇಂಥ ಒಣಡೌಲ ॥
ಸತ್ಯವತಿಯು ಹಿಂದೆ ತಾ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ
ನಿಂದಿಸಿ ನುಡಿದಳು ಬಗಿ ಬಗಿ
ತನಗೆ ಬೇರೆ ತರದ ಸಂಶಯವಾಗಿ ॥
(ಜರತಾರಿ ಅಂಗಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದಿಡುವನು)
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಏನು ಶರಣ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಂಥ ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಏಕೆ ಚಲ್ಲಿದೆ ?ಈ ಹರಕು ಸನ್ಯಾಸಿನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಈ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸು. ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ : ನೀವು ಹರಕು ಸನ್ಯಾಸಿಯಲ್ಲ.ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಪರಮಾತ್ಮ.ಬಟ್ಟಲ ನೆವದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಹೊಗಿಸಿ ಮುದುಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಾಯದವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಿರಿ.ನಮಗೆ ಯೌವನ ಬರಲೆಂದು ಹಾರೈಸಿದೆವೆ? ಈ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ?ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿದಿರಲು ನಮಗೆ ಅದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆಯೆ? ಬೇಡ ಬೇಡ.ಈ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಇರುವದೇ ಬೇಡ.ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಏನು ಶರಣ, ನೀನು ಮುಕ್ತನೆ ಇದ್ದು, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವೆ.ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ಈದೃಶ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಾವರ : ಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವವನು ಶಿವನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರು? ಅದ್ವಯನಾದ ಆತನೆ ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರಲು ಈ ಜಗತ್ತು ಆ ಪರಶಿವನಿಂದಭಿನ್ನ ಹೇಗೆ? ಅದರಂತೆಯೆ ನೀನು ಕೂಡ ಶಿವಮಯನು.ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ತರಂಗಗಳು.ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗುವಂತೆ ನೀನಾದರೂ ಶಿವನಿಂದಲೆ ಹುಟ್ಟಿ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೆ ವರ್ಧಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೆ ಲೀನವಾಗುವಿ. ಅಂದಮೇಲೆ ಮುಕ್ತಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನೆ ನೀನಿರುವೆ.ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು, ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು.ನಿನ್ನ ಆಯುಷ್ಯ ಮತ್ತೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಸಂಸಾರಸುಕವನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ಸವಿ.ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಸತ್ಯವತಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿ.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಸತ್ಯವತಿಯು ಮುಟ್ಟಬೇಡವೆಂದು ಶಿವನಾಣೆ ಹಾಕಿದ್ದಾಳೆ.ಅವಳನ್ನು ನಾನು ಮುಟ್ಟಲಾರೆ.ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಪರಶಿವನೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತರೆ ಮುಟ್ಟಬಹುದು.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ.
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಆ ಪರಶಿವನೆ ಬಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ ?
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಹೌದು.ಅವನಿಚ್ಛೆಯಿದ್ದಂತಾಗಲಿ !
ಸನ್ಯಾಸಿ : ಅವನೇ ಬರುವನು ನೋಡು (ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷ ಕಳಚಿ, ಶಿವನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ).
ಶಿವ : ಶಿವಶರಣನೆ, ನಿನ್ನ ದೃಢವ್ರತಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ.ಇನ್ನಾದರೂ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಭೋ ಜಗದೀಶ್ವರ, ಗೌರೀಧರ, ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಕ್ಕೆ ಪೊಡಮಡುತ್ತೇನೆ. (ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು)
ಶಿವ : ಶರಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ !
ಸತ್ಯವತಿ : ಭೋ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವ, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ಈ ಬಡದಾಸಿಯ ಅಭಿವಂದನೆ.(ನಮಿಸುವಳು)
ಶಿವ : ಮಗಳೆ, ಇಂದಿನಿಂದ ಸರ್ವಸುಖ ಸಮೃದ್ಧಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬಾಳು ! ಏಳು ! ತಿರುನೀಲಕಂಠ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಆದರಿಸು ; ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸು. ತಿಳಿಯಿತೆ ? ಈಗಲೆ ಈ ಶುಭಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವಂತೆ ಸತ್ಯವತಿಯ ಪಾಣಿ ಗ್ರಹಣಮಾಡು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :
 ಪದ :
ಮುಟ್ಟಬೇಡೆಂದು ಎನಗೆ ನಿನ್ನಾಣೆ
ಹಾಕಿರುವಳು ಮುನ್‌ನ ಇವಳು ; ಅಂಧನೆ ?
ಮರೆತೆಯಾ ಹ್ಯಾಗೆ ನೀನೆ, ಮುಟ್ಟಲೆಂತು ನಾನೇ ॥
ಅಂದಿನಿಂದ ಇವಳ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ
ಅದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ ಮಾತಲ್ಲ
ವಿಚಿತ್ರ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾ, ತಿಳಿಯೆನದನೆಲ್ಲ ॥
ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಘೋರ ಪ್ರಸಂಗವನು
ನನಗೆ ತಂದರೆ ಮಾಡಬೇಕು ನಾನೇನು
ಎನಗೆ ಇಲ್ಲ ಇಹದ ಆಶೆ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವೆ ॥
ಶಂಭೋ,ಇದೇನು ನಿನ್ನ ವಿಚಿತ್ರ ಲೀಲೆ ! ನಿನ್ನಾಟವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವಂಥದಲ್ಲ. ಸತ್ಯವತಿಯು ನನಗೆ ಮುಟ್ಟಬೇಡವೆಂದು ಆಣೆ ಹಾಕಿದ್ದಾಳೆ. ಅದು ನಿನಗರಿಯದ ಮಾತಲ್ಲ. ಈಗ ಇವಳ ಕೈ ಹಿಡಿಯೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಹಿಡಿಯಲೆಂತು ?
ಶಿವ : ಆ ಆಣೆಯ ಅವಧಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು.ಅಂತೆಯೆ ನಾನೀಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ.ಇನ್ನು ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡು.ಅಂದು ಜರತಾರಿ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಕಂಡು ಸಂದೇಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ಶೀಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಆಣೆ ಹಾಕಿದಳು.ಅದು ಸಮಂಜಸವೇ ಆಗಿದೆ.ಅದರಲ್ಲಿ ಅವಳದೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ.ನಿನ್ನದೂತಪ್ಪಿಲ್ಲ.ಆ ಪಾತರದ ರಂಭೆಯದೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ.ನಿಮ್ಮ ಸತ್ವಾತಿಶಯದ ಕೀರ್ತಿ ಜಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಲೆಂದು ನಾನೇ ಲೀಲಾಜಾಲವನ್ನೊಡ್ಡಿ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಭುವಿಯೇ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವೆ.ಮಗುವೆ, ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಪಾವನೆಯಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡು ; ಇನ್ನೂ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನನುಭಸು.ಕಡೆಗೆ ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಸತಿಗೂ ಆ ರಂಭೆಗೂ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೀಯುವೆನು ತಿಳಿಯಿತೆ ?ಇನ್ನಾದರೂ ನನ್ನಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಈ ಸಾಧ್ವಿಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು.
ತಿರುನೀಲಕಂಠ :  ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾಮನ್ನಿಸುವೆ.(ಸತ್ಯವತಿಗೆ)
ಪದ :
ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನೆ ಕೈತಾರ ನಳಿನವದನೆ
ಆದೆವು ಇಂದು ಧನ್ಯ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ನೀನೆನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣ ನಿನ್ನಿಂದ ಈಶನ
ಆದುದು ದರ್ಶನ ನಿನ್ನನಾದರಿಪೆನಿನ್ನ ॥
ಶಂಭುವಿನಪ್ಪಣೆಗೈವುದು ಮನ್ನಣೆ
ಇವನೆ ನಿಮಗಿಹ ಹೊಣೆ, ಸರ್ವಸುಖವೀವ ತಾನೆ ॥
ಕಾದರೊಳ್ಳಿ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇವನು ಪೂರ
ಕರುಣವಾಯ್ತೆಮಗೆ ಪುರಹರ ಕೊಟ್ಟನೆಮಗೆ ವರ ॥
ಪ್ರಾಣಕಾಸಾರಹಂಸೆ, ಬಹುದಿವಸ ನಿನ್ನನ್ನುಮುಟ್ಟದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಶಿವನಾಣೆಯಿಂದ ದೂರೀಕರಿಸಿದೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವೆ.ನಳಿನಮುಖಿ, ನಿನ್ನ ಕರಕಮಲವನ್ನು ತಾ. (ಸತ್ಯವತಿಯು ಕೈ ಚಾಚುವಳು ; ತಿರುನೀಲಕಂಠ ಆಕೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿಯುವನು).ಪುರಹರ, ನಿನ್ನಭಿಲಾಷೆಯಂತೆ ಸತ್ಯವತಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದೆ.ನಿನಗೆಪರಮಾನಂದವಾಯಿತೆ ?
ಶಿವ : ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು ! ಮಹದಾನಂದವಾಯಿತು !
(ಜಯಘೋಷ ಮಾಡಿ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುವರು).
ಮಂಗಳಾರತಿ
ಜಯ ಶಂಕರ ! ಜಯ ಶಂಕರ !!
ಜಯಮಂಗಲವಿರಲಿ ದೇವಗೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಹರನಿಗೆ ಗಂಗಾಧರನಿಗೆ ಗಿರಿಜಾ
ವರನಿಗೆ ವಿಮಲವಿಗೆ ॥
ಮುಪ್ಪುರಹರಗೆ ಸರ್ವಭೂಷಣನಿಗೆ
ತಪ್ಪದೆ ಭಕ್ತರ ಪೊರೆವವಗೆ ॥
ರಾಜರಾಜ ಸಖಗೆ ಮೂಜಗ ತಾತಗೆ
ಸೋಜಿಗವಹ ಲೀಲಾಜಾಲ ಮಹಿಮನಿಗೆ ॥

ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ನಾಯಕನಾಗಿರುವ ಈ ಸಣ್ಣಾಟ ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ರಚನೆಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಜಾನಪದೀಯ ಗುಣದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ.
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸುಖಸಂಕಥಾ ವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ನಾರದನು ಭೂಲೋಕದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರಹುತ್ತಾನೆ. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನು ಮಾಯಾರಹಿತನಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು. ಅವನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ಮಹಾತ್ಮನು…. ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕೋಪಗೊಂಡು ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಗದವರಾರು? ಯಕಶ್ಚಿತ ಅಲ್ಲಮನ ಪಾಡೇನು? ಎಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಮಾತಾಡುವಳು. ಶಿವನು ಅಲ್ಲಮನ ಅರ್ಹತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ನನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೆಡೆಮುರಿ ತರಿಸುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದಳು. ಮಯೆಯು ಬನವಾಸಿಯ ರಾಜದಂಪತಿಗಳಾದ ಮಮಕಾರ ಮೋಹಿನಿಯರ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಯೌವನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಮಧುಕೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು (ಅಲ್ಲಮ) ಸುಮಧುರವಾಗಿ ಮದ್ದಳೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ದೂತಿಯ ಮೂಲಕ ಅವನನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆಕಳಿಸುವಳು. ಅವನು ದೂತಿಯನ್ನು ಹಂಗಿಸಿ ಅಪಮಾನಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವನು. ಮಾಯೆ ತಾನೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವಳು. ಹೆಣ್ಣಿನೊಂದಿಗೆ ಭೋಗಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಸುಖ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಅವಳು ವಾದಿಸಿದರೆ ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ತುಚ್ಛವೆಂದು ಅಲ್ಲಮನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯೆಸೋತು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿವರ ತಿಳಿಸಿದಳು.
ಪಾರ್ವತಿ ಈ ಸಲ ತನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುವಳು. ಸಾತ್ವಿಕೆ ಹೆಸರಿನ ಅವಳು ಬೆಳೆದು ಯೌವ್ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಕೌಶಿಕರಾಜನ ಕಣ್ಣು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಅವಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಏನೆಲ್ಲ ಉಪಾಯಮಾಡಿದರೂ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಒಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೌಶಿಕನು ಅವಳ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಮುಂದಾದಾಗ ಸಾತ್ವಿಕಿ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಕೌಶಿಕನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ ವೈರಾಗ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಕೌಶಿಕನು ಕಾಮುಕ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅವಳ ಸೆರಗು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದಾಗ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟ ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಚಾರ್ವಾಕ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು ಸಾತ್ವಿಯೊಡನೆ ಚರ್ಚೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಮನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಮನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ ಸ್ವಾತ್ವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುವನು.
ಕವಿಯು ಮೂಲ ಕಥೆಯನ್ನು ಜನಪದ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗುವಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕಿ. ಈ ಸಣ್ಣಾಟದ ಕರ್ತೃ ಬೆಳಗಾಂವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಣ್ಣಿಕೇರಿ ಗ್ರಾಮದ ಶಿವಾನಂದಕವಿ. ಇದು ಕಾವ್ಯನಾಮ. ಮೂಲ ಹೆಸರು ಎಲ್ಲಪ್ಪ ಫಕೀರಪ್ಪ ಮುನೆಣ್ಣವರ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದ ಶಿವಾನಂದ ಕವಿ ಹಲವಾರು ಮಹತ್ವದ ಸಣ್ಣಾಟಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳ ರಚನೆ ನಡೆದದ್ದು 1940 ರಿಂದ 1960ರ ನಡುವಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಗಂಡು : ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸುದೀರ್ಘ ಚರ್ಚೆಯಿದೆ. ಮಾಯೆ : ಅಲ್ಲಮರ ವಾಗ್ವಾದ ಇಡೀ ಆಟದ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಮಯವನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕಿದೆ. ಇದು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಹರದೇಸಿ -ನಾಗೇಸಿ ಲಾವಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವಂಥದು. ಈ ಸಣ್ಣಾಟವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯಿ ಆಟ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.
ಗಣಸ್ತುತಿ
ಶ್ಲೋಕ :
ಭಜಿಸುವೆ ಶ್ರೀಗಜವದನ ಗಿರಿಜಾತನಯ
ಆದಿ ಮೂರುತಿ ಸದಾ ಮಂಗಲ
ಹೂಬೇ ಹೂಬಾ ನೀ ಬಾ ಶಿವನಲ್ಲೆ
ಮೊದಲಿಗೆ ಸ್ತುತಿಪೆವು ನಿಮ್ಮನ್ನು
* * *
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ : ರಾಗ ಅಸ್ಸಾ
ಬಾ ಗಜವದನ ಬಾ ಗಜವದನ ಬಾ ಗಜವದನ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಮೋಕ್ಷಕೆ ಧೀರಾ ವಾಸುಕಿ ಹಾರಾ
ಪಾಶಾಂಕುಶಧರ ಈಶಗಣೇಶ್ವರಬಾ ಗಜ ……. ॥
ದುರಿತ ಸಂಹರಣ ಸುರನುತ ಚರಣ
ವರಗುಣಭರಣ ತರಳರೊಳನುದಿನಬಾ ಗಜ …….. ॥
ನುತಜನಪಾಲಾ ಯತಿಜನಲೋಲಾ
ದಶಕರಬಾಲಾ ಸದ್ಗುಣ ಶೀಲಾಬಾ ಗಜ ……. ॥

ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಕಾಳೆಗದ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ವಿಷಯಗ
ಳೇಳಿಗೆಯ ವಿಧಿಯಲ್ಲ, ಹೊಟ್ಟೆಯ
ಹೂಳಲಿಕೆ ಹಿಂಸೆಯನು ಮಾಡುವ ಹೊಲಗು ತಾನಲ್ಲ!
ಕಾಳೆಗವು ಕರಣದಲಿ, ಸುರತದ
ಕೀಳು ಕುಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ, ತೃಪ್ತಿಯ
ದಾಳಿ ಗಗನದೊಳೆಂದು ಪೇಳುವುದೀ ಸುಬೋಧೆಯಲಿ!
(ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ)
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಕಥೆಯು ಹಣ, ಸುಖ ಇವನ್ನು ಗಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅಥವಾ ಉಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿದ ಕಥೆಯಲ್ಲ. ಸುಖಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಜೀವಮಾನವನ್ನು ಸವೆಯಿಸಿದಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಥೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ತಾನೊಬ್ಬನು ಶರೀರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬದುಕಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಇತರ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ, ಶೋಷಿಸಿ ಬದುಕಿದಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ತನ್ನ ’ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ’ಯಲ್ಲಿ ಪೀಠಿಕೆ ಹಾಕುವ ಚಾಮರಸ ಕವಿಯು ಮುಂದಿನ ಮೂರು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. (ಚಾಮರಸ ೫೦೦-೫೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನಡ ಕವಿ.) ಪ್ರಭುವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ’ಇದೂ ಒಂದು ಕಾಳಗದ ಕಥೆಯೇ’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಹೋರಾಟ ಬೇರೆ ರೀತಿಯದು. ಸುಖದ ಆಸೆ ಎಂಬ ಶತ್ರುವಿನ ವಿರುದ್ಧ ಅಂತರಾತ್ಮನು ನಡೆಸುವ ಹೋರಾಟ. ಪ್ರತಿ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ’ಕುಂಡಲಿನಿ’ ಎಂಬ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕಥೆಯಿದು. ದೇವರು ನಮಗೆ ವರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನುಷ್ಯಜೀವನವನ್ನು ಉತ್ತಮ ಆದರ್ಶಗಳ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಮಾನವು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಕಥೆ ಈ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನದು.
ತಾಯಿ ಭಾರತಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು. ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಪತ್ತು, ಜನ ಸಂಪತ್ತು, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ – ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾಗಿ ಮೆರೆಯುವವಳು. ಈ ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಿಂದ ಅನೇಕ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ, ದರ್ಶನಕಾರರಿಗೆ, ಪ್ರವಾದಿಗಳಿಗೆ, ರಾಷ್ಟ್ರವೀರರಿಗೆ, ಕವಿಗಳಿಗೆ, ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪಕರಿಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ.
ಅನುಭವಮಂಟಪದ ನಾಯಕ
ಭಾರತಮಾತೆಯ ತನುಜಾತೆಯಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಾತೆಯೂ ಉದಾರಚರಿತ್ರಳು. ಈಕೆಯ ಕೊಡುಗೆ ಧರ್ಮ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ಎಲ್ಲ ರಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಸರ್ವಮುಖ ಕೊಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕ್ರಾಂತಿಯೂ ಜಗತ್ತಿಗೊಂದು ಮಹಾ ಕಾಣಿಕೆ. ಈ ಕ್ರಾಂತಿ ನಡೆದುದು ಮೂಢನಂಬಿಕೆ, ಜಾತೀಯತೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ. ಇವನು ಮೇಲು ಅವನು ಕೀಳು ಮೊದಲಾದ ತಪ್ಪು ಭಾವನೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡೆದು ಹಾಕಲು ಹಲವಾರು ತ್ಯಾಗಜೀವಿಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಘೋಷಣೆಯೆಂದರೆ, “ದೇವನು ಒಬ್ಬನು; ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಮಕ್ಕಳು, ಜಾತಿಭೇದಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗಳು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪಾಛತ್ರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಮತ ವರ್ಣ ವರ್ಗಗಳ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾನವೀಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ವಿಶ್ವಬಂಧುಗಳಾಗಿ ಇರಬಹುದು” ಎಂಬುದು. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಅನುಭವ ಮಂಟಪ ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಈ ಅನುಭವಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಈ ಜಾತಿಯವರು, ಆ ಜಾತಿಯವರು ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಸಮಾನರು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ದೇಶವಿದೇಶಗಳಿಂದ ೭೭೦ ಮಂದಿ ಮಹಾ ಶರಣರು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡರಲ್ಲದೆ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯಶುದ್ಧ ಕಾಯಕವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಸಮಾಜದ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಾಳನ್ನು ಶ್ರೀಗಂಧದಂತೆ ಸವೆಸಿದರು. ಇಂತಹ ಅನುಭವಮಂಟಪವನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿ ನಿಂತು ನಡೆಯಿಸಿದವನು ಅಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು. ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾತಿ ಯಾವುದೇ ಇರಲಿ, ಅದು ಮನುಷ್ಯ ಸಾಧನೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಬರದು; ಅವನ ಘನತೆ ಇರುವುದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿದನು ಮಹಾಮಹಿಮ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು.
ಬಯಲು ಕಾಯ
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಎಂದ ತಕ್ಷಣ ನಮಗೆ ನೆನಪಾಗುವುದು ಅವನು ಸಾಧಿಸಿದ ’ಬಯಲು ಕಾಯ’ದ ಸಿದ್ಧಿ. ಯೋಗದ ಅತಿ ಉಚ್ಚ ಸಿದ್ಧಿಯೆಂದು ಪ್ರತೀತವಾಗುವ ಈ ’ಬಯಲು ಕಾಯಸಿದ್ಧಿ’ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಕರಗತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಯಲು ಕಾಯವೆಂದರೆ ಆಕಾಶದ ಗುಣಗಳು ಅಳವಟ್ಟ ಶರೀರ. ಅವನು ನಿಂತರೆ ನೆರಳು ಮೂಡದಷ್ಟು ಶರೀರ ಪಾರದರ್ಶಕವಾಗಿತ್ತು. ನಡೆದಾಡಿದರೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು  ಮೂಡದಷ್ಟು ಹಗುರವಾಗಿತ್ತು. ಕತ್ತಿ ಬೀಸಿದರೆ ಆ ಏಟು ಅವನಿಗೆ ಬೀಳದೆ ಕತ್ತಿಯೇ ತಡೆ ಇಲ್ಲದೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಪಾರಾಗುತ್ತಿತ್ತು., ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ಬಯಲುಕಾಯ ಎಂದು ಭಕ್ತರು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಾನಷ್ಟೇ ಸಿದ್ಧಪುರುಷನಾಗುವುದು ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುವಂತಹ ವಚನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮಾರ್ಗ ತೋರಿದನು. ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳೆಂಬ ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಮಕರಂದ, ಸ್ವಾನುಭಾದ ಸುವಾಸನೆ ಮೂರು ಬೆರೆತಿವೆ. ಇವು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ, ಗೋತ್ರಗಳ ವಲಯವನ್ನು ದಾಟಿ ನಿಂತು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿವೆ.
ಜನನ-ಬಾಲ್ಯ
ಬಳ್ಳಿಗಾವಿ ಎಂಬುದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಊರು. (ಈಗಿನ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಿಕಾರಿಪುರ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿ.) ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಊರು. ಹಿಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಹರಿದುಬಂದಿರುವಂತಹ ಪೂಜೆ-ಪುರಸ್ಕಾರ, ಅಂದು ಆ ಊರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಆ ಊರಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಾತ್ವಿಕ ಕಳೆಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ತಂದೆಯಾದ ನಿರಹಂಕಾರನೂ ತಾಯಿ ಸುಜ್ಞಾನಿಯೂ ಬಳ್ಳಿಗಾವಿಗೆ ಸಮೀಪದ ಕರವೂರಿನವರು. ನಿರಹಂಕಾರನು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮೃದಂಗ-ಮದ್ದಳೆಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನು. ತನ್ನ ಸಮರ್ಥ ಸಂಗೀತ-ಕಲಾಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಬಳ್ಳಿಗಾವಿಗೆ ಬಂದು ನಾಗವಾಸದ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನದು ನಟ್ಟುವ ಜಾತಿ. ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಟ್ಟುವ ಜಾತಿಯವರನ್ನು ನಾಗವಾಸಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಕೆಲಸ ನಾಗವಾಸದವರಿಗೆ ಅಂದರೆ ನೃತ್ಯಶಾಲೆ – ಗಾಯನಶಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂತಃಪುರವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಭರತನಾಟ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ನೃತ್ಯವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವುದು. ನಿರಹಂಕಾರನು ರಾಜಮನೆತನದವರ ನೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ಅಂತಹ ಕಲೆಗಾರ್ತಿಯರ ನೃತ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ನಿರಂಹಕಾರ ಸತ್ಯವಂತ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುವವನು, ಸುಸಂಸ್ಕೃತನು. ಹಾಲಿಗೆ ಜೇನುರಸ ಬೆರೆತಂತೆ ಸುಜ್ಞಾನಿ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ದೊರೆತಾಗ ಅವನ ವ್ರತ-ಭಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿತಂತೆ ಆಯಿತು. ಸುಜ್ಞಾನಿ ಸಾತ್ವಿಕಳಾದ, ಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮೀರದ, ವಿನಯಶೀಲಳಾದ ಗೃಹಿಣಿ. ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದರೂ ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಜ್ಞಾನಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಮಗುವಿನ ಹಂಬಲ ಮಿತಿ ಮೀರಿತು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲು ಮಗುವಿಲ್ಲ ಎಂದು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಮಗುವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ದೇವರನ್ನು ಬೇಡಬೇಕು ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿತು. ಗಂಡನಿಗೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ದೇವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ ಎಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವಂತ ಸ್ಥಳವಾದ ಕರುವೂರ ಪೆರ್ಮಲೆಗೆ ಅಂದರೆ ಕರಿಮಲೆ ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಮಗುವಿನ ಹಂಬಲದಿಂದ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ ವ್ರತ ಕೈಗೊಂಡರು. ತಡವಾಗಿಯಾದರೂ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಅರಿತ ಅವರು ದೇವರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಆನಂದದಿಂದ ಬಳ್ಳಿಗಾವಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಸುಜ್ಞಾನಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು. ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಶುವು ಬೆಳೆದಂತೆ ಆಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಇನ್ನೂ ಸಾತ್ವಿಕವಾಯಿತು. ಮುಖವು ದೈವೀ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿತು.
ಅಂದು ಯುಗಾದಿಯ ಪಾಡ್ಯ. ಜಗತ್ತು ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವಾಗ ಅಲ್ಲಮಚಂದ್ರನು ಧರೆಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದ. ನೊಂದು ಬೆಂದು ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸೋತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೊಸ ಭರವಸೆಯನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಮನು ಯುಗಾದಿಯಂದು ಹುಟ್ಟಿಬಂದ. ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಆಗಮನದಿಂದ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು.
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಹುಡುಗ
ಅಲ್ಲಮನದು ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿ. ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಮುಖಮಂಡಲ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಮಿನುಗುವ ಕಣ್ಣುಗಳು; ಗುಲಾಬಿಯಂತಹ ಮೈಬಣ್ಣ, ಕಂಡವರ ಕಣ್ಸೆಳೆದು, ಅವರ ತೋಳೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರೇಮಮಯ ನಿಲುವು. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲು ಬೇಗನೆ ಗ್ರಹಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆ. ತನ್ನ ಮನೆಯ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಮದ್ದಳೆ ನುಡಿಸುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಆಡುತ್ತಾಡುತ್ತ ಕಲಿತುಬಿಟ್ಟ. ತಂದೆ ನಿರಹಂಕಾರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಂಡಿತನೂ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ. ಅವನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಮನು ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜವಾಗಿ ವೇದಪುರಾಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ. ತಾಯಿ ಸುಜ್ಞಾನಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮಠಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನ ಕೇಳುವ ಪರಿಪಾಠವಳು. ಮಗನನ್ನೂ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗುರುಗಳಿಗೂ ಅಲ್ಲಮ ಬರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಬಹು ಸಂತೋಷ. ಅಲ್ಲಮನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಅವರೆದುರು ಕುಳಿತು ಪ್ರವಚನ ಕೇಳುತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವನು. ಅನು ಕೇಳುವ ಗಂಭೀರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗುರುಗಳೇ ಅಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವನ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭೆಗೆ ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದು ಬಾಲಯೋಗಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರು.
ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸುಜ್ಞಾನಿ ಮುಖ ತೊಳೆದು ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸಿ, ಸಂಜೆಯ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಭಜನೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೆಳಗಿನ ವೇಳೆ ತಂದೆಯ ತರಬೇತಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಮನು ಬೆಳೆದಂತೆ ಅವನ ವಿದ್ಯೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಬೇಗ ಬೆಳೆಯಿತು. ಲೋಕದ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೂ ಅವನ ಒಳಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಸದಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಸವಣ್ಣನವರು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಹೇಳುವಂತೆ, ಆತನ ಜೀವನ ಮರುಗದ ಗಿಡದಂತೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಪರಿಮಳ ಬೀರತೊಡಗಿತು. ಹುಡುಗರು ಊಟಕ್ಕೆ ಇದು ಬೇಕು, ಈ ಬಟ್ಟೆ ಬೇಕು, ಆ ಆಟದ ಸಾಮಾನು ಬೇಕು ಎಂದು ಕಾಡುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಮನು ’ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡು’ ಎಂದೋ ’ಭಜನೆ ಮಾಡಿಸು’ ಎಂದೋ ತಾಯಿಯನ್ನು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸತೊಡಗಿದ. ತಾನು ಕಲಿತುದನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಅವರನ್ನೂ ಭಜನೆ ಮಾಡಲು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ತಾನೆ ಮಾತನಾಡಲು ಕಲಿತ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನಿಂದ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಮನೆಯವರು ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯ ಕಲಿಯುವಂತಾಯಿತು. ಚಾಮರಸ ಹೇಳುವಂತೆ, ಅವನು ನುಡಿ ಕಲಿತು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಜ್ಞಾನದ ಬಳ್ಳಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಮನೆಗೆ ಹರಿಯತೊಡಗಿತಂತೆ!
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಅವನ ಹಂಬಲ ಮಿತಿಮೀರಿದಾಗ, ಯೋಗಸಾಧನೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸಾಧುಸಂತರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸತೊಡಗಿದ. ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಗಮನ ತಪ್ಪಿಸಿ ಬಳ್ಳಿಗಾವಿಯ ಹೊರವಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಳೆ ಯೋಗಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಪ್ರಕೃತಿ ಮಾತೆಯ ಪ್ರಶಾಂತ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರ ಆನಂದ. ಮೊಗ್ಗು ವಿಕಾಸವಾಗುವಂತೆ ಅವನ ಸಾಧನೆ ಅರಳತೊಡಗಿತ್ತು.
ವೈಭವ, ಸುಖಗಳ ಮಧ್ಯೆ
ಯೋಗಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅತಿ ಮುಕ್ಯ ಘಟ್ಟ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದಿಂದ ನಿರ್ಗಮನ. ಎರಡು ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನದಿ ಅವುಗಳ ಸೀಮೆ ದಾಟಿ ಹೊರನುಗ್ಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ತಣಿಸುವಂತೆ, ತ್ಯಾಗಿಗಳು ಸೀಮಿತ ವಲಯವನ್ನು ದಾಟಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಪ್ರೇಮಸಂಕೋಲೆ ಕಡಿದು ಹೊರನುಗ್ಗುವುದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ. ಅಲ್ಲಮನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಸಂಭವಿಸಿತು.
ಅಲ್ಲಮನು ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ದಾಟಿ ಯೌವನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹೊರಗಿನ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳ ಕಡೆಗೆ ಓಡಲಿಲ್ಲ. ಒಳಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ತಾನೇನೋ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅರಿವು ಜಾಗೃತವಾಗತೊಡಗಿತು. ಉಳಿದವರಂತೆ ಉಂಡು ಉಟ್ಟು ಕಾಲಕಳೆದು ಬದುಕಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದವನು ತಾನಲ್ಲ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುವ ವಿಚಾರಗಳೇ ಬೇರೆ. ತಾಯಿಯಿಂದ ಪಡೆದ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ತೀವ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನೃತ್ಯ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದು ಅಲ್ಲಮನ ತಂದೆಯ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು, ಅಲ್ಲವೆ? ಮಗನನ್ನು ಕುಲಕಸುಬಿನಲ್ಲಿ ಪಳಗಿಬೇಕೆಂದು ನಿರಹಂಕಾರ ನೃತ್ಯಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅಲ್ಲಿನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೈಭವದಿಂದ, ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗುವಂತಹ ಬಟ್ಟೆಬರೆ, ಥಳಥಳಿಸುವ ಒಡವೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯ. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿಗೆ ಬೇಸರ. ಹನ, ಒಡವೆ, ಆಕರ್ಷಕ ಉಡುಪು ಇವುಗಳು ಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುವವರನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಒಳಗೊಳಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದ. “ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಸುಖದ ಆಸೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದೆ. ಒಳಗೆ ಸತ್ತು ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಡುವ ಈ ನಟರ ಜೀವನವೂ ಒಂದು ನಟನೆಯೇ” ಎಂದು ಒಬ್ಬನೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ. “ದೇವಾ… ಆಸೆಯೆಂಬ ಕುಟುಕ ನಿಕ್ಕಿ, ಆಕರ್ಷಿಸಿ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆಯಲ್ಲ. ಈ ಆಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲ” ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ಇಂತಹ ಕಲೆಗಾರ್ತಿಯರ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನ ನಡೆಯಿಸುವ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನ. ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಾತ್ವಿಕತೆಯ ಸಾಕಾರವಾದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಗೌರವ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಶುಭ್ರಜೀವನ ಅವನ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿತು.
ವಿಶ್ವಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ
ಅದೊಂದು ದಿನ… ಅವನ ಜೀವನವಾಗಲೇ ತುಂಬು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. ಕಂಡವರ ಕಣ್ಸೆಳೆವ ರೂಪ ಅವನಿಗಿದ್ದರೂ ಅದರ ಅರಿವಾಗಲೀ, ಅಭಿಮಾನವಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೈರಾಗ್ಯದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸುಖದ ಆಸೆಯ ನೊಣಗಳು ಮುತ್ತಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಅಲ್ಲಮನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದೇ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದ. ಉನ್ನತವಾದುದು ಏನನ್ನಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡು ನಿಂತಿತು. ನನ್ನ ದೇಹ, ದೇಹಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ ಬೇಡ, ಸುಖ ಬೇಕು ಮೊದಲಾದ ಭಾವನೆಗಳೂ, ಬದುಕಬೇಕು – ಸಾಯಬಾರದು ಮೊದಲಾದ ಭಾವನೆಗಳೂ ಪೂರ್ಣ ಅಳಿದು ಕಷ್ಟಗಳ ಕುಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ವಿವಿಧ ಯೋಗಿಗಳನ್ನು, ಶರಣರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಪಡೆದು ಯೋಗದ ಅತಿ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಹಂಬಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಂದು ಅವನ ಆತ್ಮಜಾಗೃತಿಯಾಯಿತು. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೆಳಗಲು ಹೊರಡುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ, ತನ್ನ ಮನೆಯ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರೇಮವಾಯಿಗಳಾದ ತಾಯಿತಂದೆಯರ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ಹರಿದು ಬಿಸುಟು, ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹಬ್ಬಿನಿಂತಿದ್ದ ಸುಖ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಹೊರಜಗತ್ತಿಗೆ ನಡೆದ. ಇದು ಮನೆಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮನ; ಮಿತವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹರಿದು ವಿಶ್ವಕುಟುಂಬತ್ವಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಮನು ಇರಿಸಿದ ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ.
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ಮದ್ದಳೆಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ಕುಣಿಯಲಾರದೆ ಮಾಯಿ ಸೋತಳು
ಮಾಯಾ ಕೋಲಾಹಲ
ಅಲ್ಲಮನು ಮನೆಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧಿಯಾದರೆ, ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧಿ. ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅಲ್ಲಮ ಬೆಳಕು ಹರಿದು ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಅರಿವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಗುವ ಮೊದಲೇ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ. ಒಂದು ಧೀರವಾದ ಆನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ತಾನು ಹೋದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದಾರಿಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವಂತೆ ಅಲ್ಲಮನ ಸಂಚಾರ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಅವನು ಬನವಾಸಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಬನವಾಸಿಯ ರಾಜ ಮಮಕಾರ ಭೂಪಾಲ, ಮಹಾರಾಣಿ ಮೋಹಿನೀದೇವಿ. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು.
ಮಾಯಾದೇವಿ
ಇವಳು ಅಪಾರ ಸುಂದರಿ. ಅಷ್ಟೇ ಚಂಚಲೆ. ಚಪಲೆ. ಈ ಲೋಕದ ಗಂಡರಾರು ತನಗೆ ಸರಿಸಮಾನರಾಗರೆಂದು ಅವಳ ಗುರು ಅಹಂಕಾರನು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ, ಕುಲದೇವತೆ ಮಧುಕೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಗಂಡನೆಂದು ಆಕೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ’ದೇವರೇ ನನ್ನ ಗಂಡ’ ಎಂದು ನಂಬಿ ಹಲವರು ಭಕ್ತೆಯರು ದೊಡ್ಡ ಬಾಳು ಬಾಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ದೇವರಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವರು. ಮಾಯಾದೇವಿ ಈ ರೀತಿಯ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡವಳಲ್ಲ. ತಾನು ಬಹು ಸುಂದರಿ, ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ತನ್ನ ಗಂಡನಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡವಳು. ಈಕೆ ಒಂದು ದಿನ ಮದುಕೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಅಲ್ಲಮನು ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು ಕಂಡ, ಏನಿರಬಹುದು ಎಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಮಾಯಾದೇವಿಯ ವ್ರತದ ವಿವರ ಕೇಳಿ ಮನದಲ್ಲಿ ನಸುನಕ್ಕ. ಪರಮಾತ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು; ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಬಹಿರಂಗದ ಶೃಂಗಾರ, ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಗೆಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನವೆ? ಎಂದಿಗಾದರೂ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ದೇವನು ಒಲಿವನೆ? ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಮಾಯಾದೇವಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದ. ಮುಳ್ಳಿಯಿಂದಲೇ ಮುಳ್ಳು ತೆಗೆಯಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಆವೇಶ ಬಂದಂತಾಗಿ ಗುಡಿಯ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡ. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ರಕ್ತಗತವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮದ್ದಳೆಯ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ. ಆ ಮದ್ದಳೆಯ ತಾಳಕ್ಕ ಕುಣಿಯಲಾರದೆ ಮಾಯೆ ಸೋತಳು. ತಾನೆಂದೂ ಕಂಡರಿಯದ ಈ ಬಗೆಯ ಮದ್ದಳೆಯವರ ನುಡಿಸಿದವರು ಯಾರು ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಕುತೂಹಲವಾಯಿತು. ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಕುಣಿಸುವ ನಟರಾಜನ ಅವತಾರವೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಲ್ಲಮನು ನಿಂತಿದ್ದ. ನೋಡಿದರೆ ಮದ್ದಳೆಯವರ ವೇಷ: ಕಾಲಿಗೆ ಝಣಝಣವೆನ್ನುವ ಹೊನ್ನಿನ ಒಡವೆಗಳು, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕೇಸರಿ ಬಣ್ಣದ ನಡುಕಟ್ಟು, ನೀಲವರ್ಣದ ಒಂದು ಮಣಿಯ ಸರ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ರತ್ನಖಚಿತ ಚಿನ್ನದ ಪದಕ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀಲಿಬಣ್ಣದ ಮುತ್ತಿನ ಕಟಕುಗಳು, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವ ರೂಪ. ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯಿತು. ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ನೃತ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಗುರುವಾಗು ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅಲ್ಲಮನು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದ. ’ಹಗ್ಗದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಆದೀತು’ಎಂದುಕೊಂಡ. ರಾಜರ ಅಂತಃಪುರ ಎಂದರೆ ಸುಃಖದ ತವರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆನೆ? ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕಾಡಿತು. ಅದರೊಂದಿಗೇ ಒಂದು ಛಲ ಮೂಡಿತು.
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ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅನುಭವಮಂಟಪದಲ್ಲಿ
“ಅಹುದು, ಅವು ವಿಲಾಸದ ಬೀಡುಗಳೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂಜರಿದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿತಾನೇ ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು? ನನ್ನ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆಯೂ ಆಗಿಬಿಡುವುದು. ಇಂತಹ ವಿಲಾಸದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಬದುಕಿದರೆ ನಾನು ನಿಜವಾದ ವಿರಕ್ತ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಬದುಕುವುದು ಬಹು ಲೇಸು” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಮ ಒಪ್ಪಿ ಮಾಯೆಯ ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾದ.
ಆದರೆ ಮಾಯೆಗೆ ಅದಾವ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತೊ: ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ತೋರುವ ಗುರು ಬಂದಾಗ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನೀತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದಳು. ಅರಮನೆಯ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಯೋಗಸಾಧನೆಯನ್ನೆ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮ; ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಗಟ್ಟಿಗೊಳ್ಳತೊಡಗಿತ್ತು. ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಆಕರ್ಷಣೆಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲ ಆಸೆಯನ್ನೂ ಗೆದ್ದುಬಿಟ್ಟ.
ಮಾಯೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ, ಪ್ರೇಮ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ, ದೇವರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮಾಯೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ. ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಬೇಡವಲ್ಲ ಎಂದು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಅವಳ ಮೂರ್ಖತೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಖೇದವೆನಿಸಿತು. “ಇವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ದೈವೀ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಪುಣ್ಯದ ಪಾತ್ರೆ ಇನ್ನೂ ತುಂಬಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದ ನದಿ ಜಲಪಾತವಾಗಿ ಧುಮುಕಿ ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ತುಸು ನಿಂತು ಮುಂದೆ ಸಾಗುವಂತೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಗತಿ ಬದಲಾದ ನನ್ನ ಜೀವನದ ನದಿ ಮುಂದಿ ಹರಿಯಲೇಬೇಕು” ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದ. ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದ, “ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದ. ಮಾಯೆಗೆ ತುಂಬ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆದೇಬಿಟ್ಟ.
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಕೃಷಿಕ
ಅಲ್ಲಮ ಹಲವಾರು ಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೋಗಗಳ ಆಳವಾದ ಪರಿಚಯ ಪಡೆದ. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು, ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಧಾರೆ ಎರೆಯಬಲ್ಲ ಗುರುವು ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ. ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನ ಕೊಪ್ಪಳು ಎಂದು ಈಗ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಹಾಗೆ ಬರುವಾಗ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಒಂದು ತೋಟ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ತೋಟದ ಮಾಲೀಕ ಗೊಗ್ಗಯ್ಯ ಎಂಬುವವನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ. ಗೊಗ್ಗಯ್ಯ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭೌತಿಕವಾದಿ; ಎಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡದೆ ತಾನು ದುಡಿಯುತ್ತ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ನೀತಿಯಿಂದ ಬದುಕು ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಕು; ದೇವರೇಕೆ, ಯೋಗವೇಕೆ, ಸಮಾಜಸೇವೆಯೇಕೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರಧಾರೆಯವನು. ತಾನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪರೀತ ಅಭಿಮಾನ ಅವನಿಗೆ.
ಇಂತಹವರ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ತಾನು – ತನ್ನದು ಎಂಬ ಮಿತವಲಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಮರುಕಗೊಂಡ ಅಲ್ಲಮನು ಬೋಧೆ ಮಾಡಿದ; “ತನಗಾಗಿ, ತನ್ನವರಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಲದು. ಪ್ರತಿ ಮನುಷ್ಯನೂ ಸಮಾಜದ ಒಂದಂಗ; ದೇವರಿತ್ತ ದಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ನಿಮಿಷದಲ್ಲೂ ಭೋಗಿಸುವವನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಬಗೆಯ ಬದುಕು ಕಲಿಯಬೇಕು”.
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಕೊಡುವಂತಹ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದರೆ ಸಾಲದು; ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿದರೆ ಸಾಕೆ? ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಬೇಕಲ್ಲ? ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯೂ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಅಗತ್ಯ. ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೃಷಿ- ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕೃಷಿ. ಅಂತಹ ಬೆಳೆಸು ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದರೆ ಶರೀರವನ್ನೇ ಹೊಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅಜ್ಞಾನದ, ಮರೆವಿನ ಬೇರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬುಡಸಮೇತ ಕಿತ್ತುಹಾಕಬೇಕು. ನಾನು-ನನ್ನದು ಎನ್ನುವ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಮಣ್ಣಿನ ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಒಡೆದು, ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವದ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಬೇಕು. ಆಗ ಬರುವ ದಿವ್ಯಾನುಭಾವದ ಬೆಳೆಯೆ ಆತ್ಮದ ಹಸಿವೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಬೆಳೆ. ಇದನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದೇ ಜೀವನದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಎಂದು ಅಲ್ಲಮನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಗೊಗ್ಗಯ್ಯನಿಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳ ಉಪದೇಶ ಹಿಡಿಸಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಮನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಶರಣಾದನು.
ಅನುಗ್ರಹ
ಅಲ್ಲಮನು ಗೊಗ್ಗಯ್ಯನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲ ದಿನವಿದ್ದು ಸಾಧನೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಮನಸೆಳೆಯುವ ಕಥೆ. ಒಂದು ದಿನ ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಣ್ಣಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಒಂದು ಗವಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಒಳಹೊಕ್ಕಾಗ ಇಡೀ ಗವಿಯ ಒಳಗೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಕೇ ಬೇಕು. ಇದು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಾಗ ಗವಿಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲಿನ ಅರಸನಾದ ವಸುಧೀಶ ಭೂಪಾಲನು ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂದು ರಾಜ್ಯಕೋಶಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಈ ಗವಿಯ ಒಳಗೆ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದನು. ಅವನೇ ಅನಿಮಿಷಯ್ಯ. ಆತನ ಅರ್ಧ ತೆರೆದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಎಡಗೈಯೊಳಗಿನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯವಾಗಿವೆ. ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಗೂಡಿನಂತಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪೂರ್ವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಬೆಳಕಿನ ಕುಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಮೇರೆ ಮೀರಿತು. ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಯೋಗಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನ ಶರೀರ “ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗುತ್ತಲಿಲ್ಲ; ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೋಡಲು ಮಾತ್ರ ಸಮೀಪ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ” ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದನಂತೆ ಅಲ್ಲಮನು ಹೃದಯ ತುಂಬಿ ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ದೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮೈ ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡಿತು. ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನು ತಾನು ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುವ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿ ’ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಿ’ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆ ಲಿಂಗವು ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಅವನ ಪ್ರಾಣವು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಮನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೀವ್ರ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ತಾನು ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾದಾಗ ಅವನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. “ಇದೆಲ್ಲವೂ ದೈವೀಸಂಕಲ್ಪ. ಗುರುವಿನ ಪ್ರಾಣ ದೇವನ ಸಾಕಾರವಾದ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ನಾನು ಪೂಜಿಸುವ ಕಾರಣ ಗುರುವು ಸದಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ತಳೆದ. ಶಿಷ್ಯನ ಭಕ್ತಿ, ಗುರು ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹ ಶಕ್ತಿ ಎರಡೂ ಕೂಡಿದಾಗ ಅಲ್ಲಮನು ಸಿದ್ಧಪುರುಷನಾದ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಾದ. ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅಲ್ಲಮನು ಆಗ ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿ ಹಾಡಿದ.
ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪಾಷಾಣ ಪರುಷವಪ್ಪುದು ನೋಡಯ್ಯ;
ಮಣ್ಣು ಹೊನ್ನಪ್ಪುದು ನೋಡಯ್ಯಾ;
ಮುನ್ನಮುನ್ನವೆ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದ ಭಾಗ್ಯವೆನ್ನ
ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಕಾಣಬಂದಿತ್ತು ನೋಡಾ!
ಮಣ್ಣಮರೆಯ ದೇಗುಲದೊಳಗೊಂದು
ಮಾಣಿಕ್ಯವ ಕಂಡ ಬಳಿಕ
ಇನ್ನು ಮುನ್ನಿನಂತಪ್ಪುದೆ ಗುಹೇಶ್ವರಾ?
ಸತ್ಕರ್ಮದ ಫಲರೂಪಿಯಾದ ಪುಣ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕಲ್ಲು ಕೂಡ ಸ್ಪರ್ಶಮಣಿ (ಮುಟ್ಟಿದನ್ನು ಚಿನ್ನ ಮಾಡುವ ಮಣಿ) ಆಗುತ್ತದೆ, ಮಣ್ಣು ಸಹ ಬಂಗಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಭಾಗ್ಯದಿಂದಾಗಿ, ಮಣ್ಣಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ಗುಹೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವ ಪಡೆದು ಧನ್ಯವಾದ ಪ್ರಭುವು ಜಗಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ ತೋರಲು ಸಂಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಸಂದೇಶ
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವು ದೊಡ್ಡ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವ ಸಾಧಕರು ಇರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾನೇ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆಯಲು ಸಂಚರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವ ಅಲ್ಲಮನ ಸ್ಥಿತಿ ತುಂಬುತ್ತಿರುವ ಕೊಡದಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹ ಆದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಇತರರಿಗೆ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿದ. ಇದು ತುಂಬಿದ ಕೊಡವನ್ನು ಸಾಧಕ ಹೃದಯಗಳಿಗೆ ಸುರಿಯುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲು ಭೇಟಿಯಾದವಳು ಶರಣೆ ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ. ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕನು ಲಕ್ಕುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಜಗಣ್ಣನೆಂಬ ಶರಣನ ಸೋದರಿ. ಮಸಳಿಕಲ್ಲಿಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲೇ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡ ಶರಣೆ. ಅಜಗಣ್ಣ ಮಹಾಯೋಗಿ, ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಾರದು ಎನ್ನುವಷ್ಟು ವಿನಯದಿಂದಿದ್ದ. ಒಂದು ದಿನ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವನ ಯೋಗಸಾಧನೆಯ ವಿಷಯ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ತನ್ನದು ಆಡಂಬರದ ಭಕ್ತಿಯಾಯಿತೆಂದು ಅಜಗಣ್ಣ ನೊಂದ. ಅದೇ ನೋವಿನಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಒಂದು ದಿನ ಜೀವ ತೊರೆದ. ಕೇವಲ ಅಣ್ಣನಾಗಿ ಪ್ರೇಮವಷ್ಟೇ ತೋರದೆ, ಸದ್ಗುರುವಾಗಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಸಹ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಜಗಣ್ಣ ಅಗಲಿದಾಗ ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ ಬಹು ದುಃಖಪಟ್ಟಳು. ಅಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡ. ಅವಳಿಗೆ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದ: “ದೇವರನ್ನು ಬೆರೆತ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಯೋಗಿಗಾಗಿ ಅಳುವುದು ಸಲ್ಲದು. ಪ್ರೇಮವಿರಬೇಕು, ವ್ಯಾಮೋಹವಿರಬಾರದು. ಅಜ್ಞಾನವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಮೋಹವಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಕಾರದ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲೇ ಅಜಗಣ್ಣ ಅಡಗಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಅಗಲಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವವೇಕೆ? ನಿನ್ನ ಅರಿವೇ ನಿನಗೆ ಗುರುವಾಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮವೆಂದರೆ ಜೀವನದಿಂದ, ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಏಕಾಂತಜೀವಿಯಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ಆಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ ಪ್ರಭು, “ಮಾತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ. ಇದು ಜನರ ದುಃಖ-ಅಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸಾಧನ. ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾಗದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” ಎಂದು ಹೇಳಿ “ನೀನೂ ಶರಣರ ಸಂಗವನ್ನು ಸೇರು” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದ.
ಇನ್ನೊಂದು ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು
ಅಲ್ಲಮನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯು ನಿತ್ಯಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ, ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆಯಲಿಕ್ಕೇ ಹೊರಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮನ ಮುಂದೆ ಸೊನ್ನಲಾಪುರಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದ. ಸೊನ್ನಲಾಪುರದ ಸುಗ್ಗವ್ವೆ-ಮುದ್ದುಗೌಡರ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರರು ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅವರು ಶ್ರೀಶೈಲ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಕರುಣೆಯ ಕಂದ. ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು, ಬಹಳ ಕೀರ್ತಿಶಾಲೆಯಾಗಿ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಜನಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ದೇವಾಲಯ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಅದರಲ್ಲೇ ತನ್ಮಯರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಿನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯ ಆಸೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಏನನ್ನೂ ಬಯಸೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಕಂಡ ಅಲ್ಲಮ ಮನದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ, “ಒಡ್ಡರ ಗುರುವನ್ನು ಕರೆಯಿರಿ” ಎಂದು ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರರ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಚಾಮರಸ ಕವಿ ಹೇಳುವಂತೆ, “ಹಗ್ಗದ ಸಂಕೋಲೆ ಕಡಿದು ಬಂಗಾರದ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ದಡ್ಡನಂತೆ, ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಸಂಸರಕ್ಕೆ ಭಯಗೊಂಡು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈ ಬೋಳುಮಂಡೆಯ (ಸನ್ಯಾಸಿಯ) ಸಂಸಾರವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಅಲ್ಲಮನು ಅನುಕಂಪ-ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದ. “ಅನ್ನವನು ಇಡುವುದು, ಅರವಂಟಿಗೆ ಇಡುವುದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಧನೆಗಳೇ ಹೊರತು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಯ ಗುರಿ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಸ್ವರ್ಗವಲ್ಲ” ಎಂಬ ಅಲ್ಲಮನ ಮಾತಿಗೆ ಬೆರಗಾದ ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯ. ಆಗ ಅಲ್ಲಮನು ಬಹಿರಂಗದ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ, ಅಷ್ಟೇ ಸಾಲದು, ಇನ್ನೊಂದು ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ಎಂದು. ಯಾವ ಕೆರೆ? ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು? ಈ ಶರೀರವನ್ನೇ ಏರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಮನವನ್ನೇ ಕಟ್ಟೆ ಮಾಡಿ, ಆಚಾರವೆಂಬ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಕಟ್ಟಿ, ಪರಮಾನಂದವೆಂಬ ಜಲವನ್ನು ತುಂಬಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕೆರೆಯನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಲು ಕಲಿಸಿದ. “ಜೀವಾತ್ಮ-ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನೊಂದು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ-ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಸುಗೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನರಿಯಬೇಕು. ಯೋಗಿಯಾದವನು ಕೀರ್ತಿ, ಬಂಗಾರ ಇವುಗಳ ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಬೀಳಬಾರದು, ಬಿದ್ದರೆ ಕೆಟ್ಟ. ಅವನು ಮಾಂಸದ ಸವಿಗೆ ಗಾಳವನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಮೀನಿನಂತೆ, ನಾಶದ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಳುವನು” ಎಂದು ಸಿದ್ಧರಾಮನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ.
ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಯಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿ, “ಹೀಗೆ ಬಡ ಜಂಗಮ ವೇಷದಲ್ಲಿ ನೀವು ಬಂದರೆ, ನಾವು ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಮ ಮಹಾತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ – “ಜನರ ಅಂತಸ್ತು ನೋಡಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯರು-ಕಿರಿಯರು ಬಡವರು-ಬಲ್ಲಿದರು ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತಾಭಾವವೂ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಸಮದೃಷ್ಟಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಿದ್ಧಿ” ಎಂದು. ಒಳ್ಳೆಯ ಗುರಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಕವಲುದಾರಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನನ್ನು ಸರಿದಾರಿಗೆ ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕಾಗೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅವನನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದ.
ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ
ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೆ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕೀರ್ತಿ, ಬಸವಣ್ಣನ ಸುಧಾರನೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ನಾಡಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಬಸವಣ್ಣನ ಭವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಅಲ್ಲಮನು, ಜಿಜ್ಞಾಸು ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಹಿಮಾಲಯ, ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಗಳು ಕೂಡಿಬಂದಂತೆ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಪ್ರಭೆ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳಗಿತು. ಅನುಭವಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾದ ಒಂದು ಪೀಠವನ್ನು ಬಸವಣ್ಣನವರು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದರು. ’ಶೂನ್ಯ’ ಎಂದರೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ. ಅವನ ಗಳಿಕೆಯೇ ಶೂನ್ಯದ ಸಂಪಾದನೆ. ಈ ದೈವೀ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಸಾಧಿಸಿದ ಹೃದಯವೇ ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನ. ಇದನ್ನು ಏರಲಿಕ್ಕೆ ಜಾತಿ, ಸಿರಿವಂತಿಕೆಗಳು ಅರ್ಹತೆಗಳಲ್ಲ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಶಕ್ತಿಯೇ ಅರ್ಹತೆ. ಇಂತಹ ತತ್ವದ ಸಂಕೇತವಾದ ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನವರು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಅನೇಕ ಯೋಗಗಳನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಅತೃಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಶಿವಯೋಗದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ತೃಪ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಗುಹೇರ್ಶವರಾ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣನ ಸಾನಿಧ್ಯದಿಂದ ಆನು ’ಸದ್ಭಕ್ತನಾದನಯ್ಯ’ ಎಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಹಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಮನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತುಸು ಕೊರತೆ ಬಸವಣ್ಣನಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಅತಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುಭವಮಂಟಪದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮನ ಜ್ಞಾನ ವಿರಕ್ತಿಗಳು ಬಹು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿದ್ದವು; ಅವನ ಮುಕ್ತಿ ಬಯಸಿ ಬಂದವರನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಿದ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಒಬ್ಬ ಬಹು ಹಿರಿಯ ಶಿವಶರಣೆ. ಉಡುತಡಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿ, ದೇವನೇ ಗಂಡನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕೈಹಿಡಿದು ಬಯಸಿ ಬಂದ ರಾಜ ಕೌಶಿಕನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಅನುಭವಮಂಟಪದ ಶರಣರ ಸತ್ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹಾತೊರೆದು ಧಾವಿಸಿದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಮನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ. ಶಿವಯೋಗ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮನ ದೊಡ್ಡ ಗುಣವೆಂದರೆ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಘನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಯಾವ ಅಭಿಮಾನ, ಹಮ್ಮುಗಳಿಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಮುಂದಾಗಿ ಪೀಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು “ಎನ್ನ ಹೆತ್ತತಾಯಿ ಮಹದೇವಿಯಕ್ಕನ ಶ್ರೀಪಾದಕ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಓ ಎಂಬೆ” ಎಂದು ಗೌರವಿಸಿದುದು. ಮಹಾದೇವಿಯಾದ ಆಕೆ ಜಗದಕ್ಕನಾಗಿ ’ಅಕ್ಕಾ’ ಎಂಬ ಬಿರುದು ತಳೆದದ್ದೂ ಇವನಿಂದಲೇ. ಆಕೆಯ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿದವನೂ ಪ್ರಭುವೇ!
ಗೋರಕ್ಷ
ಪ್ರಭುವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಂಚಾರ ಕೈಗೊಂಡಾಗ ಗೋರಕ್ಷ ಎಂಬಾತನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದ ಕಥೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಉಜ್ವಲ ತತ್ವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋರಕ್ಷನು ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆದಿದ್ದ. ಇತರರು ಬೆರಗಾಗುವ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಮರೆತು, ತನ್ನ ಸಮಾನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದ. ಅವನ ಮೂರ್ಖತೆಗೆ ಮರುಕಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಮನು ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಲು ಬಯಸಿದ.
“ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವ ಈ ಶರೀರದ ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ? ದೇಹ ಒಂದು ಕೊಳಚೆ ಅಷ್ಟೆ” ಎಂದು ಅಲ್ಲಮನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ, ಗೋರಕ್ಷ ಅಷ್ಟೇ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ: “ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲಾರದವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಕೊಳಚೆ, ಮಾಡಬಲ್ಲಡೆ ಇದೇ ಒಂದು ರತ್ನ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬೇಕಾದರೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸೆಂದು ಒಂದು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಮನು ಗೋರಕ್ಷನಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಗ ಅದು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆದಂತಾಗಿ ಖಣಲ್ ಎಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡಿತು. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವು ತನಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಗೋರಕ್ಷನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ, ಗೋರಕ್ಷ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದ. ಆ ಕತ್ತಿ ಅಲ್ಲಮನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಪಾರಾಯಿತು. ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದಂತಾಯಿತು. ಗೋರಕ್ಷನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ. ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? ಎಂದಾಗ ತಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಯೋಗದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ. ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯ, ಅಂದರೆ ದೇವನೊಡನೆ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಗುರಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವಾಗ ಬರುವ ಈ ಸಿದ್ಧಿ ಒಂದು ಸಾಧನ; ಇದನ್ನೇ ಕೊನೆಯ ಸಿದ್ಧಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ.
ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ಧಿಯೇ ಮುಖ್ಯ
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಅವನ ವಚನಗಳು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡಲೆಗಳಂತೆ ಹಲವಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮಾಗದ ಬಾಳೆಯಂತಿವೆ. ಸಾಸುವೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಸೂತ್ರರೂಪವಾಗಿ ತತ್ವ ಹೇಳುವ ಅವನ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಯೋಗಿಗಳು, ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಅನುಭಾವಿಗಳು, ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆದೂಗಬೇಕು.
ಹೊನ್ನು ಮಾಯೆಯೆಂಬರು ಹೆಣ್ಣು
ಮಾಯೆಯೆಂಬರು
ಮಣ್ಣು ಮಾಯೆಯೆಂಬರು
ಹೊನ್ನು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ
ಮಣ್ಣು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ
ಮನದ ಮುಂದಣ ಆಶೆಯೇ ಮಾಯೆ ಕಾಣಾ
ಗುಹೇಶ್ವಾರಾ.
“ಹೊನ್ನು -ಹೆಣ್ಣು – ಮಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೆಲವು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವು ಬೇಕು. ತಾಯಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲವೆ? ತಾಯಿ ಬೇಡವೆ? ಮಣ್ಣು ಆಸ್ತಿಯಾಗಿ ಬೇಡವಾದರೂ ಅನ್ನವಾಗಿ ಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹೊಂದಿರುವ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೇ ಮಾಯೆ ಇದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಬದಲಿಸಿ ನೋಡು, ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾಣುವನು, ಮಾಯೆ ಕಾಣದು.” ಎಂತಹ ಘನವಾದ ವಿಚಾರ! ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿದ್ದುಹೋಗುವ ಬದಲಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂತೆ.
ಪ್ರಭುದೇವರು ದೇವರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಹು ಸರಳವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಾಣಬಹುದು, ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಬಹುದು, ಅದರ ವಾಸನೆ ನೋಡಬಹುದು, ಅದರ ಶಬ್ದ ಕೇಳಬಹುದು, ಅದರ ರುಚಿ ನೋಡಬಹುದು. ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಳಿಂದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇವುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೇವಲ ಬಹಿರಂಗದ ಆಡಂಬಕ್ಕೆ ಒಲಿಯುವವನಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಧೂಪ ದೀಪಗಳ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲ.
ಮಜ್ಜನಕ್ಕೆರೆವಡೆ, ನೀನು ಶುದ್ಧ ನಿರ್ಮಲದೇಹಿ
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವಡೆ, ನಿನಗೆ ಗನನ ಕುಸುಮದ
ಅಖಂಡಿತ ಪೂಜೆ
ಅರ್ಪಿತವ ಮಾಡುವಡೆ, ನೀನು ನಿತ್ಯತೃಪ್ತನು
ಧೂಪ ದೀಪಾರತಿಗಳ ಬೆಳಗುವೊಡೆ, ನೀನು
ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನು
ಅರ್ಚನೆಯ ಮಾಡುವಡೆ, ನೀನು ಮುಟ್ಟಬಾರದ
ಘನವೇದ್ಯನು
ನಿನಗೆ ಅನಂತ ನಾಮಂಗಳಾದವು ಗುಹೇಶ್ವರಾ
“ಓ ಗುಹೇಶ್ವರಾ! ನೀನೆಷ್ಟು ಮಹಿಮೆ, ನಾನೆಷ್ಟು ಅಲ್ಪ! ನಿನಗೆ ಸ್ನಾನ, ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಕೊಳೆ ಇಲ್ಲದ ನಿರ್ಮಲದೇಹಿ ನೀನು. ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಗಗನದ ಗ್ರಹ. ತಾರೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನಿತ್ಯ ತೃಪ್ತ. ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಬೇಕೆಂದರೆ ನೀನೇ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿ. ಮುಟ್ಟಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಸ್ಪಶಾತೀತನಾದ ಘನಮಹಿಮನು ನೀನು” ಎನ್ನುವ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಬು, ದೇವನೊಬ್ಬ, ಅವನ ಅನುಭವವು ಬಹಿರಂಗದ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಾದವು, ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಅಂತರಂಗ ಶುದ್ಧಿ ಎಂದು ಸಾರಿದ. ತಾನೇ ದೈವೀ ಗುಣಗಳ ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದ. ಬಡವ-ಬಲ್ಲಿದ, ಪತಿತ-ಪಾವನ, ಕುಲಜ-ಅಂತ್ಯಜರೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡನು. ಬಹು ನಿರ್ಮಲವಾದ, ಹಿರಿದಾದ ಬಾಳನ್ನು ಬಾಳಿ, ತನ್ನ ಕಡೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಶೈಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಕದಳಿಯ ವನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ. ಬಸವಣ್ಣನವರು ಕೈಗೊಂಡ ಮಹಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಆಧಾರಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಂತು, ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯಾದ ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಲಿಂಗೈಕ್ಯನಾದ. ತನ್ನ ತತ್ವಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಬಿಂದುಗಳನ್ನು ನಮಗಾಗಿ ಉಳಿಸಿ, ಬಯಲು ಕಾಯದ ಈ ಸಿದ್ಧಪುರುಷ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬ ಮಹಾಬಯಲನ್ನು ಬೆರೆತ.
[image: https://kanaja.karnataka.gov.in/wp-content/uploads/2011/09/34_3-BB-237x300.jpg]
ಯೋಗಿಯಾದವನು ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಂಗಾರದ ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಬಾರದು’


೧
ನಾರದ ಪ್ರವೇಶ
ನಾರದ : ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ : ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಶಿವಶಂಕರಾss ಪಾಲಿಸೋ (ದುಗುಣ)॥
ಭವಬಾಧೆಯನ್ನು ದೂಡಿ ಧ್ರುವಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಿ
ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎನ್ನಶಿವಶಂಕರಾs ಪಾಲಿಸೋ
(ದುಗುಣ)1
ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿ
ಕ್ಷೇಮ ಪೊಂದುವೆನಾಂ ಭವದಿಶಿವಶಂಕರಾs ಪಾಲಿಸೋ
(ದುಗುಣ)2
ಕರದಲ್ಲಿ ಶೂಲವ ಧರಿಸಿ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಇರಿಸಿ
ಮೆರೆವ ಮನ್ಮಥ ಧ್ವಂಸಿಶಿವಶಂಕರಾs ಪಾಲಿಸೋ
(ದುಗುಣ)3
ನಾರದ : ಶಿವಶಂಕರ! ಶಿವಶಂಕರ!!
ದೂತೆ : ಏನಿದು? ಮನುಷ್ಯನೋ, ಹೋತೋ? ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಎರಡು ಕಾಲು ಇವೆ. ಮೇಲೆ ಹೋತಿನಂತೆ ಗಡ್ಡs ಅವೆ. ಗಡ್ಡs ನೋಡಿ ಹೋತು ಅಂದೇನ, ಕೆಳಗೆ ಎರಡು ಕಾಲು ಇವೆ. (ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವಳು)
ನಾರದ : ಭ್ರಷ್ಟಮುಂಡೆ, ಮುಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟಿ; ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು.
ದೂತೆ : ಹೋತು ಮಾತಾಡತೈತಿ. ಮಾತಾಡುವ ಹೋತು ಇದು! ಸ್ವಾಮಿ, ತಾವು ದಾರು? ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಪರವೇನು? ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ.
ನಾರದ : ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು;
ದೂತೆ : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ನಾರದ :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ : ರಾಗ ಭೂಪ
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಾರದ ಕಲಹ ವಿಶಾರದ :
ಎಂದು ಇರುವದೋ ಕೀರ್ತಿ ಜಗದಲ್ಲಿ
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೇ ಅದರ ನೆಲಿ
ಕರ್ಮವ ಲಯಮಾಡಿ ಧರ್ಮವ ಸ್ಥಿರಮಾಡಿ
ಜಗದಿ ಕಲಹ ಹೂಡಿ ಲೋಕ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡ್ವ ರೂಢಿ 1
ನಿತ್ಯ ಉದಯದಿ ಎದ್ದು ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಗೈದು
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿ
ಶಿವಶರಣರ ಕಂಡು ಮಮಕರಿಸಿ
ದುಷ್ಟರ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿಷ್ಟರ ರಕ್ಷಿಸಿ
ಲೋಕ ಉದ್ಧರಿಪುದು ನನ್ನ ನೇಮ ನನ್ನ ನೇಮ 2
ಧರೆಯೊಳು ಫಲಪುರದೊರೆ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ
ಚರಣವ ಸ್ಮರಿಸುವೆ ನಿಜದಿಂದss
ನರ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಇದು ಆನಂದ
ಹರಿವುದು ಭವಬಂಧ ಈಶನ ದಯದಿಂದ (ದುಗುಣ)
ಕವಿಕುಲರತ್ನ ಶಿವಾನಂದ ಆನಂದ3
ದೂತೆ, ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಅಂತಾರ,
ದೂತೆ : ನನಗೂ ಅಂತಾರ!
ನಾರದ : ನಿನಗೇನು ಅಂತಾರ?
ದೂತೆ : ನಿಮಗೆ ಬಾರಮ್ಮನ ಪುತ್ರ ಅಂದ್ರ, ನನಗೆ ಬಿರಿಬಿರಿ ಹೋಗಮ್ಮನ ಪುತ್ರಿ ಅಂತಾರ.
ನಾರದ : ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೆ, ಬಾರಮ್ಮನ ಪುತ್ರ ಅಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಅಂತಾರ.
ದೂತೆ : ಯಾರು, ತಾವು ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರರೆ? ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮ ನಾಮವೇನು?
ನಾರದ : ದೂತೆ, ನನಗೆ ನಾಮವೇ? ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಅಡ್ಡನಾಮ! ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ನೀಟನಾಮ!! ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಚಂದ್ರನಾಮ!!!
ದೂತೆ : ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ, ನಾಮವೆಂದರೆ ಹಚ್ಚುವ ನಾಮವಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದು ತಮ್ಮ ನಾಮ. ತಮ್ಮ ನಾಮಾಂಕಿತವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ.
ನಾರದ : ದೂತೆ, ನಮಗೆ ನಾರದರು ಅಂತಾರ; ಮತ್ತು ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಅಂತಾರ.
ದೂತೆ : ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಋಷಿಗಳಾದ ನಾರದರೆಂಬುವದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗವೇನು?
ನಾರದ : ದೂತೆ, ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವೆಂದರೆ ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸರ್ವರೂ ಶಿವರೂಪವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ಶಿವಾಗಮ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ನಿತ್ಯ ಶಿವಕೀರ್ತನೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಈಶನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ, ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿ ಆನಂದ ಪಡೆಯುತ್ತ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಲಯಹೊಂದಿ, ಕರ್ಮವು ಜಯಹೊಂದಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಧರ್ಮವು ಲಯಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ? ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಕಾರಣರು? : ಮುಂತಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹರಿಹರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಅವರಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸಿ, ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಕಲಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಕಲಹಪ್ರಿಯ ನಾರದಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು.
ದೂತೆ : ಸ್ವಾಮಿ, ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಪಯಣ ಎಲ್ಲಿಗೆ?
ನಾರದ : ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಲೇ ಅದರ ತಂತಿಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಹುಂ ಎಂಬ ನಾದಕ್ಕೆ ತಲೆದೂಗಿ ಆನಂದಪಡುವ ವೀಣಾಪಾಣಿಯೇ ಧನ್ಯಳು! ಪವಿತ್ರಪಾವನವಾದ ಈ ವೀಣೆಯ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ದೂತೆ, ಈ ತಂಬೂರಿಯ ತಂತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾದ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಕಡಮೆ. ಇದೊಂದು ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತವಾದರೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾದ, ಮೂಲ ಮಂತ್ರವಾದ, ಮಂತ್ರ ರಾಜನಾದ. ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯಃ ಪದದ ಸುನಾದದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವವರು ತೀರ ವಿರಳ. ಅಂದ ಮೇಲೆ, ಜೀವಭಾವವಿದ್ದು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡತಕ್ಕಂಥ ಮನಸ್ಸು ಮಾನವರದಾಗಬೇಕು. ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಇಲ್ಲದಂಥ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಮಾನವನಿಗಿದೆ. ತೋರುವಂಥ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಸತ್ಯವೋ? ಮಿಥ್ಯವೋ? ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೋ? ದುಃಖವುಂಟೋ? ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಇಂದು ಇದ್ದುದು ನಾಳೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ನಾಳೆ ಇದ್ದದ್ದು ನಾಡದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಿಚಿತ್ರತರವಾದ ಗಾರುಡಿ ಆಟದಂತೆ ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚ. ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು. ತಾನು ಯಾರೆಂದು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿದುನೋಡದೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೋ ದುಃಖವುಂಟೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿ ನೋಡದೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡದೆ, ಶಿವಮಂತ್ರ ನುಡಿಯದೆ ಇದ್ದವರು ಹುಟ್ಟಿನ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಯರು. ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದು, ಸುಮ್ಮನೆ ಸತ್ತು ಹೋಗುವುದು ಸುಜ್ಞಾನವೆ? ಇದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದೆ? ಮೇಲಾಗಿ ಈ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಜಾತಿಗೊಂದರಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ : ಬಳ್ಳಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬೆಳೆದು, ಜನ್ಮನೀಗಿ, ಹೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜೀವಿಗಳಾಗಿ ಸತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ಮಾನವನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾನು ಅರಿತು, ದುಃಖಮಯವದ ಈ ಸಂಸಾರದೊಳಗಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಕಂಡು ಸುಖಿಯಾಗಿರಲೆಂದು ಕರುಣಾಕರನಾದ ಶಿವನು ಮಾನವನಿಗೆ ಅರಿವಿನ ಜನ್ಮವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವನು. ಇಂಥ ಜನ್ಮವನ್ನು ವೃಥಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ, ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದ ಕಾರಣ, ತಿಳಿದವರು ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಭಜನೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ದೊತೆ, ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಈ ನನ್ನ ವೀಣೆಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಶಿವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳುವೆನು.
ದೂತೆ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು; ಹೋಗುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ನಾರದ :
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ : ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ನಮಿಸುವೆ ಶಂಕರಾssss (ದುಗುಣ)
ಏರು : ನಮಿಸುವೆ ಈಶ, ಹಿಮಗಿರಿವಾಸ
ಮನ್ಮಥ ಮದವಿನಾಶ ನಾಶ
ಪಾಲಿಸೊ ಎನ್ನ ಪಾರ್ವತೀರಮಣ
ಪಾವನತರ ತ್ರಿನಯನ ನಯನ
ಪಾವನಗಾತ್ರss ಪಾವಕನೇತ್ರss
ಪಾಲಿಸೊ ಎನ್ನನು ಗುರುನಾಥಾ, ನಿರುತ ನಮಿಸುವೆ.
೨
ಕೈಲಾಸ ಪ್ರವೇಶ
(ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾರದನ ಆಗಮನ)
ನಾರದ : ಪತಿತ ಪಾವನ ಶಂಕರಾ, ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಈ ದೀನ ನಾರದನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಪರಮಾತ್ಮ : ಏಳು ನಾರದಾ, ಎನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಉನ್ನತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀನು ಧನ್ಯನೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರುವಂಥವನಾಗು.
ನಾರದ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು; ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೂಲ ಕಾರಣಳಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯವೇ, ತಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿ : ಮಗನೇ ನಾರದಾ. ನಿನಗೆ ಸದಾ ಶುಭವಾಗಲಿ! ಏಳು, ಈ ಆಸನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸು.
ನಾರದ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು.
ಪರಮಾತ್ಮ : ನಾರದಾ, ಸರ್ವವೂ ಕ್ಷೇಮವಷ್ಟೇ?
ನಾರದ : ಸ್ವಾಮೀ, ಕರುಣಾಸಾಗರಾ. ತಮ್ಮ ಚರಣಾಶ್ರಿತರಿಗೆ ಕಷ್ಟದ ಕಲ್ಪನೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಲಾರದು. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕ್ಷೇಮವಿದೆ.
ಪರಮಾತ್ಮ :
ಪದ. ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ : ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಎತ್ತಲಿಂದ ಬಂದಿ ನೀ ಮುನಿನಾಥಾ
ಏನು ತಂದಿ ಲೋಕದ ವಿಶೇಷವಾರ್ತಾ
ಮುನಿಕುಲಸ್ತೋಮಾ ಲೋಕವು ಕ್ಷೇಮಾ
ಇರುವರೆ ನುಡಿಯುತ ಶಿವನಾಮಾ
ಸರ್ವರು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ನೇಮಾ
ಪಾಲಿಸುತಲೀ ಅಂದಿನ ಪ್ರೇಮಾ
ಕರ್ಮವು ಅಳಿದು ಧರ್ಮವು ಬೆಳೆದು
ಸರ್ವಜನರು ಭಕ್ತಿಯ ತಳೆದು
ಇರುವರೇ ಸರಸಾ ಫಲಪುರದರಸಾ
ನುಡಿಗಳೇ ಸ್ಮರಿಸುತಾ ಸುಖವಾಸಾ
ನಾರದಾ, ಇಂದು ಎತ್ತಲಿಂದ ಬಂದೆ? ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದೆ? ಯಾವವಿಶೇಷ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಂದೆ? ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಲೋಕಾದಿ ಮೇಲಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅತಳ : ವಿತಳ : ಸುತಳಾದಿ ಕೆಳಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ಧರ್ಮವು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿರುವುದೋ ಹೇಗೆ? ಅಧಮರು ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹುಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವರೋ ಹೇಗೆ? ಬಿತ್ತರಿಸುವಂಥವನಾಗು.
ನಾರದ : ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯೇ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ನೀನು ಅರಿಯದ ವಿಷಯ ಯಾವುದು? ನೀನು ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಾನ ಯಾವುದು? ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದ ಕಾರ್ಯ ಯಾವುದು? ಎಳ್ಳುಗೊನೆ, ಮುಳ್ಳುಮೊನೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತಾವೇ ಕೂತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ, ಏನೇನು ನಡೆದಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳುವುದು ವಿಚಿತ್ರವಲ್ಲವೆ? ಒಡೆಯರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಪಾದಸೇವಕನ ಕರ್ತವ್ಯ. ನಾನು ಸಂಚರಿಸಿದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕೌತುಕವನ್ನು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪರಮಾತ್ಮ : ನಾರದಾ, ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವನಾಗು.
ನಾರದ : ದಯಾಪರ ಮೂರ್ತಿಯೇ, ತ್ರಿಲೋಕ ಸಂಚಾರಿಯಾದ ನಾನು ತಿರುಗುತ್ತಾ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಮುಕ್ತಿಲೋಕಕ್ಕೂ ನಾಗಲೋಕಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯಸ್ಥವಾದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಕಾಲೂ ಕುಂಟಿಲ್ಲದೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಮೂರ್ಖರ ಸುಳವು ಎಂಬ ಮುಳುವು ಸರಿದು ಒಂದು ಕಾಲು ಕುಂಟುಬಿದ್ದು ಮೂರೇ ಕಾಲನ್ನೂರಿ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತ ನಡೆಯಹತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮದ ಆರ್ಭಟವೆಂಬ ಅರ್ಧಾಂಗವಾಯು ಹತ್ತಲು ಆ ಧರ್ಮ ದೇವತೆಯ ಅರ್ಧ ಶರೀರವೇ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿ, ಏಳುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತ ನಡೆಯಹತ್ತಿತು. ಮುಂದೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕ್ಷಯರೋಗ ಹತ್ತಿ, ಪಾಪ! ಆ ಧರ್ಮ ದೇವತೆ ಎಳೆದೆಳೆದು ಹಾಕುವ ಈ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲು ಕುಂಟುಬಿದ್ದು, ಒಂದೇ ಕಾಲನ್ನೂರಿ ನಡೆಯಹತ್ತಿದಳು. ಮುಂದೆ ಕಲಿಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ಇದ್ದದ್ದೊಂದು ಕಾಲು ಸಹ ಮುರಿದು ಮೂಲಿಗುಂಪಾಗಿ ಬಿದ್ದು, ತುಚ್ಛ ಜನರ ತುಳಿದಾಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಶಿವನೇ ನೀನೇ ಗತಿ ಎಂದು ಶಿವನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡಲು ಆಗಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ಅವತಾರಿ ಪುರುಷನು ಜನಿಸಿ ಆ ಮುಪ್ಪಿನ ಧರ್ಮದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ!
ಪರಮಾತ್ಮ : ನಾರದಾ, ಮತ್ತೇನು ವಿಶೇಷ?
ನಾರದ : ಸ್ವಾಮಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳಿರಿ :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ : ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಎಂಬ ಸದ್ಗುರುನಾಥ
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ
ಅವತರಿಸಿರುವನು ಜಗದ್ಭರಿತಾ
ಅವನಿಂದ ಪಾಪ ಆದಿತೊ ಲೋಪಾ
ದೇವಾ ಪಾಲಿಸೊ ಗುರುಕುಲದೀಪಾ, ನಿರ್ಲೇಪಾ 1
ಪಾವನಾದಿತು ಗುರು ಶಿವನಿಂದಲಿ
ಜಗನ್ಮಾಯಾರಹಿತ ಗುರುವಿನ ಲೀಲಾ
ಹೊಗಳಲು ಯಾರಿಗೂ ವಶವಲ್ಲಾ
ಫಲಪುರನೆಲ್ಲಾ, ಸಿದ್ಧೇಶ ಬಲ್ಲಾ
ಕಂಡ ಕೌತುಕವಿದು ನತಪಾಲಾ, ಸಟಿಯಲ್ಲಾ2
ಸ್ವಾಮೀ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸಿದ ಸದ್ಗುರು ಅಲ್ಲಮನ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದು ಸಾವಿರಾರು ಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಮುಖವುಳ್ಳ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾದೇನು? ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವಾದ ಕೂಡಲೇ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಅಡಗುವಂತೆ, ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆ ಅಡಗಿತು. ಕಳ್ಳಸುಳ್ಳರ ಸುಳಿದಾಟವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಶಿವಭಜನೆ, ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ, ಶಿವಪುರಾಣಶ್ರವಣವೇ ನಡೆದಿರುವುವು. ಕಾಲು ಮುರಿದು ಮೂಲಿಗುಂಪಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಧರ್ಮದೇವತೆಯು ಈಗ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಪಡೆದು ಮತ್ತೆ ಸಂಚಾರ ಮಡುತ್ತಿರುವಳು. ಪ್ರಭೋ, ಮಾಯಾರಹಿತನಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು …..
ಪಾರ್ವತಿ : ನಾರದಾ, ಏನೆಂದು ನುಡಿವೆ?
ನಾರದ : ತಾಯಿ, ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ನುಡಿವೆನು.
ಪಾರ್ವತಿ : ಛೀ ಪಾಪಾತ್ಮ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ನಾರದ : ತಾಯಿ, ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ : ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಛೀ ಛೀ ಪಾಪಿ ನಾರದಾ ಏನಂದಿ
ಮಾಯೆಗೆಲಿದ ವೀರನಾದ ಈ ಜಗದಿ॥
ಕಾಯವ ಅಳಿದು ಮೋಹದ ತುಳಿದು
ನಡೆವ ವೀರರು, ಜಗದೊಳಗಿಂದು
ಇರುವರೆ ಅಧಮ, ಛೀ ಪಾಪಾತ್ಮ
ನುಡಿಯದಿರೆನ್ನೊಳು ಒಣಹಮ್ಮಾ1
ಅವ ಯಾವ ಚದುರ, ಮಾಯೆಗೆ ಇದಿರ
ನಿಲ್ಲುವ ಅಲ್ಲಮ ಗಂಭೀರ
ಬಿಡು ಬಡಿವಾರಾ, ಎನ್ನುವೆ ಇದಿರಾ
ನುಡಿಯಲು ನಾಚಿಕಿಲ್ಲವೆ ಕ್ಷುದ್ರಾ2
ಎಲೋ ಬಡಿವಾರದ ನಾರದಾ, ಇದೆ ಈಗ ಮಾಯೆಗೆ ವಶನಾಗದೆ, ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವನೆಂದು ಬಡಿವಾರ ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ! ಅವರಾರು? ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳು, ನೋಡೋಣ.
ನಾರದ : ತಾಯಿ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ಮಯೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟತಕ್ಕವನೆಂದು ಆಗಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಹಾಪುರಷನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುರಾಯ.
ಪಾರ್ವತಿ : ಛೀ ನೀಚಾ ಏನು ಮಾತಾಡಿದಿ? ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ ಆಸೆ ಇಡದೆ, ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಇದ್ದುದುಂಟೆ? ಹರಿ ಹರ ಬ್ರಹ್ಮರು ಸಹ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು ಆವನಾವನೋ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವನು! ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವನೆಂದು ನೂಡಿದರಾರು? ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದವನು ಆ ಅಲ್ಲಮನೋ ಅಥವಾ ನೀನೋ? ನಿಜವಾಗಿ ಅಂದವರಾರು?
ನಾರದ : ತಾಯಿ, ಅಂದವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ ನೀನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ?
ಪಾರ್ವತಿ : ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣವೆ, ನನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿತರುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಅಂದವರಾರು? ಮೊದಲು ಹೇಳು.
ನಾರದ : ಜಗದೀಶ್ವರೀ ಆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದವನೆಂದು ಅಂದವರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಲ್ಲ. ಜಗತ್ತೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುದು.
ಪಾರ್ವತಿ : ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುದೋ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರೆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡಿಸಿ ಆ ಅಲ್ಲಮನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ತರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ನಾರದ : ತಾಯಿ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಾ?
ಪರಮಾತ್ಮ : ಪಟ್ಟದರಸಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು.
ಪಾ. : ಅದೇಕೆ ಹೊರಳಬೇಕು?
ಪ. : ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾದವರು ಯಾರು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ ನೀನೆ ಜಂಭ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಿ. ಮಾಯೆಗೆ ಸೋತವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಯರೂ ಇಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಕೇಳು.
ಪಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪಾ. : ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಒಣ ಭ್ರಾಂತಿ ಮಮಕಾಂತೆ
ರಮುನಿ ವಾರ್ತೆ ಸಟೆಯಲ್ಲ ಸುಮತಿ
ಸಾಕು ಸಂಸೃತಿ ಒಣಭ್ರಾಂತಿ ಮಮಕಾಂತೆ
ಪ. : ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಶರಣರ ಲೀಲಾ, ಸರ್ವೇಶ ಬಲ್ಲಾ
ಹಟವಿದು ಸಲ್ಲಾ ಒಣಭ್ರಾಂತಿ, ಮಮಕಾಂತೆ
ಪಾ. : ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಬಿಡು ಬಿಡೊ ರಮಣಾ, ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ
ನಿರ್ಮಾಯತನ, ಪೌರುಷ ಪ್ರಾಣೇಶಾಶ
ಪ. : ಎಲೇ ಪಾರ್ವತಿ, ಸತ್ವಶೀಲನಾದ ದೇವರ್ಷಿನಾರದನ ಕೂಡ ಪಂಥವನ್ನು ತೊಡಬೇಡ. ಅವನು ಆಡುವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದವರು ಯಾರಿಲ್ಲೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದರೂ ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರುನಿನ್ನ ಅಧೀನರಲ್ಲ. ನಿನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಹೆಚ್ಚಿನವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಅಲ್ಲಮನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕನಸು : ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ತೆಗೆಯಬೇಡ. ಆತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಶುದ್ಧ ಚೇತನಾಂಶವೇ ಅಲ್ಲಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವುದು. ಆತನೇ ನಾನು. ನಾನೇ ಆತನು. ಆತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿ.
ಪಾ. : ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಾ. ಅಹಂಭಾವಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು ನನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ ಮಾತಾಡಬೇಡ. ನೀನಾಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಶುದ್ಧ ಅಂಶನಾದ ಅಲ್ಲಮನಾಗಲಿ ನನಗೆ ಮೀರಿದವರೆ?
ಪ. : ಹೌದು. ನಾನಾಗಲಿ ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಗೆ ಎಂದೂ ವಶರಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಮಾಯೆಗೆ ನೀನೆಂದೂ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಎಂದು ಆಗಿರುವೆನು ಹೇಳು?
ಪಾ. : ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಬಲ್ಲೆ ಬಿಡು ನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಬಾಯ ನಿರ್ಮಾಯ
ಭಸ್ಮಾಸುರ ದೈತ್ಯಗಂಜಿ ನೀ ಮೊದಲಾ
ಓಡಿಹೋಗಿ ಆದಿ ಅಡವಿ ಪಾಲಾ
ಘೋರ ರಕ್ಕಸರಿಂದ ಪಾರಾದಿ ಯಾರಿಂದ
ಮಾರಹರನೇ ಹೇಳೊ ನನ್ಮುಂದ ನನ್ಮುಂದ             1
ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಮೋಹಿನೀ ರೂಪ ಧರಿಸಿ
ಭಸ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಚರಿಸುತ
ಅವನಿಗೆ ಬಹುಮಾಯಾ ಸುರಿಸುತ
ಕುಟಿಲತನದಿ ಅವನ ಕುಣಿಯ ಹಚ್ಚುತ ಸುಟ್ಟು
ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿದಳೊ ಮಾಯಾದೇವಿ ನಿನ್ನ ಸಲಹಿ               2
ಮೋಹಿನಿ ಧರಿಸಿದ ಮಾಯಾರೂಪಕೆ ನೀನು
ಮೋಹಿಸಿ ನಿಂತೆಲ್ಲೊ ಬೆರಗಾಗಿ
ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದ್ಯೊ ಮರುಳಾಗಿ
ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗಿ ಮಾರನ ಉರುಪಿಗೆ
ತಿರುಗಿದಿ ನೀ ಎಂಥ ನಿರ್ಮಾಯ ನಿರ್ಮಾಯ            3
ನಾನಾಗಲಿ ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವರಲ್ಲ ಎಂದು ಬಿಂಕವನ್ನು ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಮರುಳ ಶಂಕರಾ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೀನು ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಗೆ ಏನೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿ?
ಪ. : ನೀನು ಯಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಸ್ತವನ್ನಿಡುವೆಯೋ ಅವರು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗುವರೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಪಾ. : ಅಂಥ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ಏನು ಮಾಡಿದನು?
ಪ. : ಪಾರ್ವತಿ, ನಿನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು, ನಿನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ.
ಪಾ. : ಆಗ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ?
ಪ. : ಆಗ ನಾನು ಭಯಪಟ್ಟು ಕಂಡ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದೆನು.
ಪಾ. : ನೀನು ಓಡಿದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆ?
ಪ. : ಇಲ್ಲ, ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಗುಡ್ಡಗಹ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಉರಿಯ ಹಸ್ತವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ.
ಪಾ. : ಆಗ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ? ಮತ್ತು ಅವನ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರಾದೆ?
ಪ. : ಪಾರ್ವತಿ, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು ಸುಂದರವಾದ ಮೋಹಿನೀ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಅಪ್ರತಿಮ ರೂಪಕ್ಕೆ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಲ್ಹಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು. ಆಕೆಯ ಕಪಟತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ತಾನೇ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾದನು.
ಪಾ. : ಅಂದ ಮೇಲೆ ಯಾರಿಂದ ಉಳಿದೆ?
ಪ. : ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆನು.
ಪಾ. : ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆಯಾ?
ಪ. : ಹೌದು, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆನು.
ಪಾ. : ಆಕೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮತ್ತೇನೋ ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ?
ಪ. : ಆಕೆಗೆ ಅಂಗಲಾಚಿ ನಾನೇನು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ?
ಪಾ. : ಬೇಡಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲೇನ್ರಿ?
ಪ. : ಬೇಡಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಹೀಗೋ; ಕೇಳು;
ಪಾ. : ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಜಾಣಿ ಮೋಹಿನಿ ಫಣಿವೇಣಿಗೆ ಮನಸೋತು
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದ ಬೆರಗಾಗಿ
ಮೋಹಿನಿ ರೂಪಕೆ ಮರುಳಾಗಿ
ಕೂಡು ಎನ್ನನು, ದಯಮಾಡು : ಎಂದೆನುತ ನೀ
ಬೇಡಿಕೊಂಡೆಲ್ಲೋ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಗೆವಶವಾಗಿ 1
ನಾರಿಯ ರೂಪಕೆ ಮಾರನ ತಾಪಕೆ
ಗುರಿಯಾಗದ ಪುರುಷನು ಯಾವ
ನಲ್ಲ ಬಿಡೋ, ನಿನ್ನ ಈ ಒಣ ಹ್ಯಾಂವಾ
ಹೆಂಗಸು ಮಾಯಿ ಗಂಡಸು ನಾಯಿ
ಇರುವದು ಲೋಕದ ನಿರ್ಣಯಾನಿರ್ಣಯಾ
ಪಾ. : ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಂಕವನ್ನು ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಶಂಕರಾ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು. ಇದ್ದ ಮಾತು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಯಾತಕೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದಮೋಹಿನಿಯ ಚರ್ಮದ ಛಾಯೆಗೆ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾಯೆಗೆ ಸುಂದರಿ, ನಿನ್ನ ಚನ್ನಿಗ ರೂಪಕ್ಕೆ ನಾನು ಮನಸೋತಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಕಲಕೀರ ವಾಣಿಗೆ ಕಿವಿಜೋತಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೋ. ಕೋಮಲ ಕೈಗಳಿಮದ ಅಪ್ಪಿಕೋ. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆವೆನು. : ಎಂದು ನೀನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವಳ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ತಿರುಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ನಾನು ಮಾಯೆಗೆ ಸೋಲುವವನಲ್ಲ, ಕಿವಿ ಜೋಲುವವನಲ್ಲ : ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಛೀ ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತೀ?
ಪ. : ಎಲೆ ಬಡಿವಾರದ ಬಾಲೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಎನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬೇಡ. ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಗೆ ಅಂಜಿದಂತೆ ನಟಿಸಿ, ನಾನು ಓಡಿ ಹೋದದ್ದು ನಿಶ್ಚಯ. ಆದರೆ ಸಾವಿಗಂಜಿ ಓಡೆದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ನನಗೆ ಮರಣವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಹಾಗಾದರೆ ಯಾಕೆ ಓಡಹತ್ತಿದ್ದಿ?
ಪ. : ಎಲೆ ಬಿನ್ನಾಣದ ಹೆಣ್ಣೆ, ಅರೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನನಗೆ ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ಭಸ್ಮಾಸುರನನ್ನು ನಷ್ಟ ಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟರ ಕೆಲಸ?
ಪಾ. : ಹಾಗಾದರೆ, ಯಾಕೆ ಬಿಟ್ಟೆ?
ಪ. : ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಅವನನ್ನು ನಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಕೊಟ್ಟ ವರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಕ್ತರು ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ವಿನೋದದ ಆಟವನ್ನು ಹೂಡಿದೆ. ಅಂಜಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ನುಡಿವ ನಿನ್ನ ಬಡಿವಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಡಬಡಿಸಬೇಡ. ಮಾಯೆ ನನ್ನಾಧೀನವೇ ಹೊರತು ಮಾಯಾಧೀನ ನಾನಲ್ಲ. ದೀಪವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲೆಯ ಇರುವುದೇ ಹೊರತು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ದೀಪ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಇರುವಿಯೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಾನಾಗಲಿ. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಅಲ್ಲಮನಾಗಲಿ, ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದೂ ವಶವಾಗಲಾರೆವು.
ಪಾ. : ನೀನು ಹೆಣ್ಣುನ ಮಾಯಾರೂಪಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಎಂದು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಯಾರು? ಹೆಣ್ಣೋ ಅಥವಾ ಗಂಡೋ?
ಪ. : ನೀನು ಹೆಣ್ಣು!
ಪಾ. : ನನಗೆ ನೀನು ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಎಂದು ವಶವಾಗಿದ್ದೇನೆ?
ಪಾ. : ಪದ : ತಾಳ ದಾದರಾ ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಜಡೆಯೊಳಿರುವ ಅಂಗನಾ, ಮಣಿಯು ಯಾರೋ ಮೋಹನಾ ಪಲ್ಲ
ಜಡೆಯನೀಗ ಗಂಗೆಗೆ, ತೊಡೆಯನೀಗ ಗೌರಿಗೆ
ನೀಡಿಕೊಟ್ಟು ನಲಿಯಲಿರುವಿ, ನೋಡೋ ಪ್ರಿಯನೆ ಹಾಸಿಗೆ
ಜಡೆಯೊಳಿರುವ ಅಂಗನಾ, ಮಣಿಯು ಯಾರೋ ಮೋಹನಾ
ಪ. : ಪದ : ತಾಳ ದಾದರಾ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಮೂಢತನ ಸುಂದರಿ, ಆಡುದುಚಿತೆ ಮನೋಹರಿ ಪಲ್ಲ
ಏರು :
ನೀನು ಚದುರೆ ಎನ್ನಲಿ, ಕಂಡರೇನು ತೊಡೆಯಲಿ
ಮಾಯಾ ಲೇಪವೆನಗೆ ಇಲ್ಲ, ತೋಯಜಾಕ್ಷಿ ನಿಜದಲಿ
ಮೂಢತನವ ಸುಂದರಿ, ಆಡುದುಚಿತೆ ಮನೋಹರಿ
ಪಾ. : ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕದ್ದಿಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಗಲುಗಳ್ಳ ಶಂಕರಾ ಹೊರಳಿ ನಿಲ್ಲು.
ಪ. : ಎಲೆ ಗೌರಿ, ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು ಕಂಡುದನ್ನು ಕದ್ದಿಡಲು ನಾನೆಲ್ಲಿ ವಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ.
ಪಾ. : ನಾನಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವರಲ್ಲ : ಎಂದು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಹೌದು; ನುಡಿದದ್ದು ನಿಜ.
ಪಾ. : ನೀನೀಗ ಹೇಳು; ನಾನು ಗಂಡೋ ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣೋ?
ಪ. : ನೀನು ಹೆಣ್ಣು.
ಪಾ. : ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಎಂದು ವಶವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹೇಳು?
ಪಾ. : ನನಗೆ ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ? ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೋಡಿಕೊ. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಗಂಗೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೂತಿರುವೆನು; ಗೌರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯನ್ನೇರಿ ಮುಡಿಸಿರುವೆನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತಿರುವೆನು. ಇದು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಣಗಂಡ ಮಾತಲ್ಲವೆ? ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ನೀವೇ ನನ್ನ ವಶವಾಗಿರುವಾಗ ಮಿಕ್ಕ ಸಾಧು ಸಂತರ ಪಾಡೇನು? ನಿರಾಕಾರನಾಗಿದ್ದ ಪರಶಿವನು ಚಿತ್ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯಾದನೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಯಾರಿಂದ? ಬೆಳೆದದ್ದು ಯಾರಿಂದ? ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಯಾರಿಂದ? ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುವ ತಿರುಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ತಂದು, ರಾಜಗದ್ದುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿದವರಾರು? ಅಲ್ಲದೆ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ತಂದು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರಾರು? ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶರಣ ಅಲ್ಲಮನು ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವವರಲ್ಲವೆಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚಬೇಡ. ಇದೋ ನೋಡು, ಈಗಲೇ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಹಾ, ಹಾ, ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಿನ್ನ ಶರಣ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿಸಿ ತರುವೆನು.
ಪ. : ಪಾರ್ವತಿ, ಗರ್ವದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ ನುಡಿಯುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಮೆರೆದವರು ಯಾರು ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜಡೆ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೂತಿರುವೆನೆಂದು ಒಣಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಅಂದೆಯಲ್ಲ!
ಪಾ. : ಹೌದು ಹೌದು ಹೌದೆಂದು ಹತ್ತು ಸಾರೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದೇನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಕಣಗಂಡ ಮಾತಿದು. ಕಂಡದ್ದನ್ನಾಡಿದರೆ ಕೆಂಡದಂತಹ ಸಿಟ್ಟು!
ಪ. : ಮಡದಿಮಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮರುಳತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಮಂಜು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮುಸುಕಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅದಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಜಡೆತೊಡೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದರೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅವಳ ಹಲ್ಲನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ಮುರಿಯದೆ ಬಿಡನು.
ಪಾ. : ವಾಹವ್ವಾ! ಮರುಳ ಶಂಕರ ಎನ್ನುವ ಬಿರುದು ನಿನಗೆ ಈಗ ಸರಿಯಾಯಿತು.
ಪ. : ಅದು ಹ್ಯಾಗೆ?
ಪಾ. : ಆ ಅಲ್ಲಮನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಹಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿದು ಕಳಿಸುವನೆಂದು ಅಂದೆಯಲ್ಲ!
ಪ. : ಹೌದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮುರಿದು ಕಳಿಸುವನು.
ಪಾ. : ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೀ?
ಪ. : ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಪರಮಾವತಾರನು.
ಪಾ. : ನಿನ್ನ ಪರಮಾವತಾರ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಬಹಳ ಶಕ್ತಿವಂತನಿರಬೇಕು! ನೀನಂತೂ ಮಹಾ ಸಮರ್ಥ!! ವೈರಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದಾಗ ಹ್ಯಾಗದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿರಿ : ಎಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆನ್ನುಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಧೀರ ನೀನು!!!
ಪ. : ಎಲೆ ಗೌರಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದು, ನಾನೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು?
ಪಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು :
ಪಾ. –
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ : ರಾಗ ಕಾಪಿ
ಹೆದರಿ ಶಂಕರಾ ಸೇರಿದೆ ಕಾಂತಾರ
ಅಡಗಿದೆ ಗಹ್ವರ ನೀ ಎಂಥ ಗಂಭೀರಾಪಲ್ಲ
ಏರು :
ಶುಂಭ ನಿಶ್ಶುಂಭ ರಕ್ತಬೀಜೆಂಬ
ದೈತ್ಯರಿಗ್ಹೆದರಿ ಓಡಿದ್ಯೋ ಬೆದರಿ
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ಹರಿ ಹರ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಳಿದು ಹಮ್ಮ
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ಕಾಂತಾ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ನಾನೆಂದು ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಂಥ ತೊಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ! ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಶುಂಭ ನಿಶ್ಶಂಭ ರಕ್ತಬೀಜ ಮಹಿಷಾಸುರಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಹರಿ ಹರ ಬ್ರಹ್ಮರೆನಿಸಿದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಂಡಿಸಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಎದೆಯೊಡೆದು ಸತ್ತೆವೆಂದು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದಿರಿ. ಕಣ್ಣೀರು ಉದುರಿಸುತ್ತ, ಆದಿಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆದಷ್ಟು ರಕ್ಕಸರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕೊಡಬೇಡ, ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಉಳಿಸಿಕೊ : ಎಂದು ನೀವ್ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದಿರಿ? ನಾನೇ ಸರ್ವ ಶಕ್ತನು, ಮಾಯೆಗೆ ಮಣಿಯದವನು : ಎಂಬ ಈ ನಿನ್ನ ನುಡಿ ಆಗೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು?
ಪ. : ಹೇ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಡದಿ, ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಪುರಾಣವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಬೇಡ. ಶುಂಭ ನಿಶ್ಶುಂಭ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಗಂಡಸರಿಂದ ಮರಣವಾಗಬಾರದೆಂದು ವರವು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಯಿತೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತು ಮೀರಿ ಆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಡ್ರಬೇಕಾಗುವುದು.
ಪಾ. : ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲಮನ ಪೌರುಷನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ.
ಪ. : ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಪೌರುಷವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ.
ಪಾ. : ನೋಡು, ಈಗಲೇ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಘಾಸಿಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಡಿದು ತರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಪ. : ನಿನ್ನಿಂದಾಗದು.
ಪಾ. : ನಾನು ಗೆದೆಯುವುದೇ ಗಟ್ಟಿ.
ಪ. : ನೀನು ಸೋಲುವುದೇ ಗಟ್ಟಿ.
ಪಾ. : ಮಾಯೆಯು ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತರೆ, ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು.
ಪ. : ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ನನ್ನ ಅಲ್ಲಮನು ಸೋತರೆ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು.
ಪಾ. –
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಬಾರೆ ಮಾಯಿ ಜಗದ ಮೋಹಿ ಸೌಖ್ಯದಾಯಿ ಬಾ ಸುಗುಣಿss ಪಲ್ಲ
ಏರು :
ಚಂದಿರವದನೆ ಕುಂದಸುರದನೆ ಮಂಜುಳವಾಣಿ ಕುಂಜರಗಮನೆ
ನೀನೇ ತೋರೆ ಬಾರೆ ಬೇಗನೆ ಸರಸದಲಿ ಹರುಷದಲಿ ಚರಿಸುತಲಿ
ಮಾಯೆ : (ಬರುತ್ತ)
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಯಾಕೆ ಮಾತೆ ಲೋಕನಾಥೆ ಈ ತನುಜಾತೆ ಸ್ಮರಿಸಿದಿಯೇ
ಕರಿವರ ಗಮನೇ ಸರಸಿಜ ನೀ ನಯನೇ
ತ್ವರದಿ ಭರದಿ ಹರದಿ ಪೇಳೆ ಪಣಿವೇಣಿ ಕೀರವಾಣಿ
ಮಾತ್ರೋಶ್ರೀ ತಮ್ಮ ಪಾದಾರವಿಂದಕ್ಕೆ ಈ ಬಾಲಕಿಯ ಅಭಿವಂದನೆ.
ಪಾ. :       ಮುದ್ದುಮಗಳೆ, ಇತ್ತ ಬಾ ವಿಶ್ರಮಿಸು
ಮಾ.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಸರಸಿನೇತ್ರೆ ಪೇಳೆನಗೆಕರಸಿದ ಕಾರಣ ಹೇಳನಗೆ ಜನನೀ
ಇಂದು ಕೋಟಿ ಸಮ ಅಂದವಾದ ಮುಖ ಕಂದಿದ್ಯಾಕೆ ಇಂದು ಜನನೀ
ಚಂದ್ರವದನೇ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕಾರಣ ಹೇಳನಗೆ.
ಪಾ. : ಅಲ್ಲಮೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬಲ್ಲ ಶಿವಯೋಗಿ ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿದಿನೆ
ಮಾ. : ಆರ ಕೂಡ ಇಂಥ ಘೋರ ಪಂಥವಿದು,
ಗೌರಿ ಪೇಳೆ ನೀಯೆನಗೆ ತನುಜಳಿಗೆ
ಪಾ. : ಮುದ್ದು ಕಾಂತನೊಳು ಜಿದ್ದು ಗೈದಿಹೆನು
ಗೆದ್ದು ತರುವೆನೆಂದು ಮಗಳೆ ಮುದ್ದು ಮಗಳೇ
ಮಾ. : ಸಾಕು ಶೋಕವಿದಕ್ಯಾಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ
ನೀಗು ನಿನ್ನಯ ಚಿಂತೆ ಗುಣವಂತೆ
ತಾಯೆ, ನನ್ನನ್ನು ತ್ವರಿತದಿಂದ ಕರಿಸಿದ ಕಾರಣವೇನು? ಅಪ್ಪಣೆ ಏನಿರುವುದು?
ಶತಕೋಟಿ ಚಂದ್ರಕಳೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊಳೆವ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಇಂದೇಕೆ ಬಾಡಿದ ಬಕುಳ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಕೆಳಗುಂದಿದೆ? ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳು ನೀನೇ ಆಗಿರುವಾಗ, ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಚಿಂತೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂತು? ಯಾರಿಂದ ಬಂತು? ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂತು? ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು? ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಕ್ಕೊಟ್ಟು, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಲೆ? ಇಲ್ಲವೆ, ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೆರಗುಬಟ್ಟು ತಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಲೆ ? ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮೋಹ ಜಾಲಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿರಲು, ಉಳಿದ ನರನಾಯಿಗಳ ಪಾಡೇನು? ನಿನ್ನ ಮನದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚದೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳು ತಾಯಿ.
ಪಾ. : ಮಗಳೇ ಮಮತೆಯ ಮಾಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : ಇಂದು, ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಶಿವನು ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮನೆಂಬ ವಿರಕ್ತನು ಮಾಯೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಡೆಯತಕ್ಕವನೆಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ನನಗೆ ಕಡುಕೋಪ ಬಂದು ಅಲ್ಲಮನ ಬಡಿವಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಡಬಡಿಸಬೇಡ; ಈ ಕ್ಷಣವೇ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಅವನನ್ನು ಎಳೆದು ತರಿಸುವೆನೆಂದು ಪಂಥ ಮಾಡಿದೆನು. ಪ್ರಯುಕ್ತಾ, ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಪಂಥವನ್ನು ಗೆಲಿಸಬೇಕು.
ಮಾ. : ತಾಯೀ, ಇದೇನು ಮಹಾಕಾರ್ಯ! ಇದಕ್ಕೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು;
ಪಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು :
ಮಾ. –
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಮಾಯೆಯ ಮೀರಿದ ಗಂಭೀರಾ
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವ ಯಾವ ಸೂರಾ
ಜಗವಿದು ಮಾಯೆಯ ಮಂದಿರಾ
ಒಂದೊಂದು ನಿರಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಸಂಧಿಗೆ
ತೂಗಿ ಬಿದ್ದಿಹರಿಂತ ಯೋಗಿಗಳು ಜೋಗಿಗಳು 1
ಮೋಹವೆಂಬ ಮೇಟಿಯ ನಡಿಸಿಹೆನೊ
ಮಾಯಾಪಾಶವೆಂಬು ಕಣ್ಣಿ ಹಚ್ಚಿದೆನೊ
ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟಿ ದೇವರನು
ಸಾಲಢಾವಣಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟೇ ಬಿಗಿ
ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿದ ಗಂಭೀರಾ ಅವ ಯಾರ        2
೩
ಅಲ್ಲಮನ ಪ್ರವೇಶ
ಪರಮಾತ್ಮ : ಪದ : ತಾಳಕೇರವಾ, ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ನಮೋ ಶಂಕರಾss ಗುರುವರಾಪಲ್ಲ
ಪಾಲಿಸೋ ಹರನೆ ಪಾರ್ವತೀ ಹರನೆ
ಫಾಲಾಕ್ಷಧರನೆ ನಮೋ ಶಂಕರಾs ಗುರುವರಾ 1
ತ್ರಿಶೂಲಧರನೆ ತ್ರಿನೇತ್ರಹರನೆ
ತ್ರಿಪುರದಹನೆ ನಮೋ ಶಂಕರಾs ಗುರುವರಾ   2
ಫಲಪುರವಾಸ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧೇಶ
ಕೈಲಾಸವಾಸ ನಮೋ ಶಂಕರಾs ಗುರುವರಾ  3
ವಿಚಿತ್ರ! ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚದ ಕಾರ್ಯ ವಿಚಿತ್ರ!! ಈ ಮಾಯೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನು ಮಹಾಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ! ಮನುಷ್ಯರು ಭೂತ ಬಡಿದವರಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಮರೆತು ಮನಬಂದ ಹಾಗೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿವ ಶಿವಾ, ಈ ನರರು ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವರು! ಮೋಸಗಾರನ ಸುಲಿಗೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಗೋಳಿಸುವ ನಿರಪರಾದಿಗಳಂತೆ ಮಾನವರು ಆಸೆಯೆಂಬ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು, ಇಹ : ಪರಗಳ ಪರವೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಾಯಾಪಿಶಾಚಿಯ ಬೆನ್ನು ಬಿಡರು. ಇಂತಹ ಮರುಳ ಮಾನವರ ಗತಿಯೇನು? ಈ ಪಿಶಾಚಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮನೆಮಾರು ಮೂಲೆ : ಗುಂಪಾದವು. ಜನರು ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾದರು. ಯಮದೂತರ ಕಾಟ ಮಿತಿ ಮೀರಿತು. ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ಆಸೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುವ ಜನಕ್ಕೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕು? ದೀಪ ಬಡಿಯುವ ಹುಳವು ಹಣ್ಣೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ದೀಪಕ್ಕೆರಗಿ ಹುರಪಳಿಸಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಭ್ರಮೆ ಹೋಗದೆ ಪುನಃ ಎರಗಿ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದು. ಅದರಂತೆ ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಹುರಪಳಿಸಿ ಬಿಡುವ ದೀಪವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ ಮಾನವರು ಮಾಯಾ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ದೀಪವೆಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಗತಿಗಾಣದೆ ಹೋಗುವರು. ಇಂತಹ ಜೀವಿಗಳ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಗೊಂಡು, ಅವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ಕುರುಡರ ಮುಂದೆ ಕಂದೀಲು ಇಟ್ಟಂತೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಶಿವಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಜಂಗಮರೂಪ ಧರಿಸಿ, ಮುಂದುಗಾಣದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಂಡು ಗುರೂಪದೇಶ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಸಾದ ಕೊಟ್ಟು ಪವಿತ್ರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಚಾರ ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮಾನವರನ್ನು ಮುಸುಕಿದ ಈ ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು, ಅವರನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ಆ ಮಾಯೆಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಪಂಥ ಹೂಡಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಜನಿಸಿ, ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಳಂತೆ. ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ಕ್ಷಣವೇ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ ಆ ಮಾಯೆಯ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಮೂಗು ಕೊಯ್ದು ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಮನಲ್ಲ.
ದೂತಿ : ಈತ ಯಾರು? ಹೇಳವರಿಲ್ಲ, ಕೇಳವರಿಲ್ಲ; ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ವಟ ವಟ, ಪಿಟಿಪಿಟಿ ಹಚ್ಚ್ಯಾನ! ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ದಾರು?
ಅಲ್ಲಮ : ಸತ್ಪುರುಷರ ನಿಲುಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ, ಬಡಿಬಡಿಸುವ ತುಚ್ಛ ಸ್ತ್ರೀ ನೀ ಯಾರು?
ದೂತಿ : ನಾನು ಯಾರಿss!
ಅಲ್ಲಮ : ನೀನು ಯಾರಿಯೇ?
ದೂತಿ : ನಾನು ಯಾರಿ, ಕೇಳಿದರೆ ಕಾರಿ; ಸತ್ತ ಗಳಿಗ್ಗೆ ಒಯ್ಯದಿದ್ದರೆ ಹೊಲಸ ನಾರಿss.
ಅಲ್ಲಮ : ನೀನು ಯಾರಿಯೇ?
ದೂತಿ : ಹೌದು ನಾನು ಯಾರಿ! ಕರೆದಲ್ಲೇ ವಯ್ಯರಿ!! ಒಲ್ಲೆನೆಂದರೂ ಬಿಡದ ಛೀಮಾರಿ!!!
ಅಲ್ಲಮ : ನೀನೇನು ಹೆಸರು ಹೇಳಿವಿಯೋ? ಇಲ್ಲದ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಿಯೋ?
(ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದಿಂದ ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವನು.)
ದೂತಿ : ಬಡಿಬ್ಯಾಡ್ರಿಯಪ್ಪ ಹೇಳತೀನಿ; ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಮೈಮೇಲೆ ಬಾಸಾಳs ಎದ್ದವು. ನನ್ನಂಥ ಕತ್ತೆಗುಣದವರು ಲತ್ತೆಗೆ ಮೆತ್ತಗಾಗತಾರ. ಸ್ವಾಮಿ, ನನಗೆ ದೂತಿ ಅಂತಾರ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳಿರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ದೂತೆ, ನಾನು ಸತ್‌ಪುರುಷನಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಸತ್ತ ಪುರುಷ! ಸತ್ತವರು ಮಾತಾಡತಾರೇನ್ರೀss……..?
ಅಲ್ಲಮ : ನಾನು ಅವತಾರಿಕ ಪುರುಷನಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ತಾರಕ ಪುರುಷ! ಹಳ್ಳೀ ತಾರಕವೋ? ದಿಳ್ಳೀ ತಾರಕವೋ?
ಅಲ್ಲಮ : ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೇ, ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯದೆ? ಅವತಾರಿಕನೆಂದರೆ : ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಲು ಶಿವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವಯೋಗಿ ಇದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಶಿವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ್ರ್ಯಾ? ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಳಿದು ಬರಬೇಕಾದ್ರ ಅಷ್ಟುದ್ದ ನಿಚ್ಣಣಿಕೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತ್ರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ಮೂಡಳೇ, ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವ ನನಗೆ ಇಳಿದು ಬರಲು ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಹೈ, ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವಾ?
ಅಲ್ಲಮ : ಹೌದು, ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವ.
ದೂತಿ : ತಾವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಾದರೆ, ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು?
ಅಲ್ಲಮ : ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಹೇಳುವೆ ಕೇಳ ದೂತೆ ಸಗುಣವಿಖ್ಯಾತೆ
ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ರೀತಿ (ದುಗುಣ)
ಏರು :
ಗಾರುಡಿ ಆಟದ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಾಟದ
ಮಾಯೆ ಎಂಬುವ ನಾರಿ ನನಗೆ ಇರುವಳೊ ವೈರಿ                   1
ಜಗವು ಎಂಬುವ ಬಲಿ ರಚಿಸಿ ತಾನದರಲಿ
ಇರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಹಳೊ ಚಂದ ರೂಪವು ರಸಗಂಧ   2
ಆಸೆಪಾಶವನಿಕ್ಕಿ ಮನುಷ್ಯರೆಂಬುವ ಹಕ್ಕಿ
ಘಾಸಿಗೈವಳೊ ಈಕಿ ಅದಕೆ ಬಂದೆನೆ ಸಖಿ      3
ದೂತೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಾದ ನಾನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲವೆ? ಕತ್ತಲ ತತ್ತಿಯಂತಿರುವ ಬಂಗಾಲಿ ಆಟದ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ನನಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ; ಅವಳ ಹೆಸರು ಮಾಯೆ. ಅವಳಿಗೆ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮೋಹ ಮದ ಮತ್ಸರ ಎಂಬ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಆಕೆಯು ಅವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗಾರುಡಿ ಬಲೆ ಬೀಸಿ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ರಸ ಗಂಧ ಎಂಬ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದನೋಟಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಅಸೆಯೆಂಬ ಪಾಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನುಷ್ಯರೆಂಬ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕನಿಕರವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಮಾನವರನ್ನು ಮಾಯಾಜಾಲದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ ಸತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಉದ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿರ್ಗುಣನಾದರೂ ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಗುಣರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವತಾರ ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ.
ದೂತಿ : ತಾವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವತಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತಾವು ಅವತಾರ ಮಡಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ?
ಅಲ್ಲಮ : ಹೌದು, ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಯಾವ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಯಾವ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ದೂತೆ, ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲ ಕಾಯನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯಕಾಯನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಅನಿಮಿಷನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು.
ದೂತಿ : ಈಗ ತಮಗಿರುವ ಹೆಸರು ಏನ್ರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ಈಗಿನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ!
ದೂತಿ : ಎಲ್ಲಮ್ಮ! ತಾವು ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಆಗಿದ್ದರೆ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಕವಡಿಯ ಸರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಜಗ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?
ಅಲ್ಲಮ : ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೇ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲಮ.
ದೂತಿ : ಗೊತ್ತಾತು ಬಿಡ್ರಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ ಎಂಬುದು. ತಮಗೆ ಅಲ್ಲಮ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನ್ರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ದೂತಿ : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳಿರಿ.
ಅಲ್ಲಮ :
ಪದ : ತಾಳಕೇರವಾ ; ರಾಗಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ವನಜಾ ಮುಖಿಯೇ ಕೇಳೆ ಎನಗಲ್ಲಮ ಅನ್ನು
ರೀತಿ ಪೇಳುವೆ ಶಿವನಾಮ॥ಪಲ್ಲವಿ॥
ಆರು ಗುಣಕೆ ವಶ, ನಾನಲ್ಲಾ
ನಾಲ್ಕು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಕೆ ನಿಲುಕುವನಲ್ಲಾ
ಏರು : ಸದ್ಗುಣನಲ್ಲಾ ದುರ್ಗುಣನಲ್ಲಾ
ಮೋಹಪಾಶಕೆ ಬೀಳುವನಲ್ಲಾ                  1
ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲ ದೂತೆ
ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲಾ
ಏರು : ಮಾರನ ಮಂಚಕೆ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚಕೆ
ಸಂಬಂಧ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲಾ                    2
ಯಾವದೂ ನಾನಲ್ಲ ನಾನಲ್ಲಾ ಇರಲು
ಅಲ್ಲಮನೆಂಬುದು ಜಗವೆಲ್ಲಾ
ಏರು : ಕೇಳೆನ್ನ ಸೊಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿರಿ ಅಲ್ಲಾ
ತಿಳಿಯಿರಿ ಇದರ ನಿಜಮೂಲಾ                   3
ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲ ದೂತೆ
ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲಾ
ದೂತೆ, ನನಗೆ ಅಲ್ಲಮನೆಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಾನು ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾದವನಲ್ಲ, ಕಾಮ : ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾದವನಲ್ಲ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹೊಳೆದವನಲ್ಲ. ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವನೂ ಅಲ್ಲ. ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಮನೆಂದು ಕರೆಯುವರು.
ದೂತಿ : ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಮನೆಂದು ಕರೆಯುವುದರ ಇಂಗಿತಾರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆದರೆ, ತಾವೀಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವಿರಿ?
ಅಲ್ಲಮ : ದೂತೆ, ನಾನೀಗ ಹೊರಟಿರುವುದು ಮಾಯಾದೇವಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ. ನಾನು ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ದೂತೆ : ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು ಹೋಗುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
* * *
೪
ಮಾಯೆಯ ಪ್ರವೇಶ
ಮಾಯೆ : ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ ; ರಾಗ ಕಾಪಿ
ರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ ಇದು ಏನು ಮನೋಹರಾ
ಇರುವುದು ಹಿತಕರಾ ಸುಖದ ಆಸರಾಪಲ್ಲ
ಏರು : ಭೂತಳ ಸ್ವರ್ಗ ಪಾತಾಳವೆನಿಪ
ಮೂರು ಮಾಟದ ಗೊಂಬೆಗಳಾಟದ
ಮಾಯೆಯ ಸೂತ್ರದರಂಜಕ ಸಂಸಾರ ….1
ಸಂಸಾರ ಮುಖವು ಇದು ಏನು ಸುಖವು
ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಿವರು ಅಕ್ಕರತೆ ಪಡೆವರು
ಅಪ್ಪುತ ಸರ್ವರುರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ ….2
ಸಂಸಾರ ಸುಖಕೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ದುಃಖವ
ಎರವಾಗುತಿಹರು ಅಜ್ಞಾನಿ ನರರು
ಸುಖಕ್ಕೆ ಇರುವರುರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ ….3
ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು! ಸ್ವರ್ಗ – ಮರ್ತ್ಯ – ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮಾಟದ ಮೂರು ಗೊಂಬೆಗಳು ಮಾಯೆಯ ತಂತ್ರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು!! ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳವರೆಗೂ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಬೆರೆತಂತೆ ತಮ್ಮ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಸಾಗಿಸುತ್ತವೆ!! ಇಂಥ ಮನೋಹರವು ಸುಖದ ಸಾಗರವೂ ಆದ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಷ್ಟದಾಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಮುನಿಗಳಂತೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೂದಿ ಬಡಕೊಂಡು ಚಿನ್ನದಂಥ ಮಾನವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವರು. ಯಾವ ಸ್ವಾದವನ್ನು ಅರಿಯದ ಈ ಮರುಳು ಮುನಿಗಳು ಪೊಳ್ಳು ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎರವಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಯಾರೇನು ಮಾಡುವರು? ಅವರನ್ನು ದೈವ ಕಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಇರಲಿ; ನಾನಂತೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ವಿರಕ್ತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನಾದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾದೆನು. ನನಗೀಗ ಚಿಗುರು ಪ್ರಾಯವು ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನಸೌಹಾರ್ದದ ತೇಜಕ್ಕೆ ಭ್ರಾಂತರಾದ ಸಾಧುಸಂತರೆಲ್ಲ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಜರೆದು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ತೊರೆದು ನನ್ನನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ, ನನಗಾಗಿ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ನನಗೆ ವಶವಾಗದ ಅಲ್ಲಮನು ಅದಾವನು? ಅವನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ಬೀಸಿ ಅವನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ದೂ. : ಟೀಕಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಠೀಕಾದ ಈಕಿ ಯಾವಾಕಿ ?
ಮಾ. : ಏನೆ, ಚಾಷ್ಟಿ ಚಾವನಗಿತ್ತಿ ನೀನು ಯಾರು ?
ದೂ. : ನನಗೆ ದೂತಿ ಅಂತಾರ ತಾಯಿ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ? ತಮ್ಮ ಹೆಸರೊಂದೀಟು ಹೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು.
ಮಾ. : ದೂತೆ, ನನಗೆ ಮಾಯೆ ಅನ್ನುವುದು.
ದೂ. : ತಮಗೆ ನಾಯಿ ಅಂತಾರ! ಎಂಥ ನಾಯಿ? ಏನ ಜೂಲ ನಾಯೋ? ಏನ ಜಾಲ ನಾಯೋ?
ಮಾ.: ಅವೇನು ಕಿವಿಗಳೋ ತೂತಿನ ಪರಟಿಗಳೋ? ನಾಯಿಯಲ್ಲ ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೂಲ ಕಾರಣಳಾದ ಮಾಯೆ.
ದೂ. : ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿಯಾದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಡೆದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಯರು?
ಮಾ. : ದೂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ದೂ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.

೫
ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ
ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರಾವ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂಶಿ
ಅಲ್ಲಮ : ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ತೋರ್ವಸಂಸಾರಾ
ಕಾಣುವುದು ಎಂಥ ಮನೋಹರಾ, ಹರಾಹರಾs ಶಂಕರಾ ॥
ಏರು : ಜ್ಞಾನಹೀನರು ಕಾಣದಾದರು ಹೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನೆಲೆಯಾ
ಘೋರ ಬಲೆಯಾ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವೆನಿತು ಈ ಕಲಿಯಾ                    1
ಆರು ಹಿತರು ಈ ಮೂರು ಮಂದಿಯೊಳು
ಭೂರಿ ನಂಬಿಹರು ನರರು ಪಾಮರರು ತ್ರಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಬೇಯುವರು …. 2
ವಿಚಿತ್ರ ಜಾಲದ ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಆಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ! ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಈ ಕಷ್ಟಮೂಲ ಸಂಸಾರವು ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ! ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಹಿಂಗಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಂಗುತ್ತಿರುವ ಹಾವಿನ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ನೊಣಗಳಿಗಾಗಿ ಜಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿರುವ ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ, ಮತಿಹೀನರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಆಯುಷ್ಯವೆಂಬ ಸರ್ಪವು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ನುಂಗುತ್ತಿರುವುದೆಂಬ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಶಿವಶಿವಾ! ಹೊನ್ನು : ಹೆಣ್ಣು : ಮಣ್ಣೆಂಬ ನೊಣಗಳಿಗೆ ಜಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತು ಎಂಥ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವರು!
ದೂತೆ : (ಬಂದು) ಸಾಧುಗಳಾದ ತಾವು ದಾರು? ತಮ್ಮ ದೇಶವಾವುದು?
ಅ. : ನಾವು ಯಾರಿದ್ದರೇನು? ಆ ಭಾಗ್ಯ ನಿನಗೇಕೆ ಬೇಕು?
ದೂ. : ಆ ಭಾಗ್ಯ ಬೇಕಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುವೆನು.
ಅ. : ಅದೇಕೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ? ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಬೇಕೆ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ ಶಿವಯೋಗಿ.
ದೂ. : ತಮ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ಎಂಥಾ ಚಲೋ ಹೆಸರು ಇರುವುದೊ? ನಿನಗೆ ತಾಯಿ : ತಂದೆಗಳು ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ದೂತೆ ನನಗೆ ತಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ತಾಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ.
ದೂ. : ತಾಯಿ : ತಂದೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನೀ ಹ್ಯಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಿ? ಆಕಾಶದಿಂದ ಕಪ್ಪೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದೇನು? ಇರಲಿ, ನಿನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ?
ಅ. : ದೂತೆ, ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲ. ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಹೆಂಡಿರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೇನು?
ದೂ. : ತಮ್ಮಾ, ನಿನಗೊಂದು ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದ್ದೇನೆ.
ಅ. : ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ಅಂದರೆ ಎಂಥಾದ್ದು?
ದೂ. : ಮೈನೆರೆದದ್ದು, ಗಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಇಂಥ ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ತಂದವರಿಗೆ ಏನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ?
ಅ. : ಯೋಗ್ಯ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸುದ್ದಿ ತಂದವ ಗಂಡಸು ಇದ್ದರೆ ದೋತರ ಪಾವಡ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸು ಇದ್ದರೆ ಸೀರ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ದೂ. : ಅದರಂತೆ ನೀನಾದರೂ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು; ಅಂಥಿಂಥ ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಡೆಯದು. ನಾನು ತಂದ ಸುದ್ದಿ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದಿದೆ.
ಅ. : ಅಂಥ ಸುದ್ದಿ ಏನಿರುವುದು?
ದೂ. : ತಮ್ಮಾ, ಆ ಸುದ್ದಿ ….
ಅ. : ಏನಿರುವುದು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.
ದೂ. : ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳು ತಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಈ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು. ತಾವು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿರುವಳು.
ಅ. : ಛೀ, ಇದೇ ಏನು ನಿನ್ನ ಶುಭ ಸುದ್ದಿ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ದೂ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳಿರಿ
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಅಸ್ಸಾ
ಅ. : ಛೀ ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟಳೆ ಅತಿ ಪಾಪಿಷ್ಟಳೆ
ಎಂಥಾ ಅಪದ್ದ ನುಡಿ ಆಡಿದಿಯೇ॥
ಜಾರನ ಸರಿಯೆನ್ನ ಮಾಡಿದಿಯೇ
ಛೀ ಹೊಯಿಮಾಲಿ ವಿಷಯದ ಮಾಲಿ
ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುವಿ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲಿ ಬಲ್ಲೆ ಬಲಿ        1
ಮಾಯೆಯ ಕರಹಿಡಿ ಮಾರನ ಸುಖಪಡಿ
ಎಂಬುವ ಈ ನುಡಿ ಬೋಧಿಸುವಿ
ಯೋಗಿಯ ಕೋಪಕೆ ಈಡಾಗಿ ನೀ ಕೆಡವಿ      2
ಎಲೆ ಮೂಢ ಸ್ತ್ರೀಯಳೇ. ಇದೇ ಹೌದಲ್ಲೋ ನಿನ್ನ ಶುಭವಾರ್ತೆ? ನಿನ್ನ ಅರಸನೆಂದರೆ ಯಾರು? ಅವನ ಮಗಳಾದ ಮಾಯೆ ಎಂದರೆ ಯಾರು? ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ನಾರಿ ಎಂದರೆ ಹೊಲಸೆದ್ದು ನಾರುವ ಬಚ್ಚಲ ಮೋರಿ! ಹೀಗಿರಲು, ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿ ಮಾತಾಡಲು ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? (ಹೊಡೆಯುವನು)
ದೂ. : ಸ್ವಾಮೀ, ಸಂಭಾವನೆ ಸಾಕು! ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
* * *
೬
ಮಾಯಾ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ
ಮಾಯೆ : ದೂತಿಯು ಇನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಅವಳು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕರೆದು ತರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಬೇಕು ….. ಇದೇನು ಆಕೆಯೇ ಬಂದಳಲ್ಲ! ದೂತೆ, ಬಂದೆಯಾ? ಅವರೆಲ್ಲಿ?
ದೂತೆ : ಬಂದೆ ನಮ್ಮವ್ವಾ ನಾನೊಬ್ಬಾಕೆ;
ಮಾಯೆ : ಬಾರs, ನಿನ್ನ ದಾರೀನ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹೋದ ಕೆಲಸ ನೆಟ್ಟಗ…?
ದೂತೆ : ನೆಟ್ಟಗs, ಪಸಂದ ಆತು! ಕಸರೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ.
ಮಾಯೆ : ಹೇಳ, ಆದದ್ದಾದರೂ ಏನು?
ದೂತೆ : ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಉಪಚಾರ ಆತು! ಹಾಂಗs ಎಳಿ ತಗದು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ ಎಂಥಾ ಒಳ್ಳೇ ಸುದ್ದಿ ತಂದೀದಿ ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಇನಾಮ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ : ನಿಲ್ಲು : ಅಂದ. ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ.
ಮಾಯೆ : ದೂತೆ, ಏನ ಇನಾಮ ಕೊಟ್ಟ?
ದೂತೆ : ಅದೇನೋ ಕೈಯಾಗೊಂದು ಸುಳ್ಳಿ ಇತ್ತು. ಕೊಟ್ಟ ನನಗೊಂದು ಸುಳ್ಳಿ ಹೋಳಿಗಿ! ಸುಳ್ಳಿ ಹೋಳಿಗಿ ತಿಂದು ಸುಳ್ಳ್ಯಾಗಿಬಿದ್ದೆ.
ಮಾಯೆ : ದೂತೆ, ಅಷ್ಟಪ್ರೀತಿ ಆದನೇನು ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಲ!
ದೂತೆ : ಆ ಪ್ರೀತಿ ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳ್ಲೆ ನಮ್ಮವ್ವಾ! ನೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಾಗತೈತಿ.
ಮಾಯೆ : ಯಾಕೆ, ಅವ ನನ್ನನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದನೇ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವನ ಪ್ರೀತಿ …?
ದೂತೆ : ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ತೆಗೆದರೆ ಸಾಕು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಬರ‌್ರಿ ಕೂಡ್ರಿ : ಅಂತ ಇಲ್ಲದ ಉಪಚಾರ ಮಾಡತಾನ.
ಮಾಯೆ : ದೂತೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರೋಣ ನಡೆ.
ದೂತೆ : ನಾ ಒಲ್ಲೆ ನಮ್ಮವ್ವಾss
ಮಾಯೆ : ಯಾಕೆ?
ದೂತೆ : ಯಾಕಂದ್ರ, ಏನ ಹೇಳಲಿ? ಹೋದ ಗಳಿಗ್ಗೆ ಸುಳ್ಳಿಹೋಳಿಗಿ ನೀಡಾಕs ಸುರುವು ಮಾಡತಾನ. ಯಾರು ಉಂಡಾರು ಸುಮ್ಮಕ? ಎಷ್ಟ ಹಸ ಅಷ್ಟ ಹಸ! ಉಣ್ಣೂದಿಲ್ಲ ಅಂದ್ರ ಕಣ್ಣ ಕಿಸಿತಾನ ನೋಡೆವ್ವಾ.
ಮಾಯೆ : ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಸಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯ ಬೇಕೇಬೇಕು.
ದೂತೆ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು ಹೋಗೋಣ ನಡೀರೆವ್ವಾ.
***
೭
ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ
ಪದ : ತಾಳಕೇರವಾ; ರಾಗಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಮಾಯೆ. :
ಚಾರು ವದನ ಮಾರಮದನ
ಆರು ನೀನು ಪೇಳನಗೆ॥
ರತಿವರನ ಕಾಮಾ ಹುಣ್ಣಿವೆ ಸೋಮಾ
ಸದ್ಗುಣ ಧಾಮಾ ನಿನ್ನಯ ನಾಮಾ
ತ್ವರದಿ ಭರದಿ ಹರದಿಗೆ ಪೇಳೊ
ಕ್ಷೇಮವನು ಪ್ರೇಮವನು ಪೊಂದುವೆನು         1
ರತಿಸಮ ಸತಿಯಾ ಅತಿಗುಣವತಿಯಾ
ಹಿಂತದಿಂದಲಿ ಕೂಡುವದನು ನೀ ತೊರೆದು
ದೊರೆಯೇ ಸರಿಯೇ ಹರೆಯದ ಜೀವ
ಮರುಗಿಸುವಾ ಸೊರಗಿಸುವಾ ಈ ಪರಿಯಾ    2
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ಸುಂದರಾಂಗ ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ನಿನ್ನ ದೇಶವಾವುದು? ಮೊಗ ಮೀಸೆ ಒತ್ತಿಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮ ಗಂಧಿಯರ ಕೂಡ ವಿಲಾಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸದೆ, ಈ ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷವನ್ನು ಏಕೆ ಧರಿಸಿರುವಿ? ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುವ ತಂದೆ : ತಾಯಿಗಳು ನಿನಗಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಹರೆಯದ ಜೀವವನ್ನು ಏನು ಕಾರಣ ಸೊರಗಿಸುತ್ತಿರುವಿ? ಎನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಾರದೆ?
ಅ. : ವಿಚಿತ್ರಪ್ರಾಣಿ! ವಿಲಾಸಪತಿ!! ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು?
ಮಾ. : ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾಯೆ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು?
ಅ. : ನನಗೆ ಅಲ್ಲಮಶಿವಯೋಗಿ ಅನ್ನುವರು. ಲೋಕವೇ ನನ್ನ ಮನೆ. ಲೋಕ ಸಂಚಾರವೇ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ. ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದು. ನಾನೊಬ್ಬ ಶಿವಯೋಗಿ! ಮದುವೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಬಹು ದೂರ. ಸತಿಯೇ ಸರ್ವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ! ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.
ಮಾ. : ಸುಂದರಾಂಗಾ, ಈ ಮರಳುತನ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು? ಚೆನ್ನಯರ ಕೂಡ ಚೆನ್ನಾಟವಾಡಲಿರುವ ಈ ಚಿನ್ನದಂಥ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಕಲಿಸಿದರು, ಹೇಳು? ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ ಸುಳಿಯಂತಿರುವ ಸುಕುಮಾರಾ, ದೇಹಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಬಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಈ ಅಮಂಗಲ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನಿನಗಾರು ಬೋಧಿಸಿದರು? ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ನುಣ್ಣಗೆ ತೀಡಿದರೆ ಜಂಬು ನೇರಿಲ ಹಣ್ಣಿಗಿಂತಲೂ ನುಣುಪಾಗಿ ಕಾಣುವ ನಿನ್ನ ಕೂದಲು ಜಡೆಗಟ್ಟಿ ಅಂದಗೆಟ್ಟಿರುವವು! ಅದಲ್ಲದೆ ನೀ ತೊಟ್ಟ ಈ ಕಾವಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮೋಡ ಮುಸುಕಿದಂತಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನೇ ಮರೆಮಾಡಿದೆ. ತೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಚೆಲ್ಲು. ಹಿಡಿ, ಈ ಭನಾತಿನ ಅಂಗಿ ಜರತಾರೀ ಪಟಕಾ. ಇವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಂಚಿನ ದೋತರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ರಾಜ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಾದು ನಿಂತಿದೆ. ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಸುಳಿಯಲಿದೆ! ಬಾ, ರಮಣಾ.
ಅ. : ನಾರೀಮಣಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಅಸ್ಸಾ
ಅ. :  ಸರಿ ಸರಿಯಲೆ ನಾರಿ ವಯ್ಯರಿ ಬರುವರೆ
ಶಿವಯೋಗಿ ಮ್ಯಾಲೇರಿ॥
ಏರು :
ಸಂಸಾರದ ಸುಖವಿದು ಸುಳ್ಳೆಂದು
ವಿಷಯದ ವಾಸನೆಯನೆಲ್ಲ ಆತಿಗಳೆದು
ನಡೆವಂಥ ಸಾಧು ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂಧು
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ಆರು ನೀ ಪೇಳಲೆ ಹೊಯಿಮಾಲಿ
ತಲೆಗೇರಿ ದಹಿಸುವೆ ಕಾಮನ ಜ್ವಾಲಿ
ಎಲೆ ನೀನಿಂದು ಕಾಡುವಿ ಬಂದು
ಮೂಢಳೆ ಪೋಗಿನ್ನು ನೀ ತೊರೆದು (ಚಲತಿ) ವಯ್ಯರಿ …. 2
ಛೀ ಮೂಢಳೆ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು! ಸತ್ಯ ಶರಣರ ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖ ಹೇಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಅಳಿದು, ಸಹಜಾನಂದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾಡುವ ಶಿವಯೋಗಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಪೊಳ್ಳು ವೈಭವಗಳು ಸರಿದೋರಬಲ್ಲವೇ? ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ, ಉಟ್ಟಿರುವದನ್ನು ಕಳಚಿಟ್ಟು ಉಧೋ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಹೊಯಮಾಲಗಿತ್ತಿ ನೀನ್ಯಾರು? ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತನಾಡು.
ದೂ. : ಅಯ್ಯಯ್ಯ! ಇದೆಂಥ ಗಂಡಸು!! ದುಂಡು ಲಿಂಬೀ ಹಣ್ಣಿನಂಥ, ತುಂಬುಹರೆಯದ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಾಲ ಬಿದ್ದರೆ ಹೆಣವೆದ್ದು ಕ್ಯಾಕರಿಸಬಲ್ಲದು. ಇದು ಹುಟ್ಟಾ ಹೆಂಗಸರ ಮಾರಿ ನೋಡಿದ್ಹಾಂಗ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಕಸೂತಿ ಸಾಲ್ಯಾಗ ಮಲಗಂದ್ರ ಮಸೂತಿ ಮೂಲ್ಯಾಗ ಬೀಳೋದು!
ಅ. : ಛೀ ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೆ, ಎಂಥ ಅಸಹ್ಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ? ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ.
ಮಾ. : ಕೋಮಲಾಂಗ, ತಿಳಿಯದೆ ಪರರ ಮೇಲೆ ಯಾಕೆ ಸಿಟ್ಟೆಗೇಳುವಿ? ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸು ನಾನಲ್ಲ! ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೋರುವ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಯಸಿ ಈ ಪೆಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ಶರೀರವನ್ನು ಏಕೆ ಬಳಲಿಸುವಿ? ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನುಂಡು ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಅಷ್ಟ ಭೋಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಶರೀರವನ್ನು ಕಂದಿಸಿ ವೃಥಾ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುವಿಯೇಕೆ? ಕಟೆದ ಗೊಂಬೆಯಂತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಡೆದುಕೊಂಡು ಏಕಾಕಿಯಾಗ ತಿರುಗುವುದು ಮರುಳತನವಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಮಾತು ನಡೆಸಿಕೊಡು ಮದುವೆಯಾಗುವೆ ನೆಂದು ವಚನನೀಡು. ಆಗ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಸುಖದ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯಾಗುವುದು.
(ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು)
ಅ. : ಎಲೆ ಹೆಣ್ಣೆ, ತೊಲಗಾಚೆಗೆ ನಿನ್ನ ಮುಖದರ್ಶನವೇ ನನಗೆ ಬೇಡವೆಂದು ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳಿದರೂ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೈಮೆಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವಿ. ಶಿವ ಶಿವಾ. ಇದೆಂಥ ಮಾಯಾಮೋಹ!! ಮಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಘಾಸಿಯಗುತ್ತಿರುವ ಮರುಳು ಮಾನವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವತರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಈಕೆ ತನ್ನ ಮಾಯಾಜಾಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಜಾಲಕ್ಕೆ ಬೀಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಸುಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು.
ಮಾ. : ಹೇ ಮರುಳು ಅಲ್ಲಮಾ, ಏನೆಂದು ನುಡಿದೆ?
ಅ. : ಹೆಣ್ಣು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆ ಅಂದೆ.
ಮಾ. : ಸುಳ್ಳು! ಹೆಣ್ಣು ಹೆಜ್ಜೇನಿಗಿಂತಲೂ ಸಿಹಿ!! ಅದರ ಸಿಹಿಯನ್ನು ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ?
ಅ. : ಏನು, ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸವಿ ಇದೆಯೇ?
ಮಾ. : ಆ ಸವಿ ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟು ಎನ್ನಲಾರೆ ಅದು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಹೆಜ್ಜೇನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸವಿ ಇರುವುದು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಬರಿ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹಣ್ಣು! ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಮರುಳರಂತೆ, ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯಂತಿರುವ ಹೆಣ್ಣನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇತರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವನ್ನು ಹುಡುಕುವಿ? ತಿಳಿದು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೊಂದೇ ಆನಂದಾಯಕ ವಸ್ತು. ಇಂಥ ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನುಡಿಯುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ಖತನಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲ.
ಅ. : ಎಲೆ ನೀಚಳೆ, ದುಃಖದಾಯಕ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ ನಿನ್ನ ಬಾಯ್ಬಡಕ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಅಲ್ಲೋ ಅಲ್ಲಮಾ, ಬರಿ ಬಾಯಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸುವಳು ನಾನಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಆನಂದವೇ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಆ ಹೇಳಿಕೆ ಸರ್ವಜನ ಸಮ್ಮತವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಡು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಅ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳಬೇಕು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ಮಾ. : ಜಗದಿ ಆನಂದs ನಿಜದಿಂದss ನಾರಿವೃಂದ
ನಿಜದಿಂದ ನಾರಿವೃಂದ॥
ಸುದತಿ ಸಹವಾಸ ಅದು ಬಲು ಸೊಗಸ
ನಿಜದಿ ಕೈಲಾಸನಿಜದಿಂದ ನಾರಿವೃಂದ         1
ಕಂಡರೆ ಹರುಷ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸರಸ
ಕಂಡರೆ ಹರುಷ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸರಸ                    2
ಸುಲಿದಿಟ್ಟ ಹಣ್ಣಾ ನಲವಿನ ಹೆಣ್ಣಾ
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ಹೇ ಅಲ್ಲಮಾ, ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸುಂದರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮೈಗೆ ಆನಂದ. ಕೂಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದ. ಹೀಗೆ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ! ಸೊಗಸಾದ ಹೆಣ್ಣು ನಿಜದ ಕೈಲಾಸ! ಇಂಥ ರಸಿಕ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನಿನ್ನಂಥ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ ಬೂದಿಬಡಕ ದಾಸಯ್ಯಗಳು ಹೇಳುವರೇ ಹೊರತು, ಸಂಸಾರ ಸಾರವನ್ನರಿತ ಸವಿಗಾರರು ಹೇಳಲಾರರು. ಸುಂದರಾ, ನಿನ್ನ ಮರುಳತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಸುಂದರಾಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿ ನೋಡು. ನಿನಗೆ ಆನಂದವಾಗದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿ.
ಅ. : ಎಲೆ ಬಲಿಗಾರತಿ, ಎಂತಹ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಿ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ! ಹೀಗಿದ್ದೂ ಅದನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಗಿಂತಲೂ ಸವಿಯೆಂದು, ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಹೇಳುವ ನಿನ ಹೊಯ್ಮಲಿತನ ನಾ ಬಲ್ಲೆ.
ಮಾ. : ಏನು? ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯೆ?
ಅ. : ಹೌದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ. ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ ತಿಳಿಯಿತೇ?
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ತಿಳಿಯುವುದು ಅದರಲ್ಲೇನಿ? ರಾಕ್ಷಸರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ನುಂಗಿ ನೀರು ಕುಡಿಯುವರು. ಅಂಥ ಅನರ್ಥ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆಗಬಲ್ಲದೆ?
ಅ. : ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಅನರ್ಥ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಎಳೆದು ನುಂಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದ್ದನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ನುಚ್ಚುನುರಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಮಾ. : ಎಂಥ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು? ಅವಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಳೆಯಬಲ್ಲಳು?
ಅ. : ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂಥ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಮಾ. : ಒಳ್ಳೇದು, ಮುಂದೇನು!
ಅ. : ಮಾತಾಡಿದರೆ ಹಣವನ್ನೇ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.


೮
ಪಾರ್ವತೀ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ
ಪಾರ್ವತಿ : (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ನನ್ನ ಮಗಳು, ಮಾಯೆ ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಮನು ಆಕೆಗೆ ವಶವಾದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಹಾಗೇ ತಿರುಗಿ ಬರುವವಳಲ್ಲ! ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿದ್ದು ಜಗದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿದೆ? ಇದೇನು, ಆಕೆಯೇ ಬಂದಳಲ್ಲ!…. ಯಾಕೆ ಮಾಯೆ? ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಂದೆಯಾ?
ಮಾಯೆ : ತಾಯಿ, ನಾನು ಗೆದ್ದು ತರಲಿಲ್ಲ.
ಪಾ. : ಅಂದರೆ ಸೋತು ಬಂದೆಯಾ?
ಮಾ. : ಹೋದ ಕಾರ್ಯ ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. (ಅಳುವಳು)
ಪಾ. : ಅಳಬೇಡ ನನ್ನ ಕಂದ, ಅಳಬೇಡ. ಆ ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಅಲ್ಲಮನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದನೆ! ಇರಲಿ ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? ಘಾತವಾಯಿತು! ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಂಥ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಯಿತು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ? ಅಪಮಾನದ ದಳ್ಳುರಿ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ದಹಿಸತೊಡಗಿದೆ. ನನ್ನ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ?
ಪರಮಾತ್ಮ : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳಾದವು. ಪಾರ್ವತಿಯು ನನಗೆ ಮುಖವನ್ನೇ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ; ತಿಳಿಯಿತು. ಆ ಮಾಯೆ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಏನೇ ಆಗಲಿ; ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆ, ಪಾರ್ವತಿ! ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಏಕೆ? ಮಾತಾಡಿಸಿದರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವೆಯಲ್ಲ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಎಲ್ಲಿಹೆ ಕಾಂತೆ ಗೌರಿ ಮೂರು ದಿನ ನಿನ್ನ ಮಾರಿss
ಇಲ್ಯ್‌ಕ ಹೇಳೆ ನಾರಿ॥
ಚಿಂತೆಯು ಮನಸಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಏತಕೆ
ಬಾಡಿದ ಕಮಲದಂತೆ ನಿನ್ನ (ಚಲತಿ)
ಮುಖವ್ಯಾಕೆ ಆಗಿರುವುದು ಸಣ್ಣ
ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿಯೇಕೆ ಆಗಿರುವುದು ಸುಣ್ಣ
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ಅರಗಳಿಗೆನ್ನನು ಅಗಲಿರದ ನೀನು
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ಮಮಕರಿಸೆ (ಚಲತಿ)
ಯಾತಕ್ಕೆ ಕುಳಿತೆ ಪಟ್ಟದರಸಿ
ಫಲಪುರದೀಶನ ಮರೆಯುವದುಚಿತೆ
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ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಈಕೆ ಯಾರು? ಮಾಯೆಯೇನು? ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬಂದಳು? ಅವಳು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಂದಿರಲೇಬೇಕು!! ಮಾಯೆ, ಹೀಗೇಕೆ ಮುಖ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಿ? ತಿರುಗಿ ನೋಡು. ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವೆ? ಅವನನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಬಾರದೆ? ಈಕೆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವಳೇ ಅಲ್ಲ! ಎಂಥೆಂಥವರೋ ಈಕೆಯ ನಿರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜೋತಾಡುತ್ತಿರುವರು! ಆ ಅಲ್ಲಮನು ಇವಳ ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟರವನು?
ಷಾ. : ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಗೆದ್ದಿತೆಂದು ಬಿದ್ದವರನ್ನು ತಿರಬೋಕಿ ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸೋಲು ಗೆಲುವುಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಂತೂ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತು ಬಂದದ್ದು ನಿಜ. ನನ್ನ ಪಂಥ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ನಾನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡದಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಗತಿಯೇನು ಕಾಂತಾ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ; ರಾಗ ಕಾಪಿ
ಮುಂದಿನ ಗತಿಯಾ ಪೇಳೈ ರಾಯಾ
ಎನ್ನಯ ಮಾಯಾ ಹೊಂದಿತೊ ಅಪಜಯಾ
ಎನ್ನಯ ಮಾತು ಹೋಯಿತೊ ನಾಥಾ
ಕೇಳುತ ಈ ವಾರ್ತಾ ಸರ್ವದೇವತಾ
ನಗುವರೋ ಕಾಂತಾ
ಸಕಲ ಪ್ರಮಥರು ಹಾಸ್ಯಗೈವರೋ ಕಾಂತಾ
ಅಲ್ಲಮ ಕೈವಶ ಆಗುವಂಥ ಸಾಹಸ ಪೇಳೈ ಅರಸಾ
ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಹೋದ ಮಾಯೆಯು ಸೋತು ಬಂದಳು. ಜಗದ ಜನರೆದುರು ನನಗೆ ಅಪಮಾನವಾಯಿತು. ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನನಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಮೀರಿ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆ. ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಗತಿಯೇನು ದೇವಾ?
ಪ. : ಪಾರ್ವತೀ, ನೀನೆಂಥ ಹುಚ್ಚಿ! ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರು ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗುವವರಲ್ಲ. ಅಂಥ ಶಿವಶರಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲ. ಬತ್ತಿ : ಎಣ್ಣೆಗಳ ಸಂಗಮದಿಂದಲೇ ಬೆಳಕುಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸತಿ : ಪತಿಗಳಾದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಬೆಳಗುವುದು; ಇದನ್ನರಿತು ಆಚರಿಸುವುದು ಒಳಿತು. ನೀನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಿವಶರಣರ ಗೋಡವೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ.
ಪಾ. : ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ನಾನು ಯಾವಾಗ ಮೋರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದೆ?
ಪ. : ಯಾಕೆ ಪಾರ್ವತಿ ನಿನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲವೆ? ತೊಂಬತ್ತಾರು ನೂರು ಗಣಾಧೀಶ್ವರರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸುವೆನೆಂದು ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಮಾತನಾಡಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಮಂತ್ರಣ ನೀಡಿದೆ. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಪರ್ವತಪ್ರಾಯದ ಅನ್ನದ ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದಿ. ಆ ಅಡಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಗಣೇಶ್ವರನಿಗೇ ಸಾಲದಾಯಿತು. ಆಗ ಮಿಕ್ಕ ಗಣಾಧೀಶ್ವರರು ಬರಲು ದಿಕ್ಕು ತೋರದೆ ನೀನು ಅಡಕಲ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕೂತುದು ನೆನಪಿಲ್ಲವೇ? ಪಾರ್ವತೀ, ಇಂಥ ಶಿವಭಕ್ತರೊಡನೆ ಸರಸ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶಿವಶರಣರು ದೊಡ್ಡವರು! ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡಿಸ್ತನ ನಡೆದರೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆದೀತು. ಶಿವಶರಣರ ಮುಂದೆ ಅದೆಂದೂ ನಡೆಯಲಾರದು. ಭಕ್ತರ ಕಾಯವೇ ನನ್ನ ಕಾಯ! ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನೇ ತತ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಭಕ್ತಿ ಕಂಪಿತ.
ಪಾ. : ಶರಣರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆ ಬಂದಿರುವುದು ಯಾರಿಂದ?
ಪ. : ನಮ್ಮಿಂದ.
ಪಾ. : ಆ ಶರಣರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಬರುವುದಾದರೆ, ನಾವೇಕೆ ಅವರಿಗೆ ಅಂಜಿ ನಡೆಯಬೇಕು.
ಪ. : ಪಾರ್ವತಿ, ಅವರಿಗೆ ಅಂಜಲು ಕಾರಣವೊಂದಿದೆ. ಭಕ್ತರು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ! ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಶರಣರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ.
ಪಾ. : ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಸರಿ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೊಗಸಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಉತ್ತಮ ಉಪಾಯವನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ?
ಪ. : ಚಿಂತಿಸಬೇಡ; ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಚಿಂತೆ ಯಾತಕೆsss ಕಾಂತೆಯೆ (ದುಗುಣ)॥
ಚಿಂತೆ ಯಾಕೆ ಕಾಂತೆಯೆ ನೀನಿರು
ವಂಥ ಸತ್ವಕಳೆಯನು ಕಳಿಸು
ಅಂಥ ಕಾರ್ಯ ಗುರುವರವೊಲಿವಾ             1
ಸತ್ವ ಗುಣಕೆ ಸದಾಶಿವನುs
ನಿತ್ಯ ತಾನು ವಶವಾಗಿಹನು
ಸತ್ಯವೇದ ನುಡಿವನು ತಾನು                   2
ಕಳಿಸು ಕಾಂತೆ ನಿನ್ನಯ ಸತ್ವ
ಕಳೆಯ ನೀಗಿ ಚಿಂತೆಯ ಸರ್ವ
ಪ್ರಳಯ ರುದ್ರರೂಪನು ಒಲಿವ (ಚಲತಿ)
ಕಾಂತಯೇ ……                                                                                            3
ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಡ. ನೀನು ಕೇವಲ ಮಾಯಾ ಗುಣದವಳಲ್ಲ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಿರುವಿ. ಸತ್ವ ಗುಣ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಸತ್ಯ ಶರಣರು ತ್ರಯೋಗುಣಗಳನ್ನು ಮೀರಿನಿಂತವರು. ಆದರೂ ಅವರು ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ವಶರಾಗಬಲ್ಲರು. ಈಗಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕ ಕಳೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸು. ಅಂದರೆ ಆ ಗುರುನಾಥನು ನಿನ್ನ ವಶನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿನೋಡುವುದು ಒಳಿತು.
ಪಾ. : ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ದೂತೆ, ನನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.
ದೂತೆ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು. (ಸಾತ್ವಿಕಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ.)
ದೂ. : ತಾಯಿ ಸಾತ್ವಿಕಿಯವರೇ, ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರು.
ಸಾತ್ವಿಕಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆ, ಬರುತ್ತೇನೆ. (ಮುಂದೆಬಂದು) ತಾಯಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಾತ್ವಿಕಿಯ ನಮಸ್ಕಾರ. (ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು).
ಪಾ. : ಏಳು ಮಗಳೇ, ಇತ್ತ ಕಡೆ ಬಾ.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಬಾ ಬಾರೆ ಬಾಲೆ ಗುಣಶೀಲೆ ನನ್ನ
ಮೋಹದ ಕೂಸೆ ತ್ವರಿತದಿ॥
ಏರು :
ಸರಸಿಜನೇತ್ರ ನೀ ಬಾರೆ ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮೊಗವನೀಗಲೆ ತೋರೆ
ಸನ್ನುತವಾಣಿ ಸದ್ಗುಣಭರಣಿs ಸತ್ವರದಲಿ ನೀ ಬಾ ಸುಗುಣಿ                1
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಏರು :
ಯಾತಕ್ಕೆ ಸ್ಮರಿಸಿದೆ ಶಿವನರಸಿ ನೀ ಮನದೊಳತಿ ವ್ಯಾಕುಲವೆರಸಿ
ಪರ್ವತಜಾತೆ ಪಾರ್ವತಾಮಾತೆ ಆಜ್ಞೆಯ ಕೊಡುಯೆನಗೆ ಹರಸುತ   2
ತಾಯಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನು? ಹೆಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪಾ. : ಮಗಳೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : ಈಗ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಹಿಮದೆ ನಾರದಮುನಿಗಳು ಶಿವಸಭೆಗೆ ಬಂದು, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುದೇವನು ಮಾಯಾರಹಿತನೆಂದೂ ಸತ್ಯಶರಣನೆಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಅದು ನನಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗದವರು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ. ನಾನು ಪರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ವಾದಹೂಡಿ ಪಂಥ ಮಾಡಿದೆ. ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ತರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹಟ ತೊಟ್ಟೆನು. ಆಗ ಪರಿಶಿವನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಈಗ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನನ್ನ ಪಂಥವನ್ನು ಗೆಲಿಸಬೇಕಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ.
ಸಾ. : ತಾಯಿ, ನೀನೆಂಥಾ ಹುಚ್ಚಿ! ಶಿವಶರಣರು ಎಂದಾದರೂ ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗುವುದುಂಟೆ? ಅವರು ಒಲಿದರೆ ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಒಲಿಯಬಲ್ಲರು.
ಪಾ. : ಮಗಳೇ, ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಸತ್ವಗುಣದ ಮೂರ‌್ತಿಯೆಂದೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀನೀಗ ಹೋಗಿ ಆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ.
ಸಾ. : ತಾಯಿ, ಆ ಗುರುನಾಥನು ನನಗೆ ವಶವಾಗದೆ ಇರುವನೆ? ಜಪತಪಾದಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ, ಅವನನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು.
ಪಾ. : ಮಗಳೇ, ಹೋಗು ನಿನ್ನ ಸತ್ವಗುಣವೇ ನಿನಗೆ ಸತ್ಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. ಹೋಗಿ ಬರುವಂಥವಳಾಗು!
ಸಾ. : ತಾಯೀ, ನಾನಿನ್ನು ಬರುತ್ತೇನೆ.
* * *
೯
ಭೂಲೋಕ ಪ್ರವೇಶ
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ಸಾತ್ವಕಿ : ಜನ್ಮ ತಾಳಿದೆ ಭುವನದಿs, ಶಿವದಯದಿ
ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ॥
ಏರು : ತಾಯಿಯಾಜ್ಞೆಯ ಧರಿಸಿs ನಾ ಬಂದೆ ಜನಿಸಿ
ಶಿವನಾಮ ಭಜಿಸಿs ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ
ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ                           1
ನಾ ಪೊಂದಿ ಶರಣ ಸದ್ಗುರು ವರನ
ಪಡೆವೆ ಕರುಣ ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ
ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ                           2
ಫಲಪುರನಾಥಾ, ಗೌರಿಯ ಕಾಂತಾ
ಕಾಯೋ ಸತತಾ ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ
ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ                           3
(ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ) ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಈ ಉಡುತಡಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಮತ್ತು ಸುಮತಿಯರೆಂಬ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಸತಿ : ಪತಿಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾದೆನು. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಮ ಸದ್ಗುರುವಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿ : ಜ್ಞಾನ : ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವೆ.
ದೂತೆ. : ಈಕಿ ಯಾವಾಕಿ ಬಂದಾಕಿ! ಮೆತ್ತನ್ನ ಅತ್ತಿಹಣ್ಣಿನಂಥಾಕಿ!!
ಸಾ. : ಅಮ್ಮಾ, ನೀನಂದಂತೆ ನಾನು ಮೆತ್ತನ್ನ ಅತ್ತೀಹಣ್ಣಿನಂಥವಳೇ ಹೌದು. ಹೊರಗೆ ನಾನು ಕೋಮಲೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕಠೋರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ತಾಯಿ, ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ನೀನು ಯಾರು?
ದೂ. : ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಬೇಕೆ? ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣ ಹತ್ತಿ ಗುದ್ದು ಬಿದ್ದಾವು ನೋಡವ್ವಾ!
ಸಾ. : ಹಾಗಲ್ಲಾ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳು?
ದೂ. : ಯೆವ್ವಾ, ನನಗೆ ದೂತಿ ಅಂತಾರ ಬಣ್ಣದ ಮಾತಿ ಅಂತಾರ ಪಿಂಜಾರ ಪಾತಿ ಅಂತಾರ ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು? ಹೇಳಬೇಕು.
ಸಾ. : ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವಿಯಾ? ಸಕಲ ವೇದಾಂತ ಪುರಾಣ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಜಗತ್ತಿನವರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು.
ದೂ. : ತಮಗೆ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಅನ್ನುವರೆ! ಹಾಗೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು?
ಸಾ. : ನನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, : ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾನಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕಿ, ಸಾತ್ವಿಕಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ದೂ. : ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಸಾತ್ವಿಕಿಯೇ?
ಸಾ. : ಹೌದು ನಾನೇ!
ದೂ. : ಒಳ್ಳೆಯದು; ತಾವು ಇರುವ ಸ್ಥಾನವಾವುದು?
ಸಾ. : ದೂತೆ, ಸತ್ವಗುಣ ಇರುವ ಸ್ಥಾನ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಸಾಧುಸತ್ಪುರಷರಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯಕಥೆ ಕೇಳಿ ನಡೆವ ಸದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಸತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಒಳ್ಳೆಯವರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ವಾಸ. ಪಾಪಿಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೂ ನಾನು ಸುಳಿಯಲಾರೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
ದೂ. : ಹೌದು, ಸತ್ವಗುಣವಿರುವ ಮೆಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ತಂಗಿ ಸಾತ್ವಿಕಿ, ನೀನು ಇರತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನವೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು?
೧೦
ಕೌಶಿಕರಾಜನ ಪ್ರವೇಶ
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಕೌಶಿಕ :
ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೊಪ್ಪುವಂಥ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯಾದ ಒಬ್ಬ
ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನಾ ಕಂಡೆ ಈ ದಿನಾ
ಬಣ್ಣಿಸಲೇನವಳ ಚೆಲ್ಲಿಕಿನಾ
ದೇಹದ ವರ್ಣಾ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಾ
ಕಂಡು ಹಾರಿತೊ ಮಂತ್ರಿ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣಾ ದಿವ್ಯ ರತ್ನಾ                           1
ಸುದ್ದ ಕಮಲಪತ್ರನೇತ್ರ ಮುದ್ದು ನಾರಿಯ ಗಾತ್ರ
ತಿದ್ದಿ ಮಾಡಿದ ಚಿನ್ನದ ಗೊಂಬೆ
ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದ ಭಾಸುರ ರಂಭೆ
ಮೋಹದ ಕಾಂತೆ ಕಾಣುವ ಭ್ರಾಂತೆ
ಪೊಂದಿ ನಿಂತಿಹೆ ಮನಕಿಲ್ಲ ಶಾಂತಿ ತಿಳಿ ಮಂತ್ರಿ                     2
ಎಲೈ ಮಂತ್ರೀಶನೆ, ಇಂದು ನಾನು ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ಉಡುತಡಿಯ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ ಬರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಾನೆಂದೂ ನೋಡದಂಥ ಅಪ್ರತಿಮ ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನವೊಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಆ ತೇಜೋವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರುಷನೇ ಜಗದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯನು! ಮಂತ್ರಿಯೇ. ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಇಂಥ ಸುಕುಮಾರ ರತ್ನವನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಅದೆಂಥ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೋ ನಾ ಕಾಣೆ!! ಮಂತ್ರಿವರ್ಯ, ಮೇಲು ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದೊಡನೆ ಅವಳ ಎರಳೆಗಂಗಳ ನೋಟ ನನ್ನತ್ತ ಹೊರಳಿತು. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ನೋಟಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕೀಲಿಸಿದವು. ಕಾಮನ ಬಾಣ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಿತು. ಆ ಚೆನ್ನಿಗ ನಾರಿಯ ಚೆಲ್ವಿಕೆಗೆ ನಾನು ಚಿಕತನಾದೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ ವಿಧಿ ಅದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಕವಿಯಿತು. ಬುದ್ಧಿಗೆ ಭ್ರಮೆಯಾಯಿತು. ನಾನೆಂತೋ ಸೈರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದುಮುಟ್ಟಿದೆನು. ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸುತ್ತಲು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿತೀಡಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬುದ್ದಿ ಎಷ್ಟು ವ್ಯವಯಾಯಿತೋ ಏನೋ! ಎಂತಹ ಸೊಬಗಿನ ಸುಂದರಿ ಅವಳು! ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥವಳೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.
ಮಂತ್ರಿ : ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ತಾವು ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದು ತಪ್ಪು, ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದರಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೊಂದು ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ಚೆಲುವೆಗಿಂತ ಚೆಲುವೆಯರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕೈ ಎನ್ನುವುದು ಗಾದೆಯ ಮಾತಾಗಿಲ್ಲವೆ? ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ. ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾದ ಪದ್ಮಿನಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸುಂದರಿಯೆ? ಆಕೆಯ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯೇ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ಡಂಗುರ ಸಾರುತ್ತಲಿದೆ.
ಕೌಶಿಕ : ಛೇ, ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿ! ಎಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ಸುದತಿ!! ನನ್ನವಳು ಅವಳ ಪಾದದ ತುದಿಬೆರಳಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಲಾರಳು. ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೇನು? ನೀರಿಗೋಳಿ ರಾಜಹಂಸಕ್ಕೆ ಸಮವಾದಿತೇ? ದುಂಡುದೋಳಿನ ಲಿಂಬೀ ವರ್ಣದ ಆ ನಳಿನಮುಖಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದಲೇ ಇಳಿದು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಅಂಥ ಮನೋಹರ ರೂಪ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು?
ಮಂತ್ರಿ : ಪ್ರಭುಗಳೇ, ತಾವು ಕಂಡ ಸುಂದರಿ ಲೋಕ ವಿಖ್ಯಾತಳಿರಬಹುದು ನಾನೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ?
ಕೌಶಿಕ : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಮಂತ್ರಿ : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳಿರಿ.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಕೌಶಿಕ :
ಲಗ್ನವಾಗುವೆ ನಾನು ಆ ಹರದಿ
ಹೋಗಿ ಕೇಳಿ ಬಾರೊ ಮಂತ್ರಿ ನೀ ತ್ವರದಿ॥
ಏರು :
ಸುಂದರಿ ಸರಸ ರೂಪಕೆ ಮನಸ
ಆಗಿ ನಿಂತಿಹೆ ನನಗಿಲ್ಲೊ ಸೊಗಸ
ಮಾಡೋ ನೀ ಸಾಹಸ ಕೂಡಿಸೊ ಹಂಸ
ಗಮನೆಯ ಬೇಗನೆ ಮಂತ್ರೀಶಾ                1
ಮಂತ್ರಿಯೆ ಏಳೊ ಪಯಣವ ತಾಳೊ
ಆಕೆಯ ಅಭಿಮತವನು ಕೇಳೊ
ಎನ್ನಯ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳೊ                2
ಮಂತ್ರೀಶನೆ ಆ ಸೊಬಗಿನ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಗೆ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅವಳೇ ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಆಗುವಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ನೀನೀಗಲೆ ಹೋಗಿ ಅ ರತ್ನವು ನನ್ನ ಕೈಸೇರುವಂತೆ ಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು.
ಮಂ. : ದೊರೆಗಳೇ, ತಾವು ಸಿಟ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ.
ಕೌ. : ಯಾವ ಮಾತು?
ಮಂ. : ಪ್ರಭುಗಳಾದ ತಾವು ಪರಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲ.
ಕೌ. : ಮಂತ್ರೀಶನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನೀತಿಬೋಧೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಲ್ಲ. ಅರಸನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಾಲಿಸಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ಮಂ. : ಪ್ರಭುಗಳೇ, ಆಗಲಿ ಒಡೆಯನ ಹೇಳಿಕೆ ಬಡಿಗನ ಮಾಟ! ಈ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಮನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಬೇಕು.
ಕೌ. : ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ನೀನು ಆಕೆಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ಮೊದಲೆ ದಾಸಿಯರ ಮುಖಾಂತರ ಅವಳಿರುವ ಸ್ಥಳ ಕುಲ ಗೋತ್ರ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜವಾಡೆಯ ಹಿಂದಿರುವುದೇ ಅವಳ ಮನೆ! ನಿರ್ಮಳ : ಸುಮತಿಯರೆಂಬ ಶಿವಶರಣರು ಅವಳ ತಾಯಿ : ತಂದೆಗಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವಂತೆ!
ಮಂ. : ಇರಬೇಕು ಪ್ರಭುಗಳೇ; ಆದರೆ ಆ ಶಿವಶರಣರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ; ಪರಧರ್ಮದವರೊಡನೆ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಲು ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಕೌ. : ಅದೇಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ? ರಾಜನಾದವನು ಯಾವಧರ್ಮದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾದರೂ ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಮಂ. : ದೊರೆಗಳೇ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕಳಿಸುವುದು ಒಳಿತು.
ಕೌ. : ಅಂಥವಳು ಯಾರಿದ್ದಾಳೆ?
ಮಂ. : ರಾಜರತ್ನ ಶಿಖಾಮಣಿ, ಮಾಳಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಾಟಗಾರ್ತಿ : ದೂತಿ ಇದ್ದಾಳೆ. ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಂಥ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕುಶಲಗಾರ್ತಿ. ಅವಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕೇಳುವುದು ಬಹಳ ಹಿತಕರ.
ಕೌ. : ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.
ಮಂ. : ಯಾಕಾಗಬಾರದು. (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ) ರಾಜರ ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಲಸವೇ ಇಂಥಾದ್ದು. ಮಾಳವ್ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಕೇಳಿನೋಡುತ್ತೇನೆ. (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ) ಮಾಳಮ್ಮಾ, ಏ ದೂತೆ?
ದೂ. : ಯಾರಲಾ ಅವ, ಕರೆಯಾಂವಾ! ನಾನು ನಿದ್ದಿ ಹತ್ತಿ ಒದ್ದಾಡಲಾಕ ಹತ್ತೀನಿ. ಮ್ಯಾಗ ಇವಂದೊಂದು ಉಪದ್ರ!
ಮಂ. : ಅಲ್ಲ ಬೇss!
ದೂ. : ಅಲ್ಲ ಬೇಕಾದರೆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗು.
ಮಂ. : ಹಾಂಗಲ್ಲಬೇss !
ದೂ. : ಹಾಂಗಾರ ಆಗಲಿ, ಹ್ಯಾಂಗರ ಆಗಲಿ; ನಾ ಏನ ಮಾಡ್ಲಿ?
ಮಂ. : ಕೋಪಿಸಬೇಡಮ್ಮಾ.
ದೂ. : ಏನಂದಿ? ನನಗೆ ಅಮ್ಮಾ ಅಂತಿಯಾ? ಯಾವೊಂದು ಬರತಾವು; ಅಮ್ಮಾ ಅಂತ ಕರೀತಾವು. ಲೋಕದಾಗ ನಾನೇ ಮುದುಕಿ ಆಗಿನೇನು?
ಮಂ. : ಬಾಯಿ ನಿಂದೋ, ಬಾಡಗೀದೋ? ಒಂದೇ ಸವನೆ ಬಡಿಬಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಯಲ್ಲ; ಸುಮ್ನ ಬರತೀಯೋ? ಆಳ ಹಚ್ಚಬೇಕೋss?
ದೂ. : ಯಾರಪ್ಪಾ, ಅವ ಆಳ ಹುಚ್ಚಾಂವಾ?
ಮಂ. : ನಾನು ಮಂತ್ರೀಶಾ.
ದೂ. : ಮಂತರಸವಾ? ಮಂತರಸವ ಅದರ ಬಾಳ ಚಲೋ ಆತು. ಬಾ. ನನ್ನ ಗಂಡಗ ಕುಂದು ಆಗಿ ಮೂರು ದಿನಾ ಆಗೇತಿ. ಮಂತರಸಪ್ಪಾ.
ಮಂ. : ಏನೇ ಹುಚ್ಚಿ, ನಾನು ಮಂತ್ರಿಸುವವನಲ್ಲ; ಮಂತ್ರಸುವವನಲ್ಲ; ಮಂತ್ರೀಶ್ವರ. ಅಂದರೆ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿ!
ದೂ. : ಹೀಂಗ! ನಾ ಯಾರೋ ಅಂತ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ನಂದs ತಪ್ಪಾತು. ಇದೊಂದು ತುಪ್ಪs ತಪ್ಪದಾಗ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಪ್ಪನ ನುಂಗಿ ಬಿಡು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡತೀನಿ. ಬರ‌್ರಿ ಯಾಕ ಬಂದಿದ್ರಿ?
ಮಂ. : ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ : ಎಂದು ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ.
ದೂ. : ಆಗಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದ ಬರತೀನಿ ನಡೀರಿ.
ಮಂ. : ಆದಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಬಾ. ನಾ ಮುಂದ ಹೋಗತೀನಿ. (ಹೋಗುವನು)
ದೂ. : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ದೊರೆಗಳೇ, ನಮಸ್ಕಾರ! ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕರೆ ಕರಿಸಿದ್ದಿರಿ?
ಕೌ. : ಮಾಳಮ್ಮಾ, ಇತ್ತ ಬಾ ಹೆರಬೇಡ, ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ. ನಿನ್ನಿಂದ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಳ : ಸುಮತಿಯರೆಂಬ ಶಿವಶರಣರಿದ್ದಾರೆ.
ದೂ. : ಹೌದು, ಇದ್ದಾರೆ.
ಕೌ. : ಸರಸಮತಿಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗಳು ಅವರಿಗಿದ್ದಾಳೆ.
ದೂ. : ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನೊಡನೆ ಲಗ್ನವಾಗಲು ಅವಳನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ ಹೋಗು ತೀವ್ರ ಹೋಗು. ಇಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಂದರೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.
೧೧
ಸಾತ್ವಿಕೀ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ
ದೂತೆ. : ಅಮ್ಮಾ ಧರ್ಮದೇವಿಯವರೇ,
ಸಾತ್ವಿಕಿ. : ತಾಯಿ ನೀನಾರು?
ದೂ. : ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ರಾಜದೂತಿ.
ಸಾ. : ನೀನೆಕೆ ಬಂದೆ?
ದೂ. : ಅಮ್ಮಾ, ಕೆಲಸವಿರುವುದು.
ಸಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು?
ದೂ. : ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಒಂದು ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಬಹುಮಾನ ಏನು ಕೊಡುವಿರಿ?
ಸಾ. : ಅದು ಶುಭವಾರ್ತೆ ಇದ್ದರೆ, ಬೇಡಿದ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವೆ, ಅದೇನು ಹೇಳು?
ದೂ. : ತಾಯಿ, ಹೇಳುವುದೇನು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ ದೊಡ್ಡದಿರಬೇಕು! ಈ ಊರ ದೊರೆಯಾದ ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನು ಇರುವನಲ್ಲವೆ?
ಸಾ. : ಹೌದು ಇದ್ದಾನೆ; ಇದ್ದರೇss….
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ತೆರೆಯಿತು ನಿನ್ನ ದೈವ ಕೌಶಿಕ ಮಾನುಭಾವss
ಇಟ್ಟಾನು ತಾನು ಮೋಹ॥
ಅವನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಆಗುವಿ ನೀ ಜಾಣೆ
ಅವನಂಥ ಭೂಪತಿವಲ್ಲಭ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದ್ರ ನಶೀಬ
ಉಡುತೊಡುವಿ ಮುತ್ತಿನ ದಿವ್ಯ ಡಾಬ
ಸುಂದರಿ ತಿಳಿಸೆ ಮನಸಿನ ಹದನ
ತಿಳಿಸಲು ಕಳಿಸಿಹ ಅವನ ತಾನ                1
ಅರಸನ ಕರಹಿಡಿ ಹರುಷದಿಂದಿರು ನಡಿ
ಚಿನ್ನದ ಅರಮನೆ ಮಾಲಿನಲ್ಲಿ
ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದ ರಂಭೆ ತೆರದಲ್ಲಿ
ನೀನಿರುವೆ                                                             2
ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದು ಬಲ್ಲೆ. ಈ ಭರತ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಅವನೇ ಬಲಿಷ್ಠ ಅವನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. ಅವನ ದೌಲತ್ತನ್ನು ಹೊಗಳುವುದು ಕಾಳಿದಾಸನಂಥ ಮಹಾ ಕವಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗಿದ್ದಾಗ ನನ್ನಂಥವಳ ಪಾಡೇನು? ಅವನಂತಹ ರಾಜನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಂದೂ ಹುಟ್ಟಲಾರ. ಅವನಸೌಂದರ್ಯದ ಮುಂದೆ ಕಾಮವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಿವಾಳಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು.
ಸಾ. : ಸಾಕುಮಾಡು ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣನೆಯನ್ನು. ಇದೇ ಏನು ನಿನ್ನ ಶುಭವಾರ್ತೆ? ಅವನು ಮೆರೆದು ಉಣ್ಣುವ ಅರಸನಿದ್ದರೇನು? ತಿರಿದು ಉಣ್ಣುವ ತಿರುಕನಿದ್ದರೇನು? ಪರರ ಸುದ್ದಿ ನಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕು?
ದೂ. : ಪರರ ಸುದ್ದಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.
ಸಾ. : ಪರರ ಸುದ್ದಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅದೇನು ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯೆ?
ದೂ. : ನನ್ನ ಸುದ್ದಿಯಂತೂ ಅಲ್ಲ.
ಸಾ. : ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರದು?
ದೂ. : ಅದು ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿ.
ಸಾ. : ನನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಹೇಗೆ? ಅರಸರ ಸುದ್ದಿ ನನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಆಗದು.
ದೂ. : ಅರಸನದಲ್ಲ ನೀನು ಅರಸನ ಅರಸಿಯಾಗತಕ್ಕವಳು. (ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋಗುವಳು.)
ಸಾ. : ನಾನಾವ ಅರಸನ ಹೆಂಡತಿ? ಯಾರ ಹಾರವೆಂದು ನಾನಿದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು?
ದೂ. : (ನಗುತ್ತ) ಇದು ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನದು.
ಸಾ. : ಇದನ್ನೇಕೆ ತಂದೆ? ನೀ ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ?
ದೂ. : ಇದನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಡದಿಯಾದರೆ ಒಳಿತೆಂದು ತಮಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೆ.
ಪದ : ತಾಳ ದಾದರ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಸಾ. : ಛೀ ಛೀ ಪಾಪಿ, ಅಸುರ ರೂಪೀ
ತಂದಿ ಎಂಥ ವಾರ್ತೆಯ ನಿನಗೆ ಕಲಿಪೆ ನೀತಿಯ॥
ಛೀ ಛೀ ಘನ್ನಘಾತಿಕಿ ನಿಜದಿ ಪರಮಪಾತಕಿ
ಸತ್ಯ ಶೀಲೆ ನನ್ನ ಮೆಲೆ (ದುಗುಣ)
ಹಾಕಲಿಂಥ ಹಂಚಿಕಿ ಬರದೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ      1
ನಾನು ಅಲ್ಲ ಭೋಗಿನಿ ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ
ನಿನ್ನ ಭೂಪ ಮದನ ರೂಪ
ಎನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ತಾಪವಾ ಯಾಕೆ ಹೊಂದುವಿ ಶಾಪವಾ                          2
ಏನೇ ನೀಚ ಸ್ತ್ರೀಯಳೆ, ಈ ಸಂಸಾರಸುಖವೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದರೆ ಆಸೆಯನ್ನು ಸಮೂಲವಗಿ ಅಳಿದು, ಸತ್ಯ ಶಿವನೆ ಗತಿಯೆಂದು ಶಿವನಿಗೆ ಶರಣು ಹೋದ ಶಿವಶರಣರೆಲ್ಲಾ ಇಂಥ ಮಿಥ್ಯಾವೈಭವಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವರೇ? ಶರಣಪಥದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆವ ನನಗೆ ಯಕಶ್ಚಿತ್ ರಾಜನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಬೋಧಿಸಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಏಳು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಏಳು. ನಾನು ನರಕಾಯಕದ ಪತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗತಕ್ಕವಳಲ್ಲ; ಸ್ಥಿರಕಾಯದ ಪತಿಯನ್ನ ಹೊಂದತಕ್ಕವಳು. ಹುಟ್ಟಿಸಾಯುವ ಗಂಡನನ್ನೊಯ್ದು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಸುಡಬೇಕು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನಂಬಿ, ಅವನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸು, ನಡೆ ಇಲ್ಲಿಂದ. (ದೂತೆಯ ಕಿವಿ ಹಿಂಡುವಳು.)
ದೂ. : ಅಯ್ಯಯ್ಯ! ತುಸಾನ ಜಗ್ಗ ನಮ್ಮವ್ವಾ! ಎಲ್ಯ್‌ರ ಕಿವಿ ಕಿತ್ತಾವು.
ಸಾ. : ತುಸು ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಗ್ಗಿದೆ. ಹೋಗು.
ದೂ. : ಹೋಗತೀನಿ ಬಿಡು ನಮ್ಮವ್ವಾ. ಚಲೋ ಇನಾಮ ಸಿಕ್ಕಿತು. (ಹೋಗುವಳು)
* * *
೧೨
ಅರಮನೆಯ ಪ್ರವೇಶ
ಕೌಶಿಕ : (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ದೂತಿ ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಹೀಗಿರಬೇಕು; ಸುವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಒಯ್ದ ದೂತಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾತ್ವಿಕಿಯು ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗುವೆನೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಭರಿತಳಾಗಿ ದೂತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು … ಇದೇನು! ದೂತಿ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದಳಲ್ಲ!!
ದೂತಿ. : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ತಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ.
ಕೌ. : ದೂತೆ, ಬಂದೆಯಾ?
ದೂ. : ನನ್ನ ಗಂಡನ ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಿರಬೇಕು : ಅದಕ್ಕs ಉಳಿದು ಬಂದೆ.
ಕೌ. : ಏಕೆ ಏನಾಯಿತು? ನೀನು ಹೋದ ಕೆಲಸ ಆಯಿತೆ?
ದೂ. : ನೆಟ್ಟಗs ಪಸಂದ ಆತು. ಕಸುರು ಏನೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾ ಹೋಗಿ ಸಾವಕಾಶ ಮಾತು ತೆಗೆದೆ, ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಅಕ್ಕರತಿ ಆತು ಅಂದ್ರ, ಬಂದಾಕೀನ ಕಿವಿಗೇ ಗಂಟ ಬಿದ್ಲು.
ಕೌ. : ಕಿವಿಗೆ ಯಾಕೆ?
ದೂ. : ಸವಿಸವಿ ಮಾತು ಕಿವ್ಯಾಗ ಹೇಳಾಕ ಹತ್ತಿದಳು. ತಿಳಿತು ತಿಳಿತು : ಅಂತ ನಾ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಾ ಏನ ಹೇಳಲಿ! ಅವಳು ತಮ್ಮ ಘನತೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ತಿರವ್ಯಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು.
ಕೌ. : ಆ ಬಡಿವಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದಳೆ? ಅರಸನಿಗೆ ಬಿರುಸಾಗಿ ನುಡಿದ ಆ ಸೆಡವಿನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮುಡಿಹಿಡಿದು ಎಳೆದು ತರಿಸುತ್ತೇನೆ ಬಡವಿಯ ಸಿಟ್ಟುದವಡೆಗೆ ಮೂಲ! ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದು ಮಹಾ ಅಪಮಾನ! ಯಕಶ್ಚಿತ್ ಹೆಣ್ಣೊಂದು ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ ಮೀರುವುದೆಂದರೆ, ಎಂತಹ ಸೊಕ್ಕು ಅವಳಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು!! ದೂತೆ, ನೀನೀಗ ಹೋಗು ಮಂತ್ರಿಗಳು ಬರಲಿ.
ಮಂತ್ರಿ. : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಕೌ. : ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಈಗ ಸಮಯವಿಲ್ಲ. ಅಪಮಾನದ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯವೊಂದು ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಮಂ. : ಜೀಯಾ, ಅಂಥ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯ ಯಾವುದಿರುವುದು?
ಕೌ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ
ಶೆಟ್ಟ ನಿರ್ಮಳ ನೀಚನ, ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ॥
ಎನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಪಾಲನ ಮಾಡದ ಮದಾಂಧನ
ತಹುದು ಶೀಘ್ರ ತಡೆಯೆ ಉಗ್ರ
ಕೋಪಜ್ವಾಲೆ ಎನ್ನನಾ ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ     1
ಆಜ್ಞೆ ಭಂಗದಾ ಫಲ ಭೋಗಿಸಲು ಆ ಕಲಾ
ಇಳೆಯಪಾಲನೆನ್ನ ಹಳಿವ (ದುಗುಣ)
ನೋಡುದೀಗ ಅವನ ಚಲಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ   2
ಹೊನ್ನಿಕೇರಿವಾಸನ ಪನ್ನಗೇಂದ್ರಭೂಷನ
ಸನ್ನುತಾಂಘ್ರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ (ದುಗುಣ)
ಪಯಣ ತಾಳೊ ಪ್ರಧಾನಿಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ   3
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ಆಜ್ಞಾಭಂಗವು ಅರಸನಿಗೆ ಮರಣಪ್ರಾಯವೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು. ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಲು ಮಾಂಡಳಿಕ ದೊರೆಗಳು ಸಾಮಂತರು ಸುಭೇದಾರರು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಛಪ್ಪನ್ನ ದೇಶ ದೊರೆಗಳು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಶರೀರಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಲು ಹಾತೊರೆಯುವಾಗ ಆ ಬಡಿವಾರದ ಬಾಲಿ ಸಾತ್ವಿಕಿ, ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದಳಂತೆ. ಅವಳ ಸೊಕ್ಕು ನೆತ್ತಿಗೇರಿರಬೇಕು! ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಮುಂದಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗುವನು)
ಮಂ. : (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ) ಆಗಲಿ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನೀಗ ನಿರ್ಮಳನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ಬಿಟ್ಟರೆ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯದ ಮುಂದೆ ಅನ್ಯಾಯ ಎಂದೆಂದೂ ನಡೆಯದು. ಕಾಮಿಯಾದ ಕೌಶಿಕನು ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಇರಲಿ ಆಹಾ! ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿತಲ್ಲ ನಿರ್ಮಳನ ಮನೆ! ನಿರ್ಮಳಾ, ನಿರ್ಮಳಾ…
ನಿರ್ಮಳ : (ಹೊರಗೆ ಬಂದು) ಯಾರವರು?
ಮಂ. : ನಾನು ರಾಜಮಂತ್ರಿ!
ನಿ. : ಓಹೋ. ರಾಜಮಂತ್ರಿಗಳೆ! ತಾವು ಒಳಗೆ ಬರಬೇಕು. ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ಒಡೆಯರ ಆಗಮನವೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ಬಂದು ಈ ಆಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು; ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು.
ಮಂ. : ನಿರ್ಮಳಾ, ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಒಡೆಯರಾದ ನಮ್ಮ ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ನಿ. : ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರು ಕಳಿಸಿರವರೆ! ಏಕೆ ಕಳಿಸಿರುವರು? ಕಾರಣವೇನು?
ಮಂ. : ಶರಣರೇ, ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ದೊರೆಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಸದ್ಗುಣಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಬಯಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ನಿ. : ಮಂತ್ರಿವರ್ಯ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಭ್ರಾಂತಿಯುತ ಮಂತ್ರಿ ನೀ ಎಂಥ ಅಪದ್ಧ ನುಡಿ
ನಿಂತು ಎನ್ನಿದಿರೊಳು ಆಡಿದಿಯೋ
ಭವಿಗೆ ನೀನೆನ್ನ ಮಗಳ ಬೇಡಿದಿಯೋ
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೀ ಭವಿಯೆನಿಪರಿಗೀ
ಶರಿರ ಸಂಬಂಧ ಆಗು ಬಗೆಯಲ್ಲೋ ತೆಗೆ ॥
ಭವ ಭೋಗಿನಿಯಲ್ಲ ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ
ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗಳ ಲೀಲಾ ಶಿವ ಬಲ್ಲಾ
ಕಾಯದ ಸುಖದಾಸೆ ಆಕಿಗಿಲ್ಲಾ
ಕಾಮನ ಗೆಲಿದು ವೈರಾಗ್ಯ ಬಲಿದು
ನಲಿವ ಸಾತ್ವಿಕ ಕೇಳ್ವುದು ಸಲ್ಲಾ ಪೃಥ್ವೀಪಾಲಾ ॥
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೆ, ನೀವೆಂಥ ಅಪದ್ಧ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವಿರಿ ?ನಿಮ್ಮ ರಾಜರು ಭವಿಗಳು, ನಾವು ಶಿವಭಕ್ತರು. ಅವರಿಗೂ ನಮಗೂ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ ಆಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?ಅನಿತ್ಯ ಭವ, ಸತ್ಯಶಿವ ಎಂಬ ವಚನಾಮೃತವನ್ನು ಉಂಡು ಸತ್ವಶಾಲಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳು ಭವಿಗಳ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವವಳಲ್ಲ. ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಈಡಾಡಿ ಪರಶಿವನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವವಳು ರಾಜಭೋಗಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಬಲ್ಲಳೆ ?ಸತ್ಯಶರಣೆಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳು ಹರಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನರಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ನಿಮ್ಮ ರಾಜನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಅವಳೆಂತು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಬಲ್ಲಳು ?
ಮಂ. : ನಿರ್ಮಳಾ, ನಿನ್ನ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಕಟ್ಟಿಡು.ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳು.ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುವುದು ಹಿತಕರವಲ್ಲ. ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆದರೆ ನೀನು ಸರ್ವರ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವಿ.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಂಧಿತನಾಗುವಿ. ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ನೀನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಿ.ಮೀರಿ ನಡೆದರೆಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಿ.ತಿಳಿದು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು.ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದು ತರವಲ್ಲ.ಮಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವದು ಉತ್ತಮ. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೋ. ನೀನು ಮಹಾರಾಜರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿ.ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡು, ಮಗಳನ್ನು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಯ್ಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಚ್ಚರವಿರಲಿ !
ನಿ : ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ನೀಚ ಆಡದಿರಿಂಥ ಬಿರುನುಡಿ
ಕಟ್ಟೊ ಕಟ್ಟೊ ಎನ್ನನೀಗಲೇ ಹೆಡಮುರಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಭೂಪರ ಭೀತಿ ಇನಿತಿಲ್ಲೊ ನೀತಿ
ವಂತ ಶಿವಶರಣರ ಜಾತಿ
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಭೀತಿಗೊಳ್ವುದು ನೀತಿ
ಇರುವುದು ಜಗದೊಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ॥
ಮಿಡುಕುವನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಬಂಧನಕ್ಕೆ
ನಾ ಹುಡುಕುವನಲ್ಲೊ ಹಂಚಿಕೆ ಇದಕೆ
ನುತ ಜನಪಾಲಾ, ಗೌರಿಯ ಲೋಲಾ
ಆತನೆ ಗತಿ ಎನಗನುಗಾಲಾ ॥
ಎಲೊ ಮಂತ್ರಿ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬೊಗಳಬೇಡ.ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜುವರೇ ಹೊರತು, ಭೂಪರಿಗೆ ಅಂಜುವವರಲ್ಲ.ಅವರಿಗೆ ವಂದನೆ : ಬಂಧನೆ, ಅರಮನೆ : ಸೆರೆಮನೆ ಸರಿಸಮಾನ.ಅವರು ಸುಖಕ್ಕೆ ಹಿಗ್ಗುವದಿಲ್ಲ ; ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕುಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ.ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಿಗೆ ಸತ್ವಗುಣ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಧರ್ಮ. ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖ : ದುಃಖಗಳಿಗೆಅವರು ಮಿಡುಕುವದಿಲ್ಲ.ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವುದು ಅವರ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶಿವಶರಣರನ್ನು ವಂದಿಸುವಿಯೋ ಬಂಧಿಸುವಿಯೋ ಏನು ಮಾಡಿವಿಯೋ ನೋಡು.ನಿನ್ನದೊರೆ ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಕೊರೆಯಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಕೊರೆಯಲಿ, ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವದಾದರೆ ಇರಿಸಲಿ. ಇದಕಾರು ಅಂಜುವರು ?ಇದಕಾರು ಅಳುಕುವರು ?ನಡೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.
ಮಂ : ನಡೆ ನಡೆ, ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಮಿತಿಮೀರಿದೆ. ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. (ಬಂಧಿಸತೊಡಗುವನು)
ಸಾ : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಂತ್ರಿವರ್ಯ, ನನ್ನ ಮುಪ್ಪಿನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು?
ಮಂ : ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆದ ಕಾರಣ.
ಸಾ : ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿದ್ದು ಹೇಗೆ ?
ಮಂ : ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಯಸಿ ದಾಸಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ?
ಸಾ : ಗೊತ್ತಿದೆ.
ಮಂ : ದಾಸಿಯ ಮುಂದೆ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದುದು ಸುಳ್ಳೆ ?
ಸಾ : ನಿಜವೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ, ಮುಂದೆ ?
ಮಂ : ಮಹಾರಾಜರು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿ.ಈ ರೀತಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಸಾ : ಏನೆಂದು ?
ಮಂ : ನೀನು ಹೋಗಿ, ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಲಗ್ನಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳು ಆತಒಪ್ಪಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾ : ಎಂದು
ಸಾ : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಅಭವಾs ಗಿರಿಜಾಧವಾss, ಸುಡುಸುಡು ಎನ್ನ ಜನ್ಮವ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟಾ
ತಂದು ಇಡುವಂಥಾ ಭ್ರಷ್ಟಾ
ಕಂದಳುದಿಸಿದೆನೊ ಪಾಪಿಷ್ಟಾಸುಡು ಸುಡು…… ॥
ಬಿಡು ಎನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೂಢ
ನಡೆ ಬರುವೆ ನಿನ್ನ ಕೂಡ
ಪರಪೀಡೆಯಲ್ಲೊ ಹಿತವುಸುಡು ಸುಡು ….. ॥
ಘೋರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಗುರಿ
ಆಗುವ ನಿಮ್ಮ ದೊರಿ
ಪರರ ಪೀಡಿಸಲೀ ಪರಿಸುಡು ಸುಡು…. ॥
ಶಿವಶಿವಾ, ಎನ್ನ ಮುದ್ದುತಂದೆಯ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣಳಾದೆ, ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಬೇಡಿರಿ. ನಿರಪರಾಧಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ.ಮದುವೆಯ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು ; ಅದಕ್ಕೆ ಪರರು ಹೊಣೆಗಾರರಲ್ಲ.ನಿಮ್ಮ ಅರಸರು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ.ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅರಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ.
ಮಂ : ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು. (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ) ರಾಜರ ಸೇವೆ ಗೊಂದಲಮಯವಾದುದು ಮಾಡಿದರೂ ಕಷ್ಟ ! ಬಿಟ್ಟರೂ ಕಷ್ಟ ! ನಾನೀಗ ಹೋಗಿ ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದರಾಯಿತು ಮಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಕೌಶಿಕ : ಮಂತ್ರಿ, ಹೋದ ಕಾರ್ಯ ಏನಾಯಿತು ?
ಮಂ : ಹೋದ ಕಾರ್ಯ ಸರಿಯಾಯಿತು.
ಕೌ. : ಏನು, ನಿರ್ಮಳನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದನೆ?ಅದಕ್ಕೆ ಸಾತ್ವಿಕಿ
ಸಮ್ಮತಿಸಿದಳೆ ?
ಮಂ. : ಅಹುದು ದೊರೆಯೆ, ಅವಳು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನೂ ಅವಳ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು.
ಕೌ. : ಬಿಟ್ಟೇಕೆ ಬಂದೆ ? ಸಮ್ಮತಿ ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ!
ಮಂ. : ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ತಾವು ಅವಳ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅವಳು ಸಂತೋಷ ದಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬರುವಳಂತೆ.ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.
ಕೌ. : ಮಂತ್ರೀ, ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವೆನು.ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂಥವನಾಗು.
ಮಂ. : ಅಪ್ಪಣೆ (ಹೋಗುವನು)
* * *
೧೩
ಸಾತ್ವಿಕಿ : ಕೌಶಿಕ ಪ್ರವೇಶ
ಕೌಶಿಕ : ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಈ ಸಾತ್ವಿಕಿ? ಕ್ಷಣವೊಂದು ಯುಗವಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಅವಳನ್ನೇ ಹಾರೈಸಿ ನಿಂತ ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲೆ ಮನವೆ ತಾಳು ತಾಳು. ಬೇಡಿದ್ದು ಬಯಸಿದ್ದು ಬಯಲಾಗಲಾರದು.ಓಹೋ ಬಂದೇಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಸಾಮ್ರಜ್ಞೆ !
ಸಾತ್ವಿಕಿ : (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕುಶಲವಷ್ಟೇ ?
ಕೌ. : ಕುಶಲ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ನಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯೇ ಎನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ! ಬಾ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ ನನ್ನವಳಾಗಿ ನನ್ನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸು ನಿನಗಾಗಿ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಈ ಕೌಶಿಕ ಸಿದ್ಧನಿದ್ದಾನೆ.
ಸಾ. : ಸುಡು ನಿನ್ನ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವ ! ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕಾಮದ ಕಣ್ಣು ಅರಿವಿನ ಕಣ್ಣಲ್ಲ.ಕಾಮನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವ ಬದ್ಧ ಪಶುವೆ, ಕಾಮವೊಂದು ಹೊಲೆ. ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ;ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಕ್ಷೇಮ ಎಂಬುವದುಂಟೆ ಜಗದೊಳಗೆ
ಕಾಮನನ್ನು ನಂಬಿದ ಮರುಳ ಮನುಜರಿಗೆ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಹೊಲೆಯನ್ನು ನೆನಿಸಿ
ಹೊಲೆಯನು ಕಾಣುತ ಮಮಕರಿಸಿ
ಈ ಜಗ ಹೊಲೆಯ ನಿಜದಲಿ ಹೊಲೆಯ
ಆತನ ನಂಬಿಗಿಲ್ಲದ ನೆಲೆಯ ॥
ಮುಕ್ತಿರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳಿನ ಬೇಲಿ ಅವನ
ಪ್ರೀತಿ ಇರುವದು ಮೂತ್ರದ ಕುಣಿಯಲಿ
ನಿನ್ನನು ಕೂಡಿ ಇರುವೆನು ಖೋಡಿ
ಕಾಮನ ಕಡಿ ಶಿವಮಂತ್ರವ ನುಡಿ ॥
ಮರುಳಮತಿಯೇ, ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಕಾಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಮರುಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ.ಕಾಮನನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಮವೇ ನಿಜವಾದ ಹೊಲೆ. ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಭ್ರಷ್ಟ ಕಾಮನಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲಿ ! ಕೌಶಿಕಾ, ಕಾಮನು ಮುಕ್ತಿಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಇಕ್ಕಿದ ಮುಳ್ಳುಬೇಲಿ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಆಳಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ ಅವನಿಂದ ದೂರ ಉಳಿ.ಕಾಮವನ್ನು ಕಡಿ ಶಿವಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿ ಶಿವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನುಡಿ ಅದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯ ಸುಖ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳು ಅಂದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಒಳಿತು.
ಕೌ. : ಕೋಮಲಾಂಗಿ ಇದೇನು ವಿಚಿತ್ರ ! ಮದ್ದುಗುಣಿಕೆ ಮೆದ್ದವರ ಹಾಗೆ ಎಂಥ ಮರುಳತನದ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿರುವಿ !
ಸಾ. : ಅವಿವೇಕಿ ಅರಸಾ, ನಾನು ಆಡಿದುದು ಮರುಳುತನದ ಮಾತೆ ?
ಕೌ. : ಅಂತಿಂಥ ಮರುಳ ಮಾತಲ್ಲ ! ಮರುಳರಿಗೆ ಸಹ ಮರುಳುತನ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಾತು.
ಸಾ. : ಅದು ಹೇಗೆ ?
ಕೌ. : ಸಾತ್ವಿಕಿ, ಕಾಮನೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕು, ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಕಾಮ ಬೇಕೇಬೇಕು.ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕಾಮನು ಮುಕ್ತಿಮಂದಿರದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ಇಕ್ಕಿದ ಮುಳ್ಳುಬೇಲಿಯೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವಿ.ಇದು ಮರುಳ ಮಾತಲ್ಲವೆ ?
ಸಾ. : ಅದು ಮರುಳ ಮಾತಲ್ಲ ಹುರುಳು ತುಂಬಿದ ಮಾತು.ತಿಳಿದು ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ಕೌತುಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿದೆ.ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ ನೀನು ?ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸತಿಪತಿಗಳು ಒಂದಾಗಬೇಕು.ಹೀಗಿರಲು ಆ ಕಳ್ಳಕಾಮನು ಯಾತಕ್ಕೆಬೇಕು?
ಕೌ. : ಸುಂದರೀ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ.ಕಾಮನ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯದ ಸತಿ : ಪತಿಗಳು ಸಂಯೋಗ ಪಡೆಯುವದು ಹೇಗೆ ? ಕಾಮವಿಲ್ಲದ ಸತಿ : ಪತಿಗಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಡೆಯಬಲ್ಲರು ?ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅವನೇಕೆ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿ.ಮೊದಲಿದ್ದ ಕಾಮ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದು ಸಹಜ.ಆದರೆ ಸತಿಪತಿ ಕಾಮದಾಸೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದಾಗ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೆಲೆ ಒಡೆಯುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ಸತಿಯ ಕಾರ್ಯ.ನೀನು ಒಣ ವಾದಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಡ.ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು ಪತಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊ. ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವಿ.
ಸಾ. : ಛೀ, ನೀಚಾ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಏಕೆ ಒದರುವಿ ? ಪತಿಯಿಲ್ಲದವಳು ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು.ಆದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಮದುವೆಯದವಳಿಗೆ ಮತ್ತೇಕೆ ಪತಿ ಬೇಕ?ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಪತಿ ಇದ್ದಾನೆ.ಅಂತಿಂತಹ ಪತಿಯಲ್ಲ ಅವನು! ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನ ಮಾಡುವ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಕೌ. : ಎಲೆ ಮೂಢ ಹೆಂಗಸೆ, ನಿನ್ನ ಆ ಪೌರುಷದ ಪುರುಷ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ತೋರಿಸು ? ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಒದರಿದರೆ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗುವಿ.ನಿನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ.ಆದರೂ ಪತಿ ಇರುವನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀ. ಹೇಳು : ಅವನಾರು ?ಅವನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇನು ?
ಸಾ. : ಮೂಢಾ, ನೀನು ಹತ್ತು ವರುಷ ತಲೆಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೂ ಪಾಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಇರವು ತಿಳಿಯಲಾರದು.ಆತನು ಕೇವಲ ನನಗೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಪತಿಯಲ್ಲ.ನಿನಗೂ ಪತಿ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಪತಿ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಪತಿ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಜಗತ್ಪತಿ ! ಇಂಥ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗತಿಯಿಲ್ಲ.ನನ್ನ ಪತಿ ನಿನ್ನಂತೆ ಮೂರುದಿನ ಮೆರೆದಾಡಿ ಮಣ್ಣುಪಾಲಾಗುವ ಪತಿಯಲ್ಲ.ಆತನು ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾದವನಲ್ಲ ಮದವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತವನು. ನೀನೇ ಪತಿಯೆಂದು ನಂಬಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಮರ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು.
ಕೌ. : ಎಲೆ ನಾರಿ, ಈ ನಿನ್ನ ಬಿಂಕದ ಪತಿಯಾರು ?ಅವನ ಹೆಸರೇನು ?
ಸಾ. : ಮೂಢ ದೊರೆಯೇ, ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ ?ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಪ್ರೇಮದಿಂದಾಗಲಿ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನೀನೊಮ್ಮೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿ.ಅದೇ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ !
ಕೌ. : ಎಲೆ ಮೂಢ ಸ್ತ್ರಿಯೇ, ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಂದ ಭಾಗ್ಯವೇನು?
ಸಾ. : ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನನಗೇನು ಭಾಗ್ಯ ಬರುವದೆಂದು ಕೇಳುವಿಯಾ ? ಅವನ ಹೆಸರಿನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಆ ಮಹಾರಾಯನ ಹೆಸರು ಯಾವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವದೋ ಅವನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯ. ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಕೇಳಿದವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು.ಬಡತನವೆಲ್ಲ ಬಯಲಾಗುವದು.ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.ಅಂತಹ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ : ನಿನ್ನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ! ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು.ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾಗಿ ಮೆರೆಯುವ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೇ ನನ್ನ ಪತಿ. ಶಿವ ಶಿವಾ ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪುನೀತನಾಗು.
ಕೌ. : ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಸುಂದರಿ, ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗೆ ನಾನು ಮರುಳಾಗಲಾರೆ, ಶಿವ ಶಿವಾ ಅನ್ನಲಾರೆ ಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ ಶಿವಾ ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ.ನನಗೊಲಿದು ತೃಪ್ತಿ ನೀಡು. ತಡವೇಕೆ ? ಬಾ, ಎನ್ನ ತೋಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ !
(ಅವಳ ಮೇಲೇರಿ ಮುಟ್ಟ ಹೋಗುವನು)
ಸಾ. : ಪದ : ತಾಳ ದಾದರಾ ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಛೀ ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟ, ಸರಿ ಪಾಪಿಷ್ಟ, ಏತಕೆನ್ನನು ಮುಟ್ಟುವಿ
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮನಾಗುವಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕೌ. : ಪದ : ತಾಳ ದಾದರಾ ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಯಾಕೆ ಚದುರಿ ನಿಂತೆ ಬೆದರಿ
ನಾನು ಪದರ ಪಿಡಿಯಲು
ಜಾಣಿ ಉರಗವೇಣಿ ಸ್ಮರನ
ರಾಣಿ ಯಾಕೆ ಕೋಪವು
ತಾಳೆ ಕಾಮತಾಪವ
ಸಾತ್ವಿಕಿ : ಪದ : ತಾಳ ದಾದರಾ ; ರಾಗ ಭೀಮಪಲಾಸ
ಕೆಡುವೆ ಭೂಪ ಕೊಡುವೆ ಶಾಪ
ಕೊಡಲು ನೀನು ನನಗೆ ತಾಪ
ಬ್ಯಾಡೊ ರಾಯಾ ನನ್ನ ಕೈಯ
ಪಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು
ಮುಂದಕನ್ನೆ ಕರೆವುದು
ಕಾಮಿಯಾರಸಾ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು ; ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದರೆ ನಿನ್ನ ಗತಿ ನೆಟ್ಟಾಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆದುಕೋ,ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವೆನೆಂದು ಮೊದಲು ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ವಿಚಾರಹೀನನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಬರುತ್ತಿರುವಿಯಾ ? ನೀಚಾ, ತೊಲಗಾಚೆ !ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನೀನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮನಾಗುವಿ!
ಕೌ. : ಎಲೆ ನಾರೀಮಣಿಯೆ, ಹಿಂದಕ್ಕೇಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಿರುವಿ?ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನನೇಕೆ ಜರಿಯುತ್ತಿರುವಿ?ಹೇಳು, ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ವಚನವಾವುದು ?ಅದನ್ನು ಬೇಗನೆ ಪೂರೈಸಿ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು ವಯ್ಯರೀ, ನೀ ಎನಗೆ ಒಲಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಗಾರದ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವೆ.ಸಿಂಗಾರದ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಾಡಿಸುವೆ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುವೆ ನಾನು ಪಾಲಿಸತಕ್ಕ ವಚನವಾವುದು? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.ಅದನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ನೀನು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ಸಾ. : ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಬಂಗಾರವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಸಿಂಗಾರವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.ನಾನು ಭೋಗಿನಿಯಲ್ಲ, ಶಿವಯೋಗಿನಿ ! ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ನಿನಗೆಲ್ಲಿದೆ ?
ಕೌ. : ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಅಸ್ಸಾ
ಬಾರ ಬಾರೇ ನೀರೆ ಮನೋಹರೆ
ಬಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವದ್ಯಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ
ಬೇಕಾಗಿಹುದ್ಯಾತಕೆ ಶೌರ್ಯ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕೌ. : ನಾನಿರುವೆ ಪುರುಷ ಪ್ರಬಲಾ
ಸಾ. : ನನ್ನ ಹೊಂದುವದು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ
ಕೌ. : ಕೂಡಿ ನೋಡೆನ್ನ ಕಾಮದ ಲೀಲಾ
ಸಾ. : ಕಾಮವೆಂಬುವದೆನ್ನೊಳಗಿಲ್ಲಾ (ಚಲತಿ) ॥
ಕೌ. : ಕೂಡೆನ್ನ ಸುಂದರಿ ದಯವಿಟ್ಟು
ಸಾ. : ಕಾಮನ್ನ ಸುಟ್ಟು ನನ್ನ ಮುಟ್ಟು
ಕೌ. : ಯಾತಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ ಪಂಥ ತೊಟ್ಟು
ಸಾ. : ಹುರಿ ನಿನ್ನ ದುರ್ಗುಣದ ಹುಟ್ಟು (ಚಲತಿ) ॥
ಎಲೆ ನಾರಿ, ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಹೊರುವ ಬಂಟನಿಗೆ ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನು ಹೊರುವದಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ ?ನಿನ್ನಂತಹ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಜಾಣೆಯರು ನನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜೋಕು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮತ್ತಾವ ಧೈರ್ಯ ಬೇಕು?ಗಂಡನ ಗಂಡನೆನಿಸಿದ ಕಡುಗಲಿಗೆ ಷಂಡನನ್ನು ಒಗೆಯುವದೇನು ಮಹಾಕಾರ್ಯ? ತಿಳಿದು ನೋಡು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡು. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಇಳಿದು ಬಂದು ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.ಹುಚ್ಚಿ, ನಾನು ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದು ಬಗೆದು ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವಿಯಾ ? ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಭೀಮನನ್ನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಥವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ? ಕೈಗೆ ಬಂದ ಅಮೃತವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಹಳಹಳಿಸಬೇಡ.
ಸಾ. : ಎಲೈ ಅರಸಾ, ನಾನು ನಾಡಾಡಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ.ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.ನಾನು ಸಾತ್ವಿಕಿ, ಅಂದರೆ ಸತ್ವಗುಣ ಉಳ್ಳವಳು. ಸತ್ತರೂ ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ಬಿಡದ ಅಚಲ ಮೂರ್ತಿ ನಾನು ! ನೀನೋ ಕಾಮುಕ ! ತಾಮಸಿ!! ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟರೂ ಆತಾಮಸಗುಣ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ.ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವಿಲ್ಲ ಕ್ರೋಧವಿಲ್ಲ ಲೋಭವಿಲ್ಲ ಮೋಹವಿಲ್ಲ ಮದವಿಲ್ಲ ಮತ್ಸರವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವಿದೆ ಕ್ರೋಧವಿದೆ ಲೋಭವಿದೆ ಮೋಹವಿದೆ ಮದವಿದೆ ಮತ್ಸರವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹೇಳುವದು : ನಾನು ಸಾತ್ವಿಕಿ ನೀನು ತಾಮಸಿ : ಎಂದು, ವಿರುದ್ಧಗುಣಗಳು ಎಂದೆಂದೂ ಒಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ.ನಿನಗೆ ನಾನೇ ಬೇಕಿದ್ದರೆ, ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ತಾಮಸೀ ಗುಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮಮೋಹಾದಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ನಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟು.ಅಂದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೇ ಇದು ಕೊನೆಗೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೈವಲ್ಯಪದದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವೆನು.
ಕೌ. : ಬಟ್ಟ, ಕುಚದ ಬಾಲೆ, ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವಿ ? ಕಾಮವನ್ನು ಸುಟ್ಟಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನೇಕೆ ಮುಟ್ಟಬೇಕು?ಆ ಕಾಮವನ್ನು ಶಾಂತ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಮನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವಂತೆಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ.ಒಮ್ಮೆ ಅವನ ದರ್ಶನ ನಿನಗಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ನೀನಿರಲಾರೆ.ಅವನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ.ಅವನು ಇರದಿದ್ದರೆ ಈ ಲೋಕವು ಹುಟ್ಟದೇ ಹುರಿದುಹೋಗಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾದ ಅರಣ್ಯದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ ಕಾಮನ ಕೌತುಕವನ್ನು ನೋಡು.
ಸಾ. : ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟಾ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ.ನೀನು ಭ್ರಷ್ಟ ಕಾಮನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ, ಮುಂಡಾಡುವ, ಪರಮ ಚಾಂಡಾಲ ! ನಡೆ, ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡ.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ಜನಪ ಕೇಳೆನ್ನ ಪತಿದೇವ ಸದಾಶಿವ
ಪತಿದೇವ ಸದಾಶಿವ (ದುಗುಣ) ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಆ ಪತಿನಾಮ ಕೇಳಿದವಗೆ ಕ್ಷೇಮ
ಮುಂದಿಲ್ಲೊ ಜನ್ಮಪತಿದೇವ…… ॥
ಆ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ
ಭಕ್ತರ ಕ್ಷೇಮಿಪತಿವ್ರತೆ…. ॥
ಆ ಪತಿಯಿಂದ ಗತಿ ನಿಜವೆಂದ
ಕಲಿ ಶಿವಾನಂದಪತಿದೇವ…… ॥
ಮಹಾರಾಜನೆ, ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅವನ ಹೆಸರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂನಿನ್ನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿ. ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ ನಾಮವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಒಂದು ದಿವಸದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರನು.ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು.ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಪತಿಯ ಹೆಸರು ಸದಾ ಅಂತಃಕರಣಿಯಾದ ಸದಾಶಿವನೆಂಬುದು. ಅವನೊಡನೆ ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ.ನಾಮೋಚ್ಛಾರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಆ ಕೈಲಾಸಪತಿಯು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರಲು ದುರ್ಮತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಗಂಡನೊಬ್ಬನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರಬಹುದೆ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಗತಿಯೇನು ? ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಸಲು ಹವಣಿಸುವವನಂತೆ ನಿನಗೇ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ನೀನು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ? ದೊರೆಯೆ, ತಿಳಿದು ನೋಡು ನಿನ್ನನ್ನು ದುರ್ಗತಿಗೆ ಎಳೆಯಲು ಡುಬ್ಬವನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದುಷ್ಟ ಕಾಮನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡು.ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗು, ದುರ್ಗುಣವನ್ನು ನೀಗು.ಆ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ.
ಕೌ. : ಸುಂದರಿ, ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಸುಳಿಬಾಳೆಯಂಥ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಏಕೆ ನಂದಿಸುತ್ತಿರುವಿ ?ಜಗತ್ತಿಗೊಬ್ಬ ಮಹಾದೇವನಿರುವದು ಸತ್ಯ.ಅದೆಂದೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಲೀನತೆಯಿಂದಲೂ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕೇವಲ ಮಹಾದೇವನೇ ಪತಿ ಎಂದರೆ ಎಂದೆಂದೂ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು.
ಸಾ. : ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾತಿದು ! ಕಾಮಾಂಗನಿಗೆ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ತಿಳಿಯದು !!
ಕೌ. : ರಮಣೀ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ವಿಚಿತ್ರದ ಮಾತಲ್ಲ ಸಾರ್ವುದು ಜಗವೆಲ್ಲ
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಮೊದಲಿಲ್ಲ
ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ
ಪತಿಯನ್ನು ಆಗದೆ ಸಂತತಿ ಆಗ್ವುದೆ
ಸಹಜ ಮುಕ್ತಿಯದು ದೊರಕುವದೆ ಬಾ ಮುಗ್ಧೆ, ॥
ಬಿತ್ತುವ ತಿಥಿಯು ತಾ ಒತ್ತಿ ಬಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ
ಕತ್ತೆಯಂತೆ ತಿರುಗಿ ಹೊಲವ ಪಡಗೆಡವಿ
ಕೂತಂತೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಯ ಪಡಗೆಡವಿ
ಮಕ್ಕಳ ಫಲಕಟ್ಟಿ ಪಾಪದ ಹೊರೆಕಟ್ಟಿ
ಕೊಳ್ಳುವದಲ್ಲ ಪಡೆಸಂತತಿ ಆಗಿ ಸತಿ ॥
ಮೋಹನಾಂಗಿ, ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ !! ಹೀಗೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಿಹೇಳುತ್ತಿದೆ.ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಲಾರವು.ಲೋಕದ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಪತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಆ ಶಿವನೇ ಪತಿಯೆಂದು ನಂಬಿ ಕೂತರೆ, ಆ ಶಿವನು ಕೂಸುಗಳನ್ನು ಹಡೆದು ತಂದು ಮುಂದೆ ಇಳಿಸಿ ಹೋಗುವನೇನು? ಸುಂದರಿ, ಬಿತ್ತುವ ತಿಥಿ ಒತ್ತಿ ಬಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಲವನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ ಕತ್ತೆಯಂತೆ ತಿರುಗಿ ಹೊಲವನ್ನು ಪಡಗೆಡವಿ ಪರರಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡುವ ಹೆಡ್ಡರ ಹಾಗೆ, ಹರೆಯದ ಹಂಗಾಮ ಒತ್ತಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರಲು ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಪಡೆಗೆಡವಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಕ್ಕಳ ಫಲವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆ ಅಂದಾಗಲೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯ.
ಸಾ. : ಏನು ? ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಿಗುವದೇ ?ಹಾಗಾದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವಾ ದಂತಾಯಿತು! ಪಾಪಿ ಇರಲಿ ಕೋಪಿ ಇರಲಿ ಪಾತಕಿ ಇರಲಿ ಶಿವದ್ರೋಹಿ ಇರಲಿ ಯಾರೇ ಇರಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮನೆತುಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಸಾಕು ಮುಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತ! ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಸಾಧುಸಂತರು ಎಂಥ ಹುಚ್ಚರು !! ಮಕ್ಕಳಾದರೆ ಮುಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತವೆಂಬ ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಮರೆತು ಜಪ ತಪ ವ್ರತೋಪವಾಸ ದಾನ ಧರ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ತ್ಯಾಗ ಯೋಗ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನೆಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸುಟ್ಟು ಸುಣ್ಣವಾಗುತ್ತಿರುವರಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ತತ್ವವೇ ಸತ್ಯವಾದರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆಯುವ ಕಾಗೆ : ಗೂಗೆಗಳಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ ?ಛೀ ಮದಾಂಧಾ, ಕರಿಕೆಯನ್ನು ನೆಕ್ಕುವ ಕತ್ತೆಯ ಮುಂದೆ ಕರಿಗಡಬನ್ನು ಇಟ್ಟಂತೆ ಆಯಿತು : ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ! ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ತತ್ವಬೋಧೆ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಬೋರ್ಗಲ್ಲ ಮೇಲೆ ನೀರೆದಂತೆಯೇ ಸರಿ.
ಕೌ. : ಹಾಗಾದರೆ ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ : ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಸುಳ್ಳಾಯಿತೆ ?
ಸಾ. : ಆ ವಾಕ್ಯ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.ನೀನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅರ್ಥ ಸುಳ್ಳು.
ಕೌ. : ಹಾಗಾದರೆ ಅದರ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವಾವುದು ?
ಸಾ. : ಕೌಶಿಕಾಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು ;
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೂಪ
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿ
ಅರ್ಥ ಹೇಳುವೆ ಕೇಳೋ ಭೂಪಾಲಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಮುಕ್ತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ
ಗುರುವಿನ ಮಕ್ಕಳು ಅಲ್ಲವಾದವರ ಕೇಳು
ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬುವದಿಲ್ಲೊ ಜನಪಾಲಾ ॥
ಗುರುವಿನ ಮಗನಾಗು ಹರನಿಗೆ ಶಿರಬಾಗು
ಇರುವೆನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಿ
ಮುಕ್ತಿ ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೂಗಿ ॥
ಸತ್ವದ ಹಾಲಾ ಕುಡಿಸುತ ಬಾಲಾ
ನಂದದಿ ಪೊರೆವೆನು ಅನುಗಾಲಾ ಭೂಪಾಲಾ
ಜನಪಾಲಾ ಖರೇಮೂಲಾ ॥
ಅರಸಾ ಕೌಶಿಕಾ, ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಗಲೇ ನೀ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದೆ ?
ಕೌ. : ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ : ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ.
ಸಾ. : ಅದು ತಪ್ಪು ಮಕ್ಕಳಾಗದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ : ಎಂಬುದು ಅದರ ಇಂಗಿತ ಅರ‌್ಥ.
ಕೌ. : ಮಕ್ಕಳಾಗದವರು ಯಾರು? ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲವೇ ?
ಸಾ. : ತಂದೆಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಹೌದಾದರೂ ಅವರು ಗುರುವಿನ ಮಕ್ಕಳಾಗದೆ ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಮೊದಲು ನೀನು ಗುರುವಿನ ಮಗನಾಗಬೇಕು.ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಗುರುವಿಗೆ ಶಿರಬಾಗಿ ಗುರುಪುತ್ರನಾಗು.ಅಂದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮುತ್ತಿನ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತೂಗುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳವೆನು.
ಕೌ. : ಬಡನಡುವಿನ ಬಾಲೆ, ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿಸಿಲ್ಲ.ಸತ್ತಮೇಲೆ ಹೀಗಾಗುವುದು ಹೊತ್ತಮೇಲೆ ಹೀಗಾಗುವುದು : ಎಂಬ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ! ಅದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.ನೀನೀಗ ನನ್ನ ಮಾತುಕೇಳಿ ಮದುವೆ ಆಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಮಾನಭಂಗ ಆದೀತು! (ಸೀರೆಯ ಸೆರಗು ಹಿಡಿಯ ಹೋಗುವನು).
ಸಾ. : ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟಾ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನೀನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗುವಿ.
ಕೌ. : ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಸುಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇನು ಬೆಂಕಿಯೆ? ಇಲ್ಲದ ಬಿಂಕವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಬೇಡ.
ಸಾ. : ಕೌಶಿಕಾ, ನಾನು ಅಂತಿಂತಹ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲ ! ಹರನ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿರುವೆನು.ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿವನು ಸಹ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ.ಪಾಪಿಷ್ಟರು ಸತ್ವಶಾಲಿಗಳು ಮೆಟ್ಟುವ ಜೋಡನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೂ ಅಯೋಗ್ಯರು.ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ದುಷ್ಟತನದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮಧುವರಸನಂತೆ ಮಹಾದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿ!
ಕೌ. : ಎಲೆ ಬಾಯಬಡಕಿ, ಎಷ್ಟು ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿ ! ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೆಟ್ಟುವ ಜೋಡನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವನು ಯಾರು ?ಅವನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಗುರಿಯಾದ ?
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಸಾ. :
ಮಧುವರಸನೆಂಬುವಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ
ಅರಸ ಇದ್ದ ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಹರಳಯ್ಯನೆನಿಪ ವರಶಿವಯೋಗಿ
ಬಸವನಿಗಾಗಿ ಒಯ್ದ ಚಮ್ಮಾವುಗಿ
ಮೆಟ್ಟಲು ಬೇಡ ತಟ್ವುದು ಕೇಡು
ಎಂದರೂ ಕೇಳದೆ ಆ ಮೂಢ ! ಮಧುವರಸ….. ॥
ಮುಟ್ಟಿಸಲವ ಪಾದ ಚಮ್ಮಾವುಗಿ
ಅವನ ಸುತ್ತಿ ಸುಡಹತ್ತಿತೊ ಕಡುಬ್ಯಾಗಿ
ಶರಣರ ಮಹಿಮಾ ತಿಳಿಯದೆ ಹಮ್ಮಾ
ಸಲ್ಲದು ಬಿಡು ನಿರಿಗಿ ಅಧಮಾಮಧುವರಸ….. ॥
ಅರಸಾ ಶಿವಶರಣರು ಮೆಟ್ಟುವ ಜೋಡನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಕರ್ಮಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು ; ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹರಳಯ್ಯನೆಂಬ ಶಿವಶರಣನಿದ್ದ.
ಕೌ. : ಅವನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು ?
ಸಾ. : ಅವನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೊಲೆಯನಾದರೂ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದ.ಅವನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ.ಸಾತ್ವಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಹರಳಯ್ಯನು ಒಂದು ದಿವಸ, ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದುಹೋಗುವಾಗ ಬಸವಣ್ಣನವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು.ಕೂಡಲೇ ಹರಳಯ್ಯನು ಶಿರಬಾಗಿ ಕರಮುಗಿದು : ಶರಣಾರ್ಥಿ : ಎಂದನು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಆ ಶರಣನಿಗೆ ಶರಣು ಶರಣಾರ್ಥಿ : ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಹರಳಯ್ಯನು : ಇದೇನು, ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನ ಶರಣು ಮುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಮೇಲೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಶರಣಾರ್ಥಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಿಸಿದನು : ಎಂದು ಮರಮರನೆ ಮರುಗಿ, ಈ ಭಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಇಳುಹಲೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜೋಡನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಬಸವಣ್ಣನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದನು.ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ : ಸತ್ಯಶರಣರಾದ ಹರಳಯ್ಯನವರೇ, ತಮ್ಮ ಪರುಷ ಹಸ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಚಮ್ಮಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ನನಗಿಲ್ಲ.ನಾನು ಶರಣರ ಮನೆಯ ಕಿಂಕರ : ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದರು. ಹರಳಯ್ಯನು ಜೋಡನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮರಳಿ ನಡೆದಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತ್ರಿ ಮಧುವರಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು. ಸುಂದರವಾದ ಜೋಡನ್ನು ಕಂಡು ಮೆಟ್ಟಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ.ಆಗ ಹರಳಯ್ಯನು, ಕೆಟ್ಟಗುಣದ ನಿಮ್ಮಂಥ ಭ್ರಷ್ಟರು ಇವುಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಲಾಗದು ; ಮೆಟ್ಟಿದರೆ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಯುವಿ : ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಮೆಟ್ಟಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಕೂಡಲೇ ಅಂಗಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೆ ಅವನ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. ತಿಳಿಯಿತೇ ಕೌಶಿಕ? ಸತ್ಪುರುಷರೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುವದು : ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಮೂಲ ! ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ನೋಡು. ಅಷ್ಟೂ ಮೀರಿ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬಂದರೆ ಸುಣ್ಣ ಸುಟ್ಟಂತೆ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವಿ !
ಕೌ. : ಎಲೆ ನಾರಿ, ಶಿವಶರಣರ ಶೀಲವನ್ನು ನಾ ಬಲ್ಲೆ, ನಿನ್ನ ಬಡಿವಾರದ ಮಾತು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸದೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನುಡಿದರೆ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಸಾ. : ಸಾತ್ವಿಕಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೆಸರೂ ಸಹ ಗೊತ್ತಾಗದು.ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ.
ಕೌ. : ಹೆಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲೊಲ್ಲೆ ? ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಳಲುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಾಳ ಪುರಾಣವನ್ನೇಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ !
ಸಾ. : ಅರಸಾ, ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. ನಿನಗೂ ಆ ಸುಖದ ಸವಿ ದೊರೆಯಲೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು.
ಕೌ. : ನನಗೆ ಸುಖವಾಗಲೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖನೀಡಲು ಏಕೆ ಹಿಂಜರಿಯುವಿ ?
ಸಾ. : ನೀನು ಬಯಸುವ ಸುಖವಾದರೂ ಯಾವದು ?
ಕೌ. : ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು ನಿನ್ನ ಅಂಗಸಂಗ.
ಸಾ. : ಮೂಢಾ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸುಖ ದೊರೆಯುವುದೇ?
ಕೌ. : ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಸುಖ ಮತ್ತೇತರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ?
ಸಾ. : ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಗಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದು. ಅಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಖಿಯಾಗುವಿ.
ಕೌ. : ಥೂ, ನೀನು ಮೊದಲಿನ ಮೆಟ್ಟಿಗೇ ಬಂದೆ ತಿರುಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂತೆಯನ್ನೇ ಬಿಚ್ಚಿದೆ.ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿದ ನನಗೆ ದೈವೀಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯೆಂದು ಬೋಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ !
ಸಾ. : ಕೌಶಿಕಾ, ನೀನು ಬಯಸುವದು ಸುಖವೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಈ ಲೋಕದ ಮಾನವರೆಲ್ಲಾ ಸುಖವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ.ಆದರೆ ಆ ಸುಖವು ಇರತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ, ಬೇವಿನ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣನ್ನು ಹುಡುಕಿದಂತೆ ದುಃಖಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಹುಡುಕಿದರೆ ಅದು ಸಿಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?
ಕೌ. : ಏನು ?ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆ ? ತಂದೆ : ತಾಯಿಗಳ ಸುಖ, ಮಡದಿ : ಮಕ್ಕಳ ಸುಖ, ಬಂಧು : ಬಾಂಧವರ ಸುಖ ಹೀಗೆ ಸುಖದ ಬುಗ್ಗೆಯಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚ ದುಃಖದ ಮಡುವೆಂದು ಹೇಳುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸೋಜಿಗವಲ್ಲವೆ?
ಸಾ. : ಕೌಶಿಕಾ, ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನಿಗೆ ಅಪ್ಪಾ ಎಂದು ಕರೆದರೆ ಅವನು ಅಪ್ಪನಾಗಬಲ್ಲನೆ? ಅದರಂತೆ ಹಾದಿ ಸೋಬತಿಯಾದ ಈ ಮಡದಿ – ಮಕ್ಕಳು ನಿಜವಾದ ಬಂಧುಗಳು ಆಗಬಲ್ಲರೆ?ಅವರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸುಖ ಶಾಶ್ವತವೆಂದು ನಂಬಬಹುದೆ ? ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಿತ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚಲಿಸುವ ಮೋಡದ ನೆರಳಿಗೆ ನಿಂತು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಗೇಡಿತನವಲ್ಲವೆ ? ಅದರಂತೆ ನಿಶ್ಚಿತ ಸುಖವೆಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಗಾಳಿ ಮೋಡದಂತೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಮಡದಿ : ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುವದು ಎಂಥ ಮರುಳತನವು ?
ಪದ : ತಾಳತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಹಿಡಿಯೊ ಶಾಶ್ವತಾ ಸುಖಪಥಾ ಭೂನಾಥಾ
ಭೂನಾಥಾ ಭೂನಾಥಾ ಸುಖಪಥಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಅಸ್ಥಿರ ಕಾಯಾ ಬಿಡು ಇದರ ಮಾಯಾ
ಕೌಶಿಕರಾಯಾಸುಖಪಥಾ….. ॥
ಹರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇರಿಸಿ ಸದ್ಗತಿ
ಪೆಡೆಯೋ ಭೂಪತಿಸುಖಪಥಾ… ॥
ಈಶನ ದಾಸಾ ನೀನಾಗೋ ಅರಸಾ
ಪಡೆಯುವಿ ಮೋಕ್ಷಾಸುಖಪಥಾ… ॥
ಸುಖದ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೆಂಬ ಸುಳ್ಳಿನ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಬೇಡ. ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತ ಹುಳಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕಿ ತಿನ್ನುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಹದ್ದು ಬಂದು ಎರಗೀತೆಂಬ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದ ಪಾರಿವಾಳದಂತೆ ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣು : ಎಂಬ ಹುಳಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು ಎಂಬ ಮುದಿಹದ್ದು ಯಾವಾಗ ಬಂದು ಮುತ್ತೀತೆಂಬ ಅರಿವು ಇರಲಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೃತ್ಯು ಒಯ್ಯದ ಮುನ್ನ ನಿತ್ಯ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸಂಸಾರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಬಲಿಬೀಳದೆ ಪಾರಮಾರ್ಥ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿ. ಅದು ನಿಜವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲುದು.
ಕೌ. : ಎಲೆ ನಾರಿ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಬೇಡ.ಮುಂದೆ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವನ್ನು ನೆನೆದು, ಇಂದಿನ ಸುಖಕ್ಕೆ ನೀರು ಬಿಡುವದು ಮೂಢತನವಲ್ಲವೆ ?ಬಾಲೆಯರ ಮೇಲೆ ಬಲತ್ಕಾರ ಮಾಡುವದು ಬಲಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಮಾತಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಾಳುತ್ತ ಬಂದರೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯೆಳೆದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ.ಈ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವು ಎನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯದು.ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಉತ್ತಮ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರೆ.
ಸಾ. : ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟಾ, ದೂರ ಸರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟೀಶನ ಆಣೆ ! ಈ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವೆನೆಂದು ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನೀಗ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಿ. ಮಾನಭಂಗದ ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಿ.ಏರಿಬರುವ ಪತಂಗದಂತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಾನೊಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ಮೂರ್ಖಾ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದವಾಡಿ ಫಲವೇನು ? ನಾನೀಗಲೇ ಹೊರಟೆ.
ಕೌ. : ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವವರಾರು ? ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ಸವಿಯದೆ ಬಿಡಲಾರೆ.ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಅಂದವಾದ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಲಿಂಗನ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಹರದಿಮಣಿ ನೀ ಎನ್ನ ಜರೆದು ಹೋಗುವದೆಲ್ಲಿ ! ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಭರದಿ ಕಳೆಯುವೆ ನೀನುಟ್ಟ ಶಾಲಿ
ಮಾನಹಾನಿಯ ಗೈವೆ ಜನದಲ್ಲಿ
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರದ ನೆಲಿ ಸರ್ವರು ನೋಡಲಿ
ಪಂಥವೆನಿತು ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಭೂಪನಲ್ಲಿ
ಸಾ. : ಕ್ಷಿತಿಯೊಳು ಫಲಪುರ ಮೃತಜಿತ ಸಿದ್ಧೇಶ
ಗತಿಯೆಂದು ನಿಲ್ಲುವೆ ನಾ ಇನ್ನು
ಕಾಯ್ವನೊ ನನ್ನ ಅಭಿಮಾನ
ಕೌ. : ಅವ ಯಾವ ದೇವಾ ನಿನ್ನನು ಕಾಯ್ವನು
ಸುಂದರಿ ತೀರಿತೆ ನಿನ್ನ ಹ್ಯಾವಾ ॥
(ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ) ಎಲಾ ಇದೇನು! ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸೆಳೆದರೂ ಉಟ್ಟ ಸೀರೆ ಮುಗಿಯಲೊಲ್ಲದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೇಕೋ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿಯತೊಡಗಿದೆ…. ಇವಳಾರು? ಇವಳು ಸಾತ್ವಿಕಿಯೇ?ಅಲ್ಲಲ್ಲ ; ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ ! ಇಂಥವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾದೀತು?
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಶಿಶುವಾಗಿ ಮುನ್ನ ಬಳಲಿದರು
ಅನಸೂಯೆಯಾಗಿ ಹರಿಹರರು ಜಗದಿ ನಿಜದಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಮಾನಿನಿಯ ವ್ರತಹಾನಿಗೈಯಲು,
ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಗಳು ಪೋಗಿ
ದ್ವಿಜರಾಗಿ ಬಳಲಿದರೊ ತಾವು ಕೂಸಾಗಿಜಗದಿ… ॥
ಜಾಣಿ ಮುದ್ದು ಶಿವಪ್ರಾಣಿ ಮುನಿಪಾ
ನನಗೆಂದಿಗಾಗದೊ ಕ್ಷೇಮ ಶರಣರ ಮಹಿಮಾ
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದೆ ಸುಡು ಜನ್ಮಜಗದಿ…. ॥
ಶರಣೆ ಪೊಂದಿಹೆನು ಕರುಣಿಸೆನ್ನನು
ಮರಣರಹಿತ ಮಾದೇವಿ ಭಕ್ತಾನುಭಾವಿ
ಉದ್ಧರಿಸಿ ಸಲಹು ದುರ್ದೈವಿ ಜಗದಿ….. ॥
ಶಿವಶಿವಾ, ಸತ್ಯಶರಣರ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ?ನಾನು ಕಳೆಯ ಹೋದ ಸೀರೆ ಅಕ್ಷಯವಾದುದಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿಯ ರೂಪ ಅವಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು.ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದಿಗಂಬರೆಯಾಗಿ ತಮಗೆ ಉಣಬಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು.ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಶಿಶುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಮಾತಾಗಿದೆ.ಅವರು ಕೊನೆಗೆ, ಅವಳಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಈ ಶಿವಯೋಗಿನಿ ಸಾತ್ವಿಕಿಯಿಂದಲೇ ಉದ್ಧಾರ ಹೊಂದಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಸಾ. : ಮಹಾರಾಜನೇ, ಹೀಗೇಕೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿರಿ ?
ಕೌ. : ತಾಯೀ, ನನ್ನಿಂದ ಮಹಾ ಅಪರಾಧವಾಯಿತು.ಧರ್ಮದೇವತೆಯಂತಿರುವ ನೀನು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಉದ್ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು, ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.ತಾಯಿ, ಮಹಾದೇವಿ, ಕಾಪಾಡು. (ಪಾದವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು)
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಸಾ. :
ಏಳು ಮಗನೆ ತಾಳೊ ಸುಗುಣ
ಬಾಳುವಿಯೊ ನೀ ಸೌಖ್ಯದಲಿ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ದುರ್ಗುಣ ದಹಿಸೊ ಸದ್ಗುಣ ವಹಿಸೊ
ಉರಿವ ಸಂಸಾರದ ಬಾಧೆಯ ಸಹಿಸೊ
ಸ್ಮರಿಸೊ ಇರಿಸೊ ಹರನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವ
ಸದ್ಗತಿಯ ನೀ ತನಯಾ, ಹೊಂದುವಿಯೊ ॥
ದುರ್ಗಣಕನುವ ಕೊಡದಿರು ಮನವ
ಶಿವಸೇವೆಯಲಿ ನಿನ್ನಯ ತನುವ
ಸವೆಸು ಸ್ಥವಿಸು ಶಿವನನ್ನು ಅನುದಿನ
ಭವನೀಗೊ ಸುಖಿಯಾಗೊ ಮುಕ್ತನಾಗೊ ॥
ಮಗನೇ ಕೌಶಿಕಾ, ಭಯಪಡಬೇಡ. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ನೀನೀಗ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವಿ, ದುರ್ಗುಣಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡಿದವು. ಇದು ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ.ನಾನೀಗ ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದರೂ ಹೋಗದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತಳಾಗಿದ್ದು ತಾಯಿಯು ಮಗನನ್ನು ಸಲುಹುವಂತೆ ಸಲುಹುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಆಶೆಯೆಂಬ ಪಿಶಾಚಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನು ಸುಟ್ಟು ಸದ್ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೀನಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ.
ಕೌ. : ತಾಯಿ, ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ?ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾತಿದು !
ಸಾ. : ಮಗು ನೀನು ಯಾರು ಹೇಳು ?
ಕೌ. : ನಾನು ಕೌಶಿಕ
ಸಾ. : ನೀನು ಎಂದಿನಿಂದ ಕೌಶಿಕನಾದೆ ?
ಕೌ. : ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೆಸರಿಟ್ಟಾಗಿನಿಂದ ಕೌಶಿಕನೆನಿಸಿದೆ.
ಸಾ. : ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನೀನೆಲ್ಲಿದ್ದೆ ?
ಕೌ. : ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟುವವರನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನಾದರೂ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದೆನೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ.
ಸಾ. : ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಮೂಡುವ ಮೊದಲು ನೀನು ಏನಾಗಿದ್ದಿ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ?
ಕೌ. : ತಾಯಿ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು.
ಸಾ. : ಈಗ ನೀನು ಎಂತು ಇರುವೆ ?
ಕೌ. : ಸ್ನಾಯು ಮಾಂಸದಿಂದ ಮೆತ್ತಿದ ಎಲುವಿನ ಹಂದರವಾಗಿದ್ದೇನೆ.
ಸಾ. : ಒಳ್ಳೆಯದು.ಈಗ ನೀನಿರುವ ಈ ಎಲುವಿನ ಹಂದರ ಸ್ಥಿರವಾದುದೆ ?
ಕೌ. : ಇಲ್ಲ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಾಯುವವರನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ನನ್ನ ದೇಹ ಹಂದರ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ.
ಸಾ. : ಈ ನಿನ್ನ ದೇಹ ಸುಟ್ಟು ತಟ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ?ಯಾವ ಗಿಡದ ತಪ್ಪಲಾಗುವಿ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ?
ಕೌ. : ತಾಯಿ, ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ.
ಸಾ. : ಶಿವ ಶಿವಾ, ತಮ್ಮ ಗುರುತು ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಈ ನರರಿಗೆ ಮಾಯೆಯ ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದಿರುವದು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಶಿವ ಶಿವಾ ಎಂಥ ಅಜ್ಞಾನಾ (ದುಗುಣ)
ಮುಸುಕಿಹುದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾ ಘೋರ ತಿಮಿರಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಆರು ತಾವು ಎಂಬ ಮರ್ಮವರಿಯದೆ
ಭೂರಿ ಬಳಲುವರು ನರರು ಪಾಮರರು
ತ್ರಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಬೇಯುವರು ಘೋರ ತಿಮಿರಾ ॥
ಮರವು ಎಂಬುವ ಪರಿಯು ಮುಚ್ಚಿತು
ನೆರವು ತೋರದೆ ನರರು ಬಳಲುವರು
ಭ್ರಮಿಷ್ಠರಂತೆ ಈ ನರರುಘೋರ ತಿಮಿರಾ ॥
ಶಿವ ಶಿವಾ, ಮದುಗುಣಿಕೆಯನ್ನು ತಿಂದು ನಾನಾರೆಂಬ ಅರಿವುದಪ್ಪಿ, ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಹರಿಯುತ್ತ ಮನಬಂದಂತೆ ಕೂಗಾಡಿ ಕುಣಿದಾಡಿ ಬೇಲಿ : ಕೋಲಿಗಳೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ, ಕಂಡಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಾಲು ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ ದುರ್ದೈವಿಗಳು ಹೊನ್ನು : ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣೆಂಬ ಮದುಗುಣಿಕೆಯ ಮಬ್ಬು ತಲೆಗೇರಿ, ತಾವು ಯಾರೆಂಬ ಅರಿವುದಪ್ಪಿ ಕಂಡಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿರುವರು ! ಅವರಿಗೆ ಬರುವ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ.ಕೌಶಿಕಾ, ಜನನ : ಮರಣ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ನಿನಗೆ ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಈ ಅರಿವಿನ ಮಾನವ ಜನ್ಮ ಬಂದಿದೆ.ಇದನ್ನು ಅನರ್ಥಗೊಳಿಸಬೇಡ.ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಶಿವಮಂತ್ರವೊಂದೇ ಸಾಕು.ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಸತ್ವಗುಣ ಪಡೆದು ನಿತ್ಯನಾಗು. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿ ಪಡೆದು ಮುಕ್ತನಾಗು.
ಕೌ. : ತಾಯಿ, ಧರ್ಮದೇವಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ ?
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಪರಿಪಾಲಿಸೆನ್ನನು ಜನನಿ
ಗುರು ಎನಗೆ ನೀನು ಸಂಪನ್ನೆ ಕರುಣಿ ಕರುಣಿ (ದುಗುಣ) ಪಲ್ಲ
ಪಾಲಿಸೆನ್ನ ಗುಣಶೀಲೆ ನಿನ್ನಯ
ಬಾಲನಂದದಿ ನಿನ್ನ ಪೊಂದಿ ಶರಣೇ ನೀ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ
ಪೊಂದಿ ಶರಣ ಉಪದೇಶವಿತ್ತು ಉದ್ಧರಣಕರುಣಿ ಕರುಣಿ ॥
ಇರಿಸಿ ದಯ ಉದ್ಧರಿಸಿ ಎನ್ನ ಭವ
ಹರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸೆ ಮಾತೆ ಗುರುಮೂರ್ತೆ
ಫಲಪುರದೀಶನ ಸ್ಮರಿಸುತೆಕರುಣಿ ಕರುಣಿ ॥
ಮಾತೆ, ಧರ್ಮಾತ್ಮಳೂ ದಯಾಭರಿತಳೂ ಆದ ನಿನ್ನಂಥ ಶಿವಶರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ ? ನಿಜವಾಗಿ ನೀನೇ ತಾಯಿ ನೀನೆ ಗುರು.ನನಗೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ಗುರುವೂ ಇಲ್ಲ.ಈ ಸಂಸಾರಬಾಧೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಸತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಸಾ. : ಮಗನೆ, ನೀನು ಮಹಾಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿಯಾದರೆ ಸದ್ಗುಣಿಯಾಗಿ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ನುಡಿ. ನುಡಿದಂತೆ ನಡಿ. ಶಿವಪೂಜೆ ಶಿವಭಜನೆ ಶಿವಧ್ಯಾನ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿ ! ಅಂದರೆ ಆ ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಪರಶಿವನು ನಿನಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ಧರಿಸುವನು.ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ !
ದೂತೆ : ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರವೇಶ
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಅಲ್ಲಮ :
ಗತಿಯೆ ಶಿವಾs ನರರಿಗೆ (ದುಗುಣ)॥ಪಲ್ಲ ॥
ಆರು ತಾವೆಂಬುವಂಥ ಸಾರವರಿಯದೆ ನರರು
ಗಾರುಗೊಳ್ವರು ಭವದಿಗತಿಯೇಂ ….॥
ಮರುಳತನದಿ ಬಹು ದುರುಳ ಮಾಯೆಗೆ ತಮ್ಮ
ಕೊರಳವಿತ್ತಿಹರಕಟಾಗತಿಯೇಂ …..॥
ಭೂತಪಂಚಕವಿಡಿದು ಪ್ರೇತನಂದದಿ ನಡೆದು
ಯಾತನೆಗೊಳ್ವರಕಟಾಗತಿಯೇಂ ….॥
ಶಿವ ಶಿವಾ, ಮಂಗನಾಡಿಸುವವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೊರಳ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಂಗಗಳಂತೆ ಈ ಮರುಳ ಮನುಷ್ಯರು ತಾವು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಮಾಯೆಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅವಳು ಕುಣಿಸಿದಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವರು? ಕೇವಲ ಒಂದು ಭೂತ ಬಡಿದರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ ಮಾನವ. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡಲ್ಲ : ಐದು ಭೂತಗಳು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿ ಹಿಪ್ಪಿಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಗತಿಯೇನಾಗಬೇಕು? ಅವುಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದೇ ಮಾನವನ ಚರಮ ಧರ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ನರನ ನಾಶ ಖಂಡಿತ.
ದೂತಿ. : ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಧುಗಳು! ಸಾಧುಗಳೆಂದರೆ ಸಾಕು ಕಂಡದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿಕೋತ ನಿಲ್ಲತಾವು!! ಸ್ವಾಮಿ, ಏನೇನೋ ಶಾಸ್ತ್ರ ಉಗಳಲು ಹೊರಟಿರುವಿರಲ್ಲ?
ಅ. : ಏನೇ ಮೂಢಳೆ, ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿದೆನು?
ದೂ. : ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರಿಗೆ ಐದು ಭೂತಗಳು ಹಿಡಿದಿರುವವೆಂದು ಏನೇನೋ ಒಟಗುಟ್ಟಿದಿರಲ್ಲ? ಅದು ಯವ ಕುಂಟಶಾಸ್ತ್ರ?
ಅ. : ಹುಚ್ಚಿ, ಅದು ಕುಂಟ ಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ! ಕೈಯೆತ್ತಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳುವ ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರ!! ಮಾನವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಪಂಚಭೂತಗಳು.
ದೂ. : ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಭೂತಗಳು ಯಾವ್ಯಾವು? ಅವುಗಳ ಹೆಸರೇನು?
ಅ. : ದೂತೇ, ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ ತೇಜ ವಾಯು ಆಕಾಶ : ಅಂದರೆ ಮಣ್ಣು, ನೀರು, ಬೆಂಕಿ, ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶ : ಇವೇ ಆ ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು. ಇವು ಸರ್ವರನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಚೇಷ್ಟೆಯಾಗಿರುವದು.
ದೂ. : ಸ್ವಾಮಿ, ಭೂತಚೇಷ್ಟೆ ಅಂದರೇನು ?
ಅ. : ದೂತೆ, ಭೂತ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳು : ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದುಹೋಗುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು ಭೂತ ಕಾಣಿಸುವದು. ಅದು ಒಮ್ಮೆ ಎಮ್ಮೆಯಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬೆಕ್ಕಾಗಿ : ಹೀಗೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿ, ತೋರಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಗುವದು. ಭೂಮಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಏಕಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವದು ಅದರಂತೆ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು ನಾನಾ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತವೆ.
ದೂ. : ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?
ಅ. : ದೂತೆ, ಭೂತ ಪೀಡಿಸುವ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ?
ದೂ. : ಭೂತ ಬಡೆದರೆ ಮಂತ್ರಹಾಕಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಅ. : ಅದರಂತೆಯೇ, ಪಂಚಭೂತಗಳು ಮಾನವನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಬೇಕು. ಈ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವರಿಗೆ ಶಿವನು ಸದಾಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಾನವನು ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅಷ್ಟಾವರಣ, ಪಂಚಾಚಾರಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ, ಶಿವಯೋಗ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯಬೇಕು. ಅದೇ ಸದ್ಗತಿಯ ಸಾರ !
ದೂ. : ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಇದೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ಭಕ್ತಿಯೇ ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೆನೆದು ನಾವು ಪುನೀರತಾಗುತ್ತೇವೆ.
ಅ. : ದೂತೆ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವು ಲೋಪವಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನಂದೀಶ್ವರನು ಬಸವಣ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಭವ ಮಂಟಪವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಶಿವಶರಣರ ಬರುವಿಕೆಗೆ ಹಾತೊರೆದು ಕೂತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಾತ್ವಿಕ ಶರಣರಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನಾನಿನ್ನು ಬರುವೆ.
ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವೇಶ
* * *
(ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಚಾರ್ವಾಕ ವೇಷದಲ್ಲಿ)
ಅಲ್ಲಮ : ಲೋಕೋದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಅನೇಕ ಸಾಧುಸಂತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಈ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತಿದೆ. ಆಹಾ ! ಆ ಮುದ್ದು ಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಲಿ ! ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸಲೆಂದೇ ಈ ಚಾರ್ವಾಕ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೀಗ ಅವಳು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಳಿದು, ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಸಾತ್ವಿಕಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು).
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಅಲ್ಲಮ :
ಜಲಜಾಯತಾಕ್ಷಿ ಸುಕುಮಾರಿ
ನೀನಾರು ಪೇಳೆ ಸುಂದರಿ ಚದುರಿ ಚದುರಿ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕುಸುಮಾಕ್ಷಿ ನಲ್ಲೆ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲೆ
ಸನ್ಯಾಸಿವೇಷವ್ಯಾಕೆ ಬಾಲೆ ಗುಣಶೀಲೆ
ಹೆಸರೇನು ನಿನ್ನ ಪಯಣೆಲ್ಲೆ॥1 ॥
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಸಾತ್ವಿಕಿ :
ಧರ್ಮದೇವಿ ನಾ ಕರ್ಮಘಾಸಿ ಶಿ :
ವಾನುಭಾವಿ ತಿಳಿ ನಾನು ನಿಜದಿ ನಾನು
ಗುರುದರ್ಶನಾರ್ಥ ಪೋಗುವೆನು॥2
ಅ. : ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷತೊಟ್ಟ, ನಾರೀಮಣೀ ನೀನಾರು ?
ಸಾ. : ಪರನಾರಿಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ ನೀನು ಯಾರು ?
ಅ. : ನಾನು ಚಪಲನೆಂಬ ಚಾರ್ವಾಕನು. ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದ ಕುಸುಮಾಕ್ಷಿ, ನೀನಾರು ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ ?
ಸಾ. : ತಮ್ಮಾ, ನಾನು ಶಿವಶರಣರ ಸೇವಕಳು. ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತಳು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸಾತ್ವಿಕಿ. ಸದ್ಗುರುವಿನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು.
ಅ. : ಹೀಗೊ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹು ವಿಚಿತ್ರ ! ನೀನು ಸಾತ್ವಿಕಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಪರಮಭ್ರಷ್ಟಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಂಬಿದ ಮನುಜರನ್ನು ಮಹಾ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ ಮಾಡುವಿ, ಗೋಳಾಡಿಸುವಿ ನಾನು ಈ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೆನೊ ಏನೋ? ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾನು ಯಾವ್ಯಾವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನೋ ತಿಳಿಯದು.
ಸಾ. : ತಮ್ಮಾ, ಧರ್ಮದೇವತೆಯಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ? ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ! ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಕಷ್ಟ ಕೊಡುವವಳಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಸತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯತಕ್ಕವಳು. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದವರು ಎಂದೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ ಯಾವ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲ.
ಅ. : ಯಾರೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ನಂಬಿ ಸತ್ಯ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ತಾ
ಭೃತ್ಯ ಹೊಲಯನಿಗಾಗಿ ಸಂತಾಪ
ಹೊಂದಿದಾ ಆ ನರಕುಲದೀಪ
ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಯ್ದ ಕಷ್ಟ ಸೋಸಿದ
ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು ಜಗಸಿದ್ಧಾ॥1 ॥
ಧರ್ಮವೇ ಜಯವೆಂದು ಧರ್ಮಭೂಪತಿ ತಾ
ದುರ್ಧರ ವನವಾಸ ಸೋಸಿದ
ಬಹು ಬಗೆಯಿಂದ ತಾ ನಾಶ್ಯಾದ
ಪರಹಿತದಿಂದ ಮೋಟಾಗಿ ನಿಂದ
ವಿಕ್ರಮಭೂಪತಿ ತಾ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನಿಂದಾ॥2 ॥
ಛೀ ಮೂಢಳೇ, ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಯಾರೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾಕೆ ಬೊಗಳುತ್ತಿ ? ಸತ್ವಗುಣವೇ ಸದಾಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಹೊಲೆಯನ ಆಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಸುಡಗಾಡ ಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದೆ. ಧರ್ಮ ದೇವಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ, ಧರ್ಮವೇ ಜಯ ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಉಬ್ಬಿಸಿ, ಆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಮಾಡಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದೆ. ಪರಹಿತವೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ; ಅದನ್ನೇ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು ಎಂದು ವಿಕ್ರಮರಾಜನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ, ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಸಿ, ಮೋಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ. ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಮೂಲ ! ಸಾಧು ಎತ್ತಿಗೆ ಎರಡು ಹೇರು ಎಂಬಂತೆ, ಮೆತ್ತನ್ನ ಸತ್ವಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭಾರ ಹೇಳುವವರೇ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವೆ?
ಸಾ. : ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆ ಬಂದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಅದಕ್ಕೇ ಜಯವುಂಟು. ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ನಂಬಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸ್ಮಶಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದರೂ ಧರ್ಮವೇ ಜಯವೆಂದು ಧರ್ಮರಾಜನು ವನವಾಸ ಸೋಸಿದರೂ ಪರಹಿತವೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯೆಂದು ನಂಬಿದ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಕೈಕಾಲು ಕಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಟನಾದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸವೆಯದಂಥ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರಲ್ಲದೆ ಅಳಿಯದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಎರಗುವ ಇರುವೆಗಳು ತಾವೇ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಕಟಪಡುವಂತೆ, ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ದುಃಖಕೊಟ್ಟ ದುಷ್ಟರು ಕೊನೆಗೆ ತಾವೇ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಕಾಸಿ ಬಡೆದರ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬರುವಂತೆ, ಕಾಡಿ ನೋಡಿದಷ್ಟು ಸಜ್ಜನರ ಸಾತ್ವಿಕಗುಣ ಕಳೆಯೇರುವದು. ಅದು ಶಿವನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗುವದು. ಹುಚ್ಚಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯೊಳಗಿನ ಹುಳವು ಸಹ ಕೈವಲ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ?
ಅ. : ಎನು ? ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯ ಹುಳಕ್ಕೆ ಸದ್ಗತಿಯಾಗಿರುವೇ ? ಎಂಥ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು !
ಸಾ. : ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಲ್ಲ, ಮೂಜಗವು ಬಲ್ಲ ಮಾತು.
ಅ. : ಅದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ?
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಸಾ. : ಸಾಧುರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಫಲವೇನು ಬರುವದೆಂದು
ಪೂರ್ವದಿ ನಾರದ॥
ಸೆಗಣಿ ಹುಳವನು ತೋರಿ, ಕೇಳು ಅಂದನೊ ಹರಿ
ಪರಮ ಸಾಧು ನಾರದನ ದರ್ಶನದಿಂದ
ಹುಳದ ಜನ್ಮವ ನೀಗಿ, ಅದೇ ಮುಂದ
ಹಂಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೋ ನಿಜದಿಂದ (ಚಲತಿ)
ಸಾಧುರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಫಲವೇನು ಬರುವದೆಂದು
ಹಂಸನ ಮರಿಯ ಕೇಳೋ ನಾರದಾ॥1 ॥
ಹಂಸ ನಾರದನ ದರ್ಶನದಿಂದ ತಾನಾ
ಪಕ್ಷಿಜನ್ಮ ನೀಗುತ ಭೂಮಿ ಮೇಲಾ
ಅರಸಿಪಿಂಡ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೋ ಆಗ ಬಾಲಾ
ಪುನಃ ಬಂದು ಕೇಳಿದ ಮುನಿಲೋಲಾ (ಚಲತಿ)
ಪೇಳೈ ರಾಜಕಂದ ಸಾಧುರ ದರ್ಶನದಿಂದ
ಫಲವೇನು ನೀನೀಗ ತಿಳಿದ್ಯಾ॥2 ॥
ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯ ಹುಳಕ್ಕೆ ಸದ್ಗತಿಯಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಋಷಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ನಾರದಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುವದೆಂಬುದನ್ನು ಅದೋ ಸೆಗಣಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಉರುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಹುಳವನ್ನು ಕೇಳು. ಅದು ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದನು. ಆಗ ನಾರದನು ಆ ಹುಳದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹುಳವೇ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದನು. ಆಗ ಆ ಹುಳವು ನಾರದನ ಮುಖವನ್ನು ಹುಳು ಹುಳು ನೋಡಿ ಸತ್ತುಬಿತ್ತು. ಪುನಃ ನಾರದನು ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು, : ಸ್ವಾಮಿ, ನಾನು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಆ ಹುಳವು ಸತ್ತು ಬಿತ್ತು; ಅದು ನನಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು : ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ, ಆಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹತ್ತು ತಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ನಾರದನು ಬಂದು ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಆಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುವ ಹಂಸವನ್ನು ಕೇಳು; ಅದು ಹೇಳುತ್ತದೆ ಅಂದನು. ಕೂಡಲೆ ನಾರದನು ಆ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯೆ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯು ನಾರದನ ಮುಖವನ್ನು ಹುಳು ಹುಳು ನೋಡಿ ಸತ್ತುಬಿತ್ತು. ಪುನಃ ನಾರದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯು ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಸತ್ತುಹೋದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ಕೃಷ್ಣನು ನಾರದನಿಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನಿನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷದ ತರುವಾಯ ಬಾ ಆಗ ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಾಗುವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ ನಾರದ ಋಷಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುವುದು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು, ಇಂಥ ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅರಸನಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು ಕೂಸು ಹುಟ್ಟಿ ಮೂರು ದಿವಸವಾಯಿತು. ಆ ಕೂಸನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದನು, ಆಗ ನಾರದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗೆ, ಸ್ವಾಮಿ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಹೇಳಿದಿರಿ; ಆ ಹುಳವೂ ಆ ಹಂಸವೂ ಸತ್ತಂತೆ ಆ ಅರಸನ ಮಗನು ಸಾಯಬೇಕು ಅವರು ನನ್ನ ಡುಬ್ಬಾ ಬೆಳಗಬೇಕು. ಉತ್ತಮ ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಿದಿರಿ ! ನಾನು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೋಗಲಾರೆ ಎಂದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಆ ಕೂಸು ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಯವಿತ್ತನು. ನಾರದನು ಆ ಮೂರು ದಿನದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ಕಂದಾ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಕೂಸು ಹಾಡಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರಾವ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮುಕುಂದರೂಪಾಗಿ ಆ ಕಂದ
ನಿಂತಿತೋ ಮುನಿಮುಂದ॥ಪಲ್ಲ ॥
ನೋಡಿಕೋ ನಾರದಾ ಬುದ್ಧಿವಿಶಾರದಾ
ಹುಳದ ರೂಪಾಗಿ ಇದ್ದೆ ನಾ ಹಿಂದ
ಸಾಧುವಾದ ನಿನ್ನಯ ದರ್ಶನದಿಂದ,
ಆಗಿ ನಿಂತೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಗೋವಿಂದ (ಚಲತಿ)
ನೋಡಿಕೋ ಮುನಿಲೋಲಾ
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅದು ಮೇಲಾ ಸದ್ಗುಣಶೀಲಾ॥1 ॥
ಗುರುವೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರಾ ದೀನದಯಾಕರಾ
ಆಡಲಾಗದೊ ಸಾಧುರ ನಿಂದಾ
ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪದೋ ನರಕ ಮುಂದ
ಪೇಳಿದ ಕವಿವರ ಶಿವಾನಂದ (ಚಲತಿ)
ಫಲಪುರಧೀಶನ ನೆನೆಯುತ ಅನುದಿನಾ
ಹಿಡಿಯೋ ನೀನು ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನಾ॥2 ॥
ತಮ್ಮಾ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಆ ಅರಸನ ಮಗುವನ್ನು ನಾರದ ಋಷಿ ಕೇಳಲು, ಆ ಮೂರು ದಿವಸದ ಕಳಲು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀಗಿ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮುಕುಂದನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾರದನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ಸಾಧು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದ ಋಷಿಯೆ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ನಾನು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಳದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೆಗೆಣಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಉರುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ, ಆಗ ಪರಮ ಸಾಧುವಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ನನಗಾಗಲು ಆ ಹುಳದ ಜನ್ಮ ಹೋಗಿ ರಾಜಹಂಸವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಮುಂದೆ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ನನಗೆ ಪುನಃ ದೊರೆಯಲು, ಹಂಸ ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀಗಿ ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ಇಂದು ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನರಶರೀರವು ಹೊಗಿ ಇಗೋ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮುಕುಂದನೇ ಆಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವೆನು ನೋಡು ! ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಬಡೆಯುತ್ತ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ನೋಡು ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಗಣಿಯ ಹುಳವು ಸಹ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಪರುಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಕಬ್ಬಿಣ ಹೊನ್ನಾಗುವಂತೆ ಶಿವಶರಣರು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಣ್ಣು ಚಿನ್ನವಾಗುವದು. ಹಿಂದೆ ಆಗಿ ಹೋದ ಶಿವಶರಣರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಲೇ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು.
ಅ. : ಬಿಡು ಬಿಡು, ಏನು ಹೇಳುವಿ ನಿನ್ನ ಶರಣರ ಶೀಲವನ್ನು ? ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆಯ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಒಗೆದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಕೆಲಸ ! ಬೇಡರ ಕನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಕಳವು ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸುವದೇ ಕೆಲಸ !! ಮಾದಿಗರ ಚನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಜೀವನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಕೆಲಸ!!! ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಶರಣರು ದುಡಿದುಡಿದು ಸತ್ತು ಹೋಗುವರು. ಅವರು ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಹೇಳು ?
ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರಾವ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಸಾ. : ಶರಣ ಬಸವ ಮಹಾನುಭಾವ
ಮಾಚಿದೇವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಬೇಡುವ ಭಕ್ತರಿಲ್ಲದೆ ಬಡವ
ನಾದೆನೆಂದು ಬಸವನು ತಾ
ನುಡಿಯೆ ಗಡನೆ ಕಡುಕೋಪದಿ ತಾ
ಖತಿಗೊಳುತಾ ಮಾಚಿಯು ತಾ
ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಒಮ್ಮೆ ಮಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆಗ ಮಾಚಿದೇವನು, ಬಸವಾ, ನಿನ್ನ ಬಾಳ್ವೆಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಾಗಿದೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಬಸವಣ್ಣನು, ಮಾಚಿದೇವಾ, ಬೇಡುವ ಭಕ್ತರಿಲ್ಲದೆ ಬಡವನಾಗಿದ್ದೇನೆ : ಎಂದನು. ಆಗ ಮಾಚಿದೇವನು ಬಸವಣ್ಣನ ಸೊಕ್ಕು ಇಳಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾನು ಮೈಲಿಗೆಯ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಒಗೆಯುವ ಮಡುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು.
ಅ. : ಮುಂದೇನಾಯಿತು ?
ಸಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಚಿಮ್ಮುವ ನೀರು ಹನಿಯ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ರತ್ನದ ಚಳೆಯ
ಸುರಿಯಿತು ಹೊನ್ನಿನ ಮಳೆಯು॥
ಈ ಭವ ಕಳಚಿದ ಮಡಿವಳ ಮಾಚಿಯು
ಪರುಷಹಸ್ತ ಮುಟ್ಟಿದ ನೀರೆಲ್ಲ
ರತ್ನದ ರಾಶಿಯಾಯಿತೋ ಭೂಮಿಮ್ಯಾಲ
ಶಿವಶಿವ ಭಕ್ತರ ಘನ ಮೇಲಾ
ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮಾ ತಿಳಿಯದ ಅಧಮಾ
ಮನ್ನಿಸೆಂದೆನುತ ಬೇಡಿದ ಕ್ಷಮಾ॥1 ॥
ಕನ್ನದ ಬೊಮ್ಮನು ಗೋಡೆಯ ಮಣ್ಣನು
ತೋಡಿ ತೋಡಿ ಒಗೆದಂತೆ ಆ ಮಣ್ಣಾ
ಆಗಿ ಬೀಳಹತ್ತಿತೊ ಚಿನ್ನರತ್ನಾ
ಶಿವಶಿವ ಭಕ್ತರ ಮಹೆಮೆಯನ್ನಾ
ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮಾ ತಿಳಿಯಲೊ ನೀನಾ
ಹಳಿಯಲು ಬೇಡೊ ನೀ ಇನ್ನಾ॥2 ॥
ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಆಗ ಮಾಚಿದೇವನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಎದುರಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿಎದ್ದಿ ಒಗೆಯಲು ಸಿಡಿದ ಹನಿಗಳೆಲ್ಲ ರತ್ನದ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಬೀಳಹತ್ತಿದವು. ಆಗ ಬಸವನು ನಾಚಿ ತಿರುಗಿ ಹೋದನು. ಚಾರ್ವಕಾ, ಶಿವಶರಣರ ಮಹಿಮೆ ಎಂತಹ ಅಗಾಧವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ.
ಅ. : ಸಾತ್ವಿಕೀ ಮಾತೆಯೇ, ಕಣ್ಣಪ್ಪನು ಬೇಡನಲ್ಲವೆ ?
ಸಾ. : ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಅವನು ಬೇಡನಲ್ಲ.
ಅ. : ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಡರೆಂದರೆ ಯಾರು ?
ಸಾ. : ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಊರಿಗೆ ಬೇಡ ಕೇರಿಗೆ ಬೇಡ ನಾಡಿಗೆ ಬೇಡ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಡಾದವನೇ ಬೇಡನು. ಹಿಂದೆ ಕನ್ನದ ಬೊಮ್ಮನು ಕನ್ನದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೋಡುವಾಗ ಆ ಮಣ್ಣೆಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನು ಅದಕ್ಕೆ ಆಶೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾಯಕ ! ತನ್ನ ದುಡಿಮೆಗೆ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಕೂಲಿಯನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣರಿಗೆ ದಾಸೋಹ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ.
ಅ. : ಅದು ಏನೇ ಇರಲಿ ! ಮಾದಿಗರ ಹರಳಯ್ಯನು ಹೊಲೆಯನಲ್ಲವೇ ?
ಸಾ. : ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ, ಅವನು ಹೊಲೆಯನಲ್ಲ.
ಅ. : ಹಾಗಾದರೆ ಹೊಲೆಯ ಅಂದರೆ ಯಾರು ?
ಸಾ. : ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಊರ ಹೊರಗೆ ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊಲೆಯರಲ್ಲ. ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯ ಹೊಲಸು ತಿಂಬುವವನೆ ಹೊಲೆಯ ಹೀಗೆಂದು ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಯಾವನ ಮನದಲ್ಲಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯಿರುವದೋ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೊಲೆಯ. ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಶಿವಶರಣರ ಮೈಮನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಹೊಲೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ.
ಅ. : ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆ ಇಲ್ಲವೇ ?
ಸಾ. : ಇಲ್ಲ.
ಅ. : ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸೀಳಿ ತೋರಿಸು, ಹೊಲೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ.
ಸಾ. : ಚಾರ್ವಾಕಾ, ನೋಡು, ಈಗಲೇ ಸೀಳಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಭುವರಾ ಅಲ್ಲಮಗುರುವರಾ! ಇದೋ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣ ಇದ್ದುದು ಸತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದೋ ನನ್ನ ದೇಹ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗುತ್ತಿದೆ. (ಎದೆ ಸೀಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು).
ಅ. : ಆಹಾ ! ನನ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತಳಾದ ಸಾತ್ವಿಕಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ. ಇವಳಿಗೆ ಈಗಲೇ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪ ತೋರಿ ಧನ್ಯಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
(ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುದೇವರು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರುವನು)
ಮಂಗಳಾರತಿ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಅಸ್ಸಾ
ಶಿವಶಿವ ಶಿವಶಿವ ಮಂಗಲಂ ದೇಹಿ
ಭವಹರ ಸ್ಮರಹರ ಪುರಹರ ಪಾಹಿ॥
ಭವಭಯದೊಳು ಎನ್ನ ಬರಿಸಿದೆ ಏಕೊ
ಭವಹರ ಸಾಕಿನ್ನು ದಯಮಾಡಬೇಕೊ॥1 ॥
ಕಷ್ಟದೇಹವ ನೆಚ್ಚಿ ಹುಟ್ಟಿತೊ ಜೀವ
ಅಷ್ಟಮದಗಳ ಕಚ್ಚಿ ಕೆಟ್ಟೆನೋ ದೇವಾ॥2 ॥
ಮಾನಾಪಮಾನಕ್ಕೆ ನೀನೆ ಹೊಣೆಯೇಳು
ದಯಮಾಡೊ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ನೀನೆ ಕೃಪಾಳು॥3 ॥
 : ಮುಕ್ತಾಯ :
***
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಮಾ. : ಪದ : ತಾಳಕೇರವಾ : ರಾಗಮಿಶ್ರಕಾಪಿ,
ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿ ನಾ ಮಾನಿನಿಯೆ॥
ನನಗಿಲ್ಲ ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಜಗಕೆಲ್ಲ ನಾನೇ ತಾಯಿ
ಸರ್ವ ಜಗಕೆ ಸುಖದಾಯಿ, (ಚಲತಿ) ಮಾನಿನಿಯೆ …. 1
ತೋರುವಂಥ ಈ ಜಗವೆಲ್ಲಾ, ಇರುವದು ಮಾಯೆಯ ಲೀಲಾ
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಮೂಲ, (ಚಲತಿ) ಮಾನಿನಿಯೇ …. 2
ಕಾರಣೊಂದು ಇರಲದ ಕಳಿಸಿ, ಭೂಮಿಯೊಳು ನಾವತರಿಸಿ
ಬಂದೆ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ (ಚಲತಿ) ಮಾನಿನಿಯೇ …. 3
ದೂತೆ ನನಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವಳೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳುವವರಿಲ್ಲ. ತೋರುವಂಥ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಅಗಿರುವೆನು. ಮಾಯಾ ರೂಪವೆಂದರೆ ನನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಶಕ್ತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿ ಇರುವದು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ, ನಾನೀಗ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಗಿ ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ರಾಜನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನೇ ತಂದೆ. ಅವನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯಾದ ಮೋಹಿನಿದೇವಿಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿ. ತಿಳಿಯಿತೇ ದೂತೆ?
ದೂ. : ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳು ಮಾಯಾದೇವಿ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ತಾವು ಸಿಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಸಭಾಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು?
ಮಾ. : ದೂತೆ, ನನ್ನ ತಂದೆ – ತಾಯಿಗಳು ನನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ನನಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಗ್ಯ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ – ತಾವು ನನಗಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನುಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೀಳಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನಾನೇ ಹುಡುಕುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ – ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಪತಿಯ ಶೋಧದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಅವನಿಂದು ಇದೇ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. ಅವನನ್ನು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತರಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.
ದೂ. : ಅವನು ಇದೇ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲಿ ಇರುವನಂತೆ?
ಮಾ. : ಮಧುಕೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವನಂತೆ!
ದೂ. : ಬಿಡೆ, ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮದ್ದಳೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಿರುವನಂತೆ!
ಮಾ. : ದೂತೆ, ನಾನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗತಕ್ಕವಳು.
ದೂ. : ತಾವು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗುವಿರಾ? ತಮಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಯವ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವಿರಿ?
ಮಾ. : ದೂತೆ, ನೀನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅವನಂಥ ಸುಂದರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವೆನು.
ದೂ. : ಬಿಡೆ, ಬಾವಾನ್ನ ಆಗಿ ಏನ ಬಳಕೊಂತಿ?
ಮಾ. : ದೂತೆ, ಅವನು ಬಾವಾ ಅಲ್ಲ; ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಶರಣ. ಅವನಿಗೆ ಸರಿ ಸಮಾನರಾದ ಸುಂದರ ಪುರುಷರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಮನನ್ನು ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು.
ದೂ. : ಅಷ್ಟು ಸುಂದರನೇ ಅವನು! ನಾನು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಹೇಳಿದೆ. ನಂದೇನು ಹೋಗುವುದು. ನನಗೆ ಬಹುಮಾನ …..
ಮಾ. : ದೂತೆ, ನಿನಗೆ ಬಹುಮಾನ ಮುಕ್ಕಟ್ಟs ಕೊಡಬೇಕೇನೇ?
ದೂ. : ಈ ಮುಕ್ಕಟ್ಟ ಕೊಡದಿದ್ರ, ಕೆಲಸ ಪುಕ್ಕಟ್ಟ ಮಾಡಬೇಕೇನು?
ಮಾ. : ದೂತೆ, ಹಿಡಿ ಈ ಬಹುಮಾನ! ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಭರ್ಜರಿ ಪಟಕಾ, ಬನಾತಿನ ಅಂಗಿ, ಈ ಕರವತ್ತಕಾಟ ಧೋತರ : ಇವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಧುಕೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳು, ಮಾಯಾದೇವಿಯು ತಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳು. ಕಾವಿಯ ಡಗಲಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದೊಗೆದು, ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸು, ಅವನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಮಾಯಾದೇವಿಯು ತಮ್ಮ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವಳೆಂದು ಹೇಳು, ತಿಳಿಯಿತೇ?
ದೂ : ಯಾಕಾಗಬಾರದು. ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
* * *
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಅ. : ಛೀ ಅಗ್ಗದ ಹೆಂಗಸೇ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು; ಈಗ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳು : ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳಲ್ಲವೆ?
ಮಾ. : ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಸತ್ಯ! ಸುಳ್ಳಾಗಿದ್ದರೆ ತೋರಿಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು?
ಅ. : ನೀನು ಸತ್ಯವಂತಳಾದರೆ ತೋರಿ ಅಡಗುವಿಯೇಕೆ? ಕಡು ದುರಾತ್ಮಳೇ, ನಿನ್ನ ಬಂಗಾಲಿ ಆಟದ ರಚನೆಗೆ ಮರುಳಾಗತಕ್ಕವನು ನಾನಲ್ಲ. ನೀನು ಕೆಲಕಾಲ ಸತ್ಯದಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸುಳ್ಳೇ ಆಗುವಿ. ನೀನೊಂದು ಬರೀ ಭ್ರಮೆ! ಮೋಡಿಕಾರ ಆಟದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ನಗನಾಣ್ಯ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆ?
ಮಾ. : ಹೌದು, ತೋರುವವು.
ಅ. : ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣವೇ ಜನರು ಆವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕೆ ಹಾತೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಅವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಜ ನಾಣ್ಯದಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಅವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಸದ ನಾಣ್ಯಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಕ್ಕೆ ಜನರು ಆಸೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಅ. : ಮಾಯೆಯೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು;
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ಅ. : ಗಾರುಡಿ ಆಟ ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ
ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ. (ದುಗುಣ)
ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಯೆ ಇದು ಒಣ ಮಾಯೆ
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ಏರು : ಮಾಯೆಯ ಲೀಲಾ ಮಹೇಂದ್ರ ಜಾಲಾ
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ಮಾಯೆಯ ಪೇಟೆ ಈ ಜಗಸೃಷ್ಟಿ
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ಅ. : ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ಮೋಡಿಕಾರ ಆಟದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸುಳ್ಳು ನಾಣ್ಯದಂತೆ ಹೆಣ್ಣು : ಹೊನ್ನು : ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚವು ಕೆಲಕಾಲ ನಿಜವೆಂದು ತೋರಿಬಂದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಏನೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಯವಾಗುವುದೇ ಮಾಯೆಯ ಸ್ವಭಾವ! ಈ ಸಂಸಾರವೊಂದು ಮಾಯೆಯ ಸಂತೆ! ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಿರು : ಮಕ್ಕಳು ಧನ : ಧಾನ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಸಾಮಾನುಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಲು ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಕಟ್ಟಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಮಾಯವಾಗುವವು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಾಯದ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸುಳ್ಳು ರಚನೆಗೆ ಹುಚ್ಚರು ಮಾತ್ರ ಮನಸೋಲುವರು. ಬಲ್ಲವರು ಈ ಬಂಗಾಲೀ ಆಟದ ರಂಜನೆಗೆ ಎಂದೂ ಮರಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಹೇಸಿ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಆಗುವ ಲಾಭವೇನು? ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖ ಮಹಾಸುಖವೆನಿಸಲಾರದು. ಆಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಸುಖವೆನಿಸಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಅದು ದುಃಖದಾಯಕವಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಮಳಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟಂತೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖ! ಇಂಥ ಸುಖವನ್ನು ನೆಚ್ಚಿ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಸಂಸಾರವೊಂದು ಪಾಪದ ಕೂಪ! ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಸಂಸಾರವೊಂದು ಪಾಪದ ಕೂಪ! ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು ಚಂದವಲ್ಲ.
 ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು ಚಂದವಲ್ಲ?
ಅ. : ಪಾಪಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದು ಚಂದವಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾತಿದು! ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಬರುವುದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಿರುವಾಗ, ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಲ್ಲ? ಈ ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಮಾತಿಗೆ ಹುಚ್ಚರು ಸಹ ನಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ಎಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣದ ಮಾತಿದು? ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಬರುವುದುಂಟೆ?
ಮಾ. : ಬರುವುದುಂಟು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು.
ಅ. : ಹೇಗೆ ಬರುವುದು?
ಮಾ. : ಚೆನ್ನಿಗರಾಯಾ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಚಿತ್ತಿವಿಟ್ಟು ಕೇಳು ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅವುಗಳ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ದೇವರ ಕಟ್ಟಳೆಯನ್ನು ಮುರಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ದೇವರ ಇಚ್ಛೆಯ ವಿರುದ್ಧ ವರ್ತಿಸುವುದು ಪಾಪಕಾರ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಏಕೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೆ ದೆವ್ವ ಬಡಿದಂತೆ?
ಅ. : ಎಲೆ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ, ಇಚ್ಚೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದರೆ ಯಾವುವು?
ಮಾ. : ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ, ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ, ತ್ವಚ : ಇವು ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ವಾಕ್, ಪಾಣಿ, ಪಾದ, ಪಾಯು, ಉಪಸ್ಥ : ಇವು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹತ್ತಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಅ. : ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಪಡೆಯಲೆಂದು ಸ್ವಾಮಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು?
ಮಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಅ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನನ್ಯಾಯಾ ಹೇ ಪ್ರಿಯಾ
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡೆನ್ನ ವರಕಾಯಾಬಿಡು ….. ॥
ಏರು : ಪಾಲಿಸಿರುವನೊ ಪಾರ್ವತಿ ವರನು
ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನು ನವಸುಧೆಯ
ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಖದಿ ಸಂಸಾರ ಸುಖದಿ
ಅನುಭವಿಸಲೆಂದು ಆ ಹರನುಬಿಡು ….                                 .1
ನೋಡಲು ನಯನಾ ಆಡಲು ರಸನಾ
ಕೂಡಿ ಸುಖಿಸಲು ಗುಹ್ಯವನಾ
ಸತ್ಸುಖ ಭೋಗಿಸುತ ಸುಖಿಯಾಗಿ
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ಸುಂದರಾಂಗಾ, ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಈ ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದೇವರು ಯಾವ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನೆಂದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು; ಕೈಗಳನ್ನು ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ, ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ, ವಾಯುವನ್ನು ಮಲವನ್ನು ಹೊರಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ, ಉಪಸ್ಥವನ್ನು ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆಂದು – ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು.ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿದನ್ನು ಮಾನವರು ಉಪಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ ಅದು ಕೊಟ್ಟ ದೇವನಿಗೇ ಅಪಮಾನವಲ್ಲವೆ? ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿದವರು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಗುವುದಿಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೆ, ಬಾಯಿ ಇರುವುದೆಂದು ಬಲ್ಲವರಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ತೀರಿತೇನು? ಪರಮಾತ್ಮನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಿವಿ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾಲಿಗೆ ನಡೆಯಲಿ ಕಾಲು ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಕೈ ಈ ರೀತಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ! ಇದೇನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳು.
ಮಾ. : ಹಾಗಾದರೆ, ಅದನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು?
ಅ. : ಕೇವಲ ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು.
ಮಾ. : ನೀನು ಹೇಳುವದು ಶುದ್ಧಸುಳ್ಳು. ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವದೇ ಸತ್ಯ.
ಅ. : ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಧಾರಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ಧಮಾಡಬಲ್ಲೆಯಾ?
ಮಾ. : ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಬಲ್ಲೆಯಾ?
ಅ. : ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಧಾರಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ಧಮಾಡು ಮೊದಲು. ನಂತರ ಮುಂದಿನ ಮಾತು.
ಮಾ. : ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಲು ನೀ ಸಿದ್ಧನಿರಬೇಕು.
ಅ. :  ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೋರಿಸು.
ಮಾ. : ಇದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಷಯವಲ್ಲ; ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಮಾ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು; ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳು; ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಗಂಡಿಗೂ ಒಂದೇ ತರಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೋ ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣಿಗೊಂದು ತರಹ ಗಂಡಿಗೊಂದು ತರಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೋ?
ಅ. : ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ತರಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು.
ಮಾ. : ಅದೇ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಅಧಿಕ, ಒಂದು ಅಧಮ ಎನ್ನಬಹುದೇ? ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರದ್ವಾರ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತರಹ ಇರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಕೇವಲ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂತೆ ಹೆಣ್ಣಗೂ ಗಂಡಿಗೂ ಹತ್ತನೆಯ ಇಂದ್ರಿಯ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ ಇರಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ? ಅದುಹಾಗಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಮಾ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರೆಲ್ಲ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತರಾಗಲೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೆಣ್ಣು : ಗಂಡಿನ ಇಂದ್ರಿಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಭೂಮಿಯ ರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಗಂಡಿನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬೀಜದ ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಸಿ ನೋಡದೆ ಯೋಗಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಗೂಗೆಯಂತೆ ಒಂಟಿಗನಾಗಿ ಏಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಿ? ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದು, ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಚೆಂದಾಗಿ ಬಾಳು. ಸಂಸಾರದ ಸುಧೆಯುಂಡು ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾಡು. ಆಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಸಾರದ ಸವಿಯೂಟ! ಬ್ರಹ್ಮ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಲೌಕಿಕ ಸುಖವು ನಿನಗೆ ಅಧಿಕವೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಹುಚ್ಚ ಮುಂಡೆ ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆ. ನೋಡದೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೆಸರಿಡಬಾರದು ಸುಂದರಾ ಇದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನುವಿ?
ಅ. : ಮಾಯೆ, ನೀನಿಂಥ ಹೊಯಮಾಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಸನ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಣಿಯತೊಡಗಿದೆ. ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬಾರದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಜಯಜಯವಂತಿ
ಅ. :  ಬಿಡು ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ ಈ ಕವನಾ (ದುಗುಣ)
ಜ್ಞಾನಿಗಿಲ್ಲ ದೇಹದಭಿಮಾನಾ ಮೂಡೇ॥
ಖಂಡಿಸದೆ ತ್ರಿಕರಣ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ ಮಾಡದೆ ಮುಕ್ತಿ
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ಸಾಕು ದೇವ ಈ ಜನ್ಮವೆಂಬುದು ಧರ್ಮ ಶರಣರ ನೇಮ
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ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಜವೆಂದು ತೋರುವಂತೆಕವನಕಟ್ಟಿ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಿ.
ಮಾ. : ಏನು? ನಾನು ಹೇಳುವರು ಕವನವೇ?
ಅ. : ಅಂತಿಂತಹ ಕವನವಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನಂಥ ಮಹಾಕವಿಗೂ ಬಣ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತಹ ಕವನ ನಿನ್ನ ಕವನ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದರೇನು? ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ ಎಂತಹದು? ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಳಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ. ನಾನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರ ಬಹಿರಂಗದ ವಾಸನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯದೆ, ಅಂತರಂಗದ ಲಿಂಗತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಶೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪರವನ್ನೇಲ್ಲ ಲಿಂಗಪೂಜೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅರಿವು ಎಂಬ ಹುರಿಯಾದ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟದೆ ಹೋದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೇಗೆ ದೊರೆಯಬಲ್ಲದು ಮಾಯೆ?
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಮುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು ನೀನು ಬಡಿಬಡಿಸಹತ್ತಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವೇನು?
ಅ. : ನಾರಿ, ಮುಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಬಿಡುಗಡೆ.
ಮಾ. : ಯಾತರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕು?
ಅ. : ಈ ಶರೀರ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕು.
ಮಾ. : ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿದೊಡನೆ, ಅತ್ಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಶರೀರ ತಾನೇಬಿಡುವುದಲ್ಲ?
ಅ. : ಛೇ, ಎಲ್ಲಿ ಬಿಡುವದು? ಅದು ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಹುಟ್ಟಿಬರುವುದು. ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿಗೊಮ್ಮೆ ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಅದೆಷ್ಟು ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿರುವುದೋ ಎಣಿಸಿ ಹೇಳುವವರಾರು? ಆತ್ಮನಿಗೆ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವೆನ್ನುವರು. ಅಂದೇ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ!
ಮಾ. : ಚಿನ್ನದಂತಹ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮನು ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು?
ಅ. : ಈ ಶರೀರವೆಂಬುದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟ ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿದೆ.
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಡ ಮುತ್ತಿನಂತಹ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೆರೆಮನೆ ಅನ್ನಬೇಡ. ಇದು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ಅರಮನೆ! ಸುಖಸದನವೆನಿಸಿದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಮರುಳರೇ ಸರಿ.
ಅ. : ಮರುಳ ಮಾಯೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲ, ಸೆರೆಮನೆ!
ಮಾ. : ನೀನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೆರೆಮನೆಯೆಂದು ಕರೆದರೆ ಈ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಗುಣಗಳು ಇರಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ?
ಅ. : ಇವೆ ಶರೀರ ದುರ್ಗುಣಗಳ ಅಗರವಾಗಿದೆ. ಆ ದುರ್ಗುಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬರುವ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಮೈಗೆ ಮುಳ್ಳುಬರುತ್ತದೆ. ಮಾಯೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಚಿತ್ತಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು.
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಪೀಲು
ಅ. : ಶರೀರ ಎಂಬುವದಿದು ಸೆರೆಮನೆಯ
ಆತ್ಮ ಕೈದಿ ಇರುವನು ಅದರೊಳು ಧನಿಯು॥
ಏರು : ದುಃಖದ ನೆಲೆಯು ದುರ್ಗಂಧ ಹೊಲೆಯು
ತುಂಬಿದ ದೇಹದಲಿ ಕೊಳೆಯು :
ತ್ತಿರುವಂಥ ಕೂಸ ಬಳಲುವ ನಾಶ
ಬಲ್ಲನು ಶಿವಶಿವಾ ಸರ್ವೇಶಾ                  1
ತನ್ನ ಮಲಮೂತ್ರದಿ ಹೊರಳುತ
ಪರತಂತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯಲಿ ಒರಲುತ
ಬಾಲ್ಯವ ನೀಗಿ ಬಳಲುವ ಭೋಗಿ
ಆರುಗುಣಕೆ ಪ್ರಾಯವಶನಾಗಿ                   2
ರೋಗದ ಮೂಲಾ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಾ
ಸಾಯುವದಂತೂ ಸಂಕಟ ಮೂಲಾ
ಸಂಕಟಜಲಾ ನರಜನ್ಮಕೆಲ್ಲಾ
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ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ಶರೀರವೆಂಬುವ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಅನುಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಆತ್ಮನು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮಲಮೂತ್ರದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಘಾಸಿವೀಸಿಯಾಗಿ ಬಳಲುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಷ್ಟ. ನಂತರ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಕಿರುಚುತ್ತಾ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವುದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟ. ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಲಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಉರುಳಾಡುವುದು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಾಗದ ಕಷ್ಟ. ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ತೊಳಲಾಡುವುದು ಬಲು ಕಷ್ಟ. ಮುಂದೆ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾರೋಗಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ನರಳುವುದು ಕಾಣಬಾರದ ಕಷ್ಟ. ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಿ ಹೋಗುವುದು ಬಂತೆಂದು ಕೊರಗುವುದು ಕರಕಷ್ಟ. ಸತ್ತ ಮೆಲೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಗೋಳಾಡುವುದು ಘೋರರತರ ಕಷ್ಟ. ಹೀಗೆ ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿರಂತರ ಕಷ್ಟಕೊಡುವ ಈ ಶರೀರವು ನಿಜವಾದ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಒಂದು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕೈದಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವಾಗ ಆ ಕೈದಿಗೆ ಅಲ್ಪ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಮಹಾ ದುಃಖವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ. ಒಂದು ಶರೀರದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಾಗದಿರದು. ಇಂತಹ ಶರೀರಬಂಧನದಿಂದ ಚಿರಂತನ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬುದೇ ಶಿವಶರಣರ ಧರ್ಮ.
ಮಾ. : ಬಿಡು ಬಿಡು ಅಲ್ಲಮಾ, ಇವೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜಿಯ ಕಥೆಗಳು. ಗೊತ್ತುಗೇಡಿಗಳು ಬರೆದ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿತ್ತರಿಸಬೇಡ. ಸುಖ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕಷ್ಟದ ಹೊರೆಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಜೀವಿನಿ ಲತೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ನಸುಗುನ್ನಿ ಗಿಡಕ್ಕೆ ತೆಕ್ಕೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸುವ ನಿನ್ನಂಥ ತೊನಸಿಬಡಕನ ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟ.
ಅ. : ಏನು, ಕಷ್ಟಮೂಲವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ನೀನು ಸುಖದ ಸೆಲೆಯೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಾ? ನಿನ್ನಂಥ ಬಲಭದ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಅಪರೂಪ.
ಮಾ. : ನಿನ್ನಂಥ ಬಲಭದ್ರನನ್ನು ಕಾಣುವುದೂ ಅಪರೂಪ.
ಅ. : ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಲಭದ್ರನು?
ಮಾ. : ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಲಭದ್ರಿಯಾ?
ಅ. : ಈ ಶರೀರವು ಕಷ್ಟದ ಸೆರೆಮನೆಯೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ, ನೀನು ಸುಖದ ಅರಮನೆಯೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವಿ. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಬಲಭದ್ರಿಯಲ್ಲವೆ?
ಮಾ. : ಮರುಳು ಅಲ್ಲಮಾ, ನಾನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದು ಬಲಭದ್ರಿತನವೆ? ಆತ್ಮನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಭೋಗಿಸುವ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕು. ಈ ಶರೀರದಂಥ ಸುಖದ ಅರಮನೆ ಈ ಸತ್ಯವುಳ್ಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದೊಂದೇ ತಡ; ಸುಖದ ಮಳೆ ಸುರಿಯಲು ಆರಂಭವಾಗುವುದು.
ಅ. : ಅದು ಹೇಗೆ? ಆಧಾರ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳು :
ಮಾ. : ಕೇಳುವಂಥವನಾಗು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
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ಬಾಲಾ ಕಾಲಾ ಲೀಲೆಯನಾಡುತ
ನಲಿಯುತಲಿ ಬೆಳೆಯುತಲಿ ಕಳೆಯುತಲಿ        1
ಪ್ರಾಯದ ಕಾಲಾ ಸೌಖ್ಯದ ಮೂಲಾ
ಸವಿಗಾರನೆ ಬಲ್ಲಾ ಇದರದು ಕೀಲಾ
ಸುತರು ಹಿತರು ಸತಿಯರು ಸಂಭ್ರಮ
ಮನವೊಲಿದು ನಲಿನಲಿದು ಸುಖಿಸುವರು       2
ಮುಪ್ಪಿನ ಹಿರಿಯ ಶಿವನಿಗೆ ಸರಿಯೊ
ಎಂದೆನುತೆಲ್ಲರು ಮಾಡುವ ಮನ್ನಣೆಯ
ಪಡೆದು ಮಡಿದು ಕಡುಸೌಖ್ಯದಿ ತಾ
ಶರೀರೆನಿಪಾ ಅರಮನೆಯೊಳು ಸುಖಿಸುವರು 3
ಅಲ್ಲಮಾ, ಆತ್ಮನು ಈ ಶರೀರವೆಂಬ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸುವ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು ಆತ್ಮನು ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದೊಂದೆ ತಡ ಬಂಧು ಬಳಗದವರು ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತಂದು ಉಣಿಸತೊಡಗುವರು. ಆಗಲೇ ಬಯಕೆಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು.
ಅ. : ವಾಹವ್ವಾ ವೈಯಾರಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳು.
ಮಾ. : ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಎಣ್ಣೆ : ಬೆಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಎರೆದು ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಕರವಾದ ಮೊಲೆ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸುವರು. ಕೂಸು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತ್ತ ಕುಣಿದಾಡುವಾಗ ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೆ ತಾ, ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೆ ತಾ ಎಂದು ಚೆಲುವೆಯರು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೈಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಡುವರು. ಸುಖದ ಮೇಲೆ ಸುಖ! ಮುಂದೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಓರಗೆಯ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ಚೆಂಡು : ಚಿಣಿ : ಕೋಲು ಆಡುವಾಗಿನ ಸುಖವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲು. ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೆಲೆ ಕೇಳುವುದೇನು? ಚೆನ್ನೆಯರ ಕೂಡ ಚಿನ್ನಾಟ! ಆ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಮುದ್ದಾಟ!! ಅಲ್ಲಮಾ, ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಈ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಸವಿಗಾರನೇ ಬಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಹಿರಿಯನೆಂದು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸನ್ಮಾನ!
ಅ. : ಏಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತೆ? ಮುಂದೆ ಸಾಯುವ ಆಟದ ಸುಖವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇಕೆ?
ಮಾ. : ಏಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ? ಮರಣವೇ ಮಹಾನವಮಿ! ತೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಳೆಯದಾದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನೀಟಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ, ಹಳೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ಭಪ್ಪರೆ ಹೆಣ್ಣೆ, ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಬಡಕ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ; ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಯಮದೂತರಿಂದ ಆಗುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲ?
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಅದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಕೂಡ ತಾವು ಬಾಳ್ವೆಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಾವು ಮುದ್ದಾಡಿದರೆ ಯಮನ ಅಪ್ಪನದೇನು ಖರ್ಚಾಗುವುದು? ಯಮದೂತರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಕೂಡ ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರ ನೋವು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಅಲ್ಲಮಾ? ಸುಳ್ಳು ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಏಕೆ ವಾದಿಸುತ್ತಿ? ಮುಂದಿದ್ದ ಎಡೆಯನ್ನು ಒದ್ದು ನಡೆಯುವುದು ಬುದ್ಧಿವಂತರ ನೀತಿಯಲ್ಲ. ಬಂಗಾರದಂಥ ಬಾಯಿ ತೆಗೆದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ಬಾಲ ತಿರುಗಿಸಿ ಓಡುವರು ಎಂತಹ ಹುಚ್ಚುತನ! ನಡೆ, ನನ್ನೊಡನೆ ನಡೆ ಕೇರೆಯ ಹಾವುಗಳು ಜೋರಿಟ್ಟು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸೆಳೆ ಸೆಳೆದು ತಳುಕುಬೀಳುವಂತೆ ಹಂಸ ತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದ ಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕಾಲ ಕಳೆಯೋಣ. ಆಗ ಆ ನಿನ್ನ ಮುಕ್ತಿಸುಖವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಕುಣಿಯಹತ್ತುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡುವಿಯಂತೆ! ಇದಕ್ಕೆ ತಡವೇಕೆ? ಬೇಗ ನಡೆ.
ಅ. : ಛೀ ನೀಚಳೆ, ಬಾಯಿ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡು. ಬಾಯಿ ನಿನ್ನದೆಂದು ಬಲ್ಲವರ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಮುಗಿಯಿತೇನು? ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದ ಭೂತ ನೀನು! ಜಗದ ಜನರನ್ನು ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಅಂಜಿಸಿ ವಂಚಿಸಿ ಬಿಗಿದು ಚೆಲ್ಲುರುವಿ. ಮೋಹಪಾಶವೆಂಬ ಕಣ್ಣಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಡಾವಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿರುವಿ. ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ, ಪಾರತಂತ್ರವೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣನೆಗೆ ನಾನಂತೂ ಮರುಳಾಗಲಾರೆ. ಶಿವಶಿವಾ! ತಾವು ಹುಟ್ಟಿದ ತಾಣವನ್ನು ತಾವೇ ಮೋಹಿಸುವುದೇ? ಇದೆಂಥ ಕರ್ಮ! ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವರು ಕಾಮಾಂಧರಾಗಿ ಅದೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದೇ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವರನ್ನು ತಾಯ್ಗಂಡರೆಂದು ಲೋಕ ಕರೆಯಲಾರದೇ? ಮಾಯೆ, ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು. ನಿನ್ನಾಟ ಹುಚ್ಚರಾಟ! ನೀನು ಹೇಳುವುದೇನು? ಮಾಡುವುದೇನು? ತಾಯಿಯಾಗಿ ಮೊಲೆಕುಡಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಮೊಲೆಹಿಡಿಸುವಕಾರ್ಯ ನಿನ್ನದಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸುಖ ಸುಟ್ಟಿತು. ಸಾಕು, ನಿನ್ನ ನೆರೆ ಸಾಕು. ನಿದ್ರೆಯ ಸೋಗು ಹಾಕಿ ಮಲಗಿದವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವುದು ಕಠಿಣ! ಸುಮ್ಮನೆ ಅಡ್ಡ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದು ವಾದಿಸುವ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದಿಸುವುದೇ ತಪ್ಪು! ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಕಡಿಮೆ. ಇದೋ ನಾನು ಹೊರಟೆ.
 ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ?
ಅ. : ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶನೀಡಿ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಲು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಚಾರ ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಮಾ. : ಮರುಳ ಅಲ್ಲಮಾ, ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನೆಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ? ನನ್ನೊಡನೆ ಹಿತದಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ ಕಾಶಿ ರಾಮೇಶ್ವರ ಗೋಕರ್ಣ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ ನಿನಗೊದಗುವುದು.
ಅ. : ಏನು, ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವೇ? ವಾಹವ್ವಾ ಕವನಗಿತ್ತಿ! ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಜೋಲಿ ಹೊಡಿಸುತ್ತಿರುವಿ!
ಮಾ. : ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿವೆ.
ಅ. : ಎಲ್ಲಿವೆ ಹೇಳು, ನೋಡೋಣ
ಮಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ನೋಡಿಕೋ ಪ್ರಭುರಾಯಾ ನಾರಿಯಾ ದಿವ್ಯಕಾಯಾ
ಇರುವುದೋ ತೀರ್ಥ ಮಾಯಾ॥
ತುಟಿಯು ತುಂಗಾನದಿ, ಮೊಲೆಯು ಗಂಗಾನದಿ
ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದೊ ಕಾಳಿಂದಿ.
ಎನ್ನ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಸರ್ವ ಸಿದ್ದಿ
ಪಡೆಯುವಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲೊ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ
ಪಂಚ ತತ್ವದ ಗ್ರಂಥ, ಓದಿ ನೋಡಿಕೊ ಕಾಂತಾ
ಗುಣವಂತಾ ಯಾಕೆ ಪಂಥಾ
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರವು ಸೌಖ್ಯದ ಸೂತ್ರವು
ಯಾಕೆ ಪೊಂದಿ ನೀ ನಿಂತಿ ಭಯಭ್ರಾಂತಿ
ಕರೆಯುವೆ ನಾ ಬಂದು ದಿವ್ಯ ಕಾಂತಿ
ಪಡೆಯುವಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲೊ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ.
ಪ್ರಭುದೇವಾ, ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ನೋಡಿಕೋ. ಹೆಣ್ಣಿನ ತುರುಬಿನಲ್ಲಿರುವುದೇ ಕಾಳಿಂದಿನದಿಯು ತುಟಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಗಂಡಕಾನದಿಯು ಎರಡು ಮೊಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದೇ ತುಂಬಭದ್ರಾ ನದಿಯು, ಸವಿಮಾತೇ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯು, ಮುಗುಳು ನಗೆಯೇ ಭಾಗೀರಥಿ ನದಿಯು, ಮನಸ್ಸಿನ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವುಗಳೇ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೆಣ್ಣಿನ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವುದೆಂದು ಪಂಚತತ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿದಾಗಲೆ ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಯ ಮಾಡಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಿ? ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಲಾಸಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ. ಹತ್ತು ವರ್ಷ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಗುವುದು; ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದ ಮಾತು, ಅರಿತುಕೋ.
ಅ. : ಛೀ ಮೋಸಗಾರಳೆ, ಇಂತ ಹುಚ್ಚು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿನಗಾರು ಕಲಿಸಿದರು? ಪಿಚ್ಚಿಡುವ ಕಣ್ಣು, ಸಂಬಳ ಸುರಿಯುವ ಮೂಗು, ಜೊಲ್ಲು ಸೋರುವ ತುಟಿ, ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯಂತಿರುವ ಮೊಲೆ : ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಹವಾಸ ನರಕವಾಸ! ಬಚ್ಚಲ ನೀರು ಎಷ್ಟು ತಿಳಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಬಲಿ ಬಿದ್ದವರು ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಕಾರಿಗಳಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ.
ಮಾ. : ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಬೇಡ ನನ್ನ ಸಂಗದಿಂದ ನಿನಗೆ ರಾಜವೈಭವ ದೊರಕದೆ ಇರದು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಸಾ. : ದೂತೆ, ಸತ್ವಗುಣದ ಕರ್ತವ್ಯ ಏನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಸದ್ಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರಿಗೆ ಅನಂತ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವುದೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರು ಉದ್ದಾರ ಹೊಂದದೆ ಇರರು.
ದೂ. : ತಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಉದ್ಧಾರವಾಗುವರೇ?
ಸಾ. : ಹೌದು. ತಪ್ಪದೆ ಉದ್ಧಾರ ಆಗುವರು. ಸತ್ವಗುಣವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಸಂಕಟವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ಧಾರರಾಗುವರು.
ದೂ. : ಈಗ ತಮ್ಮಿಂದ ಯಾರ‌್ಯಾರು ಉದ್ಧಾರ ಆಗಿದ್ದಾರೆ?
ಸಾ. : ಅಮ್ಮಾ, ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ಉದ್ಧಾರ ಪಡೆದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ದೂ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳಬೇಕು :
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ; ರಾಗ ಕಾಪಿ
ಸಾ. : ಸತ್ವದ ಗುಣವು, ಸೌಖ್ಯದ ಘನವು
ಹೇಳುವೆ ಕೇಳಿರಿ ಲಾಲಿಸಿ ಜನರು॥
ಏರು : ಜಗದಾದಿ ಹಿಡಿದು ಭಕ್ತಿಯ ಪಿಡಿದು
ಶರಣರೆಲ್ಲರು ಮುಕ್ತಿಯ ಹೊಂದಿದರು ನನ್ನಿಂದಲವರು.                          1
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ತಾಯಿ, ನನ್ನಿಂದ ಯಾರು ಯಾರು ಉದ್ಧಾರ ಆಗಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲ! ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು. ಅಮ್ಮಾ ಉದ್ದಾರ ಹೊಂದಿದವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದುಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಗಣಿತ ಸಾಧುಸಂತರು ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಲೇ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಪಡೆದರು. ಶಿವಶರಣರು ನನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಲಿಂಗದೊಳಗಾದರು. ಭೂಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸತ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿ ಅಮರನಾದನು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋದರೆ ಅಂಥವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಗಿಯದು.
ದೂ. : ಈಗ ತಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣ?
ಸಾ. : ದೂತೆ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ಸದ್ಗುರೋಮತ್ತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯ ಅಪ್ಪನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಉಡುತಡಿ ಗ್ರಾಮದ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ನಿರ್ಮಳ : ಸುಮತಿಯರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಅವನ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಪಡೆದು, ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವೆ.
ದೂ. : ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ; ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಆ ಗುರುಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಬಹುದು.
ಸಾ. : ದೂತೆ, ನೀ ಎಂಥಾ ಹುಚ್ಚಿ! ಪರಶಿವನಾದ ಅಲ್ಲಮನು ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಕನೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತೀ. ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕಾಣಲು ನೀನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿ! ಇದೆಂತಹ ವಿಪರೀತ ಮಾತು? ಜಗತ್ತನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವನು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು.
ದೂ. : ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ!
ಸಾ. : ಇದ್ದಾನೆ! ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ.
ದೂ. : ಇದ್ದರೆ, ಅವನೇಕೆ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಲೊಲ್ಲ?
ಸಾ. : ದೂತೆ. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ!
ದೂ. : ಇದೆ.
ಸಾ. : ಇದ್ದರೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾಕೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ದೂ. : ಯವ್ವಾ, ತಮಗೆ ಇಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ? ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಪ್ಪ ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ, ಕಾಸಿದ ಹಾಲಿಗೆ ಹೆಪ್ಪು ಹಾಕಿ ಮೊಸರು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಡೆದರೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಬರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕಾಸಿದರೆ ತುಪ್ಪ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ತೋರುವುದು.
ಸಾ. : ಅದಂತೆಯೇ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ದೂ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಸಾ. : ತೋರುವುದೆ ಶಿವನ ರೂಪಾs, ಪಡೆಯದೆ ಗುರುಕೃಪಾs
ಆಗದು ಕರ್ಮಲೋಪಾs॥
ಏರು : ಶ್ರವಣವೆಂಬುವ ಕ್ಷೀರಾ ಪಡೆದು ಅದಕೆ ತ್ವರಾ
ಮನನವೆಂಬ ಹೆಪ್ಪನ್ನು ಹಾಕದೆ ಸರ್ವ ಆಸೆಯೆಂಬುದನೂಕದೆ            1
ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ (ಚಲತಿ)
ಸದಾಶಿವನೆಂಬುವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ತುಪ್ಪ ತೋರುವುದೇ
ದೂತೆ ತೋರುವದೇ                                              2
ಭವಗುಣ ಅಳಿದು ಶಿವಗುಣ ಸುಳಿದು
ಅಷ್ಟಮದಗಳನೆಲ್ಲ ತುಳಿಯದೆ ಮೂರು ತಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯದೆ          3
ಶಿವರೂಪವೆಂಬುದು ಬಯಲ ಭ್ರಮೆ (ಚಲತಿ)
ಶಿರೂಪವೆಂಬುದು ಬಯಲಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು
ಹೊಳೆಯುವುದು ಮುಂದೆ ಇಳಿಯುವುದು            4
ಅಮ್ಮಾ, ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡದೆ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಶರೀರವೆಂಬ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ತೊಳೆಯದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಗುರುಬೋಧೆಯೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹಾಲನ್ನು ತುಂಬದೆ, ಮನೆವೆಂಬ ಹೆಪ್ಪನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ, ಅರಿವೆಂಬ ಕಡಗೋಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯದೆ, ಚಿನ್ಮಯವೆಂಬ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ, ಅದನ್ನು ಶಿವಯೋಗವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾಸದೆ, ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ತುಪ್ಪವು ಹೇಗೆ ದೊರಕೀತು? ದೂತೆ, ನಾನೀಗ ಶಿವಯೋಗ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗುವೆನು.
ದೂ. : ಶಿವಯೋಗ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವನು ಒಲಿಯುವನೆ?
ಸಾ. : ಅಮ್ಮಾ, ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಒಲಿಯುವನು. ಅಂಬಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಕರುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆಕಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡು ಬರುವಂತೆ, ಸಾಂಬಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಧ್ವನಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಕ್ಷಣವೇ ಅಂತಃಕರುಣಿಯಾದ ಸಾಂಬನು ಭಕ್ತನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಬಯಲು ಮಾಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದ ಮಾನವರು ಮಾಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸತ್ವಗುಣಯುತರಾಗಿ ಬಾಳಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲರು. ಸತ್ವಗುಣವೇ ಸೌಖ್ಯದ ಬೀಜ! ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿಯೆ ಸದಾಶಿವನಿರುವನು!! ಸದಾಶಿವ ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ಸದಾಸುಖ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಕೂತಲ್ಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಸದಾ ಶಿವಾ ಶಿವಾ ಅಂದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಸಿಕ್ಕೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ದೂತೆ, ನೀನಿನ್ನು ಹೊರಡಬಹುದು. ನಾನು ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗುವೆನು. (ಸಾತ್ವಿಕಿ ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಕೂಡ್ರುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಮನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು.)
ಪದ : ತಾಳ ತೀವ್ರ ಆದಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಅಲ್ಲಮ. :
ಏನು ಧನ್ಯಳೇsss ಮಾನಿನಿss॥
ನಿತ್ಯ ಭವವಿದನು ಹಳಿದು ಚಿತ್ತವೆಂಬುದೆನ್ನಲಿ ಬಲಿದು
ನಿತ್ಯ ನಲಿಯುವs ನಾರಿಏನು …..1
ಸದಮಲಾಂಗಿಯು ತನ್ನ ಹೃದಯಪೀಠದಿ ಎನ್ನ
ಕದಲದಂತಿರಿಸಿಹಳೊಏನು …..2
ಭಕ್ತಪ್ರಾಣಿ ಮಹೇಶ್ವರಾ ಭಕ್ತಾಹೀನನಾ ಶಂಕರಾ
ಭಕ್ತ ಹೃದಯ ಶಿವಮಂದಿರಾಏನು …..3
ಆಹಾ, ಸತ್ವಗುಣವೇ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ನಿಂತ ಈ ಸಾತ್ವಿಕಿಯ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನಾನೆಂತು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಈ ಸಾಧ್ವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯಪೀಠದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಮಾಡುವುದೇನು? ನಾನು ಶಿವಶರಣರ ಆಳು! ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವರೋ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ. ಸಂಸಾರ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಬಂಧು : ಬಾಂಧವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸರಿದು, ಆಶಾಪಾಶವನ್ನು ಹರಿದು, ನನ್ನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕ ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೀತು? ಭಕ್ತರ ಕಷ್ಟವೇ ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ಭಕ್ತರ ಸುಖವೇ ನನ್ನ ಸುಖ ಭಕ್ತರ ಚಿಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಚಿಂತೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದಂತಿರುವ ಸದ್ಭಕ್ತರನ್ನು ಅಗಲಿ ಅರೆಕ್ಷಣವಾದರೂ ನಾನಿರಲಾರೆ ಅವರು ಕೂತಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರುತ್ತೇನೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತೇನೆ ನಾನು ಚಿಂತಿಸಿದವರ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದವರ ಕಲ್ಪತರು ಕಾಮಿಸಿದವರ ಕಾಮಧೇನು!
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಧನ್ಯ ಧನ್ನಳೀಸತಿ ರನ್ನೆ ಎನ್ನೊಳು ತಾ
ಭಿನ್ನವಿಲ್ಲದ ಮನವೇಕಾಗಿ
ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮನ ಲಯವಾಗಿ
ಕರ್ಪೂರ ಜ್ಯೋತಿ ಏಕಾಗುವ ರೀತಿ
ಶಿವನೆ ತಾನಾಗಿಹಳೋ ಗುಣವಂತಿ ಸತ್ಯವತೀ 1
ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನಿರುವನು
ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸದ್ಭಕ್ತಿ
ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಎಂಬುದೆ ತಾ ಸನ್ಮುಕ್ತಿ
ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿ ತಿಳಿದ ಈ ಗುಣವಂತಿ
ಲೇಪವೇನಿಲ್ಲದೆ ಸಂಸೃತಿ ಶಿವರತಿ              2
ಧನ್ಯಳು! ಈ ಸಾತ್ವಿಕೆಯೇ ಧನ್ಯಳು!! ಇವಳ ಅಂತರಂಗ ಪೂಜೆ ಅಗಾಧವಾದುದು. ತದೇಕ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವ ಇವಳ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯಗಿ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತೇನೆ.
(ಸಾತ್ವಿಕಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸುಳಿಯುವನು)
ಸಾ. : ಆಹಾ, ಇದೇನು ನನ್ನ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸುಳಿವು ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿ, ತೋರಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಯಿತು!
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ತೋರಿ ಅಡಗಿದ ಗುರುವರ ಭವದೂರ
ಗುರುವರ ಭವದೂರ …..॥
ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲಿ ಸಂಚಾರ ತಾ ಗೈದ ಸದ್ಗುರುವರ
ಮಾಯವಾದನೊ ಗುರುವರ ಭವದೂರ
ಗುರುವರ ಭವದೂರ …..1
ಮನೋವಾಸಿ ಅಲ್ಲಮರಾಯ, ಕಂಡನೆನ್ನೊಳು ನ್ಯಾಯ
ಅಗಲಿಂತು ಮಾಯಾ ಗುರುವರ ಭವದೂರ
ಗುರುವರ ಭವದೂರ …..2
ದೇಶದೊಳು ಫಲಪುರವಾಸ ದೋಷರಹಿತ ಶ್ರೀಸಿದ್ಧೇಶ
ಗೈವದುಚಿತೆ ಮೊಸ ಗುರುವರ ಭವದೂರ
ಗುರುವರ ಭವದೂರ …..3
ಆಹಾ! ಆ ನನ್ನ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಪಾದರ್ಶನವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಸತ್ವಗುಣದವಳೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಸದ್ಗುರುವು ತಾನು ಕೊಟ್ಟು ವಚನವನ್ನು ಮರೆತನೆ? ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕಂಡನೇ? ಸದ್ಗುರುವೇ ಗತಿ ಮತಿ ಎಂದು ನಂಬಿದ ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಪೊರೆಯಲಿ! ಸಾಕಾದರೆ ಇರಿಯಲಿ! ಸಾಕು : ಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ಅವನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಧರ್ಮ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಒಲಿವನೋ, ಒಲಿಯನೋ ಎನ್ನುವ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ನಾನಂತೂ ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಾಂಶದಿಂದಲೂ ಸದ್ಗುರುವೆ ಸದ್ಗತಿ ಎಂದು ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದು ಬಿಡುವೆನು.
ಅ. : ಆಹಾ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣದ ಕೀರ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಲೆಂದು ಸಾತ್ವಿಕರನ್ನೇ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವರುದು ನನಗೆ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಊರ ದೊರೆಯಾದ ಕೌಶಿಕ ರಾಜನ ಮುಖಾಂತರ ಈಕೆಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಇವಳು ಈ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದುದಾದರೆ, ಇವಳನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ, ನಾನೀಗ ಲೋಕೋದ್ಧಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುವೆನು. (ಹೋಗುವನು.)
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಸಾ. : ಸದ್ಗರುದೇವ ತನ್ನನ್ನು ತಾ ತೋರಿದ
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗಿ ತಾ ಸರಿದ           ॥
ಎನ್ನೊಳು ದೋಷ ಇಲ್ಲವೋ ಲೇಶ
ಶ್ರೀ ಸರ್ವೇಶ ತಾ ಮೋಸ
ಯಾತಕೆ ಗೈದ ತನ್ನಯ ಪಾದ
ತೋರದಾದನು ಯಾಕೆ ತಾ ಇಂದ             1
ಭಕ್ತರ ಪ್ರಾಣ ಭಕ್ತಾಧೀನ
ಅಂಬು ನಿನ್ನ ಸುರಚಿರ ವಚನ
ಮರೆಯಲಿ ನನ್ನ ತೊರೆಯಲಿ ಅವನ
ಚರಣವೆ ಗತಿ ಎನಗನುದಿನ                     2
ಸದ್ಗುರೋತ್ತಮ ಪಾದದರ್ಶನವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ನಾನು ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಅಧೀನನೆಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪದ ಆ ಸದ್ಗುರುವು ತನ್ನ ವಚನವನ್ನು ಮರೆತನೋ ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನ ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕಂಡನೋ? ಇರಲಿ ಸರ್ವ ಆಸೆಯನ್ನು ಹರಿದು, ಸದ್ಗುರುವೇ ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಅರಿಯಲಿ. ಆದರ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ಅವನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲದೆ, ಪರಚಿಂತೆಯನ್ನು ಅವನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಸರ್ವಾಂಶದಿಂದಲೂ ಸದ್ಗುರುವೇ, ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಅವನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವೆನು.
* * *
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಅ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಸುಮ್ಮನ್ಯಾತಕೆ ಹಿಡಿವಿ ನೀ ಪಂಥ
ಕರವ ಮುಗಿವೆ ಬಾ ಸುರತಕೆ ಗುಣವಂತಾ॥
ಏರು : ಮಾಡದೆ ವಿಘ್ನ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ
ಆಗಲು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ರಮಣಾ
ಆಗುವಿ ಜಾಣಾ ಸೌಖ್ಯದ ಸದನಾ
ಏರುವಿ ಬಾ ಚಂದ್ರ ಸಮವದನಾ                1
ಸರ್ವಸುಖಕೆ ನೀ ಎರವಾಗಿ ಪ್ರಿಯಾ
ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನೆಲ್ಲ ನೀ ನೀಗಿ
ಒಂಟಿಗನಾಗಿ ಹಾಳೂರ ಗೂಗಿ
ತರ ಇರುವುದು ಚಂದೆ ಬಾ ಯೋಗಿ            2
ಅಲ್ಲಮಾ, ಹಟವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಡ ಕೈಮುಗಿದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆ ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳು ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಮಮಕಾರ ರಾಜನಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಲಗ್ನವಾದರೆ ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಅರಸನಾಗುವಿ. ಸಂಪತ್ತಿನ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆ ನಿನ್ನದಾಗುವುದು. ಮಾಂಡಲೀಕ ದೊರೆಗಳು ಬಂದು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವರು. ಭಟ್ಟಂಗಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಗಳುವರು. ಸರದಾರ ಸುಭೇದಾರರು ಜೀಯಾ, ಏನಪ್ಪಣೆ ಎಂದು ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವರು. ನಗಾರಿ ನೌಬತ್ತು ಜಯಭೇರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊಳಗುವವು. ನಾನು ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಾಮ ಭಾಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವೆನು. ಅಂತಹ ರಾಜವೈಭವದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವುದು ನಿನಗೆ ಚಂದವೋ? ಅಥವಾ ಹಾಳೂರು ಸೇರಿದ ಗೂಗೆಯಂತೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವುದು ಚಂದವೋ? ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ವಿಚಾರವಂತ ಎನಿಸಿಕೊ.
ಅ. : ಬಲೇ ಬುದ್ಧಿವಂತ ಹೆಣ್ಣೇ, ಸೆಗಣಿಯ ಬೆನಕನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೀರೆರೆದರೂ ದುರ್ಗಂಧ ಹೋಗದು ಇದ್ದಲಿಯನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ತೊಳದರೂ ಅದರ ಕಪ್ಪು ಹೋಗದು ದುರ್ಗುಣದ ಮುದ್ದಿಯಂತೆ ಇದ್ದ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಬುದ್ದಿಬಾರದು. ನಿನ್ನ ಕೊಬ್ಬೇರಿದ ಕಾಮಕಡಿಮೆಯಾಗಲೊಲ್ಲದು. ದುಷ್ಟ ಕಾಮವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಪ್ರೇಮವು ಮೂಡದವರ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಾನೀಗ ಹೊರಟೆ.
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವವರಾರು?
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರಾವ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಅ. : ಛೀ ದುಷ್ಟೇ ಭ್ರಷ್ಟೇ ಸರಿ ಮುಟ್ಟದಿರೆನ್ನನು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲೆ ನಾನು
ಸರಿ ಪೋಗುವೆ ಬಿಡು ಮಾರ್ಗವನು॥
ಅಲ್ಲಮ : ಛೀ ನೀಚೇ ಬರುವರೆ ಮೈಮೇಲೆ
ಮಾ. : ಬಿಡು ಒಲ್ಲೆನೆಂಬುದೀ ಸೊಲ್ಲಾ
ಅ. : ನಿನ್ನ ಬಲೆಯೊಳು ಬೀಳುವನಲ್ಲಾ
ಮಾ. : ಪ್ರಿಯ ಮಾಯೆಗೆ ಮಲೆತವರಿಲ್ಲಾ
ಅ. : ತೊಲಗಾಚೆ, ಮರುಳ ಮಾಯೆ ನಿನ್ನ ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುವವ ನಾನಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು :
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಎನ್ನ ಹೊಂದಲು ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಭಯವು
ಅ. : ವೀರರಾಗಿಹರು ನಿನ್ನಿಂದ ಲಯವು
ಮಾ. : ನನ್ನಿಂದ ಲೋಕದ ಹಿತವು
ಅ. :  ನಿನ್ನಿಂದ ಲೋಕದನಹಂತವು
ಮಾ. : ಪ್ರಿಯ ಅಲ್ಲಮಾ, ಮಾಯೆಗೆ ಮಲೆತು ನಿಂತು ಪಾರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವವಳಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೂಡ ಹಟ ಹಿಡಿದು ಮಹಾದೇವನು ಸಹ ಜಯ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಬಾಲೆಯರ ಸುತ್ತ ಬಾಲ ಗುಂಡಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಜಡವಾಗಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮಾಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ವಶನಾದ ಶಿವನು ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಅರಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ಇರಲಾರೆನೆಂದು ತನ್ನ ಅರ್ಧ ಶರೀರವನ್ನೇ ಗೌರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದನು. ವಿಷ್ಣುವುಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದೆ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗಳು ಮುಟ್ಟಬೇಡೆವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಗಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹಗೊಂಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಕ್ಕಂದವಾಡಿದನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾವಣನು ಕದ್ದೊಯ್ಯಲು, ಹಾ! ಸೀತೆ ಎಂದು ಹಲುಬುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಅತ್ತನು. ಹನುಮಂತನು ಹಗ್ಗಾ : ತಿನ್ನುವಾಗ ಪೂಜಾರಿಯು ಹುಗ್ಗಿ ಬೇಡಿದನಂತೆ! ಎಂಥೆಂಥವರೆ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಯೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರಲು, ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಮ್ಮಂಥ ಮರುಳು ಸಾಧುಗಳು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೂಲಿ ಗೊತ್ತಬಲ್ಲರೆ? ಸುಮ್ಮನೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರೆ ಒಳಿತಾಯಿತು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ಯೋಗಿ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗಿಯಾಗುವಿ ತಿಳಿದುನೋಡು.
ಅ. : ಎಲೆ ಹುಚ್ಚಳೇ, ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಒದರಬೇಡ ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾರು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು? ರೇಣುಕೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಗೋಣು ಕೊರಿಸಿ, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿದೆ. ಸೀತಯಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಡವಿಗೇಡು ಮಾಡಿ, ರಾವಣನ ಕುಲಕೋಟೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿದೆ. ದ್ರೌಪದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಕೌರವ : ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಹಚ್ಚಿ ಕುಲಕೋಟಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಕಂಡವರಾರು? ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇಟ್ಟ ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಅಂಜಿಸಿ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಇಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ನಿನ್ನ ಮಾರನಾಟ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯದು. ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡು, ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆ.
ಅ. : ಏನು ಮಾಡುವೆ?
ಮಾ. : ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಅ. : ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕರಲ್ಲವೆ ಬಂಧಿಸುವುದು?
ಮಾ. : ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ.
ಅ. : ನೀನು ದೇಹಿಯನ್ನು ಹಿಡಯಬಹುದು ನಾನು ನಿರ್ದೇಹಿ!
(ಹಿಡಿದು ಹೋಗುವಳು; ಅಲ್ಲಮನು ಕಂಡರೂ ಕೈಗೆ ಸಿಗದಂತಾಗುತ್ತಾನೆ.)
ಮಾ. : ಇದೇನು? ನಾನು ಬರಿಯ ಬಯಲಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲ! ಇದೆಂತಹ ಮಂಗಮಾಯೆ!! ಅಲ್ಲಮ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಅಪ್ಪಲು ಹೋದರೆ ಅವನ ಶರೀರವೇ ಕೈಗೆ ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದು. ಬಯಲಿಗೆ ತಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಥ ಸೋಜಿಗವಿದು! ಇವನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದು ಕೈಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ಇದೆಂತಹ ಅಪಮಾನ.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರಾವ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಮಾಡಲೇನು ಗತಿಯ ಮಾನವು ಹೋಯಿತೆ
ಅಪಹಾಸ್ಯವಾಯಿತೆ॥
ಏರು : ಶರಣರ ಮಹಿಮಾ, ನಾ ತಿಳಿಯದೆ ಹಮ್ಮಾ
ತಾಳಿ ಹೊಂದಿದೆ ಜಗದೊಳು ಗೋಮಾ
ಸುಡು ನನ್ನ ಜಲ್ಮಾ, ಪ್ರಭು ಅಲ್ಲಮಾ ವಶನಾಗಲಿಲ್ಲಮ್ಮಾಅಪ…. 1
ಆಯಿತನರ್ಥ ಗೌರಿಯ ನಾಥ ನಗುವನು ಕೇಳುತ ಈ ಅಪವಾರ್ತಾ
ಯಾತಕೆ ಪಂಥ ಗೈದೆನೊ ವ್ಯರ್ಥ ದೊರೆಯನು ಗುರುನಾಥಾಅಪ… 2
ಶಿವಶಿವಾ, ನಾನು ಎಂಥ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನಲ್ಲಾ! ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗುಲಾಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತಂದರೆ ನನಗೆ ಹೌದು ಮಾಯೆ. ಎಂದು ಕರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿವ ಶರಣರ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ನಾಯಿ ಎಂದು ಕರೆ : ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಮುಂದೆ ಪಂಥ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ನನ್ನ ಪಂಥವೀಗ ಸುಳ್ಳಾಯಿತು. ನಗುವವರ ಮುಂದೆ ನಗೆಪಾಟಲು ಆಯಿತು ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿ ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದೇ ಲೇಸು. ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ.
* * *

ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ದೇವಿ, ಇದಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ? ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಲು ಡಾವಣಿ ದನಗಳ ಹಿಂಡಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮಾಯಾಪಾಶವೆಂಬ ಕಣ್ಣಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕಟ್ಟಿದವಳು ನಾನು. ಅಂಥ ನನಗೆ ಯವನೋ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಬೆಕ್ಕಿನ ಸುಳಿವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಲಿಗಳು ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡುವುದು ಸಹಜ. ಅವು ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ತಮ್ಮ ಚಲ್ಲಾಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಗುದ್ದು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ಗಡ್ಡದ ಸಾಧುಗಳ ಚೆಲ್ಲಾಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಚಾರವಾದೊಡನೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಡಾಸವನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡಹತ್ತುವರು. ಅವರ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸುದ್ದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಗುದ್ದು ಸೇರುವವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಣ್ಣ ಸನ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು ಯಕಶ್ಚಿತ್ ಅಲ್ಲಮನೊಬ್ಬನನ್ನು ನನ್ನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿ ತರುವುದು ಅದಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪಿಶಾಚಿರೂಪದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ತರುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ನನ್ನ ವೀರ ಪಂಥ!
ಪ. –
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಬಿಡುಬಿಡು ಎನ್ನೊಳು ನುಡಿಯದಿರಿಂಥ ನುಡಿ
ನಡೆಯದು ಅವನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆಟ
ಮಾನಗೇಡಾಗುವಿ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟ
ಬಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂಗ ಕೊಯ್ಯುವನು
ಯೋಗಿಯ ತಡೆವುದು ಅಲ್ಲ ಚಂದ, ಮತಿಮಂದ               1
ನುಚ್ಚನು ತಿನ್ನಲು ನಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಳದಿ
ಉರಿವ ಕಿಚ್ಚನು ತಿನ್ನಲು ತಾ ಪೋಗಿ
ನಾಶಾಗುವಂತೆ, ಅಲ್ಲಮ ಶಿವಯೋಗಿ
ಸುಂದರಿ ತಡವಿ ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಡುವಿ
ಮಾಡುವದದೇ ಬಿಗಿ, ನುಡಿದಂತೆ, ನಡೆದಂತೆ                      2
ಎಲೆ ಜೊಳ್ಳು ಮಾಯೆ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪಂಥವನ್ನು ತೊಡಬೇಡ. ನುಚ್ಚು ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿ ಕಿಚ್ಚು ತಿಂದು ಬದುಕಬಲ್ಲದೆ? ಶಿವಭಕ್ತಿಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಹೀನರಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಬಳಲುವ ಮರುಳು ಮಾನವರ ಮೇಲೆ ನಡೆಸುವ ನಿನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಆ ಶಿವಶರಣ ಅಲ್ಲಮನ ಮೇಲೆ ನಡೆಸ ಹೋದರೆ ನಿನಗೆ ಅಪಮಾನವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮೂಗು ಕೊಯ್ದು ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡದೆ ಬಿಡನು. ಬೇಡ, ವ್ಯರ್ಥ ಪಂಥ ತೊಡಬೇಡ. ಗೂಗಿಗಳ ಚೆಲ್ಲಾಟ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯದು. ಹಾಗೆ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಡಿಸುವ ಮಂದಮತಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಡೌಲು ನಡೆಯಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಶತಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಮೀರಿದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಟ ಸಾಗಲಾರದು. ನನ್ನ ಶರಣರ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಬೇಳೆ ಬೇಯಲಾರದು. ಬಾಯಿಂದ ಆಡಿದಂತೆ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವುದು ಕಠಿಣಕಾರ್ಯ. ರಣಹೇಡಿಯಂತೆ ಮೊದಲು ಬಹಳ ಮಾತಾಡಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಗೇಡಾಗುವುದು ಚಂದವಲ್ಲ. ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಂದೆ ನಾನು ಅಂಥಾ ಬಂಟಳು. ಇಂಥಾ ಬಂಟಳು, ಹರನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಂದವಳು, ಹರಿಯನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ನಿಂದವಳು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬಂದವಳು. ಆ ಅಲ್ಲಮನೆಂದರೆ ಎಷ್ಟರವನು? ಈಗಲೇ ಎಳೆದು ತರುವೆನೆಂದು ಬಿಂಕದಿಂದ ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಮಾತನಾಡಿದಿ. ಈ ಅಬ್ಬರದ ಮಾತು ಆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ! ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಮೊಲದಂತೆ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡು ಹೋಗುತ್ತಿ. ಬೇಡ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಹವ್ಯಾಸ ನಿನಗೆ ಬೇಡ. ಅಡಿಕೆಗೆ ಹೋದ ಮಾನ ಆನೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ಬಾರದು! ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ತಡವಿ ಮಾನಗೇಡಿ ಆಗಬೇಡ.
ಪಾ. : ಎಲೈ ಶಿವನೆ, ನಿನ್ನಂಥ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಾಯೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಅನೇಕ ಸಲ ಮಗ್ಗಲ ಮುರಿಸಿಕೊಂಡರೂನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೀಸೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಹತ್ತಿದರೂ ಒರಸಿಕೊಂಡು, ಮೀಸೆಗೆ ಏನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೀಸೆ ತಿರುವುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನಂಥ ಮೀಸೆಹರಕನ ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಕಷ್ಟ.
ಪ. : ಎಲೆ ಬಾಯ ಬಡಕಿ, ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮಗ್ಗಲು ಹಾಗೆ ನಾನೆಂದು ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಿದೆ?
ಪಾ. : ಅದನ್ನು ಮಾಯೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಕೇಳು.
ಪ. : ಅವಳೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲಳು?
ಮಾ. : ಈಗ ಆ ಮಾಯೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಎಲೆ ಪಾಪಿ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಭ್ರಮಿಷ್ಟನಂತೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದ್ದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? ಮೂಗು ಹೋದರೇನಾಯಿತು; ಹೊರಳಿ ಇಲ್ಲವೇನು? ಎಂದು, ಕೊಯ್ದ ಮೂಗನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿಯಲ್ಲ!
ಪ. : ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ನಾನೆಂದು ತಿರುಗಿದೆನು?
ಮಾ. : ಎಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ಎಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲ?
ಮಾ. : ನೋಡು.
ಪ. : ಉಹೂಂ, ನಾನೆಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲ.
ಮಾ. –
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ : ರಾಗ ಕಾಪಿ
ಸುಡು ಸುಡು ನಿನ್ನs ದೊಡ್ಡಿಸ್ತನsss
ತ್ರಿಪುರದಹನ ಕಾಲದಿ ನೀನಾ
ಮಾಯೆಯ ಸುತ್ತಲೆ ತಿರುಗಿದೆ ಬತ್ತಲೆ
ಮಾಯೆಯ ಸತ್ವ ತಿಳಿಯದೆ ಹ್ಯಾಂವಾ
ತೊಡುವಿಯೊ ಶಿವಾ
ಮೋಹಿಸ ನೀನು ಋಷಿಪತ್ನಿಯರನು
ಹತ್ತಿದೆ ಬೆನ್ನ ಬತ್ತಲೆ ನೀನಾ ನಾಚಿಕೆ ಹೀನಾ
ಮರುಳು ಮಹಾದೇವ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು. ಸುಳಿಗೂದಲ ಸುಗುಣಿಯರನ್ನು ಕಂಡು. ಬುದ್ಧಿಭ್ರಮೆಯಾದವರಂತೆ ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟು ಬತ್ತಲೆ ತಿರುಗಲಿಲ್ಲವೆ?
ಪ. : ನಾನೆಂದು ತಿರುಗಿದೆ?
ಮಾ. : ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ತ್ರಿಪುರಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಲು ನೀನು ಯಾವ ವನದಲ್ಲಿ ಹೋದೆ?
ಪ. : ದ್ವಾರಕಾ ವನದಲ್ಲಿ ಹೋದೆನು.
ಮಾ. : ಆ ದ್ವಾರಕಾ ವನದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇದ್ದರು?
ಪ. : ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಾದ ಋಷಿಗಳು ಇದ್ದರು.
ಮಾ. : ಆ ಋಷಿಗಳ ಹೆಂಡಿರ ಚಲ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ, ಮಾಯಾರೂಪ ತೊಟ್ಟು, ಮರ್ಯಾದೆಗೆಟ್ಟು, ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆ ಕಳಚಿ, ಬಾಲೆಯರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೀನು ತಿರುಗಾಡಿದಿ. ಹೀಗಿದ್ದು ಈಗ ನಾನಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಲಿ ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗುವವರಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಗು ಇದೆಯೆ? ನಂದಿಯನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿ ರುದ್ರರು, ಗರುಡನನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿ ವಿಷ್ಣುಗಳು, ಹಂಸನನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮರು, ಅಂಗಾಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರು, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಾದವರು : ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಎಡಗಾಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಕೊಂಡಿರುವ ಹುಲ್ಲುಸರವಿಯಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಳಾಗಿ ಕೂತು ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಗಿಲಿಗಿಲಿ ಸಪ್ಪಳ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು, ಆ ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲಮ ಅಂದರೆ ಎಷ್ಟರವನು? ಅವನು ಮೈಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನೊರಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೀರಗಂಧವನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ, ನನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಯೆಯೇ ಅಲ್ಲ.
ಪ. : ಹೇ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ, ಅಲ್ಲಮನ ಹೆಚ್ಚಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ನಾನೇ ಹೆಚ್ಚಿನವಳೆಂದು ಮನಬಂದಂತೆ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬೇಡ. ಶಿವಶರಣರು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹುಳುಬಿದ್ದ ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು.
ಪಾ. : ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ನನ್ನ ತಾಮಸಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಮಾಯೆಯ ಘನತೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತು ಮಾಯಾದೇವಿಯ ನರ್ತನಶಾಲೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಮಾಯೆ ಯಕಃಶ್ಚಿತಳಲ್ಲ, ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ನೀರುಕುಡಿದವಳು ಮಾಯೆ. ಅಂಥ ಆಗಮ್ಯ ಮಾಯೆಯ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗಿಸಬೇಡ. ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿಸಿ ತರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಎಲೈ ಮರುಳ ಶಂಕರಾ, ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಹುಳುಬಿದ್ದ ಹುಚ್ಚ ನಾಯಿಯೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಜರೆದು ಮಾತಾಡಿದೆಯಲ್ಲ! ಇಗೋ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಮಾಯಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ನನಗೆ ಹೌದು ಮಾಯಿ : ಎಂದು ಕರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಶಿವಶರಣ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವ ನಾಯಿ : ಎಂದು ಕರೆ. ಇದೋ ಈಗಲೇ ಹೊರಟೆ.
ಪ. : ಅರಗಿನ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಉರಿಯ ಸವಾರಿ! ನಡೆಯಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹುಚ್ಚಾಟ!!
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಮಾ. : ಅವಳು ಮಾತಾಡಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಹಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲಳು? ನೀನಾಡುವ ಮಾತು ವಿಚಿತ್ರ!
ಅ. : ವಿಚಿತ್ರದ ಮಾತಲ್ಲ ಬಣ್ಣದ ಬೆಡಗಿನ ನುಸುನಗೆ ಬೀರಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದರೆ ಸಾಕು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ಕಾಮಿಗಳಾದವರು ಅವಳು ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೂಡಿದರಂತೂ ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆ ಬೇಟಗಾರ್ತಿಯ ಬೆಡಗಿನ ನೋಟವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಹೀರಿ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕವರನ್ನು ಅನರ್ಥದ ಕಂದಕಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲುವ ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು?
ಮಾ. : ಬಿಡು ಬಿಡು ಒಣತರ್ಕದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತೀ? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ವ್ಯರ‌್ಥ ಅನರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಜನರೇಕೆ ತಮ್ಮ ತನುಮನಧನಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು?
ಅ. : ಎಲೆ ಮಾಯೆ, ಹೆಣ್ಣು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಮಾಯದ ಬಲೆಯಾಗದೆ. ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಳ ಕತ್ತರಿ ಇದೆ : ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯಬೇಕು? ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಮೋಸ ಹೋಗುವರು. ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ತಮ್ಮ ತನು : ಮನ : ಧನಗಳನ್ನೇಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲರು? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆನಂದ ಉಂಟೋ? ಅನರ್ಥ ಉಂಟೋ? : ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೆಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ.
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ; ರಾಗಕಾಪಿ
ಅ. :
ಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ನೀನಲ್ಲ
ಬಾಲೆಯು ನರರಿಗೆ ಬೀಸಿದ ಮಾಯದ ಬಲೆಯು ॥
ಏರು :
ದುರ್ಗಂಧ ಹೊಲೆಯು ತುಂಬಿದ ನೆಲೆಯು
ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹುಲಿಯು ಮಾಡ್ವುದು ಕೊಲೆಯ
ಶಿವ ಶಿವಾ ಬಲೆಯುಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ….1
ಏನಿಲ್ಲ ಹುರುಳ ತೊಗಲಿಗೆ ಮರುಳ
ಆಗುತ ನರರು ಬಲೆಯೊಳು ಬೀಳ್ವರು
ದುಃಖ ಹೊಂದುವರುಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು …2
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೆಳವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಳಪು
ಮಾಯಾದ ಹುಳವು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮುಳುವು
ಸರ್ವೆಲ್ಲ ಪ್ರಳಯವುಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ….3
ಎಲೆ ನಾರಿ, ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆನಂದವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಅನರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಬೇಡನು ಮೊದಲು ಏನು ಒಡ್ಡಿರುತ್ತಾನೆ?
ಮಾ. : ಬಲೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿರುತ್ತಾನೆ.
ಅ. : ಆ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಏನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ?
ಮಾ. : ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲ ಮೊದಲಾದ ತಿನಸನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ.
ಅ. : ಅವುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ?
ಮಾ. : ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲ ಬಂದು ಬಲೆಗೆ ಬೀಳಲೆಂದು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ.
ಅ. : ಆಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಏನು ಮಾಡುತ್ತವೆ?
ಮಾ. : ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗೋಣು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಸವೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿಕೆಗೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹಣ್ಣಿನ ಛಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವು ಒಂದೊಂದೇ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ನಲಿದಾಡಿ ತಿನ್ನುಹತ್ತುತ್ತವೆ.
ಅ. : ಮುಂದೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗತಿ ಏನು?
ಮಾ. : ಮುಂದೆ ಕೇಳುವುದೇನು? ಅವು ಹಿಗ್ಗಿ ಹಿಗ್ಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತ ಕೂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬಲೆಗಾರನು ಬಲೆಯನ್ನು ಭರ‌್ರನೆ ಎಳೆದು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ.
ಅ. : ಮುಂದೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗತಿ ಏನು?
ಮಾ. : ಅವುಗಳ ಗತಿ ದುರ್ಗತಿ! ಪಾಪ!! ಅ ಬಡಪಕ್ಷಿಗಳು ಭ್ರಾಂತವಾಗಿ, ಆದ ಆನಂದವೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಮರಮರನೆ ಮರುಗಿ, ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲು ದಾರಿ ಸಿಗದೆ ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತ ಕಟುಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಕಳ : ಕಳ ಗೋಣು ಮುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಅ. : ಎಲೆ ಮೂಢಳೇ, ಅದರಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಚರ್ಮದ ಚಲುವಿಕೆಗೆ ಚಕಿತರಾಗಿ, ನೀನು ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದ ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮೈಗೆ ಆನಂದ ಕೂಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವೇ ಆನಂದವೆಂದು ಹಿಂದು ಮುಂದನ್ನರಿಯದೆ ಉರುಳಾಡುತ್ತಿರಲು, ಯಮಧರ್ಮನು ಅವಸಾನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸರ‌್ರನೆ ಎಳೆದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿರಿ ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲುವನು. ಆಗ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಆನಂದ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಭಯಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಕು ಸಾಕು ಅವಳ ನೆರಳು.
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ನಿನ್ನ ಪೊಳ್ಳು ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಮರಳು ಹೋಗುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣು ನಾನಲ್ಲ! ನಾನು ಮೂಲೋಕದ ಮಹಾಮಾಯೆ!! ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತಾಡು. ನೀನು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಏನೆಂದು ನುಡಿದೆ?
ಅ. :  ಹೆಣ್ಣು ಸಂಸಾರಿಕರನ್ನು ಯಮಶೂಲಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕುವ ಮಾಯದ ಬಲೆಯೆಂದು ನುಡಿದೆ.
ಮಾ. : ಡಾಂಭಿಕ ಅಲ್ಲಮಾ, ಹೆಣ್ಣು ಮಾಯದ ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸೌಖ್ಯದ ನೆಲೆ. ಅವಳ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಬೈರಾಗಿಯಾದ ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ? ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂತೆಯ ಸುದ್ದಿ! ಪುರಾಣ ಪುಂಡರ ಗೋಷ್ಠಿ!! ಅವುಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಬೋಧಿಸುವವರು ಶುದ್ಧ ಮೋಸಗಾರರು!!!
ಅ. : ಅವರೆಂತು ಮೋಸಗಾರರು?
ಮಾ. : ಅವರು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆಯದ ಎಬಡರು. ಹೇಳುವದೊಂದು ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಇಂಥವರು ಮಾಡುವುದು ಮೋಸವಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ಅವರೇನು ಮೋಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ? ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಳ್ಳು ಸುರಿಸಬೇಡ.
ಮಾ. : ಸುಳ್ಳುಸುರಿಸುವವಳು ನಾನಲ್ಲ. ಸತ್ಯಪುರುಷಾ, ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಯಾರು?
ಅ. : ಕಪಿಲ, ಪತಂಜಲಿ, ಗೌತಮ, ಕಣಾದ, ಜೈಮಿನಿ, ಬಾದರಾಯಣ : ಇವರು ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ರಸಋಷಿಗಳು.
ಮಾ. : ಆ ಆರು ಋಷಿಗಳು ಬರೆದ ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಯಾವುವು?
ಅ. : ಕಪಿಲ ಋಷಿಯಿಂದ ಸಾಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪತಂಜಲಿಯಿಂದ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, ಗೌತಮನಿಂದ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಣಾದನಿಂದ ವೈಶೇಷಿಕಶಾಸ್ತ್ರ, ಜೈಮಿನಿಯಿಂದ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯೆಂಬ ಕರ್ಮಕಾಂಡ, ಬಾದರಾಯಣನಿಂದ ಉತ್ತರ ಮೀಮಾಂಸೆಯೆಂಬ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು.
ಮಾ. : ಛೀ. ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಛೀಮಾರಿಗಳ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ!
ಅ. : ಅವರನ್ನೇಕೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಿ?
ಮಾ. : ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಅ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ದೀಪಚಂದಿ; ರಾಗ ಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಸುಳ್ಳಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಕಪಟ ತಂತ್ರಾ
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರಾ ಸುಖದ ಸೂತ್ರಾ॥
ನಾರಿಯ ಶರೀರಾ ನರಕದ ದ್ವಾರಾ
ಅಂಬುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಕರು ತಾವ್ಯಾಕೆ ಹೆಂಡರ ಆಗಿಹರೊ ಧೀರಾ                 1
ಹರಿಹರ ನಿತ್ಯರು ವರಮಾಯೆ ಭೃತ್ಯರು
ತಾವ್ಯಾಕೆ ಆಗಿಹರೊ ನರಕದ ದ್ವಾರಾ ಆಗಿಹರೊ ಸ್ತ್ರೀಯರ                 2
ಹೆಣ್ಣಲ್ಲೊ ರಾಕ್ಷಸಿ ನೋಡಿಕೊ ಸೋಸಿ
ಸೌಖ್ಯದ ರಾಶಿ ಎನ್ನನು ಅರಸಿ ಮಾಡಿಕೊ ಅರ್ಪಿತ                               3
ಅಲ್ಲಮಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ, ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಬೇಡಿರಿ ಕಣ್ಣಿಂದ ಕಾಣಬೇಡಿರಿ ಅದು ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟು ಯಮಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸುವ ಮಾಯದ ಬಲೆಯೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು, ಜನರನ್ನು ಕರೆದು, ಮುಂದಿನ ಹದಿನಾರು ಹಲ್ಲು ತೆರೆದು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವರಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ತಾವೇಕೆ ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮಂಡೆಗೆ ಹೂ ಮುಡಿಸಿದರು? ಹೆಂಡಿರ ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿ ಮೆರೆದ ಈ ಗೊಡ್ಡು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಡಿರೆಂದು ಉಪದೇಶ ಕೊಡುವರೆ? ಮೂಢರು ರೂಢಿಯೊಳಗೆ ಉತ್ತಮರೆ? ನೀನೇ ಹೇಳು. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಅಂದೆಯಲ್ಲ?
ಅ. : ಅದಾವ ಮಾತು?
ಮಾ. : ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಯಮನು ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿ ನೂಕುವನೆಂದು ಹೇಳಿದಿಯಲ್ಲವೆ?
ಅ. : ಹೌದು, ಹೇಳಿದೆ.
ಮಾ. : ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ನೂಕುವನೆ?
ಅ. : ಹೌದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನೂಕುವನು.
ಮಾ. : ಮೂಢಮತಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮಾ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುವವನು ಯಾವನು?
ಅ. : ಯಮನು!
ಮಾ. : ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವವನು ಯಾವನು?
ಅ. : ಶಿವನು!
ಮಾ. : ಅಂದಮೇಲೆ, ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡತಕ್ಕಂಥ ಯಮನಿಗೆ ಮಾಲಿನಿ : ಶಾಮಲಾವತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡರುಂಟು. ಮೋಕ್ಷ ನೀಡತಕ್ಕ ಶಿವನಿಗೆ ಗೌರಿ – ಗಂಗಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡರುಂಟು. ಮೋಕ್ಷ ನೀಡತಕ್ಕ ಶಿವನಿಗೂ, ಶಿಕ್ಷಕೊಡತಕ್ಕ ಯಮನಿಗೂ ಜೋಡು ಜೋಡು ಹೆಂಡಿರು ಇರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಹೆಂಡರೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಇವರು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವವರಾರು? ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಮಾತಾಡು. ಅಲ್ಲಮಾ, ಇವೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜೀ ಕಥೆಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಹಾದೇವಿ! ನಾರಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿ!! ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೋ.
ಅ. : ಎಲೆ ನಾರಿ, ನಿನ್ನನು ಲಗ್ನವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ (ಚಕ್ಕಡ)
ಮಾ. : ಯಾರು ಕಾಣುವರೇನು ಹಾರಿ ಹೋಗಲು ಪ್ರಾಣ
ಮೂರು ದಿನದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತೀರಿಸಬೇಕೊ ಮನದಕ್ಕರತಿ
ಬಾ ನನ್ನ ಸಂಗತಿ ಮಣಿಮಂಚಕೆ ಹತ್ತಿ
ರತಿಸುಖ – ಪಡೆಯುವ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿ ಹೊಂದುತ 1
ಹರದಿಮಣಿ ಬಂದು ತೆರೆದು ಕೇಳಿದರೆ
ಜರೆದು ಪೋಗುವದಿದು ತರವಲ್ಲಾ, ಪುರುಷಧರ್ಮಕಿದು ಸರಿಯಲ್ಲಾ
ಕಳೆಯುವ ಕಾಲಾ ಕಾಮನ ಲೀಲಾ
ಆಡುತ ಇಬ್ಬರು ಕುಶಿಯಾಲಾ ಗುಣಶೀಲಾ      2
ಪ್ರಭುವರಾ, ನಿನ್ನ ಮರುಳತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಕಾಣುವದೇನು? ಇರುವವರೆಗೆ ಮೂರು ದಿನ ಸುಖಪಟ್ಟದ್ದೇ ಬಂತು! ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸುಖ ತಿಳಿದಂತಿಲ್ಲ.
ಅ. : ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸುಖ ಇರುವದಲ್ಲವೆ?
ಮಾ. : ಅಷ್ಟು ಸುಖ ಇದೆಯೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಪುಂಡಾ, ನೀನೆಂದೂ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.
ಅ. : ಅಷ್ಟೊಂದು ಮೋಹಕಾರಕವೇ?
ಮಾ. : ಮೋಹಕಾರಕವೇ : ಎಂದು ಕೇಳುವಿಯಾ? ಅದರ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈಗ ನನ್ನೊಡನೆ ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ರೇಶಿಮೆಯ. ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಿದೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹಾಲು : ಸಕ್ಕರೆಯಂತೆ ಒಂದಾಗಿ ಬೆರೆತು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇರೋಣ. ಆಗ ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೀ. ನಾನು ಹೇಳುವದು ಸುಳ್ಳಾದರೆ ಹೊಯ್ಮಲಿಯೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಜರೆ. ಬಾ ಹೋಗೋಣ. ನಿನ್ನದು ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಸುಖ! ನನ್ನದು ಅಂಗರತಿ ಸುಖ! ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಂತರವಿದೆ : ಎಂಬುದನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ನೊಡುವಿಯಂತೆ.
ಅ. : ಏನೇ ಲಿಂಗ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ? ಕೇಳು.
ಮಾ. : ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಅ. : ಛೀ ನೀಚೆ ಸುಡು ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ
ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ॥
ಏರು : ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ಹೊಲದಿ ಪಾಪದ ಜಲಧಿ
ಜಗದಿ ನಿಜದಿ ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ1
ಮ. : ಹಳಿದು ನುಡಿವರೆ ನನ್ನ ಅಂಗ ಕೋಮಲಾಂಗ
ನನ್ನ ಅಂಗ ಕೋಮಲಾಂಗ ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ
ಹೊಲಸೆಂಬ ಸೊಲ್ಲು ಸಲ್ಲದು ನಲ್ಲ ಸುಖದ ಮೂಲೆಲ್ಲ
ನನ್ನ ಅಂಗ ಕೋಮಲಾಂಗ ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ2
ಅ. : ಎಲೆ ಮೂಢ ಮಾಯೆ, ಛೀ ಅಂದವರಿಗೆ ಬಾ ಎನ್ನುವಿ. ನಿನ್ನಂಥ ಹೊಯ್ಮಲಿ ಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ.
ಮಾ. : ಅದೇಕೆ?
ಅ. : ಲಿಂಗಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ದೇಹಸುಖವೇ ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ! ಮೂಢಳೇ, ನಿನ್ನ ಹೇಸಿ ಅಂಗವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವಿ?
ಮಾ. : ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದೇವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸುಖವುಂಟು? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನೋಡು.
ಅ. : ಎಲೆ ಬಲೆಗಾರತಿ, ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವು ನಿನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಆಗುವುದೇ?
ಮಾ. : ಜೊಳ್ಳು ಮಾತಾಡುವವಳು ನಾನಲ್ಲ ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೋಡು. ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅನಂತಕಾಲ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ತಿರುಗಿದರೂ ಬಾರದಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಸುಖ ಇದೋ ನನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದಾಗಲೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಒಮ್ಮೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಅಂಗುಷ್ಟದಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಜುಮ್ಮೆಂದು, ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದ ಅನುಭವ ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗದಿದ್ದರೆ ಪುನಃ ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಬೇಡ. ಸೌಂದರ್ಯದ ಬೀಡಾಗಿ, ಅಮೃತದ ಮಡುವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮನದಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊ.
ಅ. : ಎಲೆ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ, ಗೊಮ್ಮೆಂದು ನಾರುವ ನಿನ್ನ ಮಲದ ಭಾಂಡವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವೆಯಲ್ಲ! ತೊಗಲನ್ನು ಮುದ್ದಾಡುವುದು, ತೊಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಡುವುದು ಅದೆಂಥ ಸುಖ? ಅದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ ಹೊಲೆ! ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ!! ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ದೇಹ ಮೂತ್ರದ ಕುಡಿಕೆ ಮಾಂಸದ ಹಡಿಕೆ. ಕೀವು ಬಸಿಯುವ ಮಡಕೆ. ನಿನ್ನ ಹುರುಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆಡವಿ, ತೀರ ಹುಳಿಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ, ನೀನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವಿ. ಮೊದಲೇ ನೀನು ಮಾಯೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸಹ ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಸತ್ಯ ಶರಣರು ಹೇಳುವರು. ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣರು ಕೊರವರ ಕತ್ತೆಗಿಂತಲೂ ಕಡೆ ಮಾಡಿ ನೋಡುವರು. ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗವೇ ಆಗುವ ಶರಣನ ದಿವ್ಯಾನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭ್ರಷ್ಟ ಅಂಗದ ಸುಖ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಬಡಬಡಿಸುವೆಯಲ್ಲ! ನೀನಾಡುವ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ, ಕತ್ತೆಗೆ ಜ್ವರ ಬರಬಹುದಾಗಿದೆ! ಶರಣರು ಕಾಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೊಳ್ಳಿಗೆ ಆಸೆ ಮಾಡುವರೆ? ಈ ಮಳ್ಳತನದ ಮಾತು ಆಡಬೇಡ. ನಿತ್ಯ ಸುಖ ನೀಡುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮರೆತು ಜೊಳ್ಳು ಮಾಯೆಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ತಿರುಗಣಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಘಾಸಿಯಾಗದೆ ಹೋಗರು!
ಮಾ. : ಅಲ್ಲಮಾ, ಅಂಗನೆಯರ ಬಂಗಾರದಂತಿರುವ ಅಂಗವನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ ಹೇಯಮಾಡಿ ನುಡಿಯುವುದು ಛಂದವಲ್ಲ. ನೀನು ರಕ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ರಕ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಮರಳಿ ಆ ರಕ್ತಕ್ಕೇ : ಸೋರುವ ರಕ್ತ, ನಾರುವ ರಕ್ತ : ಎಂದು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುವಿ. ಇದೆಂಥಾ ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟ ಮಾತು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿ, ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದು, ಸುಖಪಟ್ಟು ಮರಳಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಉಂಡ ಮನೆಯ ಗಳ ಎಣಿಸದಂತಲ್ಲವೆ? ಇಂಥ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವ ಮೂಢರು ಉಪಕಾರಗೇಡಿಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು?
ಅ. : ಎಲೆ ಮೂಢಮಾಯೆ, ಈ ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸಿಗುವ ಸುಖವು ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆಯೆಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚುವಿಯಲ್ಲ? ಇದೆಂಥ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತು?
ಮಾ. : ಸೋಜಿಗದ ಮಾತು ಇದಲ್ಲ. ಮೂಜಗ ಮನಗಂಡ ಮಾತು! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಅ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು.
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. :
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸುಖವ ಬಣ್ಣಿಪನ್ಯಾವss
ಜಗದಿ ಜೀವ ಪೇಳುವೆ ಅನುಭಾವ॥
ಏರು :
ತಾಯಿಯು ಎನಿಸಿ ಹೊಲೆಯನು ಉಣಿಸಿ
ಸವಿ ಸವಿ ಕ್ಷೀರಾ ಅಮೃತದ ಸಾರಾ
ಕುಡಿಸಿದೆ ಪೂರಾ                                1
ಲಿಂಗ ನೀ ಎನಿಸಿ ಸಂಗದಿ ಜನಿಸಿ
ಸ್ವರ್ಗವ ಇಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆನೋ ಸನ್ಯಾಸಿ
ನೋಡಿಕೊ ಸೋಸಿ                              2
ಇರದಿರೆ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟದೊ ಜನ
ಲೋಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮಶಾನ ನಿರ್ಜನ ವಿಪಿನ
ತಿಳಿಯೊ ಸುಗುಣಾ                             3
ಅಲ್ಲಮಾ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡದೆ, ಮನಬಂದಂತೆ ಹೇಯಮಾಡಿ ನುಡಿಯುವುದು ಎಂಥ ಮರುಳತನ?
ಅ. : ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವೇ? ಎಂಥ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು?
ಮಾ. : ಸುಂದರಿಯರ ಸುಖ ಗೊತ್ತಿರದ ಅಲ್ಲಮಾ, ನಾ ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹಣ್ಣು! ಸಕ್ಕರೆಯ ಕರಣಿಯನ್ನು ಯಾವ ಮಗ್ಗಲು ಕಡಿದರೂ ಸವಿಯೇ ಇರುವಂತೆ, ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಗೆ ಸವಿದರೂ ರುಚಿಯೇ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ನೀನೀಗ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಅಲ್ಲವೆ? ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು; ಮೊದಲು ತಾಯಿಯಾಗಿ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಕರವಾದ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ದೊಡ್ಡವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ? ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಕ್ಕರೆಗಿಂತಲೂ ಸವಿಯಾದ ಸಂಗಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಸಂತೈಸುವವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ? ಆಮೇಲೆ ಮಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೂ ಕೊಟ್ಟ ಮನೆಗೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುವವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲಮಾ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಘನತೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಕಲ್ಯಾಣ! ಹೆಣ್ಣೊಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಲೋಕ ಎಂದೋ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ನಾನು ಇಲ್ಲ, ನೀನು ಇಲ್ಲ, ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣೆಂಬುದು ಜಗದ ತಾಯಿ! ಅದು ಹೆರೆತ ತುಪ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನೇ ನಂಬು ಅದರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಯಾಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಾದೇವಿಯೆಂದೂ ಸುಖದಾಯಿನಿಯೆಂದೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣೀಭೂತಳೆಂದೂ ಪೂರ್ವದ ಮಹಾಕವಿಗಳು ಕೊಂಡಾಡಿರುವರು. ಸವಿಯನ್ನು ಕುಡಿದವರು ಸತ್ತರು, ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದವರು ಬದುಕಿದರು : ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಇದೊಂದು ಘಾತಕ ಭೂತವೆಂದು ಸುಳ್ಳೇ ಭೀತಿಗೊಂಡು ಸುಖಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೇ ಸುಂದರಾ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವಿ? ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗು. ಹಿಂದುಗಡೆ ಸಿಗುವ ಸುಖವನ್ನು ನೋಡುವಿಯಂತೆ.
ಅ. : ಎಲೆ ಜೊಳ್ಳು ಮಾಯೆ. ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ.
ಮಾ. : ನುಡಿಯದಿರು ಅಲ್ಲಮಾ, ನುಡಯದಿರು ಜೊಳ್ಳುಮಾಯೆ ಅನ್ನದಿರು, ನಾನು ಜೊಳ್ಳಲ್ಲ ನೀನು ಜೊಳ್ಳು! ನಿನ್ನಂತೆ ಅನೇಕ ಜೋಗಿಗಳು ಮಾಯೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡುವರು.
ಅ. : ಛೀ ಪಾಪಿಷ್ಠಳೇ, ವೃಥಾ ಸುಳ್ಳನ್ನೇಕೆ ನುಡಿಯುವಿ? ಮಾಯೆಗೆ ಶರಣು ಹೋದ ಯೋಗಿಗಳು ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಉಂಟೆ?
ಮಾ. : ಒಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರೇ : ಅನೇಕರುಂಟು.
ಅ. : ಅಂಥವರು ಯಾರು ಇಲ್ಲ.
ಮಾ. : ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು.
ಅ. : ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಹೇಳು?
ಮಾ. : ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ದಶರಥರಾಜನ ಮಗನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಈ ಜನತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಜಾಹೀರ ಆಗಿರುವನಲ್ಲ!
ಅ. : ಹೌದು ಆಗಿರುವನು.
ಮಾ. : ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರುಷನೇ ಹೇಗೆ?
ಅ. : ಅವನೇನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರುಷನಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಲು ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಆದಿನಾರಾಯಣನು.
ಮಾ. : ಆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಂದು ದಿನ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ತನ್ನ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ವಶಿಷ್ಠರನ್ನು : ಗುರುಗಳೇ, ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೋ ಸತ್ಯವೋ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತ ವಶಿಷ್ಠನು ಗರ್ವದಿಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾ, ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳು : ಎಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಮಾ, ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಆದ ಫಜೀತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ?
ಅ. : ಏನಾಯಿತು ಹೇಳುವಂಥವಳಾಗು.
ಪದ : ತಾಳ ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಮಾ. : ಹೋಯಿತೋ ಅವನ ಮನವು, ಸೇರಿತೋ ಒಂದು ವನವು
ಮಾಯೆಯ ಲೀಲಾ ಘನವು॥
ಏರು : ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೆ ಹೋಗಿ, ಬೇಡಿತಿಯನ್ನು ಆಗಿ
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಸುಖವಾಗಿ,
ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡಿದ ವಶಿಷ್ಠಯೋಗಿ,
ಮರಳಿ ಸ್ಮತಿಯು ಬಂದುನೋಡಲು
ಸರ್ವಲಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತೋ ಬಯಲಾಗಿ    1
ಮರಳಿ ಮಾಯೆಯ ಸ್ಮಸೆ ಅನ್ನುತಿರಲು ಋಷಿ
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬರಲು ಹೌಹಾರಿ,
ಯೋಗಿ ವಶಿಷ್ಠ ಸಿರಬಾಗಿ
ಮಾಯೆಯ ಘನ ಕ್ಷಮಾ ಬೇಡಿದನೊ
ಹಾಡಿದನೊ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಥ ಬೇಡನಾರಿ   2
ನಲುಮೆಯ ಅಲ್ಲಮಾ ಕೇಳು, ವಶಿಷ್ಠನು ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿ ಅಡವಿಗೆ ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಡತಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡಿದಂತೆ ಅನಿಸಿತು. ಪುನಃ ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ತಾನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ರಾಮನಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ತಾನು ಕಂಡುದು ಕನಸೋ ಕೌತುಕವೋ ಎಂದು ಸೋಜಿಗಪಡುತ್ತಿರಲು, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಗುರುಗಳೇ ಮಾಯೆ ಹೇಗಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಮಾ, ಆಗ ಆ ಬೇಡತಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೋ ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲಹಲಾರದೆ ಓಡಿಬಂದ ಆ ಕಳ್ಳ ವಶಿಷ್ಠ ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನು? : ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿದರು. ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು ಅಂಜಿ ಥರಥರನೆ ನಡುಗುತ್ತ ರಾಮನ ಹಿಂಬದಿಗೆ ಸರಿಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು, ವಶಿಷ್ಠರೇ, ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೋ ಸತ್ಯವೋ ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ನೆನೆದು, ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಾಯೆಯೆ, ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನುಡಿದ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದೆ : ತಾಯಿ ತಪ್ಪಾಯಿತು : ಎನಲು, ಬೇಡಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಮಾಯವಾದರು. ಬೇಡ ಅಲ್ಲಮಾ, ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಬೇಡ. ಹೆಣ್ಣು ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿ. ಅಂತಹ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುವುದೆಂದರೆ ಹೆಗ್ಗಣ ಮಣ್ಣು ತೋಡಿದಂತೆ! ಇದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವಿ? ಜಾಣೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಲಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಶ್ವಾನನಂತೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವುದು ಅದಾವ ಚೆಂದ! ಛೀ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವೆ ಬುದ್ಧಿ? ಬಾ ಮುಗುಳು ನಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಾ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ ಬಾ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ದೂ. : ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ನೀನು ಆ ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಬಯಸುವೆಯಾ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಕೌ. : ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳು;
ಪದ : ತಾಳ ಕೇರವಾ; ರಾಗ ಭೈರವಿ
ದೂ. :
ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಈ ಮಾಯಾ ಕೇಳೋ ರಾಯಾ
ನಿನ್ನ ಮಾಯಾ ಕೇಳೋ ರಾಯಾ (ದುಗುಣ)॥
ಏರು :
ಅವಳಲ್ಲೊ ಭೋಗಿನಿ ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ
ಶಿವಲಿಂಗ ಪ್ರಾಣಿನಿನ್ನ …..1
ವಿಷಯದ ಸುಖದಾಶಾ ಆಕಿಗಿಲ್ಲೊ ಲವಲೇಶಾ
ಬಿಡು ಅವಳ ಆಶಾನಿನ್ನ …..2
ಶರಣರ ಲೀಲಾ ಸರ್ವೇಶ ಬಲ್ಲಾ
ಹಟೆಯಿದು ಸಲ್ಲಾನಿನ್ನ …..3
ರಾಜೇಂದ್ರಾ, ನೀನು ಆ ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಬಯಸುವೆಯಾ? ಅವಳು ಭೋಗವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟ ಮಹಾಯೋಗಿನಿ! ಅವಳ ಸತ್ವಗುಣದ ಸಾಧುವರ್ತನದ ಕೀರ್ತಿ ಈಗಾಗಲೇ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಕೊಂಡಿದೆ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಸಾತ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಕುಂಟದಾಸನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಆಸೆ ಮಾಡಿದಂತೆ! ಹೆಳವನು ಹೆಮ್ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಕೈ ಮಾಡಿದಂತೆ!! ಅಂಥವಳಿಗಾಗಿ ಆಸೆ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ತಿಳಿದು ನೋಡು.
ಕೌ. : ಏನೇ ದಾಸಿ, ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಆಸೆಗೆ ಆತಂಕವುಂಟೆ? ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಬರುವುದು ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕಾಗಿ. ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸು; ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಆಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವಿಯಂತೆ! ಬಡವನನ್ನು ಭಾಗ್ಯದ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿ! ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಚಾಪೆ, ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕಮ್ಮನ್ನ ಕಜ್ಜಾಯ ಕಾಣದ ಆ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಏಕಛತ್ರಾಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯದೇ ಬಿಟ್ಟಾಳ? ನನ್ನ ಅರಮನೆಯ ವಾಸ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಕಲ್ಪನೆ ತಂದುಕೊಡುವನು. ಅವಳು ಇಂಥ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹಿಂಜರಿಯುವಳೇನೆ ಹುಚ್ಚಿ? ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತು ನಿನಗೇಕೆ? ಸುಮ್ಮನೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ.
ದೂ. : ಪ್ರಭುಗಳೆ. ನಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಲ್ಲ; ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದಿದೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚು! ಆ ಹುಚ್ಚು ನೆತ್ತಿಗೇರಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಅವಳು ನಾಡಾಡಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ. ಶಿವಪೂಜೆ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಶಿವಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಶಿವಯೋಗಿನಿ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಇರಲಾರಳು.
ಕೌ. : ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳು?
ದೂ. : ಅವಳು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರ ಇಷ್ಟೆ : ನನಗೊಬ್ಬ ಪತಿ ಇದ್ದಾನೆ ನನಗೆ ಮದುವೆ ಆಗಿದೆ : ಎಂದು.
ಕೌ. : ದೂತೆ, ಆಕೆಯ ಮನೋಗತವೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನನಗೊಬ್ಬ ಪತಿ ಇರುವನೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳುವಳಲ್ಲವೆ? ಆ ಪತಿ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿ?
ದೂ. : ದೊರೆಗಳೇ ಅವನಾರು?
ಕೌ. : ಅವನೇ ನಾನು.
ದೂ. : ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ?
ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ
ಧನ್ಯ ಭೂಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೆ
ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಕೆಯ ಮನಃಪ್ರೀತಿ
ಅರಿತಿರುವೆ ಅಂತರಂಗದ ರೀತಿ, ಎನ್ನಯ ಅರಸಿ ಅಗಲು ಬಯಸಿ
ನುಡಿವಳೊ ಸರ್ವರನು ಧಿಃಕ್ಕರಿಸಿ                 1
ಏರಿ ಕುದರಿ ನಾ ಸ್ವಾರಿಗೈಯುವಾಗ ನಾರಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಮೇಲ್ಮಾಲಿನಲಿ
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನಲಿಯತಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವಂಥ ರೀತಿ
ತೋರಿಸಿದಳೋ ಜಾಣಿ ನಸುನಗುತಾ ಪ್ರೀತಿಗುರ್ತಾ                   2
ದೂತೆ, ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಹಾಗೆ ನುಡಿದಿರುವಳು.
ದೂ. : ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವುದು ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ?
ಕೌ. : ದೂತೆ, ಇಂದು ನಾನು ಬೇಟೆಯನ್ನಾಡಿ ಅರಮನೆಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಬರುವಾಗ, ಆಕೆ ಮೇಲುಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು.
ದೂ. : ನೋಡಿದರೇನಾಯಿತು? ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ?
ಕೌ. : ಏನೇ, ಅದು ಬರಿಯ ನೋಟವಲ್ಲ. ಕಾಮನ ಬೇಟ! ಆಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಮೂಡಿತ್ತು. ಅದರ ಅರ್ಥ ನಿನಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಆದರೆ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನನ್ನೇ ಲಗವಾಗಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವೀರ : ವಿರಕ್ತಳಾಗಬೇಕು : ಎನ್ನುವುದೇ ಅವಳ ಮನದ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡು. ಆಗ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಇಂಗಿತ.
ದೂ. : ಆಯಿತು ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾರಾಜರೇ, ತಾವು ನನ್ನನ್ನೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿರುವಿರೆಂದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು? ಏನಾದರೊಂದು ಗುರುತು ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೇದು.
ಕೌ. : ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ, ತೆಗೆದುಕೊ ಈ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು. ಹೋದ ಕಾರ್ಯ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಾದರೆ ನಿನಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.
* * *
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ

ಪ್ರಭುದೇವರು ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿ – ವಿರಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಉಡುತಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ.ಬಡಜಂಗಮನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಗೆ ಅವನ ಕಪಟವೇಷ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ನಟಿಸಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ವಾದ ಮಾಡುವಳು.ಬಡಜಂಗಮನು ಶಿವನನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಮಹಾದೇವಿಯು ಪುರಾಣದಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಶಿವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾಳೆ.ಪ್ರಭು ಕಪಟ ವೇಷಕಳಚಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ನೀಡಿ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗೋಣವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗುವನು.
ಕೌಶಿಕರಾಜನು ಮಹಾದೇವಿಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತು ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿರ್ಧಾರಿಸಿದಾಗ ಅವನ ರಾಣಿ ಚಾರುಮತಿ ಪರಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಾಮೋಹ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವಳು. ಕೌಶಿಕ ಅವಳ ಹಿತವಚನಗಳಿಗೆಕಿವಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ.ಮಹಾದೇವಿ ಕೌಶಿಕನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದಾಗ ಅವನು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆದುತರಿಸುವ ಹೆದರಿಕೆಯೊಡ್ಡುವನು. ಮಹಾದೇವಿ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಶಿವಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿರುವ ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೌಶಿಕನು ಇಂಥ ಬುದ್ಧಿವಾದ ಕೇಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕೌಶಿಕ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವನು. ಮಹಾದೇವಿ ಮಾಯವಾಗುವಳು. ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆ. ಮತ್ತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದ ಮಹಾದೇವಿಯ ಸೀರೆ ಸೆಳೆಯಲು. ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ.ಎಷ್ಟು ಸೆಳೆದರೂ ಸೀರೆ ಮುಗಿಯಲೊಲ್ಲದು. ಅವನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲ.ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ಮಹಾದೇವಿ ಶಾಪನೀಡುತ್ತಾಳೆ. ಕೌಶಿಕನ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉರಿ.ತಾಪತಾಳಲಾರದೆಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಮಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾದೇವಿಯ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಉರಿಯತಾಪ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ.ಕೌಶಿಕನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ನೊಂದು ತನಗೆ ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಕೌಶಿಕನು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವನು.
ಕೌಶಿಕನ ರಾಣಿ ಚಾರುಮತಿ ಅವನ ಶ್ರೀಶೈಲಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ.ಅವನು ಕರ್ತವ್ಯವಿಮುಖನಾಗಿ ಹೀಗೆ ವೈರಾಗ್ಯತಾಳಿ ಹೋಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸುವಳು.ಕೌಶಿಕ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟ.ಚಾರುಮತಿ ಬೇಟೆಯಾಡುವ ರಾಜಕುಮಾರನ ವೇಷದಲ್ಲಿ, ಋಷಿಯ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸನ್ಯಾಸತ್ವದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲು ವ್ಯರ್ಥ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಳು.ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ತನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ ಅನ್ನ ನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವಳು.ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವಳ ಆಸೆ ಈಡೇರಿಸುವ ಭರವಸೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಮನು ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆ ನೀಡಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಹೋಗಿ ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ರಾಜಧರ್ಮದ ಕರ್ತವ್ಯ ನೆರವೇರಿಸು. ಎಂದು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವನು. ಮಹಾದೇವಿ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಮರುಕೌಶಿಕ : ಚಾರುಮತಿಯರ ಪುನರ್ ವಿವಾಹ ನೆರವೇರಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದಿಸುವರು.ಕೌಶಿಕನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ.
ವೀರಶೈವ ಕಾವ್ಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಎಷ್ಟೊ ಅಂಶಗಳು ಈ ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿದೆ.ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಣ್ಣಾಟ ರಚಿಸಲು ಹೊರಟ ಕವಿಗೆ ಇಂಥ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಅನಿವಾರ‌್ಯವೆನಿಸಿದವು.ಇದನ್ನು ಶಿವಾನಂದಕವಿ 1945ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಠ್ಯ ಹಾವೇರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಗಿರಿ ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಗಿರಿ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪಾಠಾಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯ.
ಸ್ತುತಿ
(ಕಥೆಗಾರ ಹಾಗೂ ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು)
ಶ್ರೀ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರಾಯನಮಃ
ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಾದೇವಿನಮಃ
ಶ್ರೀ ಸರಸ್ವತೀನಮಃ
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಮಃ
ಶ್ರೀ ಶಿವಬಸವೇಶ್ವರನಮಃ
ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರಾ ಜನಮನಪ್ರಿಯಕರಾ
ಕಾಮಸಂಹರ ಶಿವಭವಶಂಕರ
ನಿತ್ಯನಿರಂಜನನೇ ಸತ್ಯನಿತ್ಮನೇ
ಸತ್ಯಸುಖವ ಕೊಡು ನಿತ್ಯದಿ ಭಜಿಪೆವು
ಗಿರಿಜಾರಮಣನೆ ದುರಿತನಿವಾರಣನೆ
ಪರತರ ಗುರುವೇ ಕರುಣಿಸು ಬೇಡುವೆ
ಚೆನ್ನಿಗಧಾಮನೆ ಪುಣ್ಯಪುನೀತನೆ
ಭಕ್ತಿಲಿ ಬೇಡುವೆ ಅಭಯವಕೊಡು
ಕಥೆಯಾಡುವೆ ಪಾರುಮಾಡು ವಿಘ್ನನಿವಾರಕನೆ
 
ಪದ
ಶರಣರ ಪಾದ ಯುಗಗಳನು
ನಿತ್ಯದಿ ಭಜಿಸುವೆ ಅವರನ್ನು
ಅವರ ಕರುಣದಿ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು
ಅವರ ನಂಬಿ ನಾ ಪೊಗಳುವೆನು
ಉಡುತಡಿ ಮಹಾದೇವಿಯ ಚರಿತೆಯನು
ಸರಸನಾಟಕ ರೂಪದಿಂದಾ ಚಿತ್ರಿಸುವೆನು
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಲೀಲೆಯನ ವರ್ಣಿಸುವೆನು
ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ ಪೇಳುವೆನು
ಸಭಾದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಂತಾ ಪಂಡಿತರೇ
ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ ಚಮತ್ಕಾರಾ
ಮುಕ್ತಿಯಆಧಾರ ತತ್ವದ ಸಾರಾ
ಗಂಡುಮೆಟ್ಟು ದೇವಗಿರಿ ಜಾಹಿರಾ
ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶ್ರೀ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರಾ
ಆತನ ದಯದಿಂದ ನಾ ಕತೆಗಾರ
ರಚಿಸುವೆ ಕಥನ ಮಾಡಿ ಮಜಕೂರಾ
ಅಂಕ : 1
 (ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಪ್ರವೇಶ)
(ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಹಾಡುತ್ತ ರಂಗ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕು)
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : (ಪದ) ಜಗವನ್ದುರಿಸಲು ಬಂದೆನು ನಾನೀಗ
ನಿಗಮಾತೀತನು ಗುರು ಬಂದೆನಿಲ್ಲಿಗೆ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಶರಣರೆನ್ನಯ ಪ್ರಾಣ ಅವರೊಳೆನ್ನಯ ಕರುಣಾ
ಶರಣರ ನುಡಿಯನು ಹರಿಸುತಲಿ ಗಡಾ ॥
ಪರಿಭವದೊಳು ಬಿದ್ದ ನರರನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ
ಪರತರ ಧ್ಯಾನದಿಂದವರ ನೆನಿಸುತಲೀಗ ॥
(ಮಾತು) ಓಹೋ ! ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು, ಅನಂತ ಕಾಲದಿಂದ ಒದ್ದಾಡುವಂತೆ ಮಾನವರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವಸ್ವರೂಪರಾದಂಥ ಶಿವಶರಣರು ಈ ಮೃತ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ.ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಬೇಕು. ಅನರ್ಥ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬಾರದು. ಯಾಕೆಂದರೆ,ಇದು ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ಶರೀರವಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ನಾಚಿಕೆ ಹಿಡಕೊಂಡು ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು.ಈ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ಹೇಗೆಂದರೆ ಬಂಗಾರದ ಖಣಿ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯಿರಿ.ನೆಲದೊಳಗೆ ಬಹು ದೂರದವರೆಗೆ ಇರುವ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಅಂಜನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಒಬ್ಬ ಯಂತ್ರಗಾರನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರೋ ಅದರಂತೆ ಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವಂಥ ಅಂಜನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, ಮಾಯೆ ಎನ್ನುವಂಥ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿ, ಗುರು ಅನ್ನುವಂಥ ಮಂತ್ರಗಾರನ ಸಹಾಯದಿಂದ ತತ್ವ ಅನ್ನುವಂಥ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು, ನಿಜಾನಂದ ಎನ್ನುವಂತ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು.ಅದರಿಂದ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖ ಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಎಲೈ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಿಗುವದು ದುರ್ಲಭವು.ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂಥ ಅರಿವುಳ್ಳ ಜನ್ಮವು, ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ಶಿವ ಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು.ಆದರೆ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೇ, ಹೀಗೆ ಮಾಡದೇ, ನನ್ನ ಹೊಲ, ನನ್ನ ಮನೆ, ನನ್ನ ಬದುಕು, ನನ್ನ ಬಾಳುವೆ ಅಂತಾ ಈಹೊಲಸು ಸಂಸಾರದ ಮೇಲೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಮಾಡಬಾರದ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೇಳಬಾರದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಯಾಕೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೀರಿ ?ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅರಿವುಗಳ ಜನ್ಮ ಸಿಕ್ಕಿದೆ.ಇಂಥಅರಿವುಳ್ಳ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಣ ಡೌಲು ಮಾಡಿ, ಪಾತರಗಿತ್ತಿಯಂತೆಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಹಾರಾಡಿ ಹಾಳಾಗಬೇಡಿರಿ.
ಶಿವ ಶಿವಾ ! ಅಂಥಾ ಶಿವಭಜನೆ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.
ದೂತಿ : (ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕಂಡು) ಯಾರಪ್ಪಾ ಅಣ್ಣಾ ನೀನು, ನಿನಗುರ್ತು ಏನಾ ? ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು ?
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾವಿ ಅಂಗಿ
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಂಬಗಿ
ಬಗಲಾಗಿ ಚಿಗರಿಯ ಚರ್ಮಾ
ಕೊರಳಾಗ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಸರಾ
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಾಕ ನಿಂತೀದಿ ?
ಏನೋ ಪಾದ್ರಿಸಾಬಾ ಈ ಮಂದಿಗೆಲ್ಲ ಏನಾರ ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ದೀಕ್ಷಾ ಕೊಡಸಬೇಕಂತ ಬಂದೀದೇನ ?ನಿನ್ನೆಡಗಿವಿ ಕಿತ್ತೀತು, ನೆಟ್ಟಗ ಹೇಳು,
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ ? ನಾನು ಆ ಪಾದ್ರಿ ಅಲ್ಲಾ ?
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಯಾರು ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ನಾನು ಅಲ್ಲಮನು.
ದೂತಿ : ಅಲ್ಲೊ, ಅಲ್ಲಾನೋ, ಮುಲ್ಲಾನೊ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : (ಕಿವಿ ಹಿಡಿದು) ಏನೇ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ ನಾನು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಇದ್ದೇನೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ತಿಳಿಯಿತು ಬಿಡು, ತಿಳಿಯಿತು ಬಿಡು. (ಕಿವಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ)
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನು ತಿಳಿಯಿತು ?
ದೂತಿ : ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಮಹಾದೇವ ಅನ್ನೋದು ತಿಳಿಯಿತು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೂತಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು.
ದೂತಿ : ಅದೇಕೋ, ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುಗಿರು ಏನು ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ನಿನಗೊಬ್ಬಳಿಗೇಕೆ ?ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ನಾ ಗುರು ಇದ್ದೇನೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಅದು ಹೇಗೆ ? ನೀವಾದರೂ ಎಂಥ ಗುರು ?ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಹೇಳು, ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೂತಿ ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕೇನು ?
ದೂತಿ : ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇಬೇಕು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವರನಾನು ನಿತ್ಯನಿರಂಜನನೆ
ಕೇಳವ್ವ ದೂತೆ ತಿಳಿಸುವೆನೆಲ್ಲ ಉಕ್ತಿಯನು ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಅಜಹರಿ ರುದ್ರನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಮೂವರನ್ನು
ಜಗದ ಕರ್ತನನ್ನ ಪಾಲಿಸುವೆನು ನಾನು
ಜಗದಾತ್ಮಕನು ನಾನು ಜಗದ ಸೂತ್ರಕನು ನಾನು
ಜಗಮನುದ್ಧರಿಸುವ ಸದ್ಗುರುವು ನಾನು
ಶರಣರ ಲೀಲೆಯ ಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ
ತೊಟ್ಟು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಕರುಣಿಸಲು.
(ಮಾತು) : ಏನೇ, ನಿರಾಕಾರವಾದಂತಾ ನಿರಂಜನ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತು ನಾನೇ ಅಂತಾ ತಿಳಿ.ನಾನು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಏನಾದರೊಂದು ಆಟ ಆಡಬೇಕಂತ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ‌್ಮಾಣ ಮಾಡುವುದು, ಸಲುಹುವುದು, ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವುದು ಈ ಮೂರೂ ಕರ್ತರನ್ನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿ, ನಾನು ಸೂತ್ರಧಾರಕನಾಗಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕುಣಿಸುತ್ತ, ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಆಟವನ್ನುಆಡುತ್ತೇನೆ.ಇದು ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಇರತಕ್ಕ ಶಿವಶರಣರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದ ತುಂಬ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಬೇರೊಂದು ರೂಪಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಲೀಲೆಯ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.ಇದು ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರ ಭೂತವಾದಂತಾ ನಿರಾಕಾರ, ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ, ನಿರಂಜನ, ನಿರಾಧಾರಿ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಾತ್ಪರ ಜಂಗಮವಸ್ತು ನಾನೇ ಅಂತಾ ತಿಳಿ.ನನ್ನನ್ನು ಈ ನರಲೋಕದ ಜನರು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅಂತಾ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ದೂತಿ : ಏನು ಸ್ವಾಮಿ, ನೀವು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅನ್ನುವದೊಂದು ತಿಳಿಯಿತು.ಬಾಕಿಯದೇನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಜಂಗಮ ಅನ್ನುವದೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದಾಂಗಾಯಿತು.ಈ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ನೀವು ಜಂಗಮರುಅದಿರಿ ಅನ್ನುವಾಂಗ ಕಾಣತೈತಿ.ನೀವು ಜಂಗಮರು ಹೌದೇನ್ರಪಾ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹೌದು, ನಾನು ಜಂಗಮನಿದ್ದೇನೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನೀವು ಜಂಗಮರಾದರೆ ಈ ಎಡಗೈಯಾಗ ಜೋಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಲಗೈಯಾಗ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಮನೆಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷಾ ಅಂತ ಯಾಕ ಹೋಗುತ್ತೀರಪ್ಪಾ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ ದೂತೆ, ಸಂಸಾರ ಎನ್ನುವಂತ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು, ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲವ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿ, ಆಚಾರಗೆಟ್ಟು, ಅನಾಚಾರದಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ, ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಹೀನ ಜಂಗಮನು ನಾನಲ್ಲ.ನಾನು ಎಂಥವನೆಂದರೆ, ಭಕ್ತಿ ಎನ್ನುವಂಥ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ವೈರಾಗ್ಯ ಎನ್ನುವಂಥ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಶಿವನ ಭಕ್ತರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಶಿವಜ್ಞಾನ ಎನ್ನುವಂಥ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ತಂದು, ಶಿವಾಮೃತ ಎನ್ನುವಂಥ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಊಟಾ ಮಾಡುವಂಥ ನಿರಾಭಾರಿ ಜಂಗಮ ನಾನು ಮತ್ತು ಶಿವನ ಭಕ್ತರಾದ ಶಿವಶರಣ : ಶರಣೆಯರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವಂಥ ಪರಮಗುರು ನಾನಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಏನು ? ನೀವು ಶಿವಶರಣರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರೆನ್ರೀ? ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಮೊದಲು ಯಾವ ಯಾವ ಶರಣರ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡೀರಿ ಹೇಳ್ರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದಾಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಕೇಳವ್ವಾ ದೂತಿ ಹೇಳುವೆನೆಲ್ಲ ವಾರ್ತೆಯನು
ಭಕ್ತಿಯ ಶೀಲವ ಭಕ್ತಿಯ ಮೆಚ್ಚುತ
ಮುಕ್ತಿಯ ಕೊಡುವಂಥ ವೀರರನ್ನ
ಸನಕುನಂದನ ಸನತ್ಕುಮಾರನ
ಮನಸಿಜನನ ಗೆದ್ದ ಪ್ರಭುವರ॥
ಹರಿಹರ ಮೆಲುಹಣ ರೇವಣ ಶಂಕರ
ಮರುಳ ಪಂಡಿತ ಜಕಣಾಚಾರ‌್ಯರ
ಪರಶಿವ ಭಕ್ತಿಯ ನೋಡುತ ಅವರ
ಪರತರ ಮುಕ್ತಿಯ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಭುವರನಾನು ॥
ಉರಿಗಣ್ಣಿನ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ
ಪೂರಾ ಕಂಡನು ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯ
ಅರಿಕೆಯ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ತ್ರಿಗುಣ
ರೂಪವನು ಮೆರೆಯುವ ಪ್ರಭುವರ ನಾನು ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ,ಹಿಂದೆ ಸನಕುನಂದನ ಸನತ್ಕುಮಾರರೆನ್ನುವಂಥ ಋಷಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಿ ಸಾಯುಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು ಮತ್ತು ಹರಿಹರ, ಮಲುಹಣ, ರೇವಣ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಇವರಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೆಷ್ಟೊ ಜನ ಸದ್ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಸಿದ ಕಾರಣ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದೆನು.ದೂತಿ, ಆ ಸೊಲ್ಲಾಪುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ ಇರುವನಲ್ಲಾ, ಅವನು ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ಅವನಿಂದ ಉರಿಗಣ್ಣನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ. ಆ ಗರ್ವದಿಂದ ಯಾರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಜ್ಞಾನಹೊಂದಿದ್ದರೆ ತೀರಿತು, ಬಾಕಿ ಕ್ರಿಯಾಜ್ಞಾನ ಸಾಮರಸ್ಯಗಳುಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸದೇ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೇ, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ಹಾಗೇ ಕೋಣನ ಹಾಗೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ.ಆಗ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗಿಭಕ್ತ ಜಂಗಮನಾದ ಮೇಲೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು, ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದ. ದೂತಿ, ಆ ಉರಿಗಣ್ಣು ನನಗೆಲ್ಲಿ ನಾಟಬೇಕು? ಆಗ ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ.ಅವನು ನಾಚಿ ನನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು.ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ,ಹಾದಿಗೆ ತಂದು ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಚೆನ್ನಬಸವೇಶ್ವರನ ಕಡೆಯಿಂದ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಮಾಡಿಸಿ, ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳ ಪ್ರಭಾವ ತಿಳಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲದೇ, ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವುದರಸಲುವಾಗಿ ನಡಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ.ಅಂದ ಮೇಲೆ ಯಾರ‌್ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಅಂಥಾ ಹೇಳಲಿ ! ಇಂಥಾ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದಾಸಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಉಡುತಡಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳು
ಮಹಾದೇವಿ ಎಂಬುವಳು
ಕೇಳವ್ವ ದೂತಿ ಇರುವಳು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ದೇವಿಯು ನೋಡವ್ವ
ಒಬ್ಬ ಶಿವಶರಣೆಯವಳು
ಸಂಸಾರ ನೀಗಿ ಅವಳು
ಕೂಡಿ ವೈರಾಗ್ಯದೊಳು
ನಿತ್ಯ ಶಿವಧ್ಯಾನದೊಳು
ಇರುವಳಾ ಹಗಲಿರುಳು ॥
(ಮಾತು) ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೆಂದರೆ ಉಡತಡಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಅನ್ನುವಂಥ ಶಿವಭಕ್ತೆಯೊಬ್ಬಳು ಇರುವಳಲ್ಲ ಆಕೆಗಿಷ್ಟು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಆಕೆಯ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆಕೆಯ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹರಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.ಈಗಿಂದೀಗ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ.
ದೂತಿ : ಯಾಕ್ರಿ ಆಕಿ ನಿನಗೇನಾರ ಆಗಬೇಕೇನು ?ಆಕೀಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಾಳಜಿ ಮಾಡುತೀರಲ್ಲಾ !
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯೇ ಯಾಕೆ ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಆದಾರೆಲ್ಲಾ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಬಳಗದವರು ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಅದ್ಯಾಂಗೋ ! ನೀನು ಅದೀಯಲ್ಲಾ ಒಂದು ಚೋಟು, ನಿನ್ನ ಬಳಗ ಇಷ್ಟೆಂದು ಮೇಲೆ, ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪನ ಬಳಗ ಎಷ್ಟು ಐತೆ ಹೇಳರ ಹೇಳು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ, ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯ ತಂದೆ ತಾಯಿ ! ನಾನೆ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಕ್ಕೂ ತಾಯಿ ತಂದೆ. ನನ್ನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿರ‌್ಮಾಣವಾಗಿದೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ನನಗೆಲ್ಲಿ ತಾಯಿ : ತಂದೆ ! ನನಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನಿನಗೆ ತಾಯಿ : ತಂದೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ನನಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ ದೂತಿ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹ್ಯಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಿರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ, ನಾನು ಪರಮಾತ್ಮ. ನನಗೆ ಹುಟ್ಟು : ಸಾವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲಾ.ನಾನು ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಬೇಕಂತ ಇಚ್ಛೆಯಾದಾಗ ನಾನುಬೇಕಾದ ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಆ ಕೆಲಸ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಮಾಯವಾಗುತ್ತೇನೆ.ನನಗೆ ಸಗುಣ : ನಿರ್ಗುಣ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲಾ.ಅಖಂಡ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನೇ ನಾನು ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನೀವು ಅಖಂಡ ಅದೀರೇನ್ರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹೌದು, ನಾನು ಅಖಂಡವಾಗಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ದೆವ್ವಗಿವ್ವ ಅದೀರೇನ್ರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ ದೂತಿ, ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಷ್ಟು ಇದೆಯಂತ ಈ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಅಂತುಹತ್ತುವ ಹಾಗಿಲ್ಲಾ.ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನಂಥವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಸತ್ವ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು.ಕೋಣನ ಮುಂದೆ ಕಿನ್ನೂರಿ ಬಾರಿಸಿದರೆ ಕೊಂಬು ಯಾವುದು ಕೊಳಗ ಯಾವುದು ಎನ್ನುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವ ಮಾತಲ್ಲ ಸಾಕು.ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು.
ದೂತಿ : ಆಂ ! ಏನಂದೀ, ನಾನು ಕೋಣನ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ? ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಳಗಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾ ? ಹಂಗನಿನ್ನ ಬಡಿದು ಹಿಲಾಲಿನ್ಯಾಗ ಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೇನು ತಿಳೀತಿಲ್ಲೋ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ ಸುಟ್ಟಗೊಂಡ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಗೊಂಜಾಳದತೆನೆ ಅಲ್ಲಾ.ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು ನನಗೆ ವೇಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕೂಡ್ರಿ ಯಾಕ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ? ಸುಮ್ಮಕ ಊರ ಸುದ್ದಿನೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಿಕೋತ ಕುಂತಬಿಡೂನು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಛೇ ! ಹುಚ್ಚಿ ! ನಿನ್ನಂತೆ ನಾನೇನು ಹುಚ್ಚನಲ್ಲ ವೇಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.(ಪದ ಹೇಳುತ್ತ ನಿರ್ಗಮಿಸುವನು).
(ಪದ) ಪೋಗುವೆ ಮಹಾದೇವಿ ಬಳಿಗಿನ್ನ
ತಡೆಯದೇ ಎನ್ನಮನ ನೋಡದೇ ಅವಳನ್ನ
ಭಕ್ತಿಯ ನಿಧಿಯನ್ನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಭಕ್ತನೆಯನ್ನ ಸರಿ ಭಕ್ತ ಸುಖದ ಹರಿ
ಭಕ್ತನೆಯನ್ನ ದೊರಿ ಭಕ್ತನೆಯನ್ನ ಸರಿ ॥
ಶರಣೆಯ ಕೂಡಿ ಆಡಿ ಪರಿಪರಿ ಲೀಲಾಮಾಡಿ
ವರಭಕ್ತಿಯನು ನೋಡಿ ಬಲು ಹರುಷದಿಂದ ಕೂಡಿ
ದೇವಗಿರಿಯ ಗ್ರಾಮ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪ್ರೇಮ
ನಿತ್ಯವಿರಲಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕರುಣ ॥
(ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಪ್ರವೇಶ)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ :
(ಪದ) ಸ್ಮರಹರ ಶಂಕರ ಸ್ಮರಿಸುವೆ ಶ್ರೀಕರಾ
ಪೊರೆಯುವೆ ಭಕ್ತರ ಕರುಣಾಸಾಗರಾ
ಬಳಲುವೆ ಭವದೊಳು ತೊಳಲುವೆ ಕಷ್ಟದೊಳು
ಘಳಲನೇ ಕರುಣಿಸು ನೋಡಲೋ ಮಾಧವಾ
ನಳಿನ ಪಾದವಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಪೆ ಸಲುಹುದೆನ್ನನು ॥
ವರಹುಲಿಚರ‌್ಮಾಂಬರಾ ಧರ‌್ಮದೇವರ
ತಿರುಗುವೆ ತ್ರಿಪುರವಾ ಉರವೇದ ಸತ್ವಾಸುರಾ
ಉರಗ ಭೂಷಣನೇ ಪರಮಪಾವನನೇ
ಕರುಣಿಸು ಎನ್ನನು ಮುದದಿಂದಾ ॥
ಹಾಲಕುಡಿಸಿದಾ ಸಣ್ಣ ಬಾಲಿಯ ನುಂಗಿದ ಜಾಣಾ
ಬಾಲನಕೊಂದು ಲೀಲೆಯ ತೋರಿದಾ
ನನ್ನೀ ಶೀಲವ ಕರುಣಿಸು ಬಾಲೆಯ ರಕ್ಷಿಸು ॥
(ಮಾತು) : ಆಹಾ !! ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಮೃತ್ಯುಲೋಕದ ಮಾನವರ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಳಜಿ ಇರುವನು ನೋಡ್ರಿ.ಇವರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತಃಕರುಣದಿಂದ ಇವರನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸ್ವತಃ ತಾವೇ ಮಾನವರ ರೂಪ ತೊಟ್ಟು ಗುರು ಅನಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಭವ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸಿ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದುವಂಥಾ ಹಾದಿ ತಿಳಿಸಿ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟನೇನು ?ಬಿಡಲಿಲ್ಲಾ. ಮತ್ತೆ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಜನರು ಸಹಿತ ಇದರಂತೆ ನಡೆಯಲಿ ಅವರ ಉದ್ಧಾರವಾಗಲೆಂದು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಈ ದೇಶದ ತುಂಬ ಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಇಂಥ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸದ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಹರವಿದರೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟನೇನು ?ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢರಿಗೂ ಸಹ ಸರಿಯಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು ತಾನೇ ಈಶ್ವರಲಿಂಗ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಈ ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ ಈಶ್ವರಲಿಂಗ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಇದು ಸುಳ್ಳು ಅಂದವರು ರೌರವ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈಶ್ವರ ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಅನ್ನಬಾರದು.ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಕಲ್ಲು ದೇವ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ.ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ಅಷ್ಟ ಶಂಭುಲಿಂಗ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿರಿ.ಪೂಜೆಯ ಫಲದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕೈಲಾಸ ಪದವಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ. ಅಂದರೆ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ.ಇಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ಕಳೆಯಬೇಡಿರಿ.ಸಾಧು ಶಿವ ಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ ಮತ್ತು ಈ ಶಂಭಂಲಿಂಗನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿರಿ.ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಶರಣು ಮಾಡಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅದರಂತೆ ನೀವಾದರೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ.

ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ದೃಶ್ಯ
(ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಶೈಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ).
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ ! ಮಹಾದೇವಿ, ಕೌಶಿಕ ರಾಜನ ಗರ್ವಭಂಗಮಾಡಿ, ಸಂನ್ಯಾಸ ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲ ತಾಯಿ. ನಿನ್ನ ಮಹಾಶಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ, ಮೆಚ್ಚಿದೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಜಗದ್ಗುರುವೆ, ಶಿವಸ್ವರೂಪರಾದಂಥಾ ತಾವು ಈ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ ಮಾಡಿರಿ. ನನ್ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆ ತೊರೆದು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಆಗಿರುವನು. ಆತನಿಗೀಗ ಹಮ್ಮು : ಬಿಮ್ಮುಗಳ ಯಾವ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ, ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಿ. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ಅಜರಾಮರವಾಗಿ ಉಳಿಯಲಿ ! ಇದೋ ಈ ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
(ಕೊರಳೊಳಗೆ ಕ್ಯಾವಿ ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಲಿಂಗ ಧಾರಣಮಾಡಿ, ರಾಜನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗೌಪ್ಯ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕು).
ಈಗ ಕೌಶಿಕರಾಜ ಲಿಂಗಾಯತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆಯುತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಷಟ್‌ಸ್ಥಲ, ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಸದ್‌ಬುದ್ಧಿವಂತ ನಾಗಲೆಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ಸಂನ್ಯಾಸ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಲಿ ಅವನಿಗೆ ನೀನೇ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡು. ಮರಳಿ ಹೋಗಲಿ.
ಕೌಶಿಕ :  ಹೇ ಪ್ರಭುವೇ, ನನಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಬೇಡಾ. ಹೆಂಡತಿಯು ಬೇಡಾ. ನಾನು ತಿಳಿಯದೇ, ಈ ಸಂಸಾರವು ಬಹಳೇ ಸುಲಭವೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಾಡಿಕಾಡಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು, ಈಗ ನಾನು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಮ್ಮ ಪಾದಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. ನಾನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾರೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಕೌಶಿಕಾ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳಿದು ಸಂಸಾರ ನೀಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಆಗಲಾರದು. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆ, ಮಹಾಭಕ್ತಿವಾನಳು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನ ಗಂಡನೇ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಣಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದವಳು. ಆಕೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು, ನೀನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನೀನು ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯ ಕಾರುಭಾರು ಮಾಡು. ಅಂದರೆ ನೀನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದರಷ್ಟೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಿಗುವುದು ಅಂತಾ ತಿಳಿಯಬೇಡಾ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೇನಾಯಿತು ? ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾದರೂ ಶಿವಶಿವಾ ಅಂತಾ ಶಿವ ಭಜನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಗಂಡ : ಹೆಂಡತಿಯರು ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರ ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರಿ. ಹೋಗಿರಿನ್ನು ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ!
ಕೌಶಿಕ : ಆಗಲಿ ತಂದೇ, ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕರುಣವು ಸದಾ ಇರಲೆಂದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಯಾವತ್ತೂ ಮಾನವ ಕುಲಕೋಟಿಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ನಿಂತಿರುವೆನು. ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ.
ಕೌಶಿಕ,
ಚಾರುಮತಿ : (ಇಬ್ಬರೂ) ಮಹಾಪ್ರಭುವೆ ತಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ತಾಯಿ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯವರೇ ತಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ತಾವು ನಮಗೆ ಗುರುಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿರಿ.
(ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಕೌಶಿಕ ಮತ್ತು ಚಾರುಮತಿ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕು).
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : (ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಕುರಿತು) ದೇವಿ, ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಅಗಲಿರುವರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟು ಪುನರ್‌ವಿವಾಹ ಮಾಡೋಣ.
(ಕೌಶಿಕನು ರಾಜಪೋಷಾಕು ಧರಿಸಬೇಕು. ವಿವಾಹ ಸಂಭ್ರಮ).
ಕೌಶಿಕ :  ತಾಯೆ ಮಹಾದೇವಿ, ತಾವು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಹೌದು. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೇ ಆಗಿರುವುದು ಸತ್ಯ. ಯಾವತ್ತು ನರಲೋಕದ ಜನರು ಇದುವರೆಗೂ ಮಹಾಶಿವಶರಣೆ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ಮೇಲು ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಯಿರೆಂದು ಲೋಕವಾಸಿಯಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಶಿರಬಾಗಿ ಬೇಡುವೆನು. ಸಾಕ್ಷಾತ್ ದೇವನಿಧಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಗಳನ್ನು, ಮಾತೆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ದುರ್ಗಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಂಗಲ ಪಾಡುವಾ.
(ಮಂಗಳ ಪದ)
ಮುತ್ತಿನಾರತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬೆಳಗುವೆನೀಗ
ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ॥1 ॥
ಸತ್ಯ ನಿರ್ಮಲ ಸುಮತಿ ಗರ್ಭದಿ
ಸಾತ್ವಿಕ ಕಳೆ ಮೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳುತೆ
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧರೆಗಿಳಿದು ಬಂದಿಹ
ನಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಲ ದೇವಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ॥2 ॥
ದುಷ್ಟ ಕೌಶಿಕನೊಳಗೆ ಮೂಡಿದ
ಕೆಟ್ಟ ಕಾಮನ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಪೋಗುವೆ
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಭು ಕಂಡ ಸತಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ॥3 ॥
ಅಂಗ ಪತಿತಾ ಸತಿಯಳನು ತಾ
ಅಂಗ ಭೋಗವ ದೂರ ಮಾಡುತ
ಅಂಗಾಂಗ ಸಮರಸ ಪಡೆಯುತ
ಲಿಂಗದೊಳು ಬಯಲಾದ ದೇವಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ॥4 ॥
ದೇವಗಿರಿ ಪುರದೊಳಗೆ ಮೆರೆವಾ
ಪುಟ್ಟರಾಜ ಕರುಣ ಕಂದಗೆ
ಶಿವಯೋಗಿ ಕುಮಾರನು ಪೊರೆದ
ಶಿವನ ಪರಮ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ॥5 ॥
 
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಕೌಶಿಕ :  ಮಾತೋ ಶ್ರೀ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವೆನು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯಾ ?
ಕೌಶಿಕ : ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವ ಭಕ್ತನಾಗು.
ಕೌಶಿಕ : ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು ಆಗುತ್ತೇನೆ.ಮೊದಲು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗುತ್ತೀಯಾ ?
ಕೌಶಿಕ :: ಶಿವನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಿನಗೆ ಶಾಂತವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ನಿಲ್ಲು.(ಅವನ ಹಣೆಗೆ, ಮೈಗೆ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸುವಳು).
ಕೌಶಿಕ : (ಆನಂದದಿಂದ ಎದ್ದು) ಓಹೋ! ನನ್ನ ತಾಪವೆಲ್ಲಾ ಶಾಂತವಾಯಿತು.ಇದು ಏನೋ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿರಬೇಕು,ಶಿವ ಶಿವಾ ಸ್ವಲ್ಪು ಭಸ್ಮ ಹಚ್ಚಿದ ಕೂಡಲೇ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಂಕಟಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ, ಈಗ ನನಗೆ ಅಳತೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಯಿತು.ಇದು ಏನು ಭಸ್ಮದ ಪ್ರಭಾವವೋ ಮತ್ತು ಮಹಾದೇವಿಯ ಸತ್ವದ ಪ್ರಭಾವವೋ ! ಏನು ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವವೋ ಆಹಾ ತಿಳಿಯದು.ಈ ಮಾತೋಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವಿಯ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಸಲುವಾಗಿ ಆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಆಯಿತು.ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ. ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದ ಮುಂದೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲಾ.ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ವರೆಸಿಷ್ಠ ಋಷಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಬೇಕದಾಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆ ವಸಿಷ್ಠ ಋಷಿಯು ಒಂದು ತೃಣ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ್ಡಿದ್ದನು.ಆ ತೃಣ ಕಡ್ಡಿಯು ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಂಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು.ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವವಿದು.ಇದರ ಮುಂದೆ ಯಾರ ಆಟವೊ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ತಾನು ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಂತ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು, ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಋಷಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಾನು ಮುಂದೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅಗಾಧ ಕೃತ್ಯ ಮಾಡಿದನು. ಅಂದರೆ ತ್ರಿಶಂಕು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಾ, ಅಂದಮೇಲೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಎಂಥದ್ದು ನೋಡಿರಿ, ನಾನು ಈಗೀಂದೀಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಂತೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಹೊಂದಿ, ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.ಮಾತೋ ಶ್ರೀ ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದಿ.ತಾಯಿ ನಾನು ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವಾ ಮಾಡಿದರೂ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸೇವೆಯು ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಸರಿಯಾಗಲಾರದು.ತಾಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ರಾಜಾ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗು ತಿಳಿಯಿತೆ ?
ಕೌಶಿಕ :  ತಾಯಿ ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ? ನೀನೇ ತಿಳಿಸು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ತಗೋ ಈ ಭಸ್ಮಧಾರಣ ಮಾಡು.ಈ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸು (ಕೊಡುವಳು).
ಕೌಶಿಕ : ಅವ್ವಾ ಈ ಬೂದಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಯಾವದೋ ಗಿಡದ ಬೀಜವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೇನಾಗುತ್ತದೆ? ಇದೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ತಾಯೇ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಛೇ ! ಹುಚ್ಚಾ ಹಾಗೆ ಅನ್ನಬಾರದು.ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಅಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲಾ.ಈ ವಸ್ತುಗಳು ಅಷ್ಟಾವರಣ ವಸ್ತು ಇರುತ್ತವೆ ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡು.
ಕೌಶಿಕ : ದೇವಿ ಅಷ್ಟಾವರಣ ಅಂದರೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೇನು ?
ಕೌಶಿಕ : ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
             (ಪದ)    ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಭೂಪಾಲಾ
ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಾಲಾ
ತಿಳಿಯಿದರ ನಿಜವೆಲ್ಲಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಗುರು ಆದಿಯಿಂದಲೇ ಮಂತ್ರವೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ
ಈ ಅಷ್ಟಾವರಣದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಮನೆ ಮಾಡಿ
ಅಲ್ಲೆ ಇರುವನು ನಿತ್ಯ ಕೇಳಲಿ ಸತ್ಯ ಮಾತಿದು
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತದಾ ಮಾತಾ ॥
ಮಾಟ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾಧಿಸು ಬಹಳಾ
ಪಡೆದಂತಾ ಯತಿಗಳಾ ಹೊಲಸು ಸಂಸಾರ
ಆಗಿಹುದು ಪಾಪ ಹೋಗಿಹುದು
ಅವರು ಮುಕ್ತಿಯ ಪಡೆದರು ಮುಂದೆ ॥
(ಮಾತು) ರಾಜಾ, ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ. ಗುರು, ಲಿಂಗ, ಜಂಗಮ, ಪಾದೋದಕ, ಪ್ರಸಾದ, ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಇವೇ ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳು.ವೀರಶೈವನಾದ ಮೇಲೆ ಇವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು.ಇವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದ ಎಷ್ಟೋ ಶಿವಯೋಗಿಗಳು ಈ ಹೊಲಸು ಸಂಸಾರದ ಮೋಹ ಜಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿವಸ್ವರೂಪರಾದರು ಕೇಳಿದೆಯಾ.
ಕೌಶಿಕ : ಅಷ್ಟಾವರ್ಣದ ಮೂಲವು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸರಳ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಕೌಶಿಕಾ, ಗುರು ಅಂದರೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಗುರು ರೂಪಧಾರಣ ಮಾಡಿ ಸುರಲೋಕದೊಳಗೆ ಮಾಡಿ ಸುರಲೋಕದೊಳಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ.ಅಂಥಾ ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡಿ ಅವನಿಂದ ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು.ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಾ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೊರಳೊಳಗೆ ಧಾರಣಮಾಡಿ, ಈ ಹೊತ್ತು ಪೂಜಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಧ್ಯಾನ ಪವಿತ್ರವಾದಂತೆ ಜಂಗಮ ಸ್ವರೂಪನಾದಂತಾ ಸದಾಶಿವನ ಪಾದತೀರ್ಥ ಎನಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲ ಪಾದೋದಕ. ಆ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರವಾಗಬೇಕು. ಇನ್ನು ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾದಿ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನ್ನ ಪ್ರಸಾದ ಮಾಡಿ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನು ವಿಭೂತಿ ಅಂದರೆ, ಆಕಳ ಸಗಣಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಪಾದೋದಕರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು.ಇದು ಭಸ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಅದು ಐಶ್ವರ‌್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥದು.ಶಿವನ ಆನಂದಾಶ್ರುವಿನಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಹುಟ್ಟಿತು.ಅಂಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧರಿಸುವವರು ಸಾಕ್ಷಾತ್ ರುದ್ರಸ್ವರೂಪರು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಅಲ್ಲದೇ ಮಂತ್ರ ಅಂದರೆ ಶಿವನ ನಿಜಸ್ವರೂಪ ಇರುವುದಲ್ಲಾ. ಆ ಮಹಾ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡುವಂಥ ಸಾಧನವೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯ ಮಂತ್ರ.ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಸಾಧ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು.ವರ್ಣ ಎಂದರೆ ಮುಚ್ಚಣ ರೂಪ.ಪ್ರಸಂಗತಾ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂಥಾ ಸಾಧುಗಳು ಅಷ್ಟೂ ಅಷ್ಟಾವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಟ್ಟವನೇ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ.ಇಂಥಾ ಶಿವಭಕ್ತರು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಣಿಸ್ಯಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ.ಕೌಶಿಕ ಅಷ್ಟಾವರಣದ ಪ್ರಭಾವವು ಇನ್ನಾದರೂತಿಳಿಯಿತೇ ? ಅಷ್ಟಾವರಣದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗು. ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಅಂದಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಈ ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಆಶೀರ್ವಾದದಂಥ ಲೀಲಾ ಮಾಡಿರುವರೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಓಹೋ ! ಅಷ್ಟಾವರಣದಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಲೀಲೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ನೋಡು.
ಕೌಶಿಕ :  ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರ‌್ಯಾರು ಏನೇನು ಮಾಡಿರುವರು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಯಾರ‌್ಯಾರು ಏನೇನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದರೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಗುರುವಿನಿಂದ ಗುರುಭಕ್ತರಿಂದ, ಕಲಿಗಣನಾಥಾ
ಜಂಗಮದಿಂದ ಕೇತಯ್ಯನೆಂಬ ಶರಣ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಮೂವರಿವರು ಮಾಡಿದರೋ ಲೀಲೆಯನು
ಜಗದೊಳು ಅದ್ಭುತ ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ॥
ಪಾದೋದಕ ಮಾಡಿ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತ್ರಿಮೂರ‌್ತಿಗಳು
ಶಿಶುಗಳಾಗ ಹೊರಳಾಡಿದರು ಅನುಸೂಯಾಳ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ
ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಚಾರರನ್ನು ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಭುಜಬಲ ರಾಮನಾ ॥
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸುಪ್ರದೀಪವೆಂಬುದು ಮಂತ್ರದಿಂದ
ಸಾನಂದ ಋಷಿಯವರು ಲೀಲೆ ತೋರಿಸಿ ಜಗದಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ
ಅಷ್ಟಾವರಣದ ಮಹಿಮೆ ತಿಳಿಸುವರೇ ಹೊಂದಿ ತಾನು ಮರ್ಮ ॥
(ಮಾತು) ಅರಸಾ, ಅಷ್ಟಾವರಣದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯಾರ‌್ಯಾರು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನೆಂದರೆ, ಗುರುಭಕ್ತ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಯೋಗಿ, ಗುರು ಸೇವೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಹಗಲೂ, ಇರುಳೂ ಗುರು ಸೇವಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು.ಅವನ ಗುರುಭಕ್ತಿಗೆ, ಆ ಗುರು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ.ಆಗ ಉಳಿದ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಆ ಗುರುಭಕ್ತನ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರು. ಆಗ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯರ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಭಕ್ತನ ಧೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೊರಿಸಬೇಕೆಂದು, ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಎಲೋ ಗುರುಭಕ್ತ ನೀನು ತ್ರಿಶೂಲದ ಮೇಲೆ ಕೂಡು ಅಂತಾ ಹೇಳಿದ. ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಗುರುಭಕ್ತನು ಗುರು ವಾಖ್ಯದಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದಂತ ತ್ರಿಶೂಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ ತ್ರಿಶೂಲವು ಆತನ ಮೈಯೊಳಗೆ ನಟ್ಟು ತಲೆಯೊಳಗೆ ಸೀದಾ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಗುರುಕರುಣನಾದ ಅವನಿಗೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲಾ. ಆಗ ಗುರುವು ಎಲೋ ಗುರುಭಕ್ತಾ ನೀನು ಇನ್ನು ಆ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಾ ಅಂದಕೂಡಲೇ ಆ ಗುರುಭಕ್ತನು ಆಗೀಂದಾಗಲೇ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದಾ ಜಿಗಿದು ಪಾರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನ ಮೈಯೊಳಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಹ ತ್ರಾಸವಿಲ್ಲದೇ ವಜ್ರಶರೀರವಾಯಿತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಳಿದ ಶಿಷ್ಯರು ನೋಡಿ ನಾಚಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಕೇಳಿದಿಲ್ಲೋ ಅರಸು, ಗುರುಪ್ರಭಾವವೆಂದರೆ ಏನೆಂದು?
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದು ಹೌದು ಮುಂದೇನಾಯಿತು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಕಲಿಗಣನಾಥನೆಂಬವನೊಬ್ಬ ಶರಣನು ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ, ಲಿಂಗ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆಂದು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ವೃತವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಆಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನು ಲಿಂಗಧಾರಣ ಮಾಡದೇ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದನು. ಆಗ ಕಲಿಗಣನಾಥನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಮಾಡಿ ಆದರಿಂದ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಮತ್ತು ಯತೀಶ್ವರ ಕೇತಯ್ಯನೆಂಬ ಶರಣನು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ದನಗಳ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಸಹಿತ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ತುಡುಗರು ಬಂದು ಆ ದನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆ ದನದ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಲಿಂಗಗಳು ಯತೀಶ್ವರ ಕೇತಯ್ಯನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದವು. ಮುಂದೆ ಆ ದನಗಳನ್ನು ತುಡುಗರು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಹೋದರು, ಅನಂತರ ಏಳು ದಿವಸದ ತನಕ ತಮ್ಮ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ಮೂಲಕ ಮೇವು ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ, ನೀರು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲಾ, ಆಗ ಅವು ನಿತ್ರಾಣ ಆಗ ಸಾಯುವ ಹಾಗೆ ಆದವು. ಇಷ್ಟಾದ ಕೂಡಲೇ ಆ ತುಡುಗರು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು. ಅವು ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಆ ಯತೀಶ್ವರ ಕೇತಯ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜಾಗೆಗಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟವು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ದನಗಳು ಮೇವು ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. ನೀರು ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲಾ.
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದೇ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಶರಣನು ಬಂದು ಅವುಗಳ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಲಿಂಗ ಕಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಮೇವು ತಿಂದು, ನೀರು ಕುಡಿದವು. ನೋಡು ಇಂಥಾ ದನಗಳಾದರೂ ಲಿಂಗ ಅಂದರೆ ತಮ್ಮ ಜೀವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು.
ಕೌಶಿಕ : ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದೆ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇನ್ನು ಜಂಗಮ ಭಕ್ತನು ಯಾರೆಂದರೆ, ಜೀವಾ ಕಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಭೋಗಯ್ಯ ಒಂದು ದಿವಸ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನ ಜಂಗಮ ನಿಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊಲೆಯರವನ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ ಕೆಂಭಾವಿ ಭೋಗಯ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾ. ಆಗ ಭೋಗಯ್ಯನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಜಂಗಮ ಬಂದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಂಗಮನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿ, ತಾನೂ ಹೊಲೆಯರವನ ಸಂಗಡ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಆಗ ಊರವರೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಆ ಹೊಲೆಯರವನ ಸಂಗಡ ಊಟಮಾಡಿ ಭೋಗಯ್ಯನು ಕುಲಭ್ರಷ್ಟನಾದನೆಂದು ಅವನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರು.
ಕೌಶಿಕ : ಇದು ಸರಿಯೇ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಆಗ ಕೆಂಭಾವಿ ಭೋಗಯ್ಯನು ನಾನು ಈ ಊರೊಳಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಊರೊಳಗಿನ ಲಿಂಗಾಂಗಿಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರು. ಆಗ ಊರೊಳಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಅಪಶಕುನಗಳು ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದವು. ಆಗ ಊರ ಜನರು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೊಡಿ ಅಂಜಿ, ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದು ಕೆಂಭಾವಿ ಭೋಗಯ್ಯನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತರಾದರು. ಕೇಳಿದೆಯಿಲ್ಲೋ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ ಕುಂದಿಲ್ಲ.
ಕೌಶಿಕ : ನಿಜಕ್ಕೂ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಆನಂದವಾಯಿತು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇನ್ನು ಪಾದೋದಕವೆಂಬ ಜಂಗಮರ ಪಾದತೀರ್ಥದಿಂದ ಅನುಸೂಯಾ ದೇವಿಯು ಕಪಟ ವೇಷ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂಥ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಕೂಸುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಳು. ರಾಜಾ, ಈ ಪಾದೋದಕ ಮಹಿಮೆಯು ಎಂಥಾದ್ದು ನೋಡು. ಆ ಅಷ್ಟಾವರ್ಣದ ಸರಿಸಮಾನ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ.
ಕೌಶಿಕ :  ತಾಯಿ ಇದೆಲ್ಲ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ? ಇಂಥ ಪವಿತ್ರವಾದಂಥ ಅಷ್ಟಾವರ್ಣದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ ಬಂದಿಲ್ಲಾ. ಈಗ ಗುರುಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದಾ ಮೊದಲು ನಾಲ್ಕು ಅಂದರೆ ಗುರು, ಲಿಂಗ, ಜಂಗಮ, ಪಾದೋದಕ ಅನ್ನುವಂಥದರ ಪ್ರಭಾವ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಇನ್ನು ಪ್ರಸಾದ,ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಮಂತ್ರ ಅನ್ನುವುಗಳ ನಾಲ್ಕರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾತಾಯೇ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಪ್ಪಾ ರಾಜಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಈ ಅಷ್ಟಾವರ್ಣದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಪ್ರಸಾದದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಚಿತ್ತಿವಿಟ್ಟು ಕೇಳು.
ಕೌಶಿಕ : ಹೇಳಿರಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅದೇನೆಂದರೆ. ಒಬ್ಬ ವಾಚರನೆಂಬವನೊಬ್ಬ ಶರಣನು ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾದಂಥವನು. ಆ ಶರಣನು ಊಟಮಾಡಿ ಚೆಲ್ಲಿದ ಮುಸುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಆ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ತಾನು ತನ್ನ ಮನಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಆ ಊರ ಜನರು ಇವನು ಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಮುಸುರೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಈ ಊರನ್ನು ಅಶುದ್ಧ ಮಾಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಬರಗೊಡಬಾರದೆಂದು ಬಂದು ಮಾಡಿದರು, ಆಗ ಆ ವಾಚರನು ಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇರಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಊರೊಳಗೆ ಚೆಲ್ಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಸಾದವು ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಊರನ್ನು ಸುಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿತು. ಆಗ ಆ ಊರ ಜನರು ಅಂಜಿ ಓಡಿಬಂದು, ನಮ್ಮದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಈ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಶಾಂತಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಚರಣಪಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗಿದರು. ಆ ಶರಣನು ಪ್ರಸಾದ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಅರಸನೇ ಕೇಳು ಇದನ್ನು, ಇದೇ ಈ ಪ್ರಸಾದದ ಮಹಿಮೆ. ಅಂತ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಮುಸುರೆ ಅಂದಕೂಡಲೇ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸದ್ಭಾವದಿಂದ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ.
ಕೌಶಿಕ : ದೇವಿ ಪ್ರಸಾದದ ಲೀಲಾ ಕೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ವಿಭೂತಿಯ ಲೀಲೆಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ವಿಭೂತಿಯ ಲೀಲೆ ಏನೆಂದರೆ, ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಭುಜಬಲ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದ. ಅವನು ಒಂದು ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ನಡೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿದರ್ಭ ದೇಶದ ಕುಶಾಲ ಎನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದನು. ಆಗ ಅರಸನು ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಕೊಡುತ್ತ ಕುಶಾಲ ಎನ್ನುವಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ದಾನ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಏನೆಂದನೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಯಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಾನವನ್ನು ಕೊಡು ಅಂದನು. ಆಗ ಅರಸನು ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲಾ. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು, ನಿನ್ನ ದಾನ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೋಗ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅರಸನ ಹೆಂಡತಿಯು, ಹಾಗೇ ಹೋದರೆ ನಮಗೆ ಪಾಪವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸುಳ್ಳೇ ಒಂದು ಶೀತಳು. ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋದ. ಆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಭುಜಬಲ ರಾಜನ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ರೋಗ ಬಂದು ಸತ್ತುಹೋಯಿತು, ಆಗ ವೈರಿಗಳು ಬಂದು, ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊರದಬ್ಬಿ ಅರಸನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಭುಜಬಲನು ಓಡಿಹೋಗಿ ಕಾಡಪಳುವನ್ನು ಸಾರಿ, ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ತುಡುಗು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ತುಡುಗು ಮಾಡುವಾಗ ಒಬ್ಬನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕನು. ಆಗ ಅವರ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿದರು. ಅವನಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಊರೊಳಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಸುಳ್ಳೇ ಏನೋ ನುಡಿದಿದ್ದಳು. ಅದರ ಸಲುವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮೂಗಿಗೆ ರೋಗ ಹತ್ತಿ ಮೂಗು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಗಂಡ : ಹೆಂಡರು ಅಳತೆಗೆಟ್ಟು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸ ಹತ್ತಿದರು. ಮುಂದೆ ಅವರು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತ ವಿದರ್ಭ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಸಶೀಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರ ಗೋಳಾಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದು ಇವರು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧಿಃಕ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಆಗಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ವಿಭೂತಿಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವರ ಕೈಕಾಲು, ಕಿವಿ, ಮೂಗು ಆಗಿಂದಾಗ ಚಿಗಿತು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಂದವು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವೂ ಬಂತು. ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕೌಶಿಕಾ ನೋಡು, ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧಿಃಕ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವತ್ತೂ ಎಲ್ಲರೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಭೋಗ, ಮೋಕ್ಷ ಎರಡೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಿಡು.
ಕೌಶಿಕ : ದೇವಿಯವರೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಭವದಿಂದ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿರಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇನ್ನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಹಿಮೆ ಏನೆಂದರೆ, ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಯಾಚಕ ಎನ್ನುವಂಥ ಪುರದೊಳಗೆ ಸುಪ್ರದೀಪಕ ಎನ್ನುವಂಥ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಸಮಸ್ತರಿಗೆ, ಬೆಕ್ಕಿನ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಸಹಿತ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧಾರಣ ಮಾಡಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಧಾರಣ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದಾನ ಕೊಡುತ್ತೆನೆಂದು ವ್ರತ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಆಗ ಅವರ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಯೋಗ ಎನ್ನುವಂಥ ಋಷಿಯು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲು ಹೋದನು, ಆಗ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯು ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿಲ್ಲಾ, ನೀನು ನನ್ನ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ನಿಲಬೇಡಾ. ನಿನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೆದರಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವನ ಮಕ್ಕಳು ಬಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ನೂಕಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಆಗ ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಹೋಗಿ, ಆ ಊರ ಅರಸನಾದ ಸಾಲಂಕ ಎನ್ನುವ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅರಸನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರಿಸಿ, ಈ ಋಷಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಮಾನಗೇಡು ಮಾಡಿದಿ ಅಂತಾ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇಲ್ಲದಿರುವವರಿಗೆ ನಾನು ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲಾ. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇಲ್ಲದಿರುವವರನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಗೊಡುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ನನ್ನ ವಚನವಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ನೇಮವಿದೆ, ಅದರಂತೆ ಈ ಋಷಿಯು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಬಂದನು. ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡೆಂದು ಬೆದರಿಸಿದೆನು. ಇದರೊಳಗೆ ನನ್ನದೇನು ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಅಂದನು. ಆಗ ಆ ಋಷಿಯು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯೊಳಗೆ ಏನು ಹುರುಳು ಅದೆ. ಅದೊಂದು ಗಿಡದ ಬೀಜವು. ಅಂಥ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಸರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕೊರಳೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಆಗುವುದೇನು? ಇಂಥಾ ಹುಚ್ಚುತನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಅಂದನು. ಆಗ ಸುಪ್ರದೀಪಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಯಾಕೆ ಮಾತನಾಡುವಿ? ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಂಥ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧರಿಸಿದವರ ಸರಿ ನೀನು ಎಂದೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲಾ ಎಂದು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಗಂಗಾಮುನಿಯು ನಾನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹೂವನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ ನೋಡೆಂದು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಹೂವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆಗ ಸುಪ್ರದೀಪಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ ನಾನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯ ಸಂಗಡ ತರಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಮನಿಯೊಳಗಿನ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಅದರ ಕೊರಳೊಳಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿದನು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯ ಕೂಡ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹೂವನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು. ಆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹೂವನ್ನು ತಂದು ಇವರ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಅದು ಸುಪ್ರದೀಪಕ ಬ್ರಾಹ್ಮನನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ, ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ನಿಂತಿತು. ಆಗ ಆ ಗಂಗಾ ಋಷಿಯು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧಾರಣ ಫಲವು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು, ತಾನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದಾ ತಾನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಧಾರಣ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಕೇಳೋ ರಾಜೇಂದ್ರ, ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧಾರಣ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಿಡು.
ಕೌಶಿಕ : ಅವ್ವಾ, ಈ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಮಂತ್ರ ಅಂದರೇನು ? ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಏನೇನು ಲೀಲೆಗಳಾಗುತತವೆ ಅದನ್ನಿಷ್ಟು ಹೇಳು ತಾಯೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ರಾಜಾ ಮಂತ್ರ ಅಂದರೆ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಮಂತ್ರ. ಇದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಆ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯ ಮಹತ್ವವೆಂದರೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾನಂದ ಋಷಿಯು ಸ್ವದೇಶ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಕೋಟ್ಯಾನುಕೋಟಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ನರಕದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಒದ್ದಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವ ! ಶಿವಾ !! ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಎಂಥ ಘೋರ ತಮವಾದ ನರಕದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು, ನೋಡಬಾರದಂಥ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವವಲ್ಲಾ. ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ನೋಡಲಿ. ನೋಡದ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಹೋಗುವುದು ಹೋಗ್ಯವಲ್ಲಾ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಸಾನಂದ ಋಷಿಯು ಆ ನರಕದೊಳಗಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಶಿವ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಅಂತಾ ಪಠಣ ಮಾಡಿದ. ಕೂಡಲೇ ಆ ನರಕದೊಳಗಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ನರಕದೊಳಗಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವು. ಇನ್ನಾದರೂ ಈ ಮಂತ್ರದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ. ಈ ಮಂತ್ರವು ಸಾವಿರ ಮುಖದ ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಸಹ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದಂಥ ಅಷ್ಟಾವರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿ, ಶಿವಭಕ್ತನಾಗು, ಅಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಸದಾಶಿವನ ಸ್ವರೂಪನಾಗುತ್ತೀ ಯಾಕೆ ಕೌಶಿಕ ರಾಜಾ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಏನಾದರೂ ಕೇಳುವ ಆಶೆ ಇದ್ದರೆ ಕೇಳು.
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಮತ್ತೆ ಯಾತರ ಆಶೆತಾಯೇ ಸೌಖ್ಯದಾಯೇ
ಅಷ್ಟಾವರಣದ ಮಹಿಮೆ ಕೇಳಿ ಹೊಂದಿದೆ ಪುಣ್ಯ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಿಯುವೆನವ್ವಾ
ಧರ್ಮ ಮಾತೆ ಎನ್ನಮಾಡು ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನಾಗಿ
ನಿನ್ನ ನಂಬಿದೆನವ್ವಾ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಹಾಮಾಯೆ ॥1 ॥
ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚುವೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧರಿಸುವೆ
ಶಿವಮಂತ್ರ ಭಜಿಸುವೆ ಲಿಂಗವ ಧರಿಸುವೆ
ಕೊಡು ಎನಗೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಾಯೇ ಮಹಾದೇವಿ ಗುರುನೀನಾ ॥2 ॥
(ಮಾತು) ಅವ್ವಾ, ಈ ಅಷ್ಟಾವರ್ಣದ ಪ್ರಭಾವ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧಾರಣಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ತಾಯೇ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಪ್ಪಾ ಕೌಶಿಕಾ, ಶಿವಭಕ್ತನಾಗುವದೆಂದರೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲ್ಲಾ. ಸಂಸಾರದ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಮೋಹವಿರುವುದೋ ಇದರ ಹತ್ತುಪಾಲು ಮೋಹವು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ರಾಜನಿರುವಿ. ಆದರಿಂದ ಸಂಸಾರದ ಮೇಲೆ ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಬಹಳ ಕಠಿಣವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆಯುಬೇಕು ನೋಡು ರಾಜಾ.
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಸಂಸಾರ ನೀಗಿದೆ ಮಮಜನನಿ ಬಹು ಧ್ಯಾನಿ
ಎನ್ನ ಕರುಣಿಸು ನೀ ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಿ
ನಿಜ ಸುಖ ಸಂಪನ್ನಿ ಈ ರಾಜ ಕಿರೀಟ
ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಎನಗೆ ಬಿಟ್ಟೆ ಚೆಲುವೆನೀಗ
ಒಗಿಯುವೆ ವಸ್ತ್ರವ ಸೀಳಿ ಒಗೆಯುವೆನು
ಎನಗೆ ಬೇಕು ನಿನ್ನ ರಾಜ ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ
ತೆಗೆಯುವೆನು ನಿಜಸುಖ ಸಂಪನ್ನೆ ॥
(ಮಾತು) ಅವ್ವಾ, ಈಗ ನಾನು ಈ ರಾಜ ಪೋಷಾಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಒಗೆದು ದೇವಿ ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈ ಭವಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಪಾರಾದೆನು. ನಮಗೆ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
(ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು)
ಆಹಾ ! ನಾನು ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಕಪನಿ ಅಂಗಿ ಆಯಿತಲ್ಲಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಎನಗೆ ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ವೀರಶೈವನೆಂದು ಮಾಡು ತಾಯೇ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಶಷಭಾಷ್ ಕೌಶಿಕಾ, ಇಂದಿಗೆ ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತನಾದೆ. ಭವಪಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದಿ. ಇಗೋ ಹಿಡಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸು. ಕಮಂಡಲ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು (ಕೊಡುವಳು)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಇವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಂದಿರುವಿ ಏನು ದೂತಿ ?
ದೂತಿ : ಹೌದು ತೋರಿಸಾಕ ತಂದೇನಿ.ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾ, ಇವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ರಾಜರಿಗೇ….
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನಂದಿ ? ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ…
ದೂತಿ : ಅವುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾ ಅಂದ್ರ ಹೇಳತೀನಿ ಮುಂದಿನದು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ತಗೋ, (ಕೊಟ್ಟು) ಅದೇನು ಹೇಳದ್ದು, ಹೇಳು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ….
ದೂತಿ : ನೀನು ಬಹಳ ಖೊಟ್ಟಿ ಆದಿ ಅಂತ ಅಂಜಿಕೆ ಬರತೈತೆ.ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲಂತ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರೆ ಹೇಳತೀನಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಳು.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರ ನನ್ನ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಹೌದಲ್ಲೋ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಳವ್ವ,
(ರಾಜನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇವರ ಮಾತು ಕೇಳತ್ತಿರಬೇಕು).
ದೂತಿ : ಏನವ್ವ, ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮ ! ಗಂಡನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಂಡನಿಂದ ಸುಖ ಉಣ್ಣಬೇಕಂತ ಕೇಳೀದಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಹುಚ್ಚುತನವೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮುತ್ತಿನಂಥ ಒಬ್ಬ ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರ ಬೇಕವ್ವಾ, ಅದಕ್ಕ ಒಬ್ಬ ಗಂಡನನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಏನಂತಿ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನವ್ವಾ ನನ್ನನ್ನು ಒಯ್ದು ಆ ಅರಸನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಅರಸು ನಿನಗೇನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ?
ದೂತಿ : ಹಂಗ ಏನು ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕರಾರು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೇನಿ.ಹಂಗ ಬಂದರ ಬಂದೇನವ್ವಾ, ನಾನು ಹುಲಿ ಮಗಳು ಅಂತಾ ತಿಳಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ, ಇಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನೀನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವಾಕಿಯೇನು?
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಏನು ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡುವಾಕಿ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀನು ಬಹಳ ಯುಕ್ತಿವಂತೆ ಇರುವಿ.ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಎಂಥಾ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ ನಡಿ ಮೊದಲು
ಹೊರಬೀಳೀಗ ಹೊಸ್ತಿಲಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು
ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಮುರಿಸುವೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲು
ತಿಳೀತೇಳ ನಿಂದೆಲ್ಲಾ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ
ಕುಂಟಲತನ ಮಾಡುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ನೀನಾ
ಮುಂದಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನಿನಗಿಲ್ಲಾ
ತಿಂದು ಸೊಕ್ಕೇರಿ ಇಂಥಾ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ
ಬಂದೆ ನೀನು ಕೆಟ್ಟ ಹೈರಾಣಿ ॥
ಊರ ಕೆಡಸುವಾಕಿ ಆದಿ ಕೆಟ್ಟ ಮಾರಿ
ನೋಡಬಾರದು ನಿನ್ನಾ ಅರಿಷ್ಟೆ ನಡಿ
ಮೊದಲು ಹೊರಬೀಳೀಗ ಮನೆಬಿಟ್ಟು
ಇಂಥಾದೇಷ್ಟು ಮಾಡಿದೀ ನೀ ಆದಿ ಕೆಟ್ಟು ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ಹುಚ್ಚು ಮುಂಡೇ, ಇಂಥಾದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದೀನ ಹಾಳುಮಾಡಿರುವೆ.ಇಲ್ಲೆ ನಿಂತಿ ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ಕೈ : ಕಾಲು ಮುರಿಸೇನು.ನಮ್ಮ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು ಹೊರಬೀಳು.(ನೂಕುವಳು).
ದೂತಿ : ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ನೂಕಿಸಿಕೊಂಡು,ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಂಗS ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಿಂದೀಗ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇಂಥಾ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು.ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?
ದೂತಿ : ಏ ಸೈನಿಕರೇ ಬನ್ನಿ.
1ನೇ ಸೈನಿಕ : ಏನೇ ಬುಡ್ಡಿ ?
ದೂತಿ : ನಾ ಬುಡ್ಡಿ ಅಲ್ಲ ದೂತಿ.ಈ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತುರುಬು ಹಿಡಿದು ರಾಜನ ತನಕ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರ‌್ರಿ.
2ನೇ ಸೈನಿಕ : ಅಚ್ಚಾ ! ಅಚ್ಚಾ ! ಬಹುತ ಅಚ್ಚಾ !
1ನೇ ಸೈನಿಕ : ಮಹಾದೇವಿ…. ಮಹಾದೇವಿ….ಮನಿಯೊಳಗೆ ಇರುವಿಯೇನು ?ಹೊರಗೆ ಬರುವಿಯೋ ನಾವೇ ಒಳಗೆ ಬರೋಣವೇ ?ರಾಜರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಅಂತಾ ಹೇಳ್ಯಾರ.ಅದಕ ಲಗು ಬಾ.
ನಿರ್ಮಲಶೆಟ್ಟಿ : ಯಾಕೆ ಸೇವಕರೇ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ನಡೆಯಿರಿ ನಡೆಯಿರಿ ಸುಮ್ಮನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಥೂ ಪಾಪಿಷ್ಟರೇ, ನೀವು ಯಾರು ಸರಿಯಿರಿ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಎಷ್ಟು ಪುಂಡಾಟಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿರುವಿರಲ್ಲಾ?ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಾ. ಮುನ್ನೋಡಿ ಓಣಿಯೊಳಗೆ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿರಿ.ನೀವು ಯಾರು ?ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಂಥಾ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ ನಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ?
2ನೇ ಸೈನಿಕ : ನಮ್ಮ ರಾಜರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಅಂತ ಹೇಳಿದರು? ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಾಜರ ಹತ್ತಿರ ಒಯ್ಯಲು ಬಂದಿದೇವಿ.ನಡಿ ನಮ್ಮ ರಾಜರ ಹತ್ತಿರ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಅಂತಾ ಹೇಳಿದರು ?ನಿಮ್ಮ ರಾಜರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸವೇನಿದೆ ?
1ನೇ ಸೈನಿಕ : ಅದೆಲ್ಲಾ ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು ?ಅವರು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಅಂತಾ ಹೇಳಿದರು.ಅವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾವು ಬಂದೆವು.ಸುಮ್ಮನೆ ಬಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಈಗ ಬರುತ್ತೇನೆ ನಡೆಯಿರಿ.ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳೇ ಸೊಕ್ಕು ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.ಅವನೇನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.ನೋಡೋಣ, ತಮ್ಮಾ ಶಂಕರಾ, ಆ ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಕಾಳಜಿ ಮಾಡದೇ ಸ್ವಸ್ತ ಮನಿಯೊಳಗೆ ಇರು.ಈಗಲೇ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.
ಶಂಕರ : ಛೇ ಅಕ್ಕವ್ವಾ, ನೀನೇನೂ ಹೋಗಬೇಡಾ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಹೋಗಬೇಡಾ, ತಣ್ಣಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು. (ಸೈನಿಕರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ) ಎಲೆ ಸೈನಿಕರೇ ನಡೆಯಿರಿ ನಾನೇ ಬರುತ್ತೇನೆ.ನಡೆಯಿರಿ.ನಿಮ್ಮ ರಾಜನ ಬಂಟತನ ನೋಡುತ್ತೇನೆ.ಅಕ್ಕವ್ವಾ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಜನ ಸೊಕ್ಕು ಇಳಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕೂಡ್ರು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಛೇ, ಹುಚ್ಚಾ ಸುಮ್ಮನಿರು, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಜನ ಗುಂಗು ಇಳಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಸುಮ್ಮನೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರು.
ಶಂಕರ : ಎಲೇ ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಗ ಏನರ ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಾರಂಗ ಬಡಿದೇನು ಹುಷಾರ್!
ದೃಶ್ಯ
(ಮಹಾದೇವಿಯು ರಾಜನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು)
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ, ಮಹಾದೇವಿ ಬಂದಳೇನು ?
ದೂತಿ : ಬರಾಕ ಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಸೈನಿಕರು ಕರಕೊಂಡು ಬರಾಕ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಕೌಶಿಕ :  ದೂತಿ, ಯಾವ ಕಡೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ ?
ದೂತಿ : ಅದೋ ಅಲ್ಲೆ ನೋಡಿ (ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವಳು)
ಕೌಶಿಕ : ದಾಸಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀಯೇನು ! ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲಾ.
ದೂತಿ : ಸುಳ್ಯಾಕ್ರೀ, ಅಲ್ಲೇ ಗಿಡದಾಗ ಬರತಾಳ ನೋಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲಾ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತೀ, ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯು ಏನು ಅಂದಳು ?
ದೂತಿ : ಮತ್ತೇನಂತಾಳ್ರೀ, ನಾ ಎಲ್ಲಾ ಶಿಸ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೇನ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಹಾದೇವಿ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಗಾಂಧರ್ವ ಲಗ್ನ ಆಗುವುದೊಂದೇ ತಡವೇನು ?
ದೂತಿ : ಎಲ್ಲಾ ಲಗ್ನ ನಿಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅಂತ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ಯಾರ ನೋಡಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಇಷ್ಟು ಸಿಸ್ತು ಆದರೆ ಬಹಳ ಚಲೋದಾಯಿತು.ಇನ್ನು ಆಕಿ ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಏನೇನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ.
ದೂತಿ : ಇನ್ನು ನಾ ಬರುವುದರೊಳಗೇ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಯಾವಾಗ ಬಂದಾಳಂತಾ ದಾರಿ ನೋಡಿ, ಜೀವಾಬಿಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಮಾಡಲು ಹೇಳ್ಯಾಳ ನೋಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ದೂತಿ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ (ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು).
(ದೂತಿ ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಅತ್ತ ಹೋಗಲು, ಇತ್ತ ಸೈನಿಕರು ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು).
2ನೇ ಸೈನಿಕ : ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ,
ಕೌಶಿಕ : ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಿರೇನು ?
1ನೇ ಸೈನಿಕ : ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆವು.ಇಲ್ಲಿರುವಳು ನೋಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನಡೆಯಿರಿ. (ಸೊನ್ನೆ ಮಾಡುವನು).
(ಸ್ವಗತ) ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ ನಾನೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು.
(ಪ್ರಕಟ) ಸುಂದರಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು.
(ಪದ) ಜಾಣಿ ಮೋಹದ ಅರಗಿಣಿ
ಮಾತಾಡೆಯನ್ನ ಮಣಿಮಂಚದ ಮೇಲೆ ರತಿಗೂಡೆ
ಸುಂದರಿ ಸೊಬಗಿನ ವೈಯಾರಿ ಸುಖಬೇಡುವೆನು
ಅದರೊಳು ಮದವೇರಿ ಇಂದು ಮಾಡುವ ಕಾಮ
ಸುಖ ಎಲ್ಲಾ ಸುರಿ ತಿಳಿ ನೀನೀಗ ಒಯ್ಯರಿ ॥
(ಮಾತು) ಹೇ ಸುಂದರಿ, ಮಹಾದೇವಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಾ, ಅಷ್ಟೇಕೆ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತಿರುವೆ, ನಾಚಿಕೆಯೇನು? ನಾಚಿಕೆ ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಕೂಡ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತಾಡು. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನದೆ ಆದೆ.ಇಲ್ಲಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ತುಸು ಕೂಡು ಬಾ. (ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು, ಮಹಾದೇವಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವಳು).
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಥೂ, ಪಾಪಿಷ್ಟಾ, ದೂರಿ ಸರಿದು ಮಾತಾಡು.ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಸರಿ ದುರಾತ್ಮನೆ, ಸರಿ ಕೌಶಿಕನೇ
ಎನ್ನ ಮುಟ್ಟುವುದು ತರವಲ್ಲ
ಸರಿಯತ್ತ ಬರುವಿಯೇಕೆ ಮೈಮೇಲೆ
ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದೇ ಬರುವೆ ನೀಯಾಕ
ಬಾಲಿಯರ ಮೈಮೇಲೆ ಸರಿ ಅತ್ತ
ಅರಸಾಗಿ ಸರಸಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರಬೇಕ
ಕೌಶಿಕ :  (ಪದ)
ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೊಗಳುವಿ ಬಿಡು ಅದೂ
ಭವಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿ ಎಲೇ ಮಹಾದೇವಿ
ರಾಜನಿಗೆ ಶೂರನಿಗೆ ಅಂಜದೆ ಆಡುವಿ
ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ನಿನಗಹಂಕಾರ
ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕೊಡುವೆನು ನಿನಗೀಗ
ಮನಬಂದಂತೆ ಆಡಲೇ ನಿನಗೀಗ ॥
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಥೂ ಪಾಪಿಷ್ಟ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡು.ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡಾ, ಬಂದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ ನಾನು ಅವತಾರೀ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿದ್ದೇನೆ.ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡು ತಿಳಿಯಿತಿಲ್ಲೋ.
ಕೌಶಿಕ : ವಾಹ್ ! ವಾಹ್ ! ! ವಯ್ಯರಿ, ಇಂಥ ವೈಯ್ಯರತನವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕಲಿತುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆ? ನನ್ನ ಧೈರ್ಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕಂತ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುವಿಯೇನು ?ನಿನ್ನ ಸೊಬಗು ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳು ಬಾ. ನಿನ್ನದೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬರಲು ಕಳಿಸಿದ್ದೆ.ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು, ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಳು ಬಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನನ್ನ ಕ್ಷೇಮ, ಲಾಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುವಿ ?ನಿನಗೆ ನಾನೇನು ಸಂಬಂಧ ? ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡು.
ಕೌಶಿಕ : ಎಲೈ ಮಹಾದೇವಿ, ನಾನು ರಾಜನು, ನೀ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಯು, ಅಂದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸುಖ : ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾನು ಬಾಧ್ಯಸ್ಥನಲ್ಲವೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಿಂದs ನಿನಗ ಟಿಕಾಣಿ ಇಲ್ಲಾ ! ಅಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸುಖ : ದುಃಖಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ?ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇರುವನಲ್ಲಾ, ಆತನು ಮಾತ್ರ ಯಾವತ್ತೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖ – ದುಃಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ.ಅಂಥವನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನಾದರೂ ಆದೀತು.ನಿನ್ನಂಥವನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನಾಗುವುದು? ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡು ಹೋಗು.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ವಿಚಾರಿಸದೇ ಮಾತಾಡುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ. ಹೀಗೇ ನಾನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾ, ಜೋರಿನಿಂದ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ನನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಪದ)
ತಡೀ ಕೌಶಿಕ ಬಿಡು ಮೈಯಮುಟ್ಟು ಬರುವುದು
ಎಂಥಾದ್ದು ನಿನ್ನ ನಡತಿ ಅರಸಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಕಲತಿ
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲೋ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಗುಣ
ಅರಸಾಗಿ ಯಾತಕ ಹುಟ್ಟಿದೆ ನೀತ್ತ
ಛೇ ದುಷ್ಟ, ಪರಭ್ರಷ್ಟ ವ್ಯಸನವು ಯಾಕಿಷ್ಟಾ
ಮನೆಯೊಳು ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲೇನೋ ನಿನಗ
ಭೋಗಿಸು ಅವಳ ಕೂಡ ಸುಳ್ಳೇ ಯಾತಕ
ಬಯಸುವಿ ನೀ ಕೇಡ ॥
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ನೀನೇ ಎನ್ನಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಡದಿ
ರತಿ ಸುಖ ಕೊಡು ಎನಗೆ ಮಡದಿ
ಬಿಡು ಕೋಪವನು ಮತ್ತ ಶಾಪ
ಕೊಡುತ ಎನಗೆ ಬಹು ತಾಪ
ಕೊಡುತ ತುರ್ತಾ ಮಂಚಕೆ ಬಾರೆ
ನಾ ಬೇಡುವೆ ನಿನ್ನೊಳು ಪ್ರೀತಿ ॥
(ಮಾತು) ನೀನು ನನ್ನನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ ? ಇಂಥಾ ಒಣಡೌಲು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಂಚಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲಾ.
ಕೌಶಿಕ : ನಾನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿಯೋ ಮಾಡು ನೋಡೋಣ ?
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ನಳಿನಾಕ್ಷಿ ಬಿಡು ಪಂಥ ತರವಲ್ಲ
ನಿನಗ್ಯಾತಕ ಬೇಕು ಒಣಚ್ಯಾಲಾ
ನೋಡೀನಿ ನಿಂದೆಲ್ಲ ಚುಂಬನ ಕೊಡು ಒಂದು
ಸುಂದರಿ ಎನಗೊಂದು ಕಾಮತಾಪಲಿ ಬೆಂದು
ಬಳಲಿದೆ ನಾನಿಂದು ಆಲಂಗಿಸು ಪ್ರಿಯ ಕರುಣಿಸು
ಕಾಮಕ್ರೀಡೆಗೆ ಎನ್ನ ಹೊಂದು ನಿನ್ನಾ ನೋಡಿದ್ದೆನೆಲ್ಲಾ ॥
(ಮಾತು) ಹೇ ನಳಿನಾಕ್ಷಿ, ನೀ ಅಬಲೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು, ನೀ ಈ ರೀತಿ ಹಟ ಹಿಡಿಯುವುದು ತರವಲ್ಲ ನೋಡು.ಕಾಮ ತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು, ಬಳಲಿ, ಬಾಯಾರಿ ನೀರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವೇನು.ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೊಂದು ಚುಂಬನವನ್ನು ಕೊಡು. ಈಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚುಂಬನವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾದೇವಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದಯಮಾಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಪದ)
ಪರಹೆಣ್ಣಿನ ಮ್ಯಾಲೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಯಾಕೇ ರಾಜನೇ
ಬಿಡು ಸಾಕು ಕೌಶಿಕನೇ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಕಾಮ ತುಂಬ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯಸನವು
ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು ಪರಮಾತ್ಮನ
ದೃಢಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೇರಿಸುತಲಿ
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದಂತಾ
ದಾನವನನ್ನು ಆಗ ಶಾಪದಿ ಸುಟ್ಟನು
ಕೇಳೋ ರಾಜಾ ನೀನೀಗ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ಕೌಶಿಕಾ, ಕಾಮ ಸುಖವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನುವಂಥ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.ಮುಂಚೆ ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಲುವಾಗಿ ಮನಪ್ಲವ ದೇಶದೊಳಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಾ, ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಚೆಲುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಮವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಪಾರ್ವತಿಯು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ದೇವಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡನೋ ಅದರಂತೆ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋದಿ, ನಿನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯಸನವನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು.
ಕೌಶಿಕ : ಮಹಾದೇವಿ ಏನಂದಿ ? ಆ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದಂತೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನಂದೆಯಲ್ಲಾ ! ನಿನ್ನಂಥ ಅಬಲೆಗೆ ಹೆದರುವೆನೇನು ? ಛೀ ! ಹುಚ್ಚಿ, ಇಂಥಾದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಸುರತಕ್ಕೆ ಬಾ ಸಖಿ ತ್ವರಿತದಿ ಅಂಬುಜ ಮುಖಿ
ಚುಂಬನ ಕೊಡು ರಮಣಿ ಕಾಮನ ಅರಗಿಣಿ
ಸವಿಮಾತು ತಿಳಿದು ಬಾ ಕಾಮಿನಿ
ಅರಿಕೆ ನಿನಗಿಲ್ಲೇ ಶೌರ್ಯ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ್ದಿ ನನದೆಲ್ಲಾ ॥
(ಮಾತು) ನೀನು ಏನೋ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಮರಿಗೆಡವು ಬೇಡಾ.ನಾನು ನಿನ್ನನೇನೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾ.ಆ ಕಾರ‌್ಯಕ್ಕೆ ಮಾನಗೇಡಾಗಿ ಬರುವುದೇನು ಒಳ್ಳೇಯದಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ನನಗೊಂದು ಚುಂಬನಕೊಟ್ಟು ಕಾಮಸುಖಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗು. (ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಛೇ ದುಷ್ಟಾ ! ದೂರ ನಿಂತು ಮಾತಾಡು.ಮೈ ಮುಟ್ಟ ಬರಬೇಡಾ, ಐಶ್ವರ್ಯದ ಮಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅರಿವಿಲ್ಲದೇ ಸೆರೆ ಕುಡಿದ ಮಂಗನಂತೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದಾಡುವಿ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಈ ದೇಹ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲಾ
ಕಡೆಗಿದು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾಲಾ ಆಗುವುದು ಸಿದ್ಧಾಂತಾ
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದೇ ಮಾತಾ ಒದ್ದಾಡುವುದೇನು ಮರತಾ
ದೇವಗಿರಿ ಬಸವೇಶನ ನೆನೆಸು ಅನುದಿನ
ಕವಿ ಹೇಳ್ಯಾನ ಶಿವಣ್ಣಾ ॥
(ಮಾತು) ಕೌಶಿಕಾ, ಈ ನರಜನ್ಮ ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕು.ಆದರೆಇದೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುತ್ತದೆ.ಇದು ಇದುವವರೆಗೆ ದಾನ : ಧರ್ಮ ಮಾಡಿ ಸದ್ಧರ್ಮದಿಂದ ನಡೆದು ಹಗಲಿರುಳು ಶಿವಾ ಶಿವಾ ಎನ್ನುತ್ತ ಶಿವಭಜನೆ ಮಾಡಿ ರಾಮಚಂದ್ರನಂತೆ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಕೀರ್ತಿಯು ಸೂರ‌್ಯ, ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಇರುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲಿರುವೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು ಇನ್ನಾದರೂ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನು ಮಹಾದೇವಿ, ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಏನಾದರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ದಾಟಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯೇನು? ದಾನ, ಧರ್ಮಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಇದೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ನನಗೊಂದು ಚುಂಬನವನ್ನು ಕೊಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನಪ್ಪಾ, ನೀನು ಎಂಥಾ ಹುಚ್ಚನಿರುವೆ ?ನೀನು ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಿನ ಪಶುಗಳೊಳಗೆ ಜಮಾ ಆಗಿರುವೆ ನೋಡು ?
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ ನೀನು ನನಗೆ ದನ ಅಂದುಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ ! ಈಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಶು ಅಂದರೂ ಅನ್ನು ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಥೂ, ಥೂ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವುದೆಲ್ಲ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹುಣಸೇಹಣ್ಣು ತೊಳೆದಂತೆ ಆಯಿತು.ನೀನು ಜಾಣನಲ್ಲ ನೋಡು.
ಕೌಶಿಕ : ನಾನು ಮಾತ್ರ ಜಾಣನಲ್ಲ.ನೀನು ಮಾತ್ರ ಜಾಣೆಯೇ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ಶಿವಭಕ್ತರೆಂದರೆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳು, ನಮಗೆ ಜಾಣರು ಅಲ್ಲಾ ಅಂತ ಅನ್ನುವವರಾರು ?
ಕೌಶಿಕ : ಶಿವಭಕ್ತರೆಂದರೆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು.
ಕೌಶಿಕ : ನೀವು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದರೆ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಏಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ?ಶಿವಭಕ್ತರು ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವನು ಹೇಗೆ ಒಲಿದಾನು ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾತನಾಡು.
ಕೌಶಿಕ : ಮಹಾದೇವಿ, ಶಿವಶರಣರು ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಅನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ. ಹಾಗಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಅವರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ಮತ್ತಿನ್ನೇನು ?
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ಶರಣರು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸೌಂದರನಂಬಿ ಅನ್ನುವಂಥ ಶಿವಶರಣ
ಶಿಶುಹತ್ಯಾ ಪಾಪ ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದಾ
ತಿಳಿಯಿನ್ನಾದರೂ ಇದು ಎಂಥಾ ಕೃತ್ಯ
ಅವನು ಮಾಡಿದ ಶಿಶುಹತ್ಯ ಪಾಪವಲ್ಲೇನು ?
ಇದು ನೋಡು ನೀ ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನ್ನ ತಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲಾ
ಕೊಂದು ಒಗೆದಾ ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನೆಂಥ ಶಿವಶರಣಾ
ಶರಣರು ಪಾಪ ಮಾಡೋದಿಲ್ಲಾ ಅಂತಾ ಹೇಳ್ತಿ
ಇದು ಎಂಥ ವಿಪರೀತ ಮಗನ ಕೊಲ್ಲುವಂಥ ಪಾಪ
ಮಕ್ಕಳ ಜೋಕೆ ಮಾಡುವಂಥ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ
ಮತ್ತೆ ಸುರತ ಯಾಕೆ ಬಯಸಬೇಕು
ಆ ಶರಣಾ ಹಡೆದ ಮೇಲೆ ಸಲುಹಬೇಕು
ಶಿಶುವನ್ನ ಆಗದಿದ್ದರೆ ತಾ ಪರರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು
ಶಿಶುವ ಕೊಂದು ಆ ಪಾಪಾ ಅವನೇಕೆ ಮಾಡಿದಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ, ಶರಣರು ಪಾಪ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ, ಹಾಗಾದರೆ ಸೌಂದರನಂಬಿ ಎಂಬ ಶರಣನು, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಅವಳಿ ಜವಳಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆಯಲು ಅವನು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಸನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಹಿಂದೆ ಹಿಟ್ಟಿದ ಕೂಸನ್ನ ಹೊರಗೆ ಒಗೆದು ಬಿಟ್ಟ. ಶಿಶುಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದಾ ಮಹಾಪಾಪ. ಅದು ಹ್ಯಾಗೆಂದರೆ, ನೂರು ಗೋವು ಕೊಂದಷ್ಟು ಪಾಪವು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬರುತ್ತದೆ.ನೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದಷ್ಟು ಪಾಪವು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬರುತ್ತದೆ.ಇಂದು ನೂರುಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕೊಂದಷ್ಟು ಪಾಪವು ಒಂದು ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬರುತ್ತದೆ.ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ಸೌಂದರನೆಂಬ ಶರಣನಿಗೆಇದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಬೇಕೆಂದೇ ಶಿವಹತ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಿದಾ ? ಶರಣರು ಪಾಪ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ, ಮತ್ತೆ ಇದು ಪಾಪ ಅಲ್ಲವೇನು ? ನೀನೇ ಹೇಳು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಎಲೋ ಅರಸ, ಸೌಂದರನೆಂಬ ಶರಣರು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಂದನೆಂದರೆ ನಮ್ಮವೀರಶೈವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ.
ಕೌಶಿಕ : ದೇವಿ ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಕೌಶಿಕ ಕೇಳು, ಯಾವಾಗ ಕೂಸು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿತೋ, ಆಗ ಅರ್ಧ ಶರೀರವು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಕೂಸಿಗೆ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಮಾಡಿಸಬೇಕಂತ ನಿಯಮವಿದೆ.ಆದರೆ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಶರಣನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಒಂದುಕೂಸನ್ನು ಹಡೆಯುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ತಯಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ.ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಒಂದರ ನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೂಸು ಹಡೆದಳು.ಆಗ ಈ ಎರಡನೇಯ ಕೂಸಿಗೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಯಾರ ಮಾಡುವುದರೊಳಗಾಗಿ ವೇಳೆ ಮೀರಿತು.ಆಗ ಆ ಕೂಸು ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ಭವಿಯೆಂದು ಇದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಕೂಡದೆಂದು ಹೊರಗೆ ಬಿಸಾಡಿಬಿಟ್ಟ, ಕೇಳಿದೆಯೋ ಅರಸ, ಧರ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾ, ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನದೇನು ತಪ್ಪು ? ಧರ್ಮ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನೆಂದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ.ಅವನ ವೈರಾಗ್ಯವು ಎಂತಹದು ತಿಳಿಯಿತೀಲ್ಲೋ ?
ಕೌಶಿಕ : ದೇವಿ, ಅವನು ಲಿಂಗವಿಲ್ಲದ ಭವಿಯಂತಾ ಆ ಕೂಸನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದಂತ ಅದನ್ನು ಬಿಸಾಡಿದರೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು, ಹೌದು ನೋಡು ಕೌಶಿಕಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ದೂತಿ : ಏನೇ ನೀನು ಯಾವಾಕಿ ? ಈಗರ ಒಂದು ಬಂದು ಏನೇನರ ಹೇಳಿ ಹೋತು.ಈಗ ನೀನು ಬಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಿ ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಿ ಅಂತಾ ಬಣ್ಣಾ ಸುರುವಾಕ ಹತ್ತೀದಿ.ಇಂತಾದನ್ನ ಹೇಳಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕಂತ ಮಾಡಿರುವಿಯೇನು ?ಹೇಳು ಮೊದಲು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಎನ್ನವ್ವ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ?
ದೂತಿ : ಎನ್ನವ್ವ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ದಾಸಿ, ಬೇಕಾದರ ದೂತಿ, ಇದರೊಳಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಅನ್ನವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ, ನನ್ನ ಹೆಸರು, ಯೋಗಿ, ಶರಣಿ, ಸನ್ಯಾಸಿ, ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಂತೆ ನನಗೆ ಶರಣದಾಸಿ, ಶರಣದಾಸಿ ಅಂತಾ ಕರೀತಾರ ನೋಡವ್ವ.
ದೂತಿ : ಇದರೊಳಗೆ ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ.ನೆಟ್ಟಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳ ನನ್ನ ಮಗಳ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀನು ಬಹಳ ಪಂಡಿತಳಿದ್ದಾಂಗಾಯಿತು. ಬಿಡು, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಕೇಳವ್ವ ಎನ್ನವಾರ‌್ತೆ ಸರಸಾಗಿ ಪೇಳುವೆ
ಸರ‌್ವವ ತಿಳಿಸುವೆ ಶಿವಾನುಭವಿಗಳ ಕೂಡಿದೆ
ಶಿವಧ್ಯಾನ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಶಿವನ ಕೊಂಡಾಡಿ
ಶಿವನಪಾಡಿ ಶಿವನೊಳು ಕೂಡಿನಾ ಪೋಗುವೆ ॥
ಹೊಲಸು ದೋಷ ಸಂಸಾರ ಕಂಡು
ಚಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನ ಬಿಟ್ಟೇನ ನಾನು
ಹೊಂದಿದೆ ಘನತರ ವೈರಾಗ್ಯವನಾ ॥
ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಹರಿದು
ಕೆಟ್ಟ ಮಾಯವ ಕುಟ್ಟಿ ಹೊಡೆದು
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶರಣವೆ
ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಭಜಿಸುವೆ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ದಾಸಿ, ಈ ಮಾಯಾ ಸಂಸಾರದೊಳಗೆ ಏನು ಅದೆ ?ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇದು ಬಹಳ ಚಂದ ಕಾಣುತ್ತದೆ.ಪರಂತು ಇದರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕರೆ ಮಾತ್ರ ಸರ‌್ವನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಹ್ಯಾಗೆಂದರೆ ಅದು ಒಂದು ದೀಪ ಅಂತಾ ತಿಳಿ. ಹಣ್ಣೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಹಾರ‌್ಯಾಡುವಹುಳುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ದೀಪಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಸಾಯುವವೋ, ಅದರಂತೆ ಸಂಸಾರ ಅನ್ನುವಂತೆ ದೀಪವು ಮಾನವ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಚಂದಕಂಡು ಅದರೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಅಳತೆಗಟ್ಟು ತಾಪಹೊಂದಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾರೆ.ಇಷ್ಟಾದರೂ ಪಾಪ ತೀರುವುದಿಲ್ಲ.ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರ ವ್ಯಾಮೋಹ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿ ನುಗ್ಗು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ದೀಪ ಇದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿ ನೆಟ್ಟಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ.ಅಂತಾ ತಿಳಿದು ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕಾರಣ ವೈರಾಗ್ಯ ಹೊಂದಿ ವಿರಾಗಿಣಿ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಶಿವನೇ ಗತಿ.ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಾ ತಿಳಿದು ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪಡಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಿವನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಲೀನ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ನನಗೆ ಶಿವಯೋಗಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.ಇದುಅಲ್ಲದೇ ಶಿವಸ್ವರೂಪರಾದಂಥ ಶಿವಶರಣರು ಅದಾರಲ್ಲಾ ! ಅಂಥಾ ಶಿವಶರಣರ ಪಾದಸೇವಾ ಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಅನುಕರಣೆ ಶರಣದಾಸಿ ಅಂತಾ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.ಈ ಜನರು ನನಗೆ ಮಹಾದೇವಿ ಮಹಾದೇವಿ ಅಂತ ಕರೀತಾರ ನೋಡವ್ವ ದೂತಿ.
ದೂತಿ : ಏನs ನನ್ನ ಮಗಳs. ಮಹಾದೇವಿ ನಿನ್ನ ಬುಡ ಈಗ ಗೊತ್ತಾತು ಬಿಡು.ನೀನು ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಂತೀದಿ ಹಾಗಾದರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಇರುವೆ.? ಮೈತುಂಬ ಬೂದಿ ಬಡಕೊಂಡ, ಕೈಯಾಗ ಕುಂಬಳ ಸೊರಟಿ ಹಿಡಕೊಂಡು, ಕ್ಯಾವಿ ಅರವಿ ಹೂತಗೊಂಡು ಬಾವಾಗೋಳ ಹಿಂಡಿನ್ಯಾಗ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜೈ ಸೀತಾರಾಮ ಅಂತಾ ಹೋಗಬಾರದs ಇಲ್ಲಿ ಯಾತಕ ಬಂದೀ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ, ಬೂದಿ ಬಡಕೊಂಡು, ಕ್ಯಾವಿ ಉಟಕೊಂಡು ಕುಂಬಳ ಸೊರಟಿ ಹಿಡಿದು ಸುಳ್ಳೇ ದೇಶ ದೇಶ ಸುತ್ತುವವರೆಲ್ಲಾ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಲ್ಲಾ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೆಂದರೆ ಯಾರು ಹೇಳವ್ವ ಮಹಾದೇವಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಯಾರೆಂದರೆ.
(ಮಾತು) ಈ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದರೆ ಇರುವೆ, ಕೀಟಕ, ಇಂಥ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಿತ ಕ್ಷುದ್ರ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಿತ ಸಂಸಾರ ಸುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ನರಕ ನೋಡಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅಸಹ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಅನರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ.ಅಷ್ಟು ಅಸಹ್ಯವೂ ಮೂಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.ಇಂಥ ವೈರಾಗ್ಯ ಹೊಂದುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಅವರಿಗಷ್ಟೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅನ್ನಬೇಕು.ಅದರಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.ನಾನು ಮನೆ ಹಿಡಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರಿಕಳಲ್ಲ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನೀನು ಸಂಸಾರಿಕಳಲ್ಲ ಅಂತೀದಿ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ತಮ್ಮ ಅದಾರ. ನೀನೂ ಉಣತೀದಿ ಅಡ್ಡಾಡತಿ, ಕೆಲಸ : ಬೊಗಸಿ ಮಾಡತಿ.ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದ್ದು ನೀನು ಬಾವಾನಂಗ ಯಾವಗಾಗತೀಯವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಲ್ಲಾ ದೂತಿ.ಜನಕರಾಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ.
ದೂತಿ : ಕೇಳಿಲ್ಲಾ, ಹೇಳವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಹೆಂಡಂದಿರಿದ್ದರು. ಹೆಂಡಿರ ಸಂಗಡ ಪ್ರಪಂಚಮಾಡಿ ಋಷಿ ಅಂತ ಹೇಗೆ ಅನಿಸಿಕೊಂಡ? ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ನೋಡು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕಳ ಹಾಗೆ ಕಂಡರೂ ವಿರಕ್ತಳಿದ್ದೇನೆ ನೋಡವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ಏನೇನೋ ಹೇಳತಿ, ಯಾವ ರಾಜನಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಹೆಂಡಂದಿರಿದ್ದರಂತೆ, ಮೇಲಾಗಿ ರಾಜಕಾರಭಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ.ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದರೂ ಋಷಿ? ಅಂತ. ಅದೆಂತಾ ಋಷಿ. ಇಂಥ ಬಲಾಟಗಿರಿ ಯಾರ ಮುಂದೆ ಹೇಳತಿ? ತೆಗೆದು ಕಪಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದೇನು. ಕರೇ ಕರೇ ಹೇಳವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ, ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲಾ. ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಹೆಂಡಂದಿರಿದ್ದರು.ಅವನು ಅವರನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ. ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಋಷಿ ಅಲ್ಲಾ ಅಂತೀಯಲ್ಲಾ.ಅವನು ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದರೇನಾಯಿತು.ಹಾಗೇನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಾ. ಈಗ ನೋಡು, ರಾಡಿಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಹುಳು ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿರುವುದು.ಅದನ್ನು ಕುಂಬಾರ ಹುಳು ಎನ್ನುವರು.ನೋಡಿರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ.
ದೂತಿ : ನೋಡಿದ್ದೇನೆ ಹೇಳವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಯಾವತ್ತೂ ಎಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತದೆ ಹೇಳು?
ದೂತಿ : ಅದು ಹೊರಳಾಡುವುದು ರಾತ್ರಿ : ಹಗಲು ಬರೇ ರಾಡಿಯೊಳಗೆ ನೋಡವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ರಾಡಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮೈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳತ್ತದೇನು?
ದೂತಿ : ಇಲ್ಲಾ ನೋಡು, ಅದು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಅದರಂತೆ ನೋಡು ಆ ಜನಕರಾಜನು ಸಂಸಾರ ಎನ್ನುವ ರಾಡಿಯೊಳಗೆ ಹೊರಳಾಡಿ ತನ್ನ ಮೈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ರಾಜಋಷಿ ಅನಿಸಿಕೊಂಡ, ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಹೊಂದಿ, ಅದರಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆ ಇದ್ದರೂ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ನೋಡವ್ವ.
ದೂತಿ : ಹೌದು ಬಿಡು ನಮ್ಮವ್ವ, ನೀನು ವಿರಕ್ತಳೆನ್ನುವುದು ಈಗ ತಿಳಿದಂಗಾತು.ಹೀಗೆ ಒಡೆದ ಹೇಳಿದರೆ ತಿಳಿದೀತವ್ವ, ಹಂಗ, ಓದಿಕಿ ಮಾಡಿದಂಗ, ಅರೆ ಅಲ್ಲಾ ಬಿಸಮಿಲ್ಲಾ ಅಂತ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮಂಥ ಕೌದಿ ತಿನ್ನುವವರಿಗೆ ಹ್ಯಾಂಗ ತಿಳದೀತವ್ವ, ಇದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ ಮನೀಬಿಟ್ಟು ಈ ಅಗಸಿ ತನಕ ಯಾಕ ಬಂದಿ ಹೇಳವ್ವಾ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ ದೂತಿ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಬಾರನ್ಯಾಕೋ ಎನ್ನಯ ಸಹೋದರಾ ಶಂಕರಾ
ಅವನ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ನಾ ಕಾತುರಾ ಕೇಳೆನ್ನ ಮಜಕೂರಾ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ದಿನಾದಿನಾ ಲಗುಬೇಗ ಬರುತ್ತಿದ್ದನವ್ವ
ಹುಡುಗಾ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲಾ ಈಗ
ಮನದೊಳಗೆ ಬೆಂದು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ
ಬಂದೆ ನಾನು ತಿಳಿನೀನು ಕೇಳೆನ್ನ ಮಜಕೂರಾ
(ಮಾತು) ಏನವ್ವ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದೆನೆಂದರೆ ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಶಂಕರ ಎನ್ನುವ ಹುಡುಗನುಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಹೂವು ತರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೋದವನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ.ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ ವೇಳೆಯು ಮೀರುತ್ತಬಂತು. ಹುಡುಗ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಅಂತಾ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಲ್ಲೀತನಕ ಬಂದೆ ನೋಡವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೇನವ್ವಾ ಅದೆಂತಾ ದೈತೋ ನಮ್ಮವ್ವಾ,ಇಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲರ ಬರತೈತೇನ ನೋಡತೀನಿ ತಡಿಯವ್ವಾ. (ನೋಡಿದಂತೆ ಮಾಡುವಳು).ಏನೇ ತಂಗಿ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಗಿಡ್ಡಪುಠಾಣಿ ಬರಾಕ ಹತ್ತೈತಿ.ಅದೇ ಹೌದೇನು ನೋಡವ್ವ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಯಾವ ಕಡೆ ಅದಾನ ದಾಸಿ.
ದೂತಿ : ಅದು ಅಲ್ಲೇ ಹಾಸಿ ಬರತೈತೆ ನೋಡು ನಮ್ಮವ್ವ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ದಾಸಿ, ಅವನೇ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಏನೇ ಅದು ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಓತಿಕಾಟ ಆಗೇತಿ.ಜೀವಾನಾರ ಎಲ್ಲಿ ಹಿಡದೈತ್ಯೆ ತಂಗಿ ?ಏನ ಆಕಾರ, ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಇದನ್ನು ನಿದ್ದಿಗಿದ್ದಿಗಣ್ಣಿನ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ್ನೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನೇ ಹುಚ್ಚಿ, ನನ್ನ ಕೂಡಾ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯಾ ? ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು.
(ಶಂಕರನ ಪ್ರವೇಶ, ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ)
ಶಂಕರ : ಇಲ್ಲಿಗ್ಯಾಕ ಬಂದೆವ್ವ ಸಹೋದರಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಹೊತ್ತು ಮೀರುತ್ತ ಬಂತು.ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ನಾನು.ಏನಪ್ಪಾ ನೀನು ಹೋದವನು ಅತ್ತ ಹೋದಿ.ನಿನ್ನ ನೋಡುತ್ತ ಇಲ್ಲೀತನಕ ಬಂದೆ ನೋಡಪ್ಪ.ಇಷ್ಟು ತಡ ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದೆ ನೋಡಪ್ಪಾ, ಯಾರ ಕೂಡ ಹರಟಿ ಹೊಡಕೋತ ನಿಂತಿದ್ದಿ ?ದೇವರ ಪೂಜೆಯ ವೇಳೆ ಮೀರುತ್ತ ಬಂತು ನಿನಗೆ ಎಚ್ಚರ ಆಗಲಿಲ್ಲವೇನಪ್ಪ?
ಶಂಕರ : ಬಿಡವ್ವ, ನಿನ್ನ ಪೂಜಿಗಿಷ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿತು.ನಾನು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ.ನಾನು ಬೆರಕಿ ಅಂತ ಪಾರಾಗಿ ಬಂದೆ ನೋಡಕ್ಕಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅದೇನು ಆಯಿತಪ್ಪಾ ಅಂತಾದ್ದು.
ಶಂಕರ : ಏನೆಂದರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಎರಡು ಓತಿಕಾಟ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಡದಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂತ ತುಸು ಬೆದರಿಸಿದೆನವ್ವಾ. ಅವೆರಡೂ ತಿರುಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕೆನವ್ವಾ ? ಅವು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ತಿಳಿದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊಳ್ಳಿದವನೇ ಓಡಿಹೋಗಿ ಒಂದು ಕಡ್ಲಿಗಿಡದ ಬುಡಕ ಅಡಗಿಕೊಂಡೆ. ಅವು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬೇಸತ್ತು ಅತ್ತ ಹೋದವು.ನಾನು ಮೆಲ್ಲಕೆ ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡದೇ ಬಂದೆ ನೋಡು ಅಕ್ಕವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ಬಿಡಪ್ಪ, ನೀನು ಬಂಟನಿದ್ದಾಂಗಾಯಿತು.ಇನ್ನು ಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪೂಜೆಗೆ ಕೂಡ್ರುವೆ ನಡೆಯಪ್ಪ.
ಶಂಕರ : ನಡೆಯಕ್ಕಾ ಹೋಗೋಣ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.
ಶಂಕರ : ತಂದಿದೇನೆ ನಡೆಯಕ್ಕಾ.
(ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯು ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೆ ಕೂಡುವಳು).
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ :
(ಪದ)
ಮುದದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು ಸರ‌್ವೇಶಾ
ಹಿಂದೆ ಮಹಾ ಮಹಾ ಋಷಿಗಳು ಸುಖಪಡದಾರೋ
ಈಗಿನ ಜನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮರೆತು
ಸುಖಾ ಬರಲೆಂತ ಆಶೆ ಪಡತಾರೋ
ದುಷ್ಟ ಕಾಲಕ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಹೋಗಿ
ಕಾಲರಾ, ಪ್ಲೇಗು ಬ್ಯಾನಿ ಹಬ್ಬತಾವೋ
ಕಾಲ ಬದಲಾತು ಜನರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲಿಲ್ಲೋ ॥
(ಮಾತು) ಆಹಾ ! ಈಶ್ವರ ಪೂಜೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖ ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲಾ.ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಮಹಾನ್ ಮಹಾನ್ ಋಷಿಗಳು, ಸತ್ಪುರುಷರು ಸದಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸುಖದೊಳಗೆ ಓಲಾಡುತ್ತಿದ್ದರು.ಈಗಿನ ಜನರ ನೋಡಿರಿ. ಒಂದು ದಿವಸ ಬಿಟ್ಟು ಎರಡು ದಿವಸ ಇರು ಎಂದರೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಕರೆದು ದೇವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡಂದರೆ ಜೀವ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಇಲ್ಲದೇ ಬರಗಾಲ ಬಿದ್ದು ಅನ್ನ ನೀರು ಅರಿವೆಗೂ ಪರಿಯಾಗಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತ, ಪ್ಲೇಗು ಕಾಲರಾ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬೇಕು ಅವಾಗ ಸಾಯುವ ಅವಸ್ಥೆಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಜನರಿಗೆ ಅರಿವು ಇಲ್ಲಾ, ಇದೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ. ಈಗ ನಾನು ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ ತದೇಕ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
(ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗುವಳು)
(ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಆಗಮನ)
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು :
(ಪದ) ಭಕ್ತೋದ್ಧಾರಕನಾಗಿರುವೆ, ಜಗವ ಪಾಲಿಸುವಾ
ನಿರಂಜನಸ್ವರೂಪ ನಾನಾಗಿರುವೆ
ಶಿವಭಕ್ತರನ ಉದ್ಧಾರಗೈಯುವ ಜಗದಿ
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪ ನಾನಾಗಿರುವೆ ॥
(ಹಾಡುತ್ತ ಬಂದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ)
(ಮಾತು) ಓಹೋ ! ಈ ಮಹಾದೇವಿಯು ನನ್ನ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈಶ್ವರಲಿಂಗಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಪದ್ಮಾಸನ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯೋಗಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿರುವಳಲ್ಲಾ.ಶಹಭಾಷ್ !! ಶಹಭಾಷ್!! ಮಹಾದೇವಿ ಇದ್ದರೆ ಇಂಥ ಭಕ್ತಿವಾಸಿಯಿರಬೇಕು. ಕೇವಲ ಡಾಂಭಿಕ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಭಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಇವು ಮೂರರಿಂದ ಯಾರು ಸಂಪನ್ನರಿರುತ್ತಾರೋ ಅಂತವರಿಗೆ ಸರ‌್ವೇಶನಾದ ನಾನು ಅವರ ಆಳಿನ ಆಳಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತೇನೆ.ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗುಡ್ಡವ್ವೆ ಎಂಬಾಕಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಹೊರು ಎಂದು ರಾಜರ ಬುಟ್ಟಿ ಬಂದಾಗ, ನಾನು ಆಕೆಯಆಳಾಗಿ ಮಣ್ಣು ಹೊತ್ತು ಆಕೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಂದೆನು.ಮತ್ತು ಸೌಂದರನೆಂಬ ಅಣ್ಣನ ಕೂಡ ಪರಿವೆ ಎಂಬ ಪಾತರದಾಕಿ ಮನೆಗೆ ಓಡ್ಯಾಡಿದೆನು.ಮತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಾಣಾಸುರನ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯ್ದೆನು. ಭಕ್ತರು ನನ್ನ ಜೀವ ಅಂತಾ ತಿಳಿದು ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.ಈಗ ಈ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಬೇಕಂತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು.ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದರೆ.
(ಪದ) ದೇವಿಯೇ ನೋಡವ್ವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನ
ಭೇದಿಸಿ ಮಾಡುವೆನು ನಿರಂಜನನಾಗಿ
ತ್ವರಿತದಲಿ ಹಾನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಬಿಡಿಸಿ
ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಭ್ರಾಂತಿಯ ಮಾಡಿಸಿ
ನೋಡುವೆನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ
ಬಡ ಜಂಗಮನೆಂದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೆಂದು
ಹೇಳುವೆನು ಸುಳ್ಳೊಂದು ಮಾಡುವೆ ಲೀಲೆಯಿಂದು ॥
(ಮಾತು) ಈ ಮಹಾದೇವಿಯು ನನ್ನ ನಿರ್ಗುಣ ಸ್ವರೂಪದೊಳಗೆ ಚಿತ್ತವೇಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಳು.ಇವಳ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾಕಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡುತ್ತೇನೆ.ಅಂದರೆ ಈಕೆಯ ಚಿತ್ತ ಚಂಚಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಈಗಿಂದೀಗ ಇವಳ ಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ ! ಇದೇನು ನಾನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಏಕನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಚಿತ್ತೈಕ್ಯ ಮಾಡಿ ಯೋಗಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಜಂಗಮ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡಂತಾಯಿತಲ್ಲ ! ಇದೇನು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿದೆ.ಅಂಥವರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದಾರು ?ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದ್ದಾರೇನು ? ಹೌದು ಇದು ಸತ್ಯ.ಅಂಥವರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದಾರೋ ನೋಡಬೇಕು. (ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡಿ) ಓಹೋ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ.ಅಂದಮೇಲೆ ಆತ ಸದಾಶಿವನೆ.ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಹಾಗೇ ಕಂಡಿದ್ದಾನೇನು ? ಇದು ಏನೇ ಆಗಲಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತೇನೆ.
(ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಡುತ್ತ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳಾಗುವಳು)
(ಪದ) ಶಿವಧ್ಯಾನವ ಮಾಡುವೆ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಾಡುವೆ
ಶಿವಯೋಗ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ, ಶಿವತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದಾ ಶಿವಮಯವಾಗಿ ॥
ವಿಷಯ ಸುಖಗಳ ಬಿಟ್ಟು, ದೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು
ಹೇಸಿಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಮೇದಿನಿಯೋಳು ಖ್ಯಾತಿ
ದೇವಗಿರಿಗ್ರಾಮದಾಗ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು ನಾ ॥
(ಧ್ಯಾನಮಗ್ನಳಾಗುವಳು)
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯು ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಹುಡುಕಾಡಿ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಶಿವಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ ! ಅವಳ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವೊಡ್ಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಎಚ್ಚೆತ್ತು) ! ಶಿವ ! ಶಿವ ! ಜಂಗಮ ಮೂರ್ತಿಯು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನದೊಳಗೆ ಕಂಡು ಮಾಯವಾಯಿತಲ್ಲ ! ಅವರು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು ! (ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡಿ) ಓಹೋ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರಲ್ಲ.ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಮಹಾದೇವಿ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ !
ಹಾಯ್ ! ಹಾಯ್ ! ಶಂಕರಾ (ದುಃಖ ಮಾಡುವನು).
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಯ್ಯೋ ಸ್ವಾಮಿ ನೀವು ಹೀಗೇಕೆ ದುಃಖ ಮಾಡುವಿರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ, ನಮ್ಮಂಥ ಬಡ ಜಂಗಮರನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳ ಬೇಕು ?ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ !
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಯಾಕೆ ಸ್ವಾಮಿ ?ನಿಮಗೇನು ಕಷ್ಟ ಆಗಿದೆ ತಿಳಿಸಿರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹೇಳುವೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಹಿರಿಯರ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬೇಟಿ ಆದೀತು
ನನ್ನ ಜೀವ ಉಳಿಯಿತು ॥ಪಲ್ಲ ॥
ರೀತಿ ನೀತಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು, ಯೋಗಿಜನರು ದಾರಿಬಿಟ್ಟು
ಹೇಳಲು ಸಿಟ್ಟು ಬಂದು, ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಬಂದರವ್ವಾ ॥
ಲಿಂಗವ ಧರಿಸದೇ, ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚದೇ
ಅಡ್ಡಾಡುವ ಜಂಗಮ ಕುಲದ
ಬಾಧೆಗೆ ಗುರಿಯಾದೆನವ್ವಾ ॥ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ಮಹಾದೇವಿ, ನಾನು ಶಿವಯೋಗಿ, ನಾನು ಪಟ್ಟದ ದೇವರು,ಅಂತಾ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಜ್ಞಾನವೊಂದಿದ್ದರೆ ತೀರಿತು ಕೊರಳೊಳಗೆ ಲಿಂಗಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವೆಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿಗಳ ಕೆಲಸವೆಂದು, ಕೊರಳೊಳಗೆ ಲಿಂಗ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳದೇ ನಮ್ಮ ಸರಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಾ ಅನೇಕ ಜಂಗಮರು ಕೋಣನ ಹಾಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಾರೆ.ಅಂಥವರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕು?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಹೇಳಿದ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹಾಗೆ ನಡಿಯಬೇಡಿರಿ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಂತೆ ನಡೆಯಿರಿ ಅಂತಾ ನನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನದಿಂದ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈ ಗತಿಯಾದೆನು, ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಹಿರಿಯರ ಪುಣ್ಯ, ಜೀವದಿಂದಾ ಉಳಿದು ಪಾರಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದೆನು. ಈಗ ನನಗೆ ಅಳತೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ.ನನ್ನನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ ಉಳಿಸುವವರಾರು?ಹಾಯ್ ! ಹಾಯ್ ! ದೇವ ! ಶಂಕರಾ !!
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸ್ವಾಮಿ ಹಿಂಗ್ಯಾಕ್ರಿ ? ಶಿವ ! ಶಿವ ! ನಿಮ್ಮಂಥ ಜಂಗಮರಿಗೆ ಕಷ್ಟವೇ ?ಲಿಂಗ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳದವರ‌್ಯಾರು ? ನಿಮ್ಮನ್ನೇನು ಮಾಡಿದರು ?ಮತ್ತು ನಿಮಗೇನು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ಸೊಲ್ಲಾಪುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ ಇರುವನಲ್ಲ, ಅವನೇನು ಶಿವಯೋಗಿಯಂತೆ ! ದೊಡ್ಡ ಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ! ಬಹಳ ಪಂಡಿತನಂತೆ ! ಅದೆಂಥಾ ಪಂಡಿತ ?ಅವನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೋದೆನು.ಅವನ ಕೊರಳೊಳಗೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇಲ್ಲಾ.ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಏನು ಅಂದೆನೆಂದರೆ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಅಂದಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನು ?ನೀನು ಶಿವಯೋಗಿ ಅನಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಲ್ಲ, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಯಿಲ್ಲಾ ಹೀಗೇಕೆ ?ಅಂತ ಕೇಳಿದರೆ, ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನಗಳಿದ್ದರೆ ತೀರಿತು.ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಲಿಂಗ ಮಾಡಿ ದನದ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಗುದ್ದಿ ಕಟ್ಟಿದಂಗ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಏನಾಗುವುದು ?ಅಂತ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಉತ್ತರಿಸಿದ.ಆಗ ನಾನು ಯಾವನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಭಸ್ಮ, ಕೊರಳೊಳಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥವನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತಜ್ಞಾನಿಯಾದರೂ ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ಅಸ್ಪಶ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.ಅವನ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.ಅದರಂತೆ ನಿನಗೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ, ಭಸ್ಮವಿಲ್ಲ ಅಂದರೇ, ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳಬೇಕು ನೀನೇ ಅಸ್ಪಶ್ಯ ಎಂದು, ನಿನ್ನ ಮುಖ ಸಹ ನೋಡಲಾಗದು ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ, ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದೆ.ಆಗ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದ ಗೊತ್ತೆ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಮಾಡಿದನು ಸ್ವಾಮಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಶಿವಕೊಟ್ಟ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಎನ್ನ ನೋಡಿದಾಕ್ಷಣ
ಮಾಡಲಿಲ್ಲಾ ಅನುಮಾನ ಆದೀತೋ ಎನಗೆ ಕಠಿಣ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಉರಿಗಣ್ಣಿನ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಓಡಿದೆನು ಅಂತಾ
ಕೊಟ್ಟಾ ಉರಿಗಣ್ಣು, ಶಿವನು ತಾನು ॥
ಶಿವನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲವೇನು
ಅವನದೇನು ನೋಡಿ ಕೊಟ್ಟ ತಾನು ॥
ಕಣ್ಣು ಆದೀತೋ ಎನಗೆ ಕಠಿಣ
ಕಂಡ ಕಂಡವನನು ಸುಡುತಲಿರುವುದು ॥
ಅದರಿಂದ ಬಳಲಿದೆ ಓಡುತ್ತಾ ಬಂದೆ
ಬಡವನನ್ನು ಸಡಗರದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು ತಿಳಿನೀನೆ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ಮಹಾದೇವಿ ! ಆ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡಿದನೆಂದರೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉರಿಗಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನಲ್ಲಾ, ಆ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದ.ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿ ನಾನು ಹಾಗೆ ಸತ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಂಜಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಓಡಿ ಬಂದೆ.ನೀನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ನಾನು ಒಬ್ಬ ಬಡ ಜಂಗಮನಿದ್ದೇನೆ.ನನಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ.ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ ! ಇವನೇನೂ ಬಡ ಜಂಗಮನಲ್ಲ ! ಈ ಸೋಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಏನೋ ಒಂದು ನೆಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ನಿರಂಜನ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಗಳೇ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.ಮುಂದೇನು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ನೋಡೋಣ. (ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿದು) ಸ್ವಾಮಿ ನನಗೆ ಏನು ಮಾಡೆಂದಿರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಮಹಾದೇವಿ ಏನು ಮಾಡಲಿ ?ಆ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲಾ.ಅವನಿಗೆ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೇ ಉರಿಗಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಆ ಬೋಳ್ಯಾ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕುವಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿದೆ.ಆದರೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು? ನಿರ್ವಾಹಕವಿಲ್ಲ, ಶಿವಾ ಅಂದರೆ ತಾನೇ ಬಂಟನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಶಿವನನ್ನು ನಂಬಬೇಡಾ, ಶಿವನು ಬಹಳ ನೀಚನಿದ್ದಾನೆ ತಿಳಿಯಿತಿಲ್ಲೊ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನು ಸ್ವಾಮಿ ? ಆ ಸಿದ್ಧರಾಮಯೋಗಿಗೆ ಉರಿಗಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀಚನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದಂತಿದೆ !
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ಇದೊಂದರ ಸಲುವಾಗಿ ಯಾಕೇ, ಇಂಥ ಹತ್ತೆಂಟು ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವನು ಬಹಳ ಖೊಟ್ಟಿಯಿದ್ದಾನೆ ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಶಿವನು ಹತ್ತೆಂಟು ರೀತಿಯಿಂದ ಖೊಟ್ಟಿಯೇನ್ರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಅಹುದು ಶಿವ ಬಹಳ ಖೊಟ್ಟಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳ್ರಿ.
(ಪದ) ಖೊಟ್ಟಿ ಖೊಟ್ಟಿ ಯಾವನು
ಶಿವನು ಮೃತ್ಯುಲೋಕ ಹಿತಕಾಗಿ
ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನಾ ಕುಡಿದಾ,
ಕಷ್ಟವಿಷವೆಂದರೆ ಶಿವನು ಕೇಳದಾದ
ಜಗವ ಸುಡುವುದೆಂದು ಅದನೆಲ್ಲಾ ತಾ ಕುಡಿದಾ
ಉಳಿಸಿದಾ ಲೋಕವನು ಶಿವನೊಳಗಿಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನ ॥
ಆ ವಿಷದ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲ ಓಡಿದಾಗ ಕೆಟ್ಟು
ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸತ್ತುಹೋದರಾಗ ಸುಟ್ಟು
ಬ್ರಹ್ಮ ಓಡಿದಾ ಹರಿಯು ತಾ ಕ್ಷೀಣನಾದ
ವಿಷದ ಜ್ವಾಲೆ ಹಬ್ಬಿತು ಸರ‌್ವಲೋಕಕೆಲ್ಲ ॥
ಅಂಥ ವಿಷವನೆಲ್ಲ ಶಿವನು ಕುಡಿದು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡ
ಅಲ್ಲೆ ಇದ್ದ ವಿಷದಿಂದಾ ಅದಕ ನೀಲಕಂಠನೆಂಬ ಹೆಸರು
ಬಂದೀತು ಶಿವನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ
ಆದೀತು ರಕ್ಷಣ ಕೇಳ್ರೀ ನೀವೆಲ್ಲ ಶಿವನ ಲೀಲೆಯಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನ್ರೀ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಹಳ ಖೊಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲ.ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ ಮಂದರ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಡಗೋಲಾಗಿ ಮಾಡಿ, ವಾಸುಕಿ ಎನ್ನುವಂಥ ಹಾವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ್ದರು.ಅಲ್ಲಿ ಕಾಳಕೂಟ ವಿಷವು ಹಬ್ಬಿ ಇಹಲೋಕದ ತುಂಬ ಹಬ್ಬಿತು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಹತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವಿಷದ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ದೇವದಾನವರು ಅರಿವಿಲ್ಲದೇ ಬಿದ್ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಓಡಿಹೋದನು.ವಿಷ್ಣು ಅದರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಬಂಗಾರದಂತವನು ಹೋಗಿ ಕರ‌್ರಗೆ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗೋಳನ್ನು ಆ ಮಹಾದೇವನು ನೋಡಿ, ಈ ವಿಷವು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಡದೇ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ಅದನ್ನು ನುಂಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆ ವಿಷವೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಸ್ತೂರಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿತು.ಆಕಪ್ಪಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ನೀಲಕಂಠನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೇ ಲೋಕೋದ್ಧಾರದ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಘೋರ ವಿಷವಾಗಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಿಸದೇ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಅಂಥವನಿಗೆ ನೀವು ಖೊಟ್ಟಿ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಶಿವನಂಥ ಸಂಪನ್ನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾಂತ ತಿಳಿದುಬಿಡ್ರಿ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸ್ವಾಮಿ ತೀರಿತು.ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರುಣವು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದೆ. ನೀ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಬಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪರಿಶುದ್ಧ ದೇವಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನು ಬಂದು ನಿನಗೆ ಬಂದಂಥ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ.ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತುಂಬಾ ಹಬ್ಬಿಸು, ತಿಳಿಯಿತೋ, ಇನ್ನು ನನಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಧನ್ಯಳಾದೆನು ಶಿವಶರಣರ ಪೂಜಿಸಿ, ನಮಸ್ಕಾರ ಹೋಗಿ ಬರ‌್ರಿ.
(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು).
* * *
ಅಂಕ – 2
 (ನಿರ್ಮಲಶೆಟ್ಟಿ ಕುಬುಸದ ಕಣಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತ ರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ)
ನಿರ್ಮಲಶೆಟ್ಟಿ : ಕುಬಸದಾ ಖಣಾ ತಗೋತೀರೇನವಾss ಕುಬಸಾss. ನನ್ನದೇನು ಹಣೆಬರಹ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಬಂದೇನಿ.ಈ ಊರನ್ನ ಬಾಳಸಾರೆ ಗಣಗಣ ತಿರುಗಿ ಹಲುಬಿದರೂ ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿಸಬಾರದೇ?ನಾನು ಕುಬಸಾ ತಗೋತೀರೇನವ್ವಾಂತ ಹಲುಬಿ ಸಾಕಾಯಿತು.ಮೊದಲೇ ಬಿಸಿಲು, ಆ ಮೇಲೆ ಉಪವಾಸ ಇರುವುದೊಂದು ಮತ್ತು ಈ ಗಂಟು ಹೊತ್ತು ತಿರುಗುವುದೊಂದು, ಹೀಗಾಗಿ ನನ್ನಕೈಕಾಲುಗಳೇ ಸೋತುಬಿಟ್ಟವು.ಇಷ್ಟಾದರೂ ಒಂದು ಖಣಾನೂ ಖರ್ಚಾಗಬಾರದೇ?ನನ್ನ ನಸೀಬಾ ಆ ಶಿವನೆ ಬಲ್ಲಾ.ನನಗೆ ಈಚಿಂತಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಈಗೊಂದು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬಸಲಿಂಗಿ ದುರಗವ್ವನ ಬೇನ್ಯಾಗ ಸತ್ತುಹೋಗಿ ನನಗೆ ಎಂಥಾ ಪೇಚ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಪಂಚದ ಗೋಳಾಟ ಏನ್ ಹೇಳಬೇಕ್ರಪಾ ? ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ನೋಡ್ರಿ ಇಂಥಾ ದರಿದ್ರತನ ಬರಬಾರದು.ಬಂತೆಂದರ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಾಕ ಹಚ್ಚಿ ಗಂಡಸ್ತನ ಕಳೆದು ಬಿಡುತ್ತದೆ.ಈ ಸೂರೀ ಏನಹೇಳಲಿ ?ಈ ಊರಿನ ರಾಜಾ ಕೌಶಿಕನ ಉರದಾಟ ಬಹಳ ನಡದೈತಿ.ಅವಗ ನಾವಂದ್ರ ಏನಾಗೇತೋ ಏನೋ ?ಒಂಥರಾ ಮಾಡತಾನ. ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ದೇವರು ಅದಾನ.ಇಂಥ ಬರಗಾಲದೊಳಗೆ ಮಗಳು ಮಹಾದೇವಿಯಂತು ಲಿಂಗಪೂಜೆ, ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಎಂದು ಹಗಲಿರುಳೂ ದೇವರ ಮುಂದ ಕುಳಿತಿರತಾಳ.ಅಡಗಿ ಮನಿಯಂದರ ಅಕಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮ್ಯಾಲ ಹಣಕಿ ಹಾಕಿಲ್ಲಾ.ನೋಡಿಲ್ಲಾ, ನಾನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಆಕೆಯನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆಯದೇ ಹೋದರೆ, ಆಕೆಯು ಏಳು : ಎಂಟು ದಿವಸ ಉಪವಾಸ ಇರತಾಳ. ಏನೋ ಶಿವಯೋಗದೊಳಗ ಕುಳಿತಿರುತಾಳಂತ. ಅದೆಂಥಾ ಸುಡಗಾಡ ಶಿವಯೋಗವೋ, ಎಲ್ಲಿ ಕಲ್ತಾಳೋ ಏನೋ! ನಾನು ಹಾಗ್ಯಾಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀ ಅಂತ ಕೇಳಿದರೆ, ನಾನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತೀನಿ ಅಂತಾ ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಸಂಗಾ ಆದ ನೋಡ್ರಪ್ಪಾ, ಏನೆಂದರೆ ಈಊರ ಅರಸ ಕೌಶಿಕರಾಜಾ ಅದಾನಲ್ಲಾ, ಅವಾ ಬಂದು ನಿನ್ನಮಗಳನ್ನ ನನಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಡು ಎಂದು ಹಗಲೆಲ್ಲ ಉಪದ್ರವ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅವಾ ನೋಡಿದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯವ ನಾವು ನೋಡಿದರೆ ವೀರಶೈವರು.ಅವರಿಗೂ ನಮಗೂ ಬಳಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಅಂತ ಕೇಳಿದರೆ, ಈ ಊರೊಳಗೆ ಇರಬೇಕಂತಿಯೋ ಇಲ್ಲಾ, ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಂತಿಯೋ ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ.ಅದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸರಿರಾತ್ರ್ಯಾಗ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನ ಕರಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ ದೂರ ಹೋಗಬೇಕಂದರ ನನ್ನ ಮಗಳು ಅನ್ನುತ್ತಾಳೆ : ಛೇ, ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತವರುಶ್ವಾನಕ್ಕೆ ಹೆದರಬೇಕೇ?ತಾನು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತವಳಂತೆ, ಆ ರಾಜ ಶ್ವಾನನಂತೆ. ಇದೆಂಥಾ ಸಮಜೂತು.ಏನರ ಇರಲಿ, ಆ ರಾಜ ನನ್ನ ಮನಿಮಟ ಬಂದರೆ ಬರಲಿ. ಅವನನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕಿ ಓಡುತ್ತೇನೆ.ಏನ್ರಪಾ ಈ ಓಣಿಯೊಳಗ ವ್ಯಾಪಾರ ಆಗಲಿಲ್ಲಾ.ಮುಂದಿನಓಣಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.ಕುಬಸಾ ಬೇಕೇನ್ರವ್ವಾ ಕುಬಸಾSS
ದೃಶ್ಯ
(ಕೌಶಿಕ ರಾಜನ ಪ್ರವೇಶ)
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಸುಂದರಾಂಗಿ ಮಾದೇವಿ ನಾನು ಎಂದು ಕೂಡುವೆನುಮಂದಗಮನೆ ಇಂದು ಮುಖಿಯೇ ಎಂದು ನೋಡುವೆನು ॥ಪಲ್ಲವಿ॥
ಮದನಪ್ರಿಯಳನ್ನು ಚಾರು ಚಿಲ್ವಿಕೆ ನಾರಿಮಣಿಯ
ಬಯಸಿ ನಾನು ಅಪಾರ ಕೊರಗಿದೆ ॥
ಬಾಲೆ ಮಾಲೆ ಶ್ಯಾಲೆ ಮದನ ಲೋಲೆ ಬಂದೆನುಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಕುಡಿದಂತೆ ಮೇಲೆ ಸೌಖ್ಯವು ॥
ಸುಂದರಾಂಗಿ ಮಾದೇವಿ ನಾನು ಎಂದು ಕೂಡುವೆನು ॥
(ಮಾತು) (ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ ! ಆ ಮಹಾದೇವಿಯಂಥ ಚೆಲುವೆ ! ಅನುಪಮ ಲಾವಣ್ಯ ಒಯ್ಯರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಲಗ್ನವಾದೇನೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದೆ.ಆದರೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು ?ಅವಳು ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮದವಳು.ನಾನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದವನು.ಅಂದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವಳು.ಆಕೆಯಮನಸ್ಸೇನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಿದೆ.ಅಂದಲ್ಲಿ ಎರಡನೇಯವರನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಬಾರದೆಂದು, ಇದೊಂದು ಜಾತಿಬೇಧದ ಸಲುವಾಗಿನಾನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಇದ್ದೇನೆ.ಲಗ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮದುವೆಯ ಆಶೆ ಬಿಟ್ಟು ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ.ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೇಕು.ಆ ಮಹಾದೇವಿಯು ತಾನಾಗಿ ನನ್ನ ವಶವಾಗುವತನಕ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗಂತೂ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ.ನಾನೇ ಆಕೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ, ನಾನು ಈ ಊರ ಅರಸನಾಗಿ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರ ಆ ಮೇಲೆ ಜನರು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.ಅಲ್ಲದೇ ಅವರು ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ.ಇಷ್ಟರ ಸಲುವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಯಿತು.ನಾನು ಇನ್ನೇನು ತಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ತಂದೆಗೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿ ಇರುಕು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ.ಅವನ ಕಡೆಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ಅವಳು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೇ ತಾನೇ ಬಂದು ನನ್ನ ವಶವಾಗುತ್ತಾಳೆ.ಇಷ್ಟರ ಸಲುವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣಯಿಲ್ಲ. ಈಗೀಂದೀಗ ನಿರ್ಮಳನ್ನು ಕರೆಯಲು ಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ.(ಪ್ರಕಟ) ಎಲೋ ಒಳಗೆ ಯಾರು ಇರುವಿರಿ ?
(ದೂತಿಯ ಪ್ರವೇಶ)
ದೂತಿ : ಯಾಕ್ರಿ ? ನಾನು ದೂತಿ ನೀವು ಯಾರು ?
ಕೌಶಿಕ : ಯಾಕೆ ? ನಾನು ರಾಜಾ.
ದೂತಿ : ಎಂಥ ರಾಜಾ ? ಕುಂಬಳ ರಾಜಾನೋ ಕಳಾವರ ರಾಜಾನೋ !
ಕೌಶಿಕ : ಈ ಉಡತಡಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನಾಳುವಂಥ ಕೌಶಿಕ ಬಹಾದ್ದೂರ ಇದ್ದೇನಿ ನೋಡು.
ದೂತಿ : (ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ) ಓಹೋ ! ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರೇನ್ರೀ ಯಾಕ್ರೀ ನನ್ನ ಕಣ್ಣ ಕಾಣಿಸುದಿಲ್ಲರಿ. ಯಾಕ್ರಿ ಬಹಳ ಚಿಂತ್ಯಾಗ ಕೂಂತಂಗ ಕಾಣಸತೈತೆ.
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀ? ಆ ಚಿಂತಿ ಬಿಡಿಸುವವರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರೆ, ಏನಾದರೂ ಆದೀತು.ನಿನ್ನಂತವಳ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ಫಲವು?ಅದರಿಂದ ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು.
ದೂತಿ : ಆ ! ಅಂದ್ರ ನಾನು ನಿಮಗ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿನೋ, ರಾಜಾ ಅದರ ನಿನ್ನ ನಾಳಿಗೆ ನೋಡೇನು.ನಾನು ಎಂಥಾಕಿ, ಗಾಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಗಂಟು ಹಾಕುವಂಥ ಮಾಯಕಾರತಿ.ಅದೇನ್ರೀ ನಿಮ್ಮದು ಮೊದಲು ಹೇಳ್ರೀ.ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗರ ಬಹಾದ್ದೂರ ದೂತಿ ಅಂತೀರಲ್ಲೋ ?
ಕೌಶಿಕ : ದಾಸಿ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಅಂಥ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದೇನು ?
ದೂತಿ : ಇರದೇನು ಮಾಡೀತು?
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ನಾ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೀಯೇನು ?
ದೂತಿ : ನನಗೆ ಆಗದಂತಾದ್ದು ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಅಲ್ಲ ದೂತಿ ಹಾಗಲ್ಲಾ, ಈಗ ನನಗೆ ಒಂದು ಹಣ್ಣು ಬೇಕಾಗಿದೆ ಅಂತಾ ತಿಳಿ.ಆ ಹಣ್ಣು ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅದು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬೀಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ.ಮತ್ತುಆ ಮರಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಬಹಳವಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಮರವೇ ಹತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲಾ.ಇದಕ್ಕೆಏನು ಮಾಡಬೇಕಂತ ಚಿಂತಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ.ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಯುಕ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು ನೋಡೋಣ.
ದೂತಿ : ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ,ಆ ಹಣ್ಣು ಬೇಕಾದರೆ ಮರದ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ಸವರಿಕೊಂತ ಹತ್ತಬೇಕು.ಅದು ಆಗದಿದ್ದರೆ, ಮರದ ಬೊಡ್ಡೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಉರುಳಿಸಿದರೆ, ಆಗಲಾದರೂ ಹಣ್ಣು ಸಿಕ್ಕೀತಿಲ್ಲೋ?
ಕೌಶಿಕ : ಹಾಗಾದರೆ ಇದರಂತೆ ಬೇತಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಆ ವಸ್ತು ತಂದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಭಲೇ ದೂತಿ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.ಆ ವಸ್ತು ಯಾವುದು ?
ದೂತಿ : (ಪದ)
ಮೂರುಲೋಕ ಜಯಿಸುವ ರೂಪವಂತಿ
ಇರುವಳೋ ಆ ಕಾಂತಿ ಮೀರಿದ ಮತಿವಂತಿ
ಬೇಕೆನಗೆ ಆ ರೂಪವಂತೆ ಕಾಂತಿ ॥
ಅಪರೂಪದ ಹೆಣ್ಣು ಸುಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನಿ
ಮೈ ಬಣ್ಣ ಲಿಂಬಿಹಣ್ಣ ಬಳಕುವ ನಡಸಣ್ಣ
ಕಮಲ ಪೂರ್ವದ ಹೆಣ್ಣ ॥
ಬೆರಗಾಗಿ ನಿಂತೆನು ನೋಡಿ ಅವಳ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯ
ರತಿದೇವಿ ಇರುವಳೋ ಸುದ್ದತಾನ
ಕರತಂದು ಕೊಡು ಆ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ದಾಸಿ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಸ ಪಾತಾಳ ಈ ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಗದಂತ ಒಂದು ಅಪರೂಪ ಆದಂತಾ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವನು. ಅವಳ ಚೆಲುವಿಕೆ, ಹಾವ ಭಾವ, ಒಯ್ಯರವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿನೋಡಿದರೆ ಕಾಮರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ರತಿದೇವಿಯೂ ಸಹ ಈಕೆಯ ಮುಂದೆ ನಾಚಬೇಕು. ಆಕೆಗೂ ಸಹ ಇಂಥಾ ಮೈಬಣ್ಣ ಇರಲಿಲ್ಲಾ.ದೂತಿ, ಆಕೆಯ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ತೀರದು.ಅವಳೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ವಶಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಲಾವಣ್ಯ, ಅಭಿಮಾನ ಇವು ದೇವತೆಯೇ ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿಯ ರೂಪ ತೊಟ್ಟು ಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.ಅವಳು ಸರಸ್ವತಿಯೋ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಯೋ ಅಥವಾ ಪಾರ್ವತಿಯೋ, ಎಂತೆಂಥ ಕವಿಗಳು ಆಕೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಗದೆ ಸೋತು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ.ಆ ನಾರಿಮಣಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಾಣತನವನ್ನು ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳಲಿ ? ದೂತಿ ಥೇಟ್ ಲಿಂಬಿಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ.ಆ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಹೆಂಗ ಆಯಿತೆಂದರೆ ಕೋಲ್ ಮಿಂಚು ಹೊಡೆದಂತಾಗಿ ಬುದ್ದಿಗೆಟ್ಟು ಹುಚ್ಚನಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಛೇ ಅದೆಂಥಾ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ.ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟದ ಹೆಂಡತಿ ಸುಮಾರು ಅದಾಳೇನ್ರೀ? ಚೆಂಗಳಿಕೆವ್ವ ನೋಡಿದಾಂಗಾಗತೈತಿ, ದೂರದ ಗುಡ್ಡ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನುಣ್ಣಗೆ ಕಾಣತೈತೆ.ಎಲ್ಲೋ ದೂರದ ಕಳ್ಳಕಿಂಡ್ಯಾಗ ಹಣಕಿ ನೋಡಿದಾಂಗ ಕಾಣತೈತಿ.ಆಕಿ ಯಾವಾಕಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಬಂದಾಂಗ ಕಾಣತೈತಿ.ಆ ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಹೋಗಬ್ಯಾಡ್ರಿ ಮನಿಯೊಳಗಿನ ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲ್ವಿಕಿಯಂಥಾದ್ದು.ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾವಾಕಿ ಇದ್ದಾಳು. ಅಂಥವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ಬಿಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಆದಂತಾ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನ ಮುಂದೆ ಆ ರಾಡಿಯ ಮಿನುಕು ಹುಳುಗಳ ಬೆಳಕು ಸರಿಯಾದೀತೇ? ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲಾ. ನಾನು ನೋಡಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚೆಲ್ವಿಕೆ ಶೃಂಗಾರಗಳು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಚಾರುಮತಿಗೆ ಇಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೇ. ಯಾಕೆ ಆ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯಂಥಾ ಚೆಲುವಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಪದ
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಸರಿ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ ಮಾರಿ
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಗ್ಗಿನಂತೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳು
ಇರುವಳೋ ರತಿಚೆಲ್ವಿಕೆ ಇರುವಳೋ ಆ ಕಾಂತೆ
ಮಂದಹಾಸ ಆ ನಾರಿ ಇರುವಳೋ ಆ ವೈಯಾರಿ ॥
(ಮಾತು) ದಾಸಿ ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳ್ಲಿ? ಈ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮುಖವು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ನುಂಗಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ,ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಎನ್ನುವಂಥ ಯೌವನ ಸಿರಿಯು ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನುಂಗಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದಂತೆ,ಆಕೆಯ ಹಣೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು ಹರಡಿ ಬಹಳೇ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.ಆಕೆಯ ಮುಖ, ನಗುವಾಗ ಆಕೆಯ ಹಲ್ಲು ಥೇಟ್ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಆಕೆಯ ಮಂದಹಾಸಕ್ಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುತ್ತದೆ.ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಆಕೆಯ ನೆಟ್ಟನ ಮೂಗು ಥೇಟ್ ಸಂಪಿಗೆಯ ತೆನಿಯಂತೆ, ತಳ ತಳ ಹೊಳೆಯುವ ಗಲ್ಲ, ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹೋಲುವಂಥ ನವಿರಾದ ಹುಬ್ಬು, ಇಂಥ ಲಾವಣ್ಯ ಸಿರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು, ಗಂಡಸರ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮೃಗಗಳ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಒಲಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲಾ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಏನ್ರೀ, ಆಕಿ ಚೆಲುವಿಕಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಆಕಿ ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲುವಂಥಾಕೇನ್ರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದು ನಮಗೆ ಸಲ್ಲುವಂತಾಕಿ ಇದ್ದಾಳೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಇಷ್ಟು ಮನಸ್ಸು ಹಾಕಿರುವೆನು.ಆಕೆ ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ, ರತ್ನಕ್ಕೆ ಕುಂದಣ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟು ನನ್ನ ಐಶ್ವರ‌್ಯಕ್ಕೆ ಶೋಭೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕೇ ನೀನು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳು.
ದೂತಿ : ಏನ್ರೀ, ಆಕೆಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ.ಆಕೆಯು ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದೊಳಗೆ, ಯಾವ ಊರೊಳಗೆ ಇರುವಳು ?ಅದನ್ನು ಹೇಳ್ರೀ, ಅಂದರೆ ಹೂಡಿಕಿಕೊಂಡು ಬರ್ತೇನಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಾಡುತ್ತೀ? ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃಗಗಳ್ನು ತನ್ನ ಕಂಕುಳದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸುಳ್ಳೇ ಗುಡ್ಡ ಗುಡ್ಡ ತಿರುಗಿದರೆ ಅದು ಸಿಗಬಹುದೇನು ?ಅದರಂತೆ ನಾನು ಬೇಡಿದ ವಸ್ತುವು ಈ ಉಡತಡಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎರಡನೇ ಊರು ತಿರುಗುತ್ತ ಹೋದರೆ ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ಸಿಗಬೇಕು ?ಆ ಹೆಣ್ಣು ಏನೂ ದೂರವಿಲ್ಲಾ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಆಕೆ ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಅದಾಳೇನ್ರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದು ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳು ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನಮ್ಮ ಊರಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಅದಾಳ್ರೀ ?
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ನಿರ್ಮಳನ ಮನಿಯಲಿ ಇರುವಳೋ ಬಾಲಿ
ಜಗದಲಿ ಬಹು ಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ ಸತ್ವಮತಿ
ಸದ್ಗುಣಿ ಎನಿಸಿದಳು ಆ ಕಾಂತೆ
ದೇವಗಿರಿ ಈಶನ ಪೂಜಿಸುತಲಿ ಬಾಲಿ
ಅನುದಿನ ಮೆರೆಯುವಳೋ ಆ ಜಾಣಿ ಸುಖವಾಣಿ.
(ಮಾತು) ದೂತಿ ಆ ಕಾಂತಾಮಣಿಯು ಬಜಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಳ ಎನ್ನುವಂಥ ಜಂಗಮನ ಇರುವನಲ್ಲ ! ಅವನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇದ್ದಾಳೆ.ಆಕಾಶದೊಳಗಿನ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಕಾಶವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯ ತುಂಬ ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ ಬೀಳುವುದೋ.ಅಂತೆಯೇ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬೆಳೆದು, ಕೀರ್ತಿ ಎನ್ನುವಂಥಾ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.ಅಂಥ ಸುರೇಖವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಅಂಥಾ ಹೆಣ್ಣು ಐತೇನ್ರಿ.ಆಕೆಯ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳ್ರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಮಹಾದೇವಿ ಅಂಥಾ.
ದೂತಿ : ಅದs ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮಹಾದೇವಿ ಹೌದೇನ್ರಿ ? ಆಕೆಯ ಇತಿಹಾಸನೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲೆ ನಾನು.ನೀನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಬಾರದ? ಆಕೀ ಸುದ್ದಿ ಮೊದಲೇ ತಿಳೀದೈತಿ.ಈ ಊರನ್ನೇ ಅಳುಗಾಡಿಸುತ್ತೀನಿ ಅಂದಬಿಟ್ಟ ಮಗಳು ಅವಳು.
ಕೌಶಿಕ : ಆಕೆಯನ್ನು ನನಗೆ ತಂದು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.
ದೂತಿ : ಅದೇನು ಮಣ್ಣು ಬಾವಾ. ಅದಕ್ಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಆಶೆ ಐತೋ ಇಲ್ಲೋ ? ಯಾವತ್ತೂ ಕೋಣ್ಯಾಗ ಗಂಡಲಿಂಗಪ್ಪನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಂಗs ಕೂತು ಬಿಡತೈತಿ. ಅದು ಎಲ್ಲೆರ ಬಾಳೇವು ಮಾಡತೈತೇನ್ರೀ?ಯಾರರ ಹೋಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಜಂಗಮಳು ಗಂಡು ಜಂಗಮನನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚಮಾಡಿ ಗಂಡನಿಂದ ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರ ಕವಕ್ಕನೇ ಏನಾದರೂ ಅಂದು ಬಿಡತೈತಿ. ಅದನ್ನೇನು ಸುಡತೀರಿ? ಸುಮ್ಮನೆ ರಾಜಾರಾಗಿ ಇರ‌್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಆಕೆ ಲಗ್ನವನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ಅಂತಾಳಲ್ಲಾ,ಆ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಾ ತರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.
ದೂತಿ : ಅಲಲss ! ! ರಾಜನ ತರ್ಕ ! ಕಿವುಡಾ ಕಿಚಡಿ ಬೇಡಿದರ ಗೌಡಾ ಹಚಡ ಬೇಡಿದಂತೆ ಇದು ಆಟ.ಆಕಿ ಸಂಸಾರದೊಳಗ ಏನೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲಾಂತ ತಿಳಿದು ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಆಶೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ.ಆಕೆಯು ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದಂತಾ ಬಿಟ್ಟಾಳ.
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನದೇನು ಗತಿ? ಆಕೆಯು ನನಗೆ ವಶವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇನು ?
ದೂತಿ : ಎಂದೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲಾ ನೋಡು.
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ ಹಾಗಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ?
ದೂತಿ : (ಸ್ವ) ಹಿತ್ತಲದಾಗ ಗಜಮ್ ನಿಲ್ಲಬೇಕು ನೋಡ್ರಿ.
(ಪ್ರ) ನಿಮಗೆ ದೇವರೇ ಗತಿ.
ಕೌಶಿಕ : ದೂತಿ, ಹಿಂಗ ಅಂದ್ರ ನನ್ನ ಗತಿ? ಮತ್ತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವಂಥವಳಾಗು.
(ಪದ) ಕರೆತಂದು ಕೊಡು ತುರ್ತ
ಮಾನಿನಿ ಮಣಿಯನು ಮಾಡಿ ಬೇತ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ದೇವಿಯ ಕೂಡದೇ ಸೈರಿಸದೆನ್ನಮನ
ಹಲುಬಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು ಪ್ರಾಣ
ಕರುಣಿಸಿ ನೀವಿನ್ನ ಕರೆತಾ ಅವಳನ್ನ
ಕಾಂಚನದೋರಣ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯ
ಮಾಯ ಮಂತ್ರದಿ ಅವಳ ಮನವೊಲಿಸಿ
ಬೇಡಿದ್ದ ಕೊಡುವೆನು ನೀ ತಿಳಿಸಿ
ಸವಿಮಾತನ್ನು ಬಳಿಸಿ ನೀ
ಪರಿಪರಿ ಬೋಧಿಸಿ ಅವಳನ್ನ
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡವ್ವ ನೀ ದೂತಿ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ದೂತಿ, ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಜೀವದಿಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಕಡೆಯಿಂದ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಹೋಗಿ, ಆಕೆಗೆ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಮನವೊಲಿಸಿ ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡೇನೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದೆ.ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ದಯಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು ನೋಡವ್ವ.
ದೂತಿ : ನಾನು ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರದಿದ್ದರ ಜೀವಾ ಇಡುವದಿಲ್ಲವೇನ್ರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಇಡುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಆಕೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಏನು ಕೊಡುತ್ತೀರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ನೀನು ಬೇಡಿದನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ನಿಮ್ಮ ರಾಜಮುದ್ರೆಯ ಪೈಕಿ ಏನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೀರೇನ್ರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು ಹೇಳು ?
ದೂತಿ : ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಿಯನ್ನು, ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಕೊಡ್ರಿ, ಅಂದರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನು ದಾಸಿ,ಈ ರಾಜ್ಯ ಪೋಷಾಕುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೇನು ?
ದೂತಿ : ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡಬೇಕು ನೋಡ್ರಿ.
ದೂತಿ : ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.
ಪದ
ತೆಗೆದು ಕೊಡುವೆ ಡ್ರೇಸ್
ತವಕದೀ ಮಾಡೆ ನೀ ಸಹಾಯ
ತಳ ತಳ ಹೊಳೆಯುವಂಥ
ವಜ್ರ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳ ಕೆಚ್ಚಿದ
ಈ ರಾಜಕಿರೀಟವನ್ನು ಮಾಡದೇ
ಅನುಮಾನ ಕೊಡುವೆನಾ ನಿನಗಿನ್ನಾ
ಹಿಡಿಯವ್ವಾ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟ ಸಂಶಯನಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ, ನೀನು ಬೇಡಿದಂತಾ ಎಲ್ಲಾ ಪೋಷಾಕು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು.ಇನ್ನಾದರೂ ತೀರಿತಿಲ್ಲೋ ನಿನ್ನಾಶೆ.
ದೂತಿ : ತೀರಿತು ಹೋಗುವೆನು.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಈ ಊರವರು ನೋಡಿದರೆ ರಾಣಿಯಾದ ಚಾರುಮತಿಯ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಪಜೀತಿ ಮಾಡ್ಯಾರು.
ದೂತಿ : ಅದ್ಯಾಕ್ರೀ, ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೆದರತೀರಿ? ಆಕಿ ಈದ ಹುಲಿಯಾಗ್ಯಾಳೇನು ? ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೆದರಿ ಎಂಥ ಬಾಳೇವು ಮಾಡತೀರಿ?ನಿಮ್ಮಂಥವರೆಲ್ಲಾ ಇಂಥಾದ್ದು ಮಾಡಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಏರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸೀರಿ, ನನ್ನ ಬೈದಾಳು ಅನ್ನಾಕ ನಿಮಗ ನಾಚಿಕಿ ಇಲ್ಲವೇನ್ರಿ?
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಇಂಥ ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವಳು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲಾ.ಅದಿರಲಿ, ಇನ್ನು ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿಯಾದರೆ ಮುಂದೆ ಅವಳಿಂದ ಏನು ಬಂದರೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.ನಾವು ಈಗ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿರುವೆವು.ಇದರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಅಂಜಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : (ಸ್ವಗತ) ಏನ ಗಟ್ಟಿ ಗಂಡಸಪಾ ಇವಾ.ಹಂಗರ ಬೇಡಪಾ ಈ ಉಸಾಬರಿ. (ಪ್ರಕಟ) ಹಿಡಿ ನಿನ್ನ ಸಾಮಾನು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಕಳದೀರಿ. ಹೇಸಿ ನಿಬ್ಬಣಕ ಹೋಗಬಾರದು, ಹೇಡಿ ಬೆನ್ನ ಕಟ್ಟಬಾರದು ಅಂತಾ ತಿಳಿದಂಗಾಯಿತು.ನಿನ್ನ ಕೂವತ್ತು ತಿಳೀತು.ತಗೋ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ (ಎಂದು ಕೊಡಬೇಕು).
ಕೌಶಿಕ : ಛೇ ! ಹಾಗೇನೂ ತಿಳಿಯಬೇಡಾ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದೆ ಹೌದಾದರೆ, ನನ್ನ ಪಟ್ಟದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ.ಇದಕ್ಕ ಯಾಕ ಕಾಳಜೀ ಮಾಡತೀ? ಸುಮ್ಮನೆ ತಗೊಂಡು ಹೋಗು.
ದೂತಿ : ಏನ್ರೀ, ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಟ್ಟದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತೀರಾ ?
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದು, ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಹಾಂಗ ಬಾಯಿಮಾತ ಹೇಳಿದರೆ ಅಲ್ಲಾ.ಹಾಕಬೇಕು ನೋಡು. ಆಕಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ. ನಾನೊಂದು ಮಸಲತ್ತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
ಕೌಶಿಕ : ಅದೇನು ಮಸಲತ್ತು ಹೇಳು.
ದೂತಿ : (ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಿ) ತಿಳೀತಲ್ಲೋ, ಹಂಗ ಮಾಡಿಬಿಡು.
(ಚಾರುಮತಿಯ ಪ್ರವೇಶ)
ಚಾರುಮತಿ : (ಪದ)
ಏನೇ ಯಾರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುವೆ
ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನಿನಗೆ ಅಂಥಾದು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಎನ್ನ ಕಾಂತನ ಕಿವಿಯೊಳಗೆ ನೀ ಹೇಳಿದ ಬೇತವನಾ
ಲಗು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳದಿದ್ರ ಹಾಕುವೆ ಕೊಂದಾ
ಲಗು ಹೇಳೀಗ ನೀ ಮತಿವಂತಿ ಹಿಂಗ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಮಾಡಿದಿ ಹಿಂದೆ
ಈ ಮಣಿ ಪೀತಾಂಬರ ಸರ ಇವನೆಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುವಿ ತತ್ಪರ
ನಮ್ಮ ರಾಜರ ಸೀರಿ ಒಯ್ಯುವರ ನಾರಿ
ಹೀಂಗ ಗತಿಗಿಟ್ಟು ಏನೋನು ನೋಡುತಿ ನಾರಿ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ ದಾಸಿ, ಯಾರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸುತ್ತೀ, ಏನು ಮಸಲತ್ತು ? ಅದನ್ನು ರಾಜನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲಾ ! ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು ಹೇಳಿ ಯಾರನ್ನು ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕಂತಾಮಾಡಿರುವಿ?ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕು ಅಂತಾ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲಾ ! ಈ ಪೀತಾಂಬರ, ಮುತ್ತಿನಸರ, ಈ ರಾಜನ ಕಿರೀಟ ಇವನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ? ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳು ಮೊದಲು. ಹೇಳುತ್ತೀಯೋ ಹೊಡೆತಾ ಬೇಕೋ, ಹೇಳು ಮೊದಲು.
(ಚಾರುಮತಿಯು ಕೌಶಿಕ ರಾಜನಿಗೆ) ಯಾಕ್ರೀ, ಇವನ್ನುಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳೆಸಬೇಕಂತ ಮಾಡಿರುವಿರಿ? ರಾಜರು ಅನಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಥ ಹೊಲಸು ದೂತಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ನಿಮಗಾದರೂ ನಾಚಿಗೆ ಇಲ್ಲೇನು ?
(ದಾಸಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಿ) ದೂತಿ ನೀ ಈಗ ಏನೇನು ಮಸಲತ್ತು ಮಾಡಿರುವಿ ಹೇಳು, ಹೇಳುತ್ತೀಯೋ ತಲೆ ಒಡೆಯಲೋ (ಹೊಡೆಯವಳು).
ದೂತಿ : ಹೊಡೆಯಬೇಡಾ ನಮ್ಮವ್ವಾ, ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.
ಚಾರುಮತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳು ?
ದೂತಿ : ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಯ್ದು ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾರೆಂದು ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ರಾಜರು.
ಚಾರುಮತಿ : ಏನೇ ದಾಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಂತ ಇವರಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲಾ ?
ದೂತಿ : ನಾನು ಅಂದಿಲ್ಲವ್ವ, ಅವರೇ ಅಂದರು.
ಚಾರುಮತಿ : ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇಂಥ ಕಾರಭಾರ ಮಾಡುತ್ತೀಯೇನು ?
ದೂತಿ : ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮವ್ವ, ಇಷ್ಟಕ್ಕ ಕುರಿಕೋಣ ಬಿದ್ದವು. ಇನ್ನ ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇ ನಮ್ಮವ್ವ ?
ಚಾರುಮತಿ : ಇದೊಂದು ಸಾರೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.ಇಂಥಾದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಾಡಿದರೆ ಜೀವಾನಬಿಡಸತೇನಿ, ತಿಳಿಯಿತಿಲ್ಲೋ ?
ದೂತಿ : ಕಡ್ಡೀ, ಕಸರು ಒಂದು ಉಳೀದಂಗ ತಿಳೀತವ್ವಾ.ಇವರ ಮಾತ ಕೇಳಿದರೆ ಆಗುವುದೇನು ?ಹೀಂಗ ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು.
(ಸ್ವ)ಆಕೀ ಬಡಿಯುವಾಗ ಹಂಗ ನಿಂತೈತಿ ನೋಡ ಕೋಣನಂಗ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದರ, ಇಲ್ಲದ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದಿ.ಇವಳಿಗೇಕೆ ಅಂಜಿಕೆ, ಇನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.
ಚಾರುಮತಿ : ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ?
ಕೌಶಿಕ : ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಮಾಡುವುದೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಚಾರುಮತಿ : (ಪದ)
ಪರನಾರಿ ವ್ಯಸನವ ಬಿಡು ಬಿಡು ಪ್ರಿಯಾ
ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲೇನು ನಿನಗೆ ತುಸು
ನಾಚಿಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲೇನೋ ನಿನಗ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಅರಸನಾಗಿರುವ ಜನರೊಳು ಮೆರೆಯುವೆ
ದುರುಳ ಕಾರ್ಯವ ಮಾಡುತಲಿರುವೆ
ಊರ ತರುಣಿಯ ಕಾಣುತಲಿ
ಪರತರ ಧರ್ಮವ ನೀಗುತಲಿ
ಸರಿಯೇನು ಈ ಪಾಪದ ಮನವ
ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆ ರಮಣಾ
ಛೇ ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ವ್ಯಸನಾ ॥
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಬಿಡವೇನಾ ಹೆಣ್ಣಿನ್ನ ಚೆಲ್ವ ಮಡದಿಯೇ
ಬಿಡದೀ ಎನ್ನ ಜೀವಾ ತಡೆಯಲು ನಾ
ತಡಮಾಡದೆ ಕೊಡುವೆನು ರಾಜ್ಯವನಾ
ತಡೆಯಲು ನಿನ್ನ ಹೊಡೆದಟ್ಟುವೆ ಗಡ
ಚಾರುಮತಿ : ಓಹೋ ! ರಾಜಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಇಂಥ ಪಾಪದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ನೀವು ರಾಜರು. ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ರೀತಿ ನಡತೆ ಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರ.ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಕೇಳಲಾಗದು ಅಂತಾ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ದೂಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಉಳಿದೀತೇನು ? ಎಂಥಾ ರಾಜ, ಅಂಥಾ ಪ್ರಜೆ. ಅಂದರೆ ರಾಜರಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅಂಬುವ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕೆಡಕು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವಿರಿ.ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾವಿಚಾರಸದೇ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿದ್ದೀರಿ. ಇದು ಅಲ್ಲದೇ ಪರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕೆಣಕಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂಥ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ನಾನು ಮೊದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿರುವೆನು.ಪ್ರಜೆರೆಲ್ಲಾ ಯಾರು ?ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ? ಸಿಂಹನ ಮುಂದೆ ನಾಯಿಗಳ ಆಟವೇನಾದರೂ ನಡೆಯುತ್ತದೇನು ?ನಾನು ಅಂಥ ಸಮರ್ಥನು.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜೆರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಾಯಿದೆ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಗೆ ನಡೆದಾರು ! ಇಂಥಾದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡಾ. ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾಂತಪಂಥ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೆಷ್ಟಿರುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು, ಹೋಗು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ಚಾರುಮತಿ : (ಪದ)
ಛೇ ! ಏನಿದು ನಿಮಗಿದು ಪಂಥಾ
ಬಿಡದಿರು ಮಾರ್ಗವನು ನೀ ಕಾಂತಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಪರನಾರಿಯ ತಡವುದು ಪಾಪ
ವರಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾಡ್ವದು ಲೋಪ
ನರಜನ್ಮವಿದು ಅಪರೂಪ
ಅರವಿರಲಿ ನಿಮಗಿದು ಭೂಪಾ
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯನಿಟ್ಟು
ನಾನೆಂಬ ಹಂಬಲ ಸುಟ್ಟು
ನೀ ಇಂಥಾ ದುರ್ವ್ಯಸನವ ಬಿಟ್ಟು
ತಿಳಿದು ನೀ ಮುಕ್ತಿಯ ಮುಟ್ಟು ॥
(ಮಾತು) ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಿಯಾ, ಅಲ್ಲದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಕಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡಾ.ಇದು ಹಿತ, ಇದು ಅಹಿತ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಎರಡನೇ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗೆಂದು ಕರೆದರೆ, ಆ ಹೆಂಗಸರು ನಿಮಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟರು ?ಆ ಶಾಪದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಕೇಡಾಗಿ ಮುಂದೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿರಿ.ಈಗ ದೀಪವನ್ನು ಬಡಿಯುವ ಪತಂಗವು, ದೀಪವನ್ನು ಹಣ್ಣೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತಿನ್ನಲು ಹೋಗಿ, ಸುಟ್ಟು ಸಾಯುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯಾದೀತು.ಇದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ದೀಪಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಯುವಂತ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಹುಳುವು ನಾನಲ್ಲ.ಅಪರೂಪವಾದ ಮಾನವ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತಂದು ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಸುಮ್ಮನೇ ಹತ್ತೆಂಟು ವಿಚಾರ ಹೇಳಬೇಡಾ.ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ.ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೋಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ?ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವು ನೆಟ್ಟಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ.ನಿಮ್ಮ ಸರಿಸಮಾನಸ್ಕಂದರಾದ ರಾಜ ಮನೆತನದವಳಿರುತ್ತೇನೆ.ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ ತರುತ್ತೇನೆ ಅಂತಾ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಪತ್ತನೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹಾಳು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾಗೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡ್ರೀ.
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ನೀ ನನ್ನನು ಏನು ಮಾಡುವೆ ಕಾಂತೆ
ಆ ನಾರಿಯ ನಾ ತರುವುದು ಸತ್ಯ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಅಂಜುವೆನೇನು
ಎನ್ನ ಕಾರ್ಯವ ಮರೆಯುವೆನೇನು
ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯವ ಕೊಡುವೆನು
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವರ‌್ಯಾರಲೆ ರಮಣಿ ॥
ಬಿಡಲಾರೆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನ ರಮಣಿ
ತಡೆಯದೀಗ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಾ
ಕಡು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ನುಡಿಯುವೆ ನೀನು
ಹೊಡೆದಟ್ಟುವೆ ತಿಳಿಯಲೆ ಕಾಂತೆ ॥
(ಮಾತು) ಏನೇ, ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ ಹೋದೀತೆಂದು ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಮಾಡುವಿಯೇನು? ಹೌದೋ, ಅಲ್ಲವೋ ?ಕಂಡಂಗ ಮಾತಾಡಿ ನೀನು ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದರೆ ನಾನೇನೂ ಹೆದರುವವನಲ್ಲ ಮತ್ತು ನೀನು ನನಗೆ ವಿಘ್ನವಾದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ರಾಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ನೋಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ಆಗಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ರಾಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ.ಆಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಮಾಡುವಂತ್ರೀ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳ್ರೀ.
(ಪದ) ತರವಲ್ಲ ಬಿಡು ನಿಡು ಪರಹೆಣ್ಣಿನ ಫಲಾ
ಪರಿಪರಿ ಹೇಳುವೆನಿಷ್ಟು ನಿಮಗರಿವು ಹುಟ್ಟಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಪರಸತಿಗಾಗಿ ರಾವಣ ಕೀಚಕ ಧರೆಯೋಳುರುಳಿದ
ಚರಿತವ ಕೇಳಿ ಮರೆಯದೇ ನೀ ಕಲಿಯದೇ ನೀ
ಅರುಹೂವೆ ತಿಳಿದು ನೀ ನಿನ್ನೊಳು
ನರಜನ್ಮವಿದು ಜ್ಞಾನದ ಖಣಿ
ಇದು ಪುರುಷನೇ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ ಬಿಡು
ಪರಸತಿಯ ಹಂಬಲ ಬಿಡು ॥
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಮೀರಿದ ಸುಂದರಿ ಆ ಮಹಾದೇವಿ
ತಾಳೆನು ತಾಳೆ ತಾಳೆನು ತಾನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಚಾರುಮತಿ ಬಿಡು ಚಿಂತಿ
ಆ ನಾರಿಯ ತರುವುದು ಖಾತ್ರಿ
ಧರಣೀ ಪತಿನಾ ಸುಖಿಸುವೆ ನಿನ್ನೊಳು
ಸೈರಿಸು ನೀ ಕಮಲಾಕ್ಷಿ
ಶಿರಹರಿಸುವೆನು ಹರಣಾಕ್ಷಿ ॥
ಚಾರುಮತಿ : ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲವು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ.ಅದಕ್ಕೆ ಮಾನ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಜೀವದಿಂದ ಏಕೆ ಇರಬೇಕು ?
ಮನುಷ್ಯನಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಚಿಂತಿಯಿಲ್ಲ, ಮಾನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು, ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ಶರೀರವು ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು, ಮಾನವು ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರಾದಿಗಳು ಇರುವವರೆಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಮಾನ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಉಸಾಬರಿ ಇಂದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟು ರಾಜ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಮಾನ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದೊಳಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ನಾನು ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಉಸಾಬರಿ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರೂ ಸಹಿತ ಆಗುವಂಥದು ಆಗದೇನು ಮಾಡೀತು? ನೀನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಕೈಕಾಲಿಗೆ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಅಂತಾ ತಿಳಿ.
ಚಾರುಮತಿ : ಅಷ್ಟಾದರೆ ಬಹಳ ಚಲೋ ಆಯಿತು.ಹಾಗೇ ಮಾಡಿರಿ. ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ತುರಂಗದೊಳಗೆ ಹಾಕಿಸಿ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತವರಾಗಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಹೌದು, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.
ಚಾರುಮತಿ : ಆಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ?
ಕೌಶಿಕ : ಆಕೆಯನ್ನು ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಚಾರುಮತಿ : ಆ ಮಹಾದೇವಿ ವೀರಶೈವಳು, ನೀವು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದವರು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಕೆ ಮದುವೆ ಆಗಲು ಒಪ್ಪುವಳೇನ್ರೀ?
ಕೌಶಿಕ :  ಒಪ್ಪದೇ ಬಿಡುವಳೇ? ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಜೋರಿನಿಂದ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಚಾರುಮತಿ : ಜೋರಿನಿಂದ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಕೆಯೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಣ್ಣಲ್ಲ.ಕೇವಲ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಇರುತ್ತಾಳೆ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುವದರೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು, ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಶಾಪವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಾಳು.ಐಶ್ವರ್ಯ, ಕಾಮದ ಮದದೊಳಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡಿಬೇಡಿರಿ, ದುಡುಕಬೇಡಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದು ಆಕೆಯ ಗೊಡವಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಬಿಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಹುಲಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇಲಿಗಳಿಗೆ ಬಂದೀತೇನು ?ಅದರಂತೆ ಶಾಪ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ನಿಮ್ಮಂಥ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಇಂಥ ಜಾಣ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಡು.ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲಾಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ಏನ್ರೀ, ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತೀರ‌್ಯಾ ?
ಕೌಶಿಕ : ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲಾ.
ಚಾರುಮತಿ : ಏನ್ರೀ, ಎಂಥೆಂಥಾ ಗಂಡಸರೂ ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ.ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಡ್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ :  ಏನೇ, ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾರಿಗೇನು ಆಗಿಲ್ಲಾ.ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬೇಡಾ.
ಚಾರುಮತಿ : ಏನ್ರೀ ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾರಿಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲಾ ?
ಕೌಶಿಕ : ಯಾರಿಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲಾ.
ಚಾರುಮತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳ್ರಿ.
(ಪದ) ಯಾರಿಗೇನೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ ದಮಯಂತಿ ಶಾಪದಿಂದಾ
ಬೇಡನೊಬ್ಬ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಕಾದಾ ನಿಮಿಷದೊಳಗೆ
ಇದ್ದು ಇಲ್ಲದಾದ ಗಂಡಸು ಆಗಿದ್ದವವನೂ ಭಸ್ಮವಾದನು
ಹೇಳಿರಿ ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ಮಾಡುವುದ್ಯಾಕೆ ಸುಳ್ಳೇವಾದಾ ॥
ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದೊಳಗೆ ಜೀವ ಇಲ್ಲಾಂತ ಅವಾ
ದಮಯಂತಿ ಕೂಡ ಯಾಕ ವಾದಿಸಿದಾ
ಕಾಮನ ಕೂಡು ಅಂತಾ ಕಾಡಿದಾ
ಬುದ್ಧಿಯ ಕೇಳದಾದ ದಾರಿಯ ಬಿಡದಾದ
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವಗ ಕೆಟ್ಟ ಪ್ರಾಯದ ಅಬ್ಬರದಿಂದಾ ॥
ಘನಪತಿವೃತೆ ಅವಳು ನಳರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯು
ಭೂಮಿಯ ಮ್ಯಾಲೆ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಂಥಾ ಯುವತಿಯು
ಅಂತಾಕಿಗೇನು ಕಾಲ ಬಂದಿತು ಅಂತ ವನವಾಸದಲಿ ಕೆಟ್ಟ
ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಸವನು ಅದರಿಂದ ಅವ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನ್ರೀ, ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದಿಂದಾ ಯಾರಿಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲಾ ಅಂತೀರಿ, ನಳರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ದಮಯಂತಿಗೆ ವನವಾಸ ಬಂದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೇಡರವನು ಗಂಟುಬಿದ್ದು, ಕಾಮಸುಖ ಕೊಡು ಅಂತಾ ಬಹಳ ಕಾಡಿದನು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಮೈಮುಟ್ಟಲು ಹೋದನು.ಆಗ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪತಿವೃತಾ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು, ನೀನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗು ಎಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟಳು.ಆಗ ಶಾಪದಿಂದ ಅವನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು.ಅಂದಮೇಲೆ ಹೆಂಗಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾರಿಗೇನು ಆಗಿಲ್ಲಾ.ಹಾಗಾದರೆ ಅವನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಕಾದ? ಇದನ್ನುಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡ್ರೀ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಆ ದಮಯಂತಿ ಅಂದ್ರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ.ಆಕೆ ಅನಸೂಯಾ, ಅರುಂಧತಿ, ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯರಂತೆ ಪತಿವೃತೆಯಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಶಾಪದಿಂದಾ ಆ ಬೇಡನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು.ಅವರಂತೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಯಾರೂ ಅಂಥವರಿಲ್ಲಾಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ಏನ್ರೀ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಂತಾ ಮಹತ್ವದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲೇನ್ರೀ ?
ಕೌಶಿಕ :  ಯಾರೂ ಎಲ್ಲ ನೋಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ಆಕೆಯು ನರಮನುಷ್ಯಳು. ಬಹಳ ಚೆಲುವಿ, ಸುರೇಂದ್ರ ಹೆಂಗಸು ಇರುವಳು ನೋಡು.
ಚಾರುಮತಿ : ಛೇ, ಆಕೆ ನರಮನುಷ್ಯಳಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
(ಪದ) ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡುವಂಥ
ದಾವಾಗ್ನಿ ಮಹಾದೇವಿ ಕೇಳಿರುವಳು ಮಹಾ ಅನುಭಾವಿ
ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮಾಡಲು ಕೋಪ ನಿನ್ನ ವಂಶವು ಉಳಿಯಲು ಬೂದಿ
ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಕೈದೀಪಾ, ಕೆಟ್ಟ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡುವಳು ಲೋಪಾ
ಮೂರು ಲೋಕ ಸುಡುವಂಥ ಶಾಪಾ
ಮತಿವಂತಿ ಇರುವಳು ಭೂಪಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನ್ರೀ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದರೆ, ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡುವಂಥ ಮನಸುಳ್ಳವಳಿರುವಳು. ಅಂಥಾಕಿಗೆ ನೀವು ನರಮನುಷ್ಯಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಂತ ಬೇತ ಮಾಡಿರುವಿರಲ್ಲಾ, ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತು ?ಬೆಂಕಿಗೆ ಮುದ್ದು ಕೊಡಹೋದರೆ ಸುಡದೆ ಬಿಟ್ಟೀತೇ ? ನೀವು ಆಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಿರೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಜೀವ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಆಕೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ,ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಉಸಾಬರಿ ಬಿಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಣ್ಣಗಿರ‌್ರಿ.
ಕೌಶಿಕ : ಏನೇ, ಆಕೆಯನ್ನು ತರುವುದನ್ನು ಬಿಡಿಸಬೇಕಂತ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿ ಹೇಳಬೇಡಾ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಸತ್ತುಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲಾ. ಸಾಯುವುದು ಒಮ್ಮೆ, ಹಗಲೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕೂಡದೇ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲಾ ಅಂತಾ ತಿಳಿದು ಬಿಡು, ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗ ನನ ಕಾಂತೇ
ಹೇಳುವೆ ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಒಣಭ್ರಾಂತು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ದೇವಿಯ ಕೂಡಿ ನಾ ಘನಸುಖವ ಪಡೆಯುವೆನು ಛೇ ದುಷ್ಟೆ
ಚೆಲುವು ಯಾತಕ್ಕೆ ನಿನಗೆಷ್ಟು ಹೋಗು ನೀ ಅರಿಷ್ಟೆ
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನೀ ಆಡುತ್ತೀ ನೀ ಮತ್ತೆ ॥
ಚಾರುಮತಿ : (ಪದ)
ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ ನಾನು
ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವಿ ನೀ ಇನ್ನು
ಪದಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವಿ ಇನ್ನು
ನಾನು ಅಂದದ್ದು ಏನು
ಪರಿನಾರಿಯ ಬಿಡು ಅಂದೇನು ॥
ಕೌಶಿಕ : (ಪದ)
ಹೋಗಲೇ ಕೆಟ್ಟ ವೈರೀ ನೀ
ಯಾತಕೆ ಹಲಬುವಿ ನೀನು
ಈ ಪರಿ ಮರುಗುತ ನೀ ಮನದೊಳು
ದೇವಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ದಾಸಿಯ ಮಾಡುವೆನು
ನಿನಗೇನೋ ಕೆಡಗಾಲ ಬಂದಿರುವುದು
ನೀ ತಿಳಿ ಮಾರಿ ದೇವಗಿರಿ ಬಸವೇಶನೆ ಬಲ್ಲ
ಸಾಕಿನ್ನು ನಡಿ ನಿನ್ನ ದಬ್ಬುವೆನು ನೋಡಲೆ ನಿನ್ನ
ಮಾನವನು ಕಳೆಯುವೆನು ನಾ ನಿನ್ನ ॥
(ಮಾತು) ಛೇ ! ದುಷ್ಟೇ, ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತರುವೆನೆಂಬ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚೆನಿಂದ ಕಂಡ ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ.ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವೆನು ?ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು ಅಂತಾ ಅಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ದಾದ ಮಾಡಲೊಲ್ಲಿ.ಈಗೇನು ಹೋಗುತ್ತೀಯೋ ಚೆಂದು ಹಿಡಿದು ನೂಕಲೇ ನಿನ್ನ, ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡಾ.
(ನೂಕುವನು). ಏ ದೂತಿ.
ದೂತಿ : ಏನ್ರೆಪಾ.
ಕೌಶಿಕ : ಇನ್ನಾದರೂ ಹೋಗಿ ಬಾ.ಆ ಪೀತಾಂಬರ, ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ತಗೋ, ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ತಿಳಿಯಿತಿಲ್ಲೋ ದೂತಿ.
ದೂತಿ : ಹೂನ್ರೇಪಾ (ಹೋಗುವಳು).
ಅಂಕ : 3
(ಮಹಾದೇವಿಯ ಮನೆಗೆ ದೂತಿಯ ಪ್ರವೇಶ)
ದೂತಿ : (ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತ) [ಸ್ವಗತ] ಏನ್ರವ್ವಾ, ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಇನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಾ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಗಂದ್ರ ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡತಾನ.ಈಗ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೇಡಿದರೂ ಸೈ ಕೊಡತಾನ. ಹೆಂಗಸು ಮಾಯೆ, ಗಂಡಸು ನಾಯಿ ಅಂತಾರಲ್ಲಾ ಅದೇನೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡೇನೋ ಅಂತಾ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಅಂತ ಒಂದೇ ಸಮನ ಗಂಟು ಬಿದ್ದಾನ.ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಾನ.ಇದರಾಗ ನಾನು ಕುಂಟಲಿತನದ ಕಸಬು ಮಾಡದಿದ್ರ ತೀರಿಹೋತಲ್ಲ.ಇದರಾಗ ಅರ್ಧಗಪ್ಪ ಮಾಡಿದೆ ನಂದ್ರ ಸಾಯೋತನಕ ಬೇಕಾದಾಂಗ ಕುಂತು ಉಣ್ಣಬಹುದು.ಇನ್ನೇನೈತಿ ?ರಾಜಾಗಂತೂ ಹೊಡತಾ ಹಾಕಿದೆ.ಆ ಮಹಾದೇವಿಗೆನೋಡಿ ಮಳ್ಳಮಾಡಿ ಕಬೂಲಿ ಮಾಡಿಸಿದೆ ಅಂದ್ರ ತೀರಿ ಹೋಯಿತು.ಮಹಾದೇವಿ ಮನೀತನಕಾ ಹೋಗತೇನಿ.(ಪ್ರಕಟ) ಮಹಾದೇವಿ… ಮಹಾದೇವಿ… ಮನಿಯೊಳಗೆ ಇರುವಿಯೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಯಾರವರು ? ಇದ್ದೇನೆ ಬರ‌್ರಿ.
ದೂತಿ : ನಾನು ಊರಾನ ಬಡವಿ ಬಂದಿದ್ದೇನವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಛೀ ! ಏನ ಬಾರವ್ವ ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರ ನಿನ್ನದೆ ಅದೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ನೀ ಹ್ಯಾಂಗ ಬಡವಿ? ಇನ್ನು ನಾವು ಬಡವರವ್ವಾ !
ದೂತಿ : ನಾ ಎಂಥಾ ರಾಜ್ಯ ವಾಡೇದಾಗ ಅಡ್ಡಾಡುವಾಕಿ ?ನನಗೆ ದಾಸಿ ದಾಸಿ ಅಂತಾರ, ಹೇಳಿದವರ ಮಾತು ಕೇಳೊ ಕೆಲಸ ನನ್ನದು.ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಮಾತು ಖರೇ ಆಗಲೆವ್ವಾ.ಆಗೇ ಬಿಟ್ಟೆತೆ. ರಾಜಾನೂ ನಮ್ಮವನೇ, ಅದ್ರ ರಾಜ್ಯಾ ಸಹಿತ ನಮ್ಮದಾತು ಹೌದಲ್ಲೊ ?ನೀ ಹೇಳಿದಾಂಗ, ನನಗ ಸಾವುಕಾರಕಿ ಬಂದು ಜಂಭ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿನಗೀಟು ಕೊಡಬೇಕಂತ ಬಂದೇನಿ.ಇನ್ನೇನು ನಿನ್ನ ನಸೀಬು ತೆರೆಯಿತು ಅಂತಾ ತಿಳಿದು ಬಿಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅದೇನವ್ವಾ, ಮತ್ತS ಹಂಗ ಅಂದ್ರ ನನಗೇನು ತಿಳಿಯಬೇಕು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ತಿಳಿದೇನ ಮಾಡೀತು ! ನಿನ್ನ ಬಡವನ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನನ್ನಜೀವ ಮರುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾವುಕಾರ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕಂತಾ ಬಂದೇನಿ ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೋಡು, ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತಾರ, ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬರೆದಿದಿಯೋ ಅಷ್ಟೇ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೇ.ಸುವರ್ಣಾಮಯವಾದ ಮೇರುವಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೇ. ಈಗ ಒಂದು ಹರವಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ.ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ.ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ನಸೀಬು ಇದ್ದಂತೆ ಆದೀತು.ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತೀ ?
ದೂತಿ : ಏನೆ, ನೀ ಇಷ್ಟಕ್ಕ ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳದಿ ?ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾವುಕಾರ್ತಿ ಮಾಡಲು ಆಗಾಕಿಲ್ಲ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಏನವ್ವ ಮನುಷ್ಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಆದೀತು ?ದೇವರು ಮಾಡಿದರೆ ಆದೀತು!
ದೂತಿ : ದೇವರು ಏನ ಮಾಡತಾನ.ಗುಡಿಯಾಗ ಕುಂತು ಬಿಟ್ಟಾನ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೊಡಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ರ ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ ಆಗುವಿ ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೊಡವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ತಗೋಳವ್ವ ಇವನ್ನ (ಕೌಶಿಕನು ಕಳಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ಪೋಷಾಕು ಕೊಡುವಳು).ಇದೇನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಏನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಆದಾವು ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ದೂತಿ, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದೆ ?
ದೂತಿ : ಯಾಕವ್ವ ಇದು ನಮ್ಮ ಮನಿಯಾಗ ಇರಬಾರದೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಲ್ಲವ್ವ ಇವು ರಾಜರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕಂಥಾ ಪೋಷಾಕುಗಳು.ಇವು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಾವು ?
ದೂತಿ : ಅದೆಲ್ಲಾ ಹಕೀಕತ್ತು ನಿನಗ್ಯಾತಕ್ಕ ಬೇಕು.ಬೇಕಾದರೆ ತಗೋ, ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಡು.ನಮ್ಮ ಬದುಕು ನಮಗೇನೂ ಬೇಸರವಿಲ್ಲಾ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ನಿನಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದೈತೇನವ್ವಾ, ಕರೆದು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ರ ಅಳಿಯಾಗ ಮಲರೋಗ ಅಂತ ಹಂಗ ಮಾಡಬೇಡಾ. ತೆಗೆದುಕೋ ಸುಮ್ಮನೇ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಪದ)
ಬೇಡವ್ವ ನಮಗಿಂಥ ಒಡವಿ ವೈಯಾರ
ಇದು ಯಾಕ ಜರತರ ಶಿವಶರಣರು ಕೊಟ್ಟಾರ ಬಹಿಷ್ಕಾರ
ಹೊನ್ನು, ಹೆಣ್ಣು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಹು ಸುಂದರ
ದೇಶಕ್ಕೆ ಮೆರೆಯುವ ದೇವಗಿರಿ ಗ್ರಾಮ ಪೂರಾ
ಬಸವಣ್ಣನ ದಯೆ ಇರುವುದು ನಮಗೆ ಪೂರಾ
ಇವೇನೂ ನನಗೆ ಬೇಡಾ. ಇವನ್ನು ಅರಸನು ನೋಡಿದನೆಂದರೆ, ತುಡುಗುಮಾಡಿ ತಂದಿರುವಿ ಅಂತಾ ನಮ್ಮನ್ನು ತುರಂಗಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸ್ಯಾನು.ಇವೇನೂ ಬೇಡ ನನಗೆ.
ದೂತಿ : ಯಾರು ತುರಂಗದಾಗ ಹಾಕಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದಿ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಈ ಊರ ಅರಸು.
ದೂತಿ : ಅವನs ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸ್ಯಾನ ನೋಡವ್ವ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ರಾಜನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿರುವನೇನು ?
ದೂತಿ : ಹೌದವ್ವ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನನಗ್ಯಾಕೆ ಇವೆಲ್ಲ ?
ದೂತಿ : ಅದೆಲ್ಲಾ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತವ್ವ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ತಾರವ್ವ (ತೆಗೆದುಕೊಂಡು) ಹೋಗವ್ವ ಇನ್ನು.
ದೂತಿ : ಹಾಗೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವ್ವ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಬೇಕಂತಿ ?
ದೂತಿ : ಮುಂದೇ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಮುಂದೇನವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ಇವು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದಾವಂತಾ ತಿಳಿದಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇವು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವವು.
ದೂತಿ : ವಿಚಾರ ಮಾಡಿನೋಡು, ನೀನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅದೀದಿ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ) ಏನೇ, ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು ಬಿಡು, ಅರಸನು ಇವನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿರುವನೆಂದರೆ, ನಾನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಇದ್ದೇನೆ.ಇವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾನೆ.ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಈಗೀಂದೀಗ ಇವನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಇನ್ನು ಹೋಗು.
ದೂತಿ : ಏನಂದಿ ! ಇವನೆಲ್ಲ ಸುಡುತ್ತೀಯಾ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ಇವನೆಲ್ಲ ಸುಡುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ನಿಮ್ಮಪ್ಪರ ಇಂಥಾವು ನೋಡಿದ್ದನೇನು ?ರಾಜರು ಏನು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದರೆಂದರೆ, ಇವನೆಲ್ಲಾ ತಗೊಂಡು ನನ್ನ ಲಗ್ನವಾಗಂತ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸ್ಯಾನ.ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚತನ ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನನ್ನ ಕೊಡ ಬಾ ಹೋಗೋನ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಛೀ ! ಹುಚ್ಚಿ, ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳಳುವದಿಲ್ಲಾಂತ ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದು ಕಳಸ್ಯಾನ.ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ?
(ಪದ) ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡುವೆನೆಲ್ಲಾ
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದಂತಾ ಭಸ್ಮವ ಮಾಡಿ ಧರಿಸುವೆ
ಶಿವಸ್ತುತಿಯನು ಮಾಡಿ ಮರಗುವ
ಇದನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಮರೆಯಾಗಿನ್ನು ನಿಲ್ಲದೆ ಓಡಿ ॥
ದೂತಿ : (ಪದ)
ಇಂಥ ಭೂಷಣವನ್ನು ಸುಡುವುದೆಂದರೆ
ಇಂಥ ಹುಚ್ಚಾಟತನವ ಮಾಡುವರೇ
ರುಗುವೆ ಇದನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು ನನಗೆ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಪದ)
ಕೊಟ್ಟು ಬೇಡುವುದೆಂಥಾ ನಿನ್ನ ನಡತೆ
ಸುಟ್ಟು ಹೋದರೆ ನಿನಗ್ಯಾಕೆ ಚಿಂತೆ
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೆನ್ನ ಈ ರೀತಿ
ಕೆಟ್ಟವಾದೀತು ನಡಿಯಿನ್ನು ದೂತಿ ॥
ದೂತಿ : ಏನೇ, ಹಾಂಗ : ಹೀಂಗ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಸಾಮಾನು ತಾ ತಗೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ಗತಿ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು.ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.ಯಾಕೆ ಏನಂದಿ? ಹೋಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ.ಇದನ್ನು ಕೊಡು ಅಂತಾ ನಾನೇನಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೇನು ?ನನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆಂದು ಕೊಟ್ಟು, ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಇದರ ಆಶೆ ನಿನಗ್ಯಾತಕ್ಕ ? ಇವು ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನ ಆದವೋ ಆಗ ತೀರಿತು.ನಾ ಸುಡುತ್ತೇನೆ.ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡಾ ಮನಿಗೆ ಹೋಗು.
ದೂತಿ : ನೀನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಾ ಮೊದಲೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಇವನ್ನು ಸುಡುತ್ತೇನೆಂದೆಯಲ್ಲ.ಪಕ್ಕನೇ ಸುಟ್ಟುಗಿಟ್ಟಾಳು ಅಂತ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ.ಇವನ್ನು ಸುಡುವುದಿಲ್ಲಂತ ವಚನಕೊಡು.ಆಗ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಹೇಳುವಿಯಂತೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.ನಿಲ್ಲು (ಎಂದು ಸುಡಲು ಹೋಗುವಳು)
ದೂತಿ : ಛೇ, ಬಿಡವ್ವ ಸುಡಬೇಡಾ, ಹಂಗ ನಿನಗ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಂದೇನಿ. ಆ ಹೊಲಸು ರಾಜಾ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ತಂದೇನಿ.ಸುಡಬೇಡಾ, ತಾತಾ ನನ್ನ ಸಾಮಾನು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಮಹಾದೇವಿ, ಶಿವನು ಅದೊಂದೆ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದದ್ದರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಂಪನ್ನನಾದನೇ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅದೊಂದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ, ಶಿವನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ.ಅದರಿಂದ ಶಿವನು ಸರ್ವಸಂಪನ್ನನು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ?ಶಿವನು ಅಂದರೆ ಲೋಕದ ಕಳ್ಳನಿದ್ದಂತೆ, ಅವನನ್ನು ಸಂಪನ್ನನೆನ್ನುತ್ತೀ, ನಿನಗೆ ಯಾವದೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನಿರು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದು ನಾನು ಹೆಣ್ಣು, ನನಗೆಏನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲಾ ನಿಜ.ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಲೋಕದ ಕಳ್ಳನೆಂದಿರಲ್ಲಾ ಅವನೇನು ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದ.ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ಶಿವನು ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡೇ ಇಲ್ಲ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಮಾಡಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಾವೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು.
(ಪದ) ತುಡುಗಾ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮರು ಕೂಡಿಕೊಂಡು
ಅನುಸೂಯಾನ ಬಳಿಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ, ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಸೋಗಲಿ
ಯಾಕೆ ಹಾಕಿದ್ದಾ ಭಿಕ್ಷಾ ಬೇಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ
ಮೂವರು ಕೂಡಿ ಮಸಲತ್ತು ತೆಗೆದರು
ಯಾಕೆ ಯಾಕೆ ಹೋದರು ಹೇಳನೀನ
ಅನುಸೂಯಾನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬತ್ತಲೆಯಾಗಿ
ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡು ಅಂದರೆ ನಾವು ತಗೋತೀವಿ
ಯಾಕಂಥಾ ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾ
ಇದೆಂತಾ ಸಂಭಾವಿತ ಗುಣ ಅಲ್ಲದ ರೀತಿಯಾಕೆ
ಇವರಿಗೆ ಅಂಜಲಿಲ್ಲಾ ಅವಳ ಗಂಡನ ಪಾದತೀರ್ಥವ ತಂದು
ಮೂವರ ಮೇಲೆ ಚುಮುಕಿಸಿದಳು ಆ ಪತಿವ್ರತೆ,
ಮೂವರೂ ಸಣ್ಣ ಕೂಸುಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ
ಅನುಸೂಯಾ ಪತಿವ್ರತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬತ್ತಲೆ ಬಂದಳು
ಬಂದು ಮೂವರೆಗೆ ಮೊಲೆ ಕುಡಿಸಿದಳು ಸತ್ವಶಾಲಿ.
ಮಾತು) ಮಹಾದೇವಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ಅಂದೆಯಲ್ಲಾ
ಹಾಗಾದರೆ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ರಿ ಮಹಾಋಷಿಯ
ಹೆಂಡತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಏನು ಬೇಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರು ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರು ಅನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ ಹಾಗಾದರೆ ಆಕೆಯು ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಬಂದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರದೇ ಹಾಗೇ ಯಾಕೆ ಬಂದರು ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೆಂದರು ವಿವರಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹೀಗೆ ನಾವು ಭಿಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ, ಉಟ್ಟಂಥ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ದಿಗಂಬರೆಯಾಗಿ ಬಂದು ನೀಡಿದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ ಅಂದರು.ಪರಿವ್ರತೆಗೆ ಹೀಗೆಂದುದು ನ್ಯಾಯವೇ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹಾಗೇ ಕರೆದರು ?ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಅದುನ್ಯಾಯವೊ ? ಅನ್ಯಾಯವೊ ತಿಳಿಯುವುದು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಮುಂದೆ ನಡೆದುದು ಇಷ್ಟು.ಸಾಧುಗಳು ಈ ರೀತಿ ಅಂದಕೂಡಲೇ ಆ ಅನುಸೂಯಾದೇವಿ ಆಗಲೆಂದು ಗಂಡನ ಪಾದ ತೊಳೆದು ಮೂರೂ ಮಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಪನಿವಾರ ಚಿಮುಕಿಸಿದಳು.ಕೂಡಲೇ ಮೂವರೂ ಸಣ್ಣ ಕೂಸುಗಳಾದರು.ಆಗ ಅವಳು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆ ದಿಗಂಬರೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಮೂವರಿಗೂ ಮೊಲೆ ಕುಡಿಸಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು.ಅಂದಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂಪನ್ನನು ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲಾ ಇದು ಕಳ್ಳತನವಲ್ಲವೇ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇದು ಕಳ್ಳತನವಲ್ಲಾ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಾಗೆ ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದನೆನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
(ಪದ) ಅನುಸೂಯಾಪತಿವ್ರತೆ ಜಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಬಂತು
ಶಿವನು ಅದಕ ಮಾಡಿದನು ಮಸಲತ್ತು
ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮರು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಆಗ ತುರ್ತು
ಹಾಂಗ ಲೀಲೆಯ ಮಾಡಿ. ಅವಳ ಸತ್ವವ ನೋಡಿ
ಪತಿವ್ರತೆ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರಿಸಿದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ
ಮುಂದೆ ಮೂವರೂ ಅನುಸೂಯಾನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ
ಬೆಳೆದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ
ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಂದ್ರನಾದ, ಹರಿಯು ದತ್ತಾತ್ರೇಯನಾದ
ಶಿವನು ದೂರ್ವಾಸನಾದಾ ಕೇಳಿರಿ ಬುದ್ಧಿಮಾತಾ.
(ಮಾತು) ಮುಂದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅನುಸೂಯಾನ ಬಳಿಗೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದರೆ, ಆಕೆಯ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಲೋಕಕೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅನುಸೂಯಾನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಹಾಗೆಲೀಲೆಯ ಮಾಡಿ ಮೂವರೂ ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು.ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಂದ್ರನಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ದತ್ತಾತ್ರೇಯನಾಗಿಯೂ, ಶಿವನು ದೂರ‌್ವಾಸನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೋದರು.ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಶಿವನಿಗೆ ದೋಷ ಕೊಡಬಾರದು ಸ್ವಾಮಿ, ಬಂಗಾರ ಚಲೋ ಅಥವಾ ಸುಮಾರ ಎನ್ನುವದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಾ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಬಂಗಾರವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಒರೆಗಲ್ಲಿನಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತೆವೋ, ಅದರಂತೆ ಅನುಸೂಯಾಳಂಥ ಆ ಮಹಾತ್ಮಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರಿಗೆ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗ ತಂದು ಅವರನ್ನು ಆ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ತಿಕ್ಕಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಂದಿಗೂ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ.ಅವನು ಲೀಲೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು.ಪೂರಾ ಹಕೀಕತ್ತು ತಿಳಿದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ತಪ್ಪು ಹೊರಡುವುದಲ್ಲಾ.ಇದೆಲ್ಲವ ತಿಳಿಯದೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ದೋಷ ಕೊಡಬಾರದು.ಯಾಕೆಂದರೆ ವೇದಗಳು ಸಾರುವ ಹಾಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಚರಾಚರಾ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಯಾವನು ನಿಂದೆ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭೋಗಿಸುವಂಥ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೂರು ವರುಷ ಹೇಳಿದರೂ ತೀರುವುದಿಲ್ಲಾ.ಅಂತಾ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಿದೆ.ಇದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ನೀವು ಹೀಗೆ ಸೋಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವಿರಾ ? ನಿಮ್ಮದೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ತಿಳಿತಿದೆ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ, ನನ್ನದೇನು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ ?ನಾನು ಯಾರು ? ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಜಂಗಮ. ಸೊಲ್ಲಾಪುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಓಡಿ ಬಂದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವವ. ನೀನಾದರೂ ಒಳ್ಳೇಯದು ಮಾಡುತ್ತೀಯೆಂದು ಬಂದರೆ ನೀನೂ ಕಾಳಜಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ.ನಾನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
(ಹೋಗುವಂತೆ ನಟಿಸುವನು.ಆಗ ಮಹಾದೇವಿ ಅಡ್ಡಬಂದು ಅವನನ್ನು ತಡೆಯುವಳು)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಿಮಗೆ ಏನು ಆಗಿದೆ ? ಎಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಡಿ.ತಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿ, ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ನಾನು ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವ ಜಂಗಮ, ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀವು ಬಡ ಜಂಗಮರು ಹೌದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎನ್ನುವುದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.ಇಂಥ ಸುಳ್ಳು ಯಾಕೆ ನುಡಿಯುತ್ತೀರಿ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹೌದು, ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವ ಬಡ ಜಂಗಮನಿದ್ದೇನೆ ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಈ ಮೇಲಿನ ವೇಷ ಇಷ್ಟ ಸಾಕು, ನಿಜವಾಗಿ ತಾವು ಜಂಗಮರಲ್ಲಾ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಖರೆ, ನಾನು ಜಂಗಮನು ?ಅಲ್ಲಾ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲಾ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರ ನಾನು ಯಾರು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀವು ಯಾರೆಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ.
(ಪದ) ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಂಜನ ಗುರುದೇವ
ಗುರುದೇವ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ನೀನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಬಲ್ಲೆನು ನಿನ್ನ ಗುಣ ಎನಿತೋ ಅನುಮಾನ
ನೀನೆಲ್ಲ ಜಂಗಮರಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತನು
ನಿನಗೆ ಮುಚ್ಚಿದೆ ನಾನು ಅನುಭವಿಯೋ ನೀನು
ಪರಶಿವನೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿದೆ ನಾನಿನ್ನ
ಮಾಡುವ ತವಚರಣ ಹಗಲಿರುಳು ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನ.
(ಮಾತು) ಸ್ವಾಮಿ ನೀವು ಯಾರೆಂದರೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಪರಬ್ರಹ್ಮ, ಪರಶಿವ, ನರರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿರಿ.ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ ಯಾಕೆ ಇದು ಸುಳ್ಳೆ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : (ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತಿರಬೇಕು)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಿರಿ? ಮಾತನಾಡಿ. ನೀವು ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೌದೋ, ಅಲ್ಲವೋ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : (ಸ್ವಗತ) ಇವಳು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಗುರುತಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳು ಸಾಮಾನ್ಯಳಲ್ಲ.ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಮಹಾದೇವಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಉಡುತಡಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ.ಅಂದಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದೇ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆಯೇ ? (ಪ್ರಕಟ) ಶಹಭಾಷ್ ! ಶಹಭಾಷ್ ! ಮಹಾದೇವಿ, ನೀನು ಚುರುಕು ಇರುವಿ.ನಾನೇ ಸದಾಶಿವನು ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಎಂಥಾ ಬೇಗನೆ ತಿಳಿದು ಬಿಟ್ಟೆ.ನೀನು ಬಹಳ ಚತುರೆ ಇರುವಿ ನೋಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಹೌದ್ರೀ, ನಾನು ಮಾತ್ರ ಚತುರೆ, ನೀವು ಚತುರರಲ್ಲವೇ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾದು ನಾನು ಚತುರ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬಡ ಜಂಗಮರ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಡ ಜಂಗಮನೆಂದು ಹೇಳದಿರಿ.ಅಂದಮೇಲೆ ನೀವು ಚತುರರೋ, ನಾನು ಚತುರೆಯೋ ನೀವೇ ಹೇಳಿ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೇ ಚತುರ ಅಂದಂಗಾಯಿತು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾ, ಈ ಲೋಕದ ಚತುರರು ನೀವಿದ್ದೀರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತೀ? ನಮ್ಮಂಥವರನ್ನು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚತುರಿ ಆದೀ.ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡಾ.ನೀನು ಸಂಭಾವಿತಳು.ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನನ್ನಂಥವರು ನಿಲ್ಲಲಾಗದು, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. (ಮಹಾದೇವಿ ತಡೆಯುವಳು).
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನ ಹುಚ್ಚುತನದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಕೂಡ ನಾನೂ ಮಾತನಾಡಿದೆ. ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡಿ.ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ.ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಏನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಏನೇನೋ ಅನಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆನೆಯೇ?
(ಪದ) ಛೇ ! ಛೇ ! ಸರಿ ಮುಟ್ಟಬೇಡಾ
ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲಾ ನಾ ಪೋಗುವೆ ಬಿಡು ಮಾರ್ಗವನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥ಞ
ನಾ ಪೋಗುವೆನು ಬಿಡು ಮಾರ್ಗವನು
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಾ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲರಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಛೇ ಬಿಡು, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಎನ್ನ ಮಾನ ಹೋಯಿತು !
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಂದು ಬಹು ತಪ್ಪಾಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ನಾ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮಾತಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸಿಟ್ಟು ಸೈರಿಸು ಪ್ರಖ್ಯಾತ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಅದೇನೊ ಅನರ್ಥವಾಯಿತು.
(ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ)
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಆಚೀಚೆ ಹುಡುಕಾಡುವಳು)
(ಸ್ವಗತ) ಓಹೋ, ಮಾತಾಡುತ್ತಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ.ನಾನು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರು.ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲಾ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.ನಾನು ಎಂಥ ವಿರಕ್ತಳು.ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ? (ಆಲೋಚಿಸಿ) ಇನ್ನಾದರೂ ಆ ಪ್ರಭುದೇವರು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಂದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ಅವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು, ಅವರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದು ಪೂಜಾ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು.ಇದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವವರು ಯಾರು ?(ದೂತಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ? ಬೇಗ ಬಾ).
(ದೂತಿಯ ಆಗಮನ)
ದೂತಿ : ಯಾಕ ಮಗಳ ! ಮಹಾದೇವಿ, ಬಹಳ ಗಡಿಬಿಡಿ ಇದ್ದಂಗ ಕಾಣತೈತಿ, ಏನ ಕಳಕೊಂಡಿಯೇ ತಂಗೀ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಕಳಕೊಂಡಲ್ಲೇ ಹಿಂಗ ಚಿಂತಿ ಮಾಡ್ತೇನಿ ನೋಡು.
ದೂತಿ : ಏನ ಕಳಕೊಂಡಿಯೇ ತಂಗಿ ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಕೇಳವ್ವಾ
(ಪದ) ಹಾದಿಯ ಹೇಳು ದೂತಿ ನನ್ನಗಿನ್ನ
ಹಲಬುವೆ ಈಗ ನಾನು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ
ಗುರುವರನು ಎತ್ತ ಪೋದನು ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ಸಲುಗಿಯಿಂದ ಆಡಿದೆನು ಪ್ರಭು
ಎಲ್ಲವು ನನ್ನ ಮೈಸೊಕ್ಕು ಮಾಡಿ
ನಾನು ಚತುರನೆಂದು ನಿಂದಾ ಮಾಡಿದೆನು ॥
ಹುಲಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕಾಗಿ ನರಿ ಮೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ
ಎನಗೆ ಒಲೆಯಲಿಲ್ಲದ್ದು ಒಟ್ಟಗತಿಯು
ಯಾತರದೆನ್ನ ಧ್ಯಾನ ಎನಗೆ ಇಲ್ಲವ್ವಾ ಧ್ಯಾನ
ತಪ್ಪಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಯನ್ನ ಹೋದ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥
(ಮಾತು) ಏನವ್ವಾ, ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಒಬ್ಬ ಜಂಗಮನಂತೆ ವೇಷವ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದೆನು.ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ನೀನು ಬಲು ಚತುರೆ ಅಂದರು. ನಾನು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ನೀವು ಲೋಕದ ಚತುರರದ್ದೀರಿ ಅಂದೆನು.ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಿಟ್ಟಿ ಗೆದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರು.ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು ನೋಡವ್ವಾ ದೂತಿ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೇ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.ನನಗೇನು ಕೊಡುತ್ತೀಯವ್ವಾ.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.
ದೂತಿ : ನನಗೇನೂ ಬ್ಯಾಡವ್ವಾ, ಕರಿಗಡಬು ಮಾಡಿಸಿ ಉಣಿಸಿ ಬಿಡು ತಿಳೀಯಿತೇನು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಉಣಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹೋಗವ್ವಾ, ಲಗು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.
ದೂತಿ : ಅವರು ಎತ್ತ ಹೋದರು ?
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಇದೇ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದರು ನೋಡವ್ವಾ.
ದೂತಿ : ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ.
(ದೂತಿ ಹೊಗುತ್ತಾಳೆ)
 
ದೃಶ್ಯ
ದೂತಿ :
(ಪದ)
ಶರಣೆನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾ ಶಿವಶರಣರೆತ್ತ ಪೋದಾ
ಮಾಡಲಿ ಹ್ಯಾಂಗಸೇವಾ
ಅಲ್ಲೇ ಹೋಗುವರು ಹೌದೇನೋ ಶರಣರು
ಹೋಗಬೇಡಿರಿ ನೀವು, ಬರ‌್ರಿ ನಮ್ಮ ಮನಿತನ.
(ಮಾತು) ಏ ಉದ್ದಂಗಿ ; ಏ ನಿಲುವಂಗೀ ಯಾಕ ಮಾತಾಡ್ತಿಯೋ, ಏನ
ಬಗ್ಗಿ ಕಲ್ಲ ತಗೊಳ್ಳಲೋ,
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ ಸೊಕ್ಕು ಬಂದಿದೆ, ಬೇಕೇನು ಬಡ್ತಾ ?
ದೂತಿ : ಯಾಕೋ ನನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಕೇಳಾಕ ನೀನೇನ ಸಕ್ರಿ ಗೋದಿ ಕೊಂಡ ಕೊಟ್ಟಿಯೇನ?ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿಯೋ ಕಲ್ಲಿನಿಂದಾ ಕಾಲು ಮುರಿಯಲೋ ?
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಯಾಕೇ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೇನು ಹರಕತ್ತು ಆಗಿದೆ ?
ದೂತಿ : ನನಗೇನ ಹರಕತ್ತಾಗಿಲ್ಲಾ, ಆ ಸುಮತಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಹರಕತ್ತಾಗೇದ ಬರ‌್ರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಆಕಿ ನನಗೆ ಕಂಡ ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಅಂದಿರುವಳು.ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲಾ ಹೋಗು.
ದೂತಿ : ನಿಮಗೆ ಅನ್ನಬಾರದ್ದು ಅಂದು, ಮಂಗ್ಯಾನ್ಯಾಂಗ ಆಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು.ನಿದ್ದಿಗಣ್ಣಾಗ ಹೊಳ್ಯಾಡಾಕ ಹತೈತಿ.ನಿಮ್ಮ ಕಾಲ ಬೀಳತೇನಿ ಬರ‌್ರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಛೇ !ಹುಚ್ಚಿ ಸರಿ ಅತ್ತ ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ದೂತಿ :
(ಪದ)
ಪ್ರಭು ಸ್ವಾಮಿಗಳವರೇ ಎನ್ನ ಆಧಾರವನ್ನು
ಶರಣರೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಕರುಣವ ತೋರೆಂದು
ಪರಿಪರಿ ಹಲಬುವೆ ಬರ‌್ರಿ ನಮ್ಮ ಮನೀತನಕ ॥
(ಮಾತು) ಛೇ ! ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ.ಆಕೆಯು ಬಹಳ ಆಳಾಕ ಹತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.ಆಕೆಯು ಮರುಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಕಾಗಿ ಕರೆಯಲು ಓಡಿ ಬಂದೆ ಬರ‌್ರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಬರಲೇಬೇಕೇ ?
ದೂತಿ : ಕರೆಯಲು ಬಂದೇನ್ರಿ, ಇನ್ನೂ ಬರಲೇಬೇಕೆ ಅಂತ ಕೇಳತೀರಲ್ರಿ, ಸರಾಸರಾ ಹೋಗೋಣ ಬರ‌್ರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆ ಹೋಗೋಣ.
ದೃಶ್ಯ
ದೂತಿ : ಮಹಾದೇವಿ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೇನು ನೋಡು.ಚೆಲೋತಂಗ ಕೈ ಹಚ್ಚು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿಗೆ)
(ಪದ) ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ನೀವು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅಂದೆ ನಾ
ಅಪರಾಧಗೈದೆನಾ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಬೆ ನಾ
ದಯಮಾಡಿ ನೀವೇ ಪರಶಿವನವತಾರ ॥
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಪದ)
ಬಿಡು ದೇವಿ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯೆನ್ನು
ದಯಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆ ನಾ
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ :
ವರಮುಕ್ತಿಯ ಕೊಡು ಸರ‌್ವೇಶಾ
ಗಡಬಿಡಿಸು ಎನ್ನ ಬಹುಪಾಶಾ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು :
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಳೇ ನೀನಿರುವಿ
ಜಗಉದ್ಧರಿಸಲು ಬಂದಿರುವಿ
ಎಲೇ ಮಹಾದೇವಿ ಅನುಭವಿ
ಸ್ವರೂಪವೇ ಮುಕ್ತಳೆನಿಸುವೆ ॥
(ಮಾತು) ಮಹಾದೇವಿ ನಾನು ಹೋದುದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೋದರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿಯೇನು ? ಛೇ ಹುಚ್ಚಿ, ಹಾಗೇನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಾ.ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನನ್ನ ಹಕೀಕತ್ತು ತಿಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಇದೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದೆ.ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಸದಾಶಿವನಿರುವೆ.ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತಸ್ವರೂಪಳಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯೇ ಇರುವೆ. ಭಕ್ತರ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಈ ನರಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆವು.ಅದರಂತೆನೀನು ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಜಗದ ತುಂಬ ಹರಡು ತಿಳಿಯಿತೇ.ನಾನು ಈಗ ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚೆನ್ನಬಸವರಾಜ, ಬಸವಣ್ಣ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸಿದ್ಧರಾಮಶಿವಯೋಗಿಗೆ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ.ನನಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ ಕೊಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.ನಿಮ್ಮ ಪಾದ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಇರಲಿ? ಇನ್ನೇನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತ ತಿಳಿದುಬಿಡಿರಿ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ನೀನು ಇರಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು.ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡು.ಅಂದರೆ ಪಾದಸೇವಾ ಮಾಡುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆನಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.ಅದಕ್ಕೇ ನೀನು ಈ ಉಡತಡಿ ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ಇದ್ದಿರು.ಮತ್ತು ಯಾರು ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲರಾಗುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನಿನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ ತಿಳಿಯಿತೋ ಇನ್ನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸ್ವಾಮಿ ನಿಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಾನೂ ಎಂದಿಗೂ ಮೀರುವುದಿಲ್ಲ.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಶಿವಭಕ್ತಿ, ಶಿವಜ್ಞಾನ, ಶಿವಾಚಾರ ಅನ್ನುವಂತ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರುವೆ.ಆಗಆ ಬೀಜ ಹುಟ್ಟಿ, ಮೊಳಕೆಯಾಗಿ ಸಸಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೂಡಲೇ ದೃಢಭಾವವೆನ್ನುವಂಥ ಹಣ್ಣು ಆಗುವುದಲ್ಲಾ.ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಯಾವ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅಂತ ಪುಣ್ಯವಂತರೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಶ್ರೀಶೈಲದ ಕದಳೀ ವನದೊಳಗೆಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.ಆಗ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಿ.ಬಂದಾಗ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ.ನೀನು ಕಾಳಜಿ ಮಾಡಬೇಡಾ.ನನಗೆ ಇನ್ನಾದರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು.
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : ಸ್ವಾಮಿ ತಮಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು.
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ಆಗಲಿ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆ (ಈಗ ಪೂಜೆ ನಡೆಯಬೇಕು).
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ : (ಸ್ತೋತ್ರ)
ಪರವಸ್ತು ಪ್ರಭುವರ ವೇದತೀರ್ಥ
ಪಾಲಿಸು ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಾಮಿತ ಫಲದಾತ
ಬಹುಪಾಶೇಂದು ತೀರ್ಥ ॥ಪಲ್ಲವಿ ॥
ನಿಮ್ಮನು ಪೂಜಿಸಿ ಆದೆನು ಸುಖವಾಸಿ
ಭುವದೊಳೆನಗಾಗುವಾಭಾಸಿ ತಪ್ಪಿತು ಇಂದಿಗೆ ಭೀತಿ ॥
ಎನ್ನ ಸರಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಾ, ಹೊಂದಿದೆ ಗುರುಬಲ
ಕಂಡೆನು ಜ್ಞಾನಶೀಲ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಮೂಲ ॥
ಮೇದಿನಿಯೊಳು ಖ್ಯಾತಿ ದೇವಗಿರಿ ಗ್ರಾಮದ
ಬಸವೇಶನ ಕರುಣ ಇರಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ॥
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು : ದೇವಿ ಇನ್ನಾದರೂ ನಿನ್ನಾಣೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೋ ?





ಚಂದ್ರ ಶಿರೋಮಣಿ
ಹುಡುಗರು :
ನಿರ್ಬೈಲ ನಿಜಗುಣ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ಯಾರು ಗತಿ ನಮಗೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲಿ ಗುರುವೆ ಇನ್ಯಾರಿಗೆ
ನಮಗೆ ಹೋಗದು ಬಂತು ರಾಕ್ಷಿ ಬಾಯದೊಳಗೆ
ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮಾವು ತಿಳಿಲಾರದೆ
ಕಡಿಯಾಕ ಮಾಡೋ ಸ್ವಾಮಿ ಹಿಂತಾ ಹೊತ್ತಿಗೆ ॥1 ॥
ಪ್ರಲ್ಹಾದ ಭಕ್ತಗೆ ಅಗ್ನಿದೊಳು ಉಳಸಿದಿ
ಭಾರಿ ಸಭಾದಾಗ ದ್ರೋಪದಿಗಿ ಮಾನ ಕಾಯ್ದಿದಿ
ತ್ರಾಯ ತ್ರಾಯ ನಿಮ್ಮ ವರ್ಣಕೆ ನಿಲಕಿಲ್ಲಾ
ಬಾ ಅಣ್ಣಾ ಬೀಳರಿ ಇನ್ನಾ ತಾಯಿ ಕೊರಳಿಗೆ ॥2 ॥
ಹರಿಹರ : ಅಪ್ಪಾ ರಾಕ್ಷಸರೆ ಪೈಲೆ ನನಗೆ ತಿನ್ನರಿ. ಹಿಂದಿನ ಸರಿ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ತಿನ್ನರಿ.
ಗೋದಾವರಿ :
ಬಂಜಿ ಅನಸದಿತ್ತೋ ಜಗದೊಳಗೆ
ರಂಜ ಮಾಡಿಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳು ಕೊಟ್ಟು ನನಗೆ
ಮೂವರು ರಾಕ್ಷಸರ ಆಹಾರ ಆಗೋಣ
ತಾನೇ ಬೀಳುವದು ಬಲಭೀಮಗ ಹೈರಾಣ ॥1 ॥
ಮುರಲಿಧರ : ಅಪ್ಪಾ ರಾಕ್ಷಸರೆ ನನಗೆ ಮೊದಲು ತಿನ್ನರಿ. (ರಾಕ್ಷಸರ ತೆಕ್ಕಿಗೆ ಬಿಳುವನು).
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಿ : ಏನೋ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಈ ಮೂವರಿಗೆ ನಾನೇ ತಿಂತಿನಿ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀ ಏನಂತೋ?
ಮಹಿಷ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸಿ : ಎಲಾ ಹುಚ್ಚ ರಾಕ್ಷಿ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದು ನಿನ್ನ ತೆಲಿಗಿ ಏರೇದ.
[ನಾ ತಿಂತೀನಿ, ನಾ ತಿಂತೀನಿ ಎಂದು ಬಡಿದಾಡುವವು]
[ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಬರುವನು]
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ : ಅಮ್ಮಾ ತಾಯಿ ಮುತ್ಯಾ ಬಾಳೋಜಿ ಸಂಗಡ ನೀನು ಇಲ್ಲೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ಈ ರಾಕ್ಷಸರ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲಾ ರಾಕ್ಷಸರೆ ನೀವು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ನಿಮ್ಮ ಮನ ಬಲ್ಲಂಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಈಗ ಈ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.
ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಿ : ಏನೋ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಈ ಹುಡುಗ ಬಹಳ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾರೋ ಹೋಗಿ.
ರಾಕ್ಷಸರು :
ಹಿಡಿ ಹಿಡಿಯೋ ಮಹಿಷ್ಯಾ
ಆ ಹುಡುಗನ ಏಳತಾರೋ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಸಣ್ಣ ಬಾಯಿದೊಳು ದೊಡ್ಡ ತುತ್ತುಮಾಡಿ
ಧಮ್ಮನ ಮಾತ ಆಡುತಿಯಾ
ಸುಮ್ಮನ ಕೂಡ ಇನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಪಿಶಾಚಿ
ಖಂಡಗ ಒಮ್ಮಿಗೆ ಹೋಗುವದು ಬಾಯಾಗ ॥1 ॥
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ :
ದೂರೊ ದೂರೊ ದುಷ್ಟ ಮೂರ್ಖ
ದೂರ ನಿಲ್ಲವೋ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಒಮ್ಮಿಗೆ ನಿನ್ನ ಹಮ್ಮ ಇಳಸುವೆ
ದಮ್ಮಿನೊಳಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ ತೆಗಿವೆ
ಶರ್ಮ ಇಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಖರ್ಮ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ
ಮನುಷ್ಯ ತಿಂಬುದು ಅನ್ಯಾಯವ ॥1 ॥
ರಾಕ್ಷಸ :
ಬಾಣಿನ ಅಂಜಕಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ ಇಲ್ಲಾ
ನೊಣ ಕಚ್ಚಿದಂತೆ ನಾ ತಿಳಿವೆ
ಸಣ್ಣ ಪಾರ ನೀನು ಕಣ್ಣ ಕಸ ಏನು
ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ನೆಲಕ ಬಡಿವೆ ॥2 ॥
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ :
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತ ಬ್ಯಾಡ ಹುಚ್ಚ ರಾಕ್ಷಸಿಯೆ
ಶಿಕ್ಷಾ ಅದಾ ನೋಡು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮವೆ
ಮೋಕ್ಷದಾಯಿಕ ಬಲಭೀಮನ ದಯದಿಂದ
ಈಗಿಂದೀಗ ನಿನಗ ಕೊಲ್ಲಿಬಿಡುವೆ ॥3 ॥
ಮಹಿಷ್ಯಾರಾಕ್ಷಸಿ : ಎಲಾ ಬ್ರಹ್ಮಪಿಶಾಚಿ ನನಗ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬಾಣನಟ್ಟು ಬಹಳ ನೋವಾಗಿದೆ. ನಾ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತೇನೆ.
ಬ್ರಹ್ಮಪಿಶಾಚಿ : ಎಲೋ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಓಡಿಹೋಗಬೇಡ, ಎಲ್ಲಿತನಕ ಹೋದರು. ಇವರು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲಾ. ಶರಣವಾಗಿ ಅವರ ಚರಣಕ್ಕೆ ಬೀಳೋಣ ಬಾ. ನನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬಾಣ ಹತ್ತಿ ನಡಿಲಕ್ಕೆ ಅವಸಣ ಇಲ್ಲಾ.
[ಧಪ್ಪಂತೆ ಶಿರೋಮಣಿ ಪಾದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹಾಡುವವು]
ಶರಣು ಬಂದೇವು ನಿಮ್ಮ ಚರಣಕ್ಕೆ
ಬಾಣ ಹೊಡಿಬ್ಯಾಡರಿ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ನಮ್ಮ ಪಾಪ ನಮಗ ಹೆಚ್ಚಾಯ್ತು
ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಜೀವದಾನ ಬಿಡರಿ
ವಾಲಿ ಹೋಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕ ಋಷಿ ಅನಸಿದ
ನಾರಂದನಂತೆ ಪುಣ್ಯಪಡಿರಿ ॥1 ॥
ಬ್ರಹ್ಮಪಿಶಾಚಿ : ಮಹಾರಾಜರೆ ನಮ್ಮ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮಾ ಮಾಡುವಂತವರಾಗಿರಿ.
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ : ಎಲಾ ಮುರಲೀಧರ : ಹರಿಹರ ಈ ಎರಡು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಒಯ್ದು ಕಟ್ಟುವಂತವರಾಗಿರಿ.
[ಜಗನ್ನಾಥರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಬರುವನು]
ಮಂತ್ರಿ : ರಾಜಾಧಿರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜಾ ಶಿರೋಮಣಿಯೆ ನಾನು ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜೆರ ಮಂತ್ರಿ ಇರುವೆನು. ನಮಸ್ಕಾರವು.
ನಡಿ ರಾಜಾ ಹೋಗನು ದರ್ಬಾರಕೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಿ ವಧಾ ನೀ ಮಾಡದಿ
ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ನೀ ಮಾಡದಿ
ಎಷ್ಟೋ ಪುಣ್ಯ ನೀನೆ ಪಡದಿ
ಜನರ ಕಷ್ಟ ದೂರ ಮಾಡದಿ
ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಯಿ ಉದರದಿ ಜನಸಿದಿ ॥1 ॥
ರಾಕ್ಷಸಿ ವಧಾ ಸುದ್ದಿ ದರ್ಬಾರಕೆ
ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜಾ ಹಿಗ್ಗಿದ ಮನಕೆ
ಖಳುವ್ಯಾರಪ್ಪ ಇದೇ ಕ್ಷಣಕೆ
ಬಂತು ರಾಜ್ಯಗಾದಿ ನಿನ್ನ ಪಾಲಕೆ ॥2 ॥
ಅಮ್ಮಾ ಚಂದ್ರಾವತಿ, ಬಾಳಾಜಿ ಮುತ್ಯಾ, ಹರಿಹರ ಮುರಲೀಧರ ಮತ್ತು ಓಲೆಕಾರ ಸರ್ವರೆಲ್ಲಾ ಮನ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ರಾಜ ದರ್ಬಾರಕ್ಕೆ ನಡಿವಂತವರಾಗಿರಿ (ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು).
[ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜರ ದರ್ಬಾರ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲಾ ಕುಳಿತಿರುವರು]
ಮಂತ್ರಿ : ಮಹಾರಾಜೆರೆ ರಾಕ್ಷಸರ ವಧಾ ಮಾಡಿದ ಶಿರೋಮಣಿ ಎಂಬುವರು ಇವರೆ ಇರುವರು.
ಜಗನ್ನಾಥ :
ಶಿರೋಮಣಿಯೆ ನಿನ್ನಂತ ಶೂರ ಕಾಣೆ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಉಮ್ಮರದೊಳಗೆ
ವಧಾ ಮಾಡಿದಿ ರಾಕ್ಷಸಗಳಿಗೆ
ಅರ್ಜುನನಂತೆ ನಡಿಲಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ
ವರ ಬೇಡುವೆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ॥1 ॥
ತಡಾ ಯಾಕೋ ಮಂತ್ರಿ ಇನ್ನಾ
ಕರಸೋ ಮೊದಲು ಮುತ್ತೈದೆರನಾ
ಲಗ್ನ ತೆಗಿಸು ಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾ
ಹಂದ್ರ ಹಾಕೋ ಚಂದ್ರನ ವರ್ಣ ॥2 ॥
ಚಂದ್ರಾವತಿ ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟಾ
ಬಲಭೀಮ ಗೆದಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಾ
ಬಾಳೋಜಿ ಮುತ್ಯಾ ನೀನೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ
ಮಂತ್ರಿ ರಚಿಸೋ ಮಂಟಪ ಧಾಟಾ ॥3 ॥
ಎಲಾ ಮಂತ್ರಿಯೆ ನಗರವೆಲ್ಲಾ ಶೃಂಗಾರಮಾಡಿ ಲಗ್ನ ಸಮಾರಂಭ ಈಗಿಂದೀಗೆ ರಚಿಸು. ಸರ್ವ ರಾಜ ರಾಜೆರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಗೆ ಅಮಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟು ಕರಿಸುವಂತವನಾಗು.
ಮಂತ್ರಿ : ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾ ಪ್ರಕಾರ ಆಗಿಂದಾಗ ಲಗ್ನ ತೈಯಾರಿ ಮಾಡಿಸುವೆನು.
ಮಂತ್ರಿ : ಬರ‌್ರಿ ಸಖುಬಾಯಿ, ಮುಕ್ತಾಬಾಯಿ, ರೇಣುಬಾಯಿ, ಜನಾಬಾಯಿ, ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿಬಾಯಿ ಪಂಚಕಳಸ ಹಿಡಿರಿ. ಎಲಾ ವೆಂಕಟರಮಣ ಲಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ.
[ಪಂಚ ಕಳಸ ಹೂಡಿ ಮುತ್ತೈದೆರು ಎಣ್ಣಿ ಹಚ್ಚಾ ಪದಾ ಹಾಡುವರು]
ಪಂಚ ಮುತ್ತೈದೆರು ಪಂಚಕಳಶದವರು
ಮುಂಚ ನೀವು ಬನ್ನಿರೆ
ಸಂಚಿತ ಆಗಮಭೋಗ ಮಿಂತ ಶಿರೋಮಣಿಗೆ
ಎಣ್ಣಿ ಹಚ್ಚಾ ಬನ್ನಿರೇ ॥1 ॥
ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯಂತ ಹಂದ್ರದೊಳಗ ನಿಂತು
ಚೆಂದುಳ್ಳ ಚಲುವೆರೇ
ಅಗಣಿತ ಆನಂದರಾಣಿ ಸುಗುಣಿ ರುಕ್ಮೀಣಿಗೆ
ಎಣ್ಣಿ ಹಚ್ಚೂನು ಬನ್ನಿರೇ ॥2 ॥
ಜೈಸಿಂಗವಾಶಾ ದೇವಾ ಈರೇಶ
ಜಗವ ಪೋಶಿಸಾ ಹನುಮನ ಸೇವಕರೆ
ದೇವಿದಾಸನ ಧ್ಯಾಸ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಶಿರೋಮಣಿಗೆ
ಎಣ್ಣಿ ಹಚ್ಚೂನು ಬನ್ನಿರೇ ॥3 ॥
ರೇಣುಕಾಬಾಯಿ : ಅಕ್ಕಾ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಇನ್ನೊಂದು ಜೋಡಿ ಪದ ಹಾಡೋಣ.
ಹೊತ್ತು ಮೇಲಕ ಬಂತು
ಅಕ್ಷತಾ ಘಡಿ ಬಂತು
ಮುತ್ತೈದೆರು ನೀವು ನಿಂತು
ಹಚ್ಚಿರೇ ನೈಯೆಣ್ಣಿ ॥1 ॥
ಅಂಗಳ ಶೃಂಗಾರ
ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಮಾಡ್ಯಾರ
ರಂಗ ಮಂಟಪ ಹಂದ್ರದೊಳಗ
ನೀವು ಹಚ್ಚೀರೇ ನೈಯೆಣ್ಣಿ ॥2 ॥
ಮಂತ್ರಿ : ಅವ್ವದೆರೆ ಲಗೂ ಮುಗಸಿ ಐಯೇರಿ ಮಾಡ್ರಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬರುವ ವೇಳೆ ಆಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೇದು ಹರಿಹರ ಲಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗ ಕರಿವಂತವನಾಗು.
[ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬರುವನು]
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ : ಬಾರೋ ಶ್ಯಾಮಾ ರಾಜೆರ ಮನಿಗಿ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಬಾ ರಂಡೆ ಗಂಡ ನಿನ್ನ ಮುಂಜಿ ಖರ್ಚ ಸಿಗುವುದು.
ಶ್ಯಾಮ್ಯಾ : ಏ ಬಾಬಾ ವಿಠಲ್‌ಭಟ್ಟನ ಮಗಳು ನನಗ ಕುಡುತಾರಂತ ಲಗ್ನ ಖರ್ಚು ಬೇಡು.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ : ತರ‌್ರಿ ತರ‌್ರಿ, ಮಂತ್ರಿ ಆಯ್ಯರಿ ತರ‌್ರಿ, ನಾನು ಶ್ಲೋಕ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ :
ಬಹಳ ದಿನಕ ಬಂದೇವು ರಾಜಾ ನಿಮ್ಮ ತನಕ
ಪಂಚಾಂಗ ತೆಗೆದು ಶುಭಲಗ್ನ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡದಕ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಸಾಮ್ಯಾ ದಾಮ್ಯಾ ಇಬ್ಬರು ಕುಂತರ ಮುಂಜಿ ಆಗಲಿಕ
ಸರ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೊಡಬೇಕು ರಾಜಾ ಮನಸಿನ ತಕ್ಕ ॥1 ॥
ನಮ್ಮ ರಾಜದರ್ಬಾರ ಆನಂದ ಇರಲಿ ಕಡಿತನಕ
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಹಂಗ ಬಿದ್ದದ ಸಿದ್ಧನ ಬೆಳಕ ॥2॥
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ : ಏ ಶ್ಯಾಮ್ಯಾ ನಗಬ್ಯಾಡಾ ನಾನು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾವು, ಮಣ್ಣಿನ ಛಟಾಕ, ಮಣಿನ ವಮ್ಮನ ಎಲ್ಲಾ ಬೇಡತಿನಿ ನಿನಗ ಯಾಕ ಕುದಿಯೋದಾ ರಂಡೆಗಂಡಾ.
ಶ್ಯಾಮಾ : ಅಮ್ಮಾ ಮುದ್ದಿ ಪಲ್ಲೇದಸಿಂದಾ ಶಾಂವಿ ಪಲ್ಯಾ ಹೇಳ್ಯಾಳ ನೀ ಮರತೆಲ್ಲಾ !
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ : ಹುಚ್ಚ ರಂಡೆಗಂಡ ಹಸು ಆದರ ಅಳ್ಳಿಟ್ಟು ತಿನ್ನು. ಆಯ್ಯರಿ ತರ‌್ರಿ ಲಗೂ ಆಯ್ಯರಿ ತರ‌್ರಿ.
[ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಯ್ಯರಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮಂತ್ರ ಹೇಳುವನು]
ಶುಭ ನಕ್ಷತ್ರ ಶುಭ ಲಗ್ನ ಶುಭ ಮಂಗಲ !
ಶುಭ ಕಾರ್ಯ ಶುಭ ಓಂ ಅಮೃತ ಘಟಕಾ
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಸರ್ವದಾ ಸಾಮಧಾಮ ॥
[ಲಗ್ನ ಮುಗಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು]
[ಭೂಪಾಲ ರಾಜನ ಸಭಾ]
ಭೂಪಾಲ : ಎಲಾ ದ್ವಾರ ಪಾಲಕನೆ ಇತ್ತ ಬರುವಂತವನಾಗು.
ದ್ವಾರಪಾಲಕ : ಮಹಾರಾಜರೆ ಹಾಜರಿರುವೆನು.
ಭೂಪಾಲ : ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಹೇಳು.
ದ್ವಾರಪಾಲಕ : ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಆಗಲಿ [ಮಂತ್ರಿ ಬರುವನು]
ಮಂತ್ರಿ : ಮಹಾರಾಜರೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.
ಭೂಪಾಲ :
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನೆ ಗ್ರಾಮದ ವಿಸ್ತಾರ ಹೇಳೋ
ಬಡು ಜನರದು ಬರಬಾರದು ನೋಡು ಗೋಳೋ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಅರ್ಧಾ ತಹಸೀಲ ಮಾಡಬೇಕೊ ಈ ವರ್ಷ ಕಮ್ಮ
ಗೌಡ ಕುಲಕರ್ಣಿಗಿ ಲಗೂ ಕುಡಬೇಕೊ ಹುಕುಮ
ಮಳಿ ಕಮ್ಮಿತ್ತು ಹೊಲ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕೂ ಬೀಳೋ
ಒಕ್ಕಲಿಗೆರು ಮಾಡಬಾರದು ಕಳಕಳೋ ॥1 ॥
ರಾಜಾ ಪ್ರಜಾಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೈರಾಣ
ಕಾಲಜ್ಞ ದಿನ ಬರದ ಬಹು ಕಠಿಣ
ಘಟ್ಟ ಉಳಿದು ಹಾರಿ ಹೋಗುವದು ಸುಳ್ಳೋ
ಬಲಭೀಮ ನಿಂದೇ ಇರಲಿ ನೆರಳೋ ॥2 ॥
ತಮ್ಮಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ಸುದ್ದಿಯೇನು.
ಮಂತ್ರಿ : ಮಹಾರಾಜರೆ ಈ ದಿವಸ ಒಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿರುವೆನು.
ಭೂಪಾಲ : ತಮ್ಮಾ ಮಂತ್ರಿ ಅದೇನು ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ಇರುವದು.
ಮಂತ್ರಿ :
ಏನು ಹೇಳಲಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಸ್ತಾರ
ಖರ್ಮಾ ಹೆಚ್ಚ ಆಗ್ಯಾದ ಅನಿವಾರ‌್ಯ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಧರ್ಮದ ಗಾದಿಗಿ ಬಂತಪ್ಪಾ ಹೆಂತಾ ವೇಳ್ಯಾ
ದೇವೀಂದ್ರ ಖಳುವ್ಯಾನ ದಂಡುದಾಳ್ಯಾ
ಗೆದಿವೆನೆಂದು ಎತ್ತಿ ಹೊಂಟಾರ ಪಂತದ ವಿಳ್ಯಾ
ಕಾಯಾಂವ ತಾನೇ ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಳಿಯಾ ॥1 ॥
ನಮ್ಮ ಸರದಿನ ಊರೆಲ್ಲಾ ಲೂಟಿ ಮಾಡಿ
ಅರ್ಭಟದಿಂದ ಹೊಂಟಾವ ರಣಗಾಡಿ
ಪಟ್ಟಣದೊಳಗೆ ನಡೆದಾದ ಗಡಬಿಡಿ
ಬಹಳ ಜನರು ನಡೆದಾರ ಓಡೋಡಿ ॥2 ॥
ಮಹಾರಾಜರೆ ದಿಲ್ಲಿ ಇಲಾಖಾದೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ರಾಜಾ ದೇವೀಂದ್ರ ಎಂಬುವನು ತನ್ನ ದಂಡು ಸಮೇತ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಮನಬಲ್ಲಂಗ ಲೂಟಿ ನಡಿಸ್ಯಾನೆಂದು ಜನರೆಲ್ಲ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಾರಂತೆ.
ಭೂಪಾಲ : ತಮ್ಮಾ ಮಂತ್ರಿಯೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನಿರುವದು? ನಮ್ಮ ಚಂದ್ರಾವತಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಖಳುವಿದ ಮೇಲೆ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಬಹಳ ಸಂಕಟ ಬರುತ್ತಿವೆ. ಈಗ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕು?
ಮಂತ್ರಿ : ಮಹಾರಾಜರೆ ದಿಲ್ಲಿ ಇಲಾಖೆದೊಳಗಿರುವ ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜರು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಂಟಕವಾಗಿ ಹತ್ತಿದ ಎರಡು ರಾಕ್ಷಸಗಳನ್ನು ವಧಾ ಮಾಡಿದ ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಹಂತವರ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬೀಳುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು.
ಭೂಪಾಲ : ಒಳ್ಳೇದು ಮಂತ್ರಿ ನಿನ್ನಂತೆ ಆಗಲಿ ಲಗೂ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ.
[ಇಬ್ಬರು ಹೋಗುವರು]
[ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜನ ದರ್ಬಾರು ಭೂಪಾಲ ರಾಜಾ ಬರುವನು]
ಭೂಪಾಲ : ನಮಸ್ಕಾರ ಜಗನ್ನಾಥ ಮಹಾರಾಜರೆ.
ಜಗನ್ನಾಥ : ನಮಸ್ಕಾರ ಭೂಪಾಲ ರಾಜರೆ ಬರ‌್ರಿ. ಏನು ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಬರೋಣವಾಯಿತು.
ಭೂಪಾಲ :
ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜಾ ಕೇಳೋ ನೀನು
ದೇವೀಂದ್ರನ ದಾಳಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದೆನು ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಹಿಂದ ಮದ್ದತ ಇಲ್ಲಾ ನಮಗೆ
ಬಂದ ಬಿದ್ದಾ ನಿಮ್ಮ ಕೊರಳಿಗೆ
ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯಾ ಕೊಡುವೆ ನಿನಗೆ
ತಡವಿಲ್ಲದೆ ಖಳಸಪ್ಪಾ ಶೂರ ವೀರಗೆ ॥1 ॥
ಮಹಾರಾಜರೆ ದೇವೀಂದ್ರನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು.
ಜಗನ್ನಾಥ :
ಅಂಜುಬ್ಯಾಡೋ ಭೂಪಾಲ ರಾಜೇಂದ್ರಾ
ಈಗಿಂದೀಗೆ ಓಡಿಸುವೆ ದೇವೀಂದ್ರಗಾ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಬೆನ್ನಿಗಿ ಬಿದ್ದವರ ಪಂತ ಹಿಂಗಾ
ಪ್ರಾಣ ಹೋಗಲಿ ಕೂಡೊದಿಲ್ಲ ನಿನಗಾ
ಅವನ ಚೌಪಟ್ಟ ದಂಡು ಕಳಿಸುವೆ
ಈಗಿಂದೀಗೆ ದೇವೀಂದ್ರಗೆ ಹಿಡಿಸುವೆ ॥1 ॥
ತಮ್ಮ ಭೂಪಾಲ, ನೀನು ಸರ್ವಥಾ ಚಿಂತೆ ಬಿಡು. ಏನು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ತಪ್ಪು ಹಚ್ಚುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಯಮ ನಕರವೆ ತಿಳಿ.
ಭೂಪಾಲ :
ರಾಜೇಂದ್ರ ನಿಮ್ಮ ವಾಕ್ಯ ಸತ್ಯ ವಾಣಿ
ಘಾತಕರಿಗೆ ಘಾತ ಇರುವುದು ಪಾಪದ ಭೂಗಣಿ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ನಮ್ಮ ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಭಜನ
ಅನೇಕ ಮಂದಿರ ರಾಮಕೀರ್ತನ
ಹೆಂತಾ ಯಾಳ್ಯಾ ತಂದಿಟ್ಟಿ ಭಗವಾನ
ರಾಜೇಂದ್ರಾ ಲಗೂ ಕಳಿಸು ದಂಡಿನಾ ॥1 ॥
ಮಹಾರಾಜರೆ ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಲಗೂ ರಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ತೈಯಾರಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿರಿ.
ಜಗನ್ನಾಥ : ಎಲಾ ಮಂತ್ರಿಯೆ, ಬೇಗ ಶಿರೋಮಣಿಗೆ ಕರಿವಂತವನಾಗು.
ಮಂತ್ರಿ : ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಗಲಿ.
[ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಬರುವನು]
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ :
ಕರಸಿದ ಕಾರಣ ಏನು
ರಾಜಾದಿ ರಾಜಾ ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನು ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನುಹರ್ಷಾದಿ ಪೇಳು ನೀನು
ಅರಸಾ ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾ ಪ್ರಕಾರಆಲೈಸಿ ಬಂದೆನು ॥1 ॥
ನಿಮ್ಮ ನಿಂದ್ಯೆ ಕುಟೀಲನಿಗೆ
ದುಂಧ ಇಳಸುವೆ ಒಂದ ಘಳಗ್ಯಾಗೆ
ಹೆಚ್ಚಿಂದ ಬಗಸುವ ಹುಚ್ಚ ಮನುಷ್ಯಾಗೆ
ಬಾಣ ಹಚ್ಚಿ ಗೋನ ತೆಗೆವೆ ಈಗೆ ॥2 ॥
ಭೂಪಾಲ : ಜಗನ್ನಾಥ ಮಹಾರಾಜರೆ ಸಣ್ಣ ವಯಸಿದ್ದರೆ ಇರಲಿ ಇವರ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾದೆನು.
ಜಗನ್ನಾಥ : ಎಲಾ ಶಿರೋಮಣಿಯೆ ನಿನಗೆ ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಇಕೋ ಈ ರಾಜಾ ಭೂಪಾಲನ ಗಾದಿ ಗೆದಿಬೇಕಂತ ಬಂದ ದೇವೀಂದ್ರನ ಫೌಜೆಲ್ಲಾ ಓಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಮುರಿದು ಕಟ್ಟಿ ರಾಜನೀತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಂತವನಾಗು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಂಡು : ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ : ಮಹಾರಾಜರೆ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ ಪ್ರಕಾರ ಈಗಿಂದೀಗೆ ಹೋಗುವೆನು.
[ಭೂಪಾಲ ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜೆರು ಹೋಗುವರು]
[ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರಾವತಿ ಬಾಳೋಜಿ ಬರುವರು]
ಚಂದ್ರಾವತಿ : ಮಗಾ ಶಿರೋಮಣಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಬಾಣ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೈಯಾರವು.
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ : ಅಮ್ಮಾ ಜನನಿ ಜಗನ್ನಾಥ ರಾಜೆರ ಆಜ್ಞೆ ಪ್ರಕಾರ ಭೂಪಾಲ ರಾಜೇರ ನಗರಕ್ಕೆ ನಡೆದಿರುವೆನು. ಬಾಳೋಜಿ ಮುತ್ಯಾ ಹಾಗೂ ನೀನು ಇಲ್ಲೆ ಇರುವಂತವರಾಗಿರಿ. ನಾನು ಹೋಗಿ ದೇವೀಂದ್ರನ ದಂಡೆಲ್ಲಾ ಓಡಿಸಿ ಬರುವೆನು.
ಬಾಳೋಜಿ : ಶಬ್ಬಾಯಿಸ್ ಶಿರೋಮಣಿಯೆ ಪರದ್ರವ್ಯಾ, ಪರಭೂಮಿ, ಪರರಾಜ್ಯ, ಅಪಹರಣ ಮಾಡುವಂತಾ ಅಧಮನಿಗೆ ಬೇಗ ಶಿಕ್ಷಾ ಮಾಡುವದೆ ಉಚಿತವು. ಇದೇ ಪರೋಪಕಾರ.
ಚಂದ್ರಾವತಿ : ಮಗುವೆ ನಿನಗ ಅಗಲಿ ಅರ್ಧ ಘಳಿಗೆ ಇರಲಾರೆನು ನಾನು. ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರುವೆನು.
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ : ಅಮ್ಮಾ ತಾಯಿ ಬಾಳೋಜಿ ಮುತ್ಯಾ ಹಾಗೂ ನೀವು ನಡಿವಂತವರಾಗಿರಿ.
[ಹೋಗುವರು]
[ದೇವೀಂದ್ರ ರಾಜಾ, ಮಂತ್ರಿ ಹಾಗು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತ ಭೂಪಾಲನ ರಾಜ್ಯ ಸಭೆಗೆ ಬರುವರು]
ಮಂತ್ರಿ : ದೇವೀಂದ್ರ ಮಹಾರಾಜರೆ ಇದೆ ಆ ಭೂಪಾಲ ರಾಜನ ಸಿಂಹಾಸನವು. ನಮ್ಮ ಅಂಜಿಕೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ.
ದೇವೀಂದ್ರ :
ಶಬ್ಬಾಯಿಸ್ ಮಂತ್ರಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡದಿ ಜ್ಯಾಮರ್ದ ॥ಪಲ್ಲ ॥
ಭೂಪಾಲ ರಾಜಾಗ ಓಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ
ಒವ್ಹಾರೆ ನನ್ನ ಬೀರಬಲ್ಲ ಜಟ್ಟಿ
ಶಂಬೋರ ಹಳ್ಳಿ ನಂಬರ ಮಾಡಿಕೊ
ದೊಡ್ಡ ವತನ ಘಳಿಸಿಟ್ಟ ಮಂತ್ರಿ ॥1 ॥
ಮಜಕುರಿಗೆ ಎರಡು ಹಳ್ಳಿ ಇನಾಮ ಕೊಡುವೆ
ರಾಜಿ ಬಿಡುವೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದು ಮಾಡು
ರಾಜ ಬೀದಿಯೆಲ್ಲಾ ಮೌಜ ಕಾಣುವಂತ
ತೇಜ ಬಿಜಲಿಗಳಿ ಬೆಳಕು ಇಡು, ಮಂತ್ರಿ ॥2 ॥
ಇಷ್ಟೆ ಎನ್ನ ಆಪೇಕ್ಷಾ ಉಳಿತು
ಭೂಪಾಲ ರಾಜಾಗ ಕರದಿತ್ತು
ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲಾ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಆಗಲೆಂದು
ಪ್ಯಾಟಿ ಪಟ್ಟಣ ಹುಕುಮ ಮಾಡು ॥3 ॥
ತಮ್ಮಾ ಮಂತ್ರಿಯೇ ಆ ಭೂಪಾಲನು ಎಲ್ಲಿ ಇರುವನು ಆತನಿಗೆ ಲಗೂ ತಪಾಶ ಮಾಡಿ ತರುವಂತವನಾಗು. ದೇಶ ದೇಶದ ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ಇತಾಲಾ ಕೊಡು ಅವನಿಗೆ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹಾಕೋಬಾರದೆಂದು.






ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪದಕೋಶ
ಅರಬರಾಟ
ಪಗಾರ : ಸಂಬಳ							ಖೂನ : ಗುರುತು
ಧಡಿಧಡಿತ : ಹೆದರಿಕೆ ಇಲ್ಲದ					ಗಡಿ : ವ್ಯಕ್ತಿ
ಕೋರಿ : ಬಟ್ಟೆ							ನ್ಯಾರಿ : ಮುಂಜಾನೆಯ ಊಟ
ಜಟ್ಟನೆ : ಕೂಡಲೆ							ಖೊಟ್ಟಿ : ಕೆಟ್ಟದ್ದು
ಯೆತ್ತರ : ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ						ಬತ್ತೀಸ : ಮೂವತ್ತೆರಡು
ತಿತ್ತೀಸ : ಮೂವತ್ತುಮೂರು					ಮಜಕೂರ : ವಿಷಯ
ದೌಡ : ಬೇಗನೆ							ಮಾಡತೊ : ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ
ಖೋಲ್ಯಾಗ : ಕೋಣೆಯೊಳಗ					ಫರಾಳ ಉಂಡಿ : ಅವಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಒಣ ತಿಂಡಿ
ಪಾವಸೇರು : ಒಂದೂ ಕಾಲು ಸೇರು					ಛಟಾಕ : ಅರ್ಧ ಪಾವಸೇರು
ಗೊಡವಿ : ಉಸಾಬರಿ, ಸಂಬಂಧ					ಆಯಿ : ತಾಯಿ
ಡಾಗಿನ : ಆಭರಣ							ಜರಾ : ಸ್ವಲ್ಪ
ಹಾಳೇ : ಇದ್ದಾಳೇ						ಅದ್ದನ : ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಸೇರಿನ ಕಾಳಿನ ಅತಳೆ
ಬ್ಯಾಳಣಿ : ಚಾಣಿಗ						ಹುಕ್ಕಿ : ಉತ್ಸಾಸ
ಖಬರ : ಎಚ್ಚರ							ಭಂಡಾಟ : ಅಪಮಾನ
ಲಗೂ : ಬೇಗನೆ							ಹಿಮ್ಮತ : ಧೈರ್ಯ
ಹಾನ್ಯ : ಹಾನಿ, ನಷ್ಟ						ಜರ್ಬ : ಸೊಕ್ಕು
ಹೈರಾಣ : ಸುಸ್ತು, ದಣಿವು						ತುರುವ : ಮುಡಿ
ಝಟ್ಟನೆ : ಕೂಡಲೇ						ಬಾಯಿತಿ : ಬಾಯಿಯಿಂದ

ತಿರುನೀಲಕಂಠ
ಅಡಮುಟ್ಟ : ಒರಟು, ವಿತಂಡವಾದಿ					ಲತ್ತಿ : ಹೊಡೆತ
ಬೇಗ : ಬೆಂಕಿ							ಹಳಹಳಿ : ತಂತಿ
ಅಬರು : ಮರ್ಯಾದೆ						ಪತ್ರೋಳಿ : ಪತ್ರಾವಳಿ, ಊಟದ ಎಲೆ
ಕಕಲಾತಿ : ಪ್ರೀತಿ							ಫಟಿಂಗ : ಲಫಂಗ, ಮೋಸಗಾರ
ಡೌಲು : ಅಲಂಕಾರ, ಚೆಲುವಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ				ಎರವಾಗು : ದೂರಾಗು
ಹಾವಳಿ : ಗಲಾಟೆ, ಮೆರೆದಾಟ					ದುಗ್ಗಾಣಿ : ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಯ ನಾಣ್ಯ
ಕಬೂಲ : ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿ						ಕಿಮ್ಮತ್ತು : ಮರ್ಯಾದೆ
ಭೋಳೋ : ಮುಗ್ಧ						ತುಡುಗು : ಕಳ್ಳತನ
ಮುನ್ನೋಡಿ : ಸುಮ್ಮನೆ, ತಪ್ಪಗೆ					 
 ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು
ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ : ಹೆಡಮುರಿ ಕಟ್ಟಿ					ಕಣಗಂಡ : ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ
ನಿಚ್ಚಣಿಕಿ : ಏಣಿ							ಎರವಾಗು : ವಂಚಿತವಾಗು
ಮುಕ್ಕಟ್ಟ : ಮುಂಚಿತವಾಗಿ						ಪಟಕಾ : ಪೇಟಾ, ರುಮಾರು
ಡಗಲಿ : ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಡಿಲಾದ  ನಿಲುವಂಗಿ		ಪಾವಡ : ಪೇಟಾ
ಸುಳ್ಳಿ ಹೋಳಿಗಿ :ಕಣಕದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ಸೂಸಲು ತುಂಬಿ ಸುರುಳಿಸುತ್ತಿ ಬೇಯಿಸಿದ ಹೋಳಿಗೆ
ಹೊಯಮಾಲಗಿತ್ತಿ : ಸುಳ್ಳುಸುಳ್ಳೇ ರಂಭಾಟ ಮಾಡಿ, ನಟನೆ ಮಾಡಿ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಹೆಣ್ಣು
ಸುಳ್ಳಾಗಿ : ಸುರುಳಿಯಾಗಿ						ಹುಳಿಮಾಡು : ಅಪಮಾನ ಮಾಡು
ಮಳ್ಳತನ : ದಡ್ಡತನ, ಹುಚ್ಚುತನ					ಕಮ್ಮನ್ನ : ಒಳ್ಳೆಯ, ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ
ಚಲೋ : ಒಳ್ಳೆಯ							ಇನಾಮ : ಬಹುಮಾನ
ಪಡಗೆಡವು : ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೀಳು ಬಿಡು
 
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ

ಗಡ : ಬೇಗನೇ							ಏನಾ : ಏನು
ಅಂತು ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ : ನೆಲೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ				ಚಲ : ಛಲ
ಬುಡಾ : ತಳ, ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯ					ಬಲಾಟಗಿರಿ : ತಾರಾತಿಗಡಿ
ಅಲ್ಲೇ ಹಾಸಿ : ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಯ್ದು					ಹೊಳ್ಳು : ಹೊರಳು
ಬೇಟಿ : ಭೆಟ್ಟಿ							ಬಾಡಿಗೆ : ಭಾಡಿಗೆ
ಹಕೀಕತ್ತು : ವಿಷಯ						ತಿಳಿತಿದೆ : ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ
ಬೇತಮಾಡಿ : ಹಂಚಿಕೆ ಮಾಡಿ					ಕವಕ್ಕನೇ : ತಡವಿಲ್ಲದೇ
ಬೇತು : ಹಂಚಿಕೆ							ಕುವತ್ತು : ಶಕ್ತಿ
ಮಸಲತ್ತು : ಹಂಚಿಕೆ						ಲಗು : ಬೇಗನೆ
ಬಿಡದೇನಾ : ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ						ಕಬೂಲಿ : ಮಾಡಿದೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆ
ಒಣಚ್ಯಾಲಾ : ಸುಮನೇ ಸೋಗು					ಬೆರಕಿ : ಜಾಣೆ, ಚತುರೆ
ನೆರಿಗೆಯೇ : ನಿರಿಗೆಯೇ						ಅಖೈರಕ್ಕೆ : ಕೊನೆಗೆ
ಕೆಣಕಿ : ತಡುವಿ							ಹಲಬು : ಬಾಯಿಬಿಡು
ತ್ರಾಸು : ಕಷ್ಟವು							ನಿತ್ರಾಣ : ಶಕ್ತಿಹೀನ
 
 
ಚಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ
ಅಂತಪಾರ : ಕೊನೆ						ಅಕ್ಕಲ್ : ಬುದ್ದಿ
ಅಗಲ : ತಟ್ಟೆ							ಅಡಿಮಿಕಾ : ಕಾಡುಹಂದಿ
ಅರ್ಭಾಟ : ಅರ್ಭಟ						ಅರು : ಅರಿವು
ಅವರಿಸಿಕೊಂಡು : ತಾಳಿಕೊಂಡು					ಅವಸಣ : ಶಕ್ತಿ
ಅಸಲಾ : ಮುಖ್ಯ							ಆರ‌್ಯಾಣ : ಅರಣ್ಯ
ಆವಾರ : ಕಂಪೌಂಡ						ಇತಾಲಾ : ಸೂಚನೆ
ಇನಾಮ್ : ಬಹುಮಾನ						ಉಚ್ಚಿ ಹೊಡಿ : ತೆಗೆದು ಹೊಡಿ
ಉಮ್ಮರ್ : ವಯಸ್ಸು						ಎಲ್ಲಾಥಾವಲಿ : ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೆ
ಏಸೋ : ಎಷ್ಟೋ							ಕಮ್ಮಿ : ಕಡಮೆ
ಕಸಂ : ಸಾಕ್ಷಿ							ಕಸಕೋ : ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳು
ಕಳಕಳ : ಮರಮರನೇ ಮರಗುವುದು				ಕಾಯಾಂವ : ರಕ್ಷಿಸುವವ
ಕಾಳ : ತೊಂದರೆ, ನಾಶ						ಕುಡತಿ : ಕೊಡುವುದು
ಕುಬಸಾ : ಕುಪ್ಪಸ							ಕೈಲಾಕ : ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ
ಖಂಡಗ : 20 ಮಣ						ಖಮ್ಮನ್ : ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ
ಖರ್ಮ : ಕರ್ಮ							ಖಳಿವಂತಿ : ಕಳೆಯುಳ್ಳವಳು
ಖಾಲಿ : ಬರಿದು							ಖಿಲ್ಯಾ : ಕೋಟೆ
ಖೂನಾ : ಗುರುತು						ಗಡಿಗೆ : ಮಡಿಕೆ, ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ
ಗಣಸಾ : ಗಂಡಸು						ಗಪ್ಪ : ಶಾಂತ
ಗುಂಪಾ : ಸಾಧುಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ					ಘಟ್ಟ : ಫಲಭರಿತ
ಘಡಿ : ಸಮಯ							ಘಳಸು : ಗಳಿಸು
ಚೂಕ್ : (ಚುಕ್) ತಪ್ಪು						ಚೌಪಟ್ಟ : ನಾಲ್ಕುಪಟ್ಟು
ಚೌವದ : ಹದಿನಾಲ್ಕು						ಛಕಾ : ಪ್ರಭಾವ
ಜಮ್ಮ : ಗರ್ವ							ಜಲ್ದಿ : ಲಗು, ಬೇಗನೆ
ಜಾನವಾರ : ಪ್ರಾಣಿಗಳು						ಜಾಮ : ಗರ್ವ
ಜುಲ್ಮಿಲಿಂದ : ಒತ್ತಾಯದಿಂದ					ಜ್ಯಾಮರ್ದ : ಜಾಣ
ಝಡತಿ : ಪರೀಕ್ಷೆ							ಡಾಗ : ಕುಂದು
ಡೊಂಗರ : ಡಂಗುರ						ತಪಾಸ : ತಪಾಸಣೆ
ತಮಾಮ : ಸರ್ವ							ತಾರೀಫ್ : ಹೊಗಳಿಕೆ
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